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PENSEES 
SUR L'AMOIJR D E DIEU, 

CUti ê f comme une cí-plkation be qucíqiteé ^avoleé bu Cauííque bc& 

Ges p e n s é e s peuvent passer pour une su i tede l a sep t i éme demeure du 
C h á t e a u de F á m e , tant la Sainte y par le d'une m a n i é r e admirable et 
é l evée de ce qu i regarde cette sep l i éme demeure. 

-@-
C H A P I T R E P R E M I E R . 

Sur ees paroles de l ' é p o u s e dans le Cantique des cant iques : Que le 
Seigneur me baise d'un baiser de sa bouche. 

Du respect que Tondoit avoir pour ce qui ne nous paraít pasintellígibledansrÉcriture 
sainte. Ce qui a porté la Sainle á prendre la liberté d'expliquer ees paroles dn 
Cantique des cantiques. De quelie serle se doivent entendre ees mots de baiser et 
de bouche. 

D U R E S P E C T Q U E L ' 0 N DOIT AV01B P O U R C E QUI E S T OBSCÜR DANS 
L'ÉCRITURE S A I N T E . 

E n l isant a t t e n í i v e m e n t ees paroles , j ' a i r e m a r q u é q u ' i l semble que 
F á m e , a p r é s avo i r p a r l é e n t lerce personne, lorsqu 'e l le d i t : Qu'il me 
baise d'un baiser de sa bouche, adresse l a parole á une autre en a j o u -
t a n t : Le lait qui coule de vos mamelles est plus dé l i c i eux que le vin. 
J 'avoue n 'en comprendre pas l a r a i son , et j ' e n suis b ien aise, parce que 
nous devons avo i r beaucoup plus de respect pour les paroles qu i s u r -
passent notre intel l igence, que pour celles que nos faibles esprits sont 
mcapables de concevoir . C'est pou rquo i , mes filies, lorsqu 'en lisant ou 
entendant des p r é d i c a t i o n s , ou m é d i t a n t les m y s t é r e s de notre sainte 
foi , 11 y au ra des choses qu i vous parai t ront obscures, je vous r e c o m -
mande e x t r é m e m e n t de ne vous point g é n e r p o u r en chercher l ' e x p l i c a -
t i o n . Cela n 'appartient pas á des femmes, n i raéme á l a plupart des 
hommes. 

Que s ' i l p la i t á Not re -Se igneur de vous en donner r in te l l igence , 11 le 
fera sans que vous ayez besoin de prendre pour ce sujet aucune pe ine ; 
ce que je ne dis que p o u r les femmes et p o u r les hommes q u i ne sont 
pas obl igés á soutenii* la vé r i t é pa r l e u r doctrine. Quant á ceux que D i e u 
y engage, i l s doivent sans doute y t ravai l le r de tout l eur pouvo i r , et ce 
í r a v a i l ne l e u r saurait é t r e que fort ut i le . Mais p o u r ce q u i est de nous, 
nous n'avons, sans nous mettre en peine du reste, q u ' á recevo i r avec 
s impl i c i t é ce q u ' i l plalt á D i e u de nous donner, et nous r é j o u i r de ce 
que sa sagesse n'ayant po in t de bornes, une seule de ses paroles c o n -
l ient tant de m y s t é r e s , q u ' i l n'est pas é t r a n g e que nous soyons incapa-
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bles de les comprendre. C a r , sans par ler du la t in , du grec et de P l ié -
b r e u . á quoi i l n 'y a pas sujet de s ' é t o n n e r que nous n'entendions rieiij, 
combien se r encon t re - t - i l d'endroits dans les psaumes qu i ne nous pa-
raissent pas moins obscurs dans l 'espagnol que dans le l a t í n ? G a r d e z -
vous done b ien , raes filies, j e le r épé te encere, de vous en tourmenter 
routilement. Ge q u i ne va point a u de l á de notre c a p a c i t é , sufíit pour 
des personnes de notre sexe. D i e u ne nous en demandera pas d a v a n -
tage, et 11 ne laissera pas de nous favoriser d e s e s g r á c e s . 

A i n s i l o r s q u ' i l l u i p l a i r a d e n o u s d é c o u v r i r ees sens, nous n 'y t rouve-
rons point de difficulté. E t s ' i l ne veut pas l ever le volle q u i nous les 
eouvre , h u m i l i o n s - n o u s et r é j o u i s s o n s - n o u s , comme je Ta i d i t , de 
ce que le maitre que nous servons est s i grand et si admirable , que 
ees pa ro le s , quoique éc r i t e s en notre l angue , ne nous sont pas i n t e l -
l ig ib les . 

Notre faiblesse est telle qu r i l vous semblera p e u t - é í r e , mes soeurs, 
que les paroles de ce cantique aura ien t p u é t r e plus c l a i r e s ; et je ne 
m"en é t o n n e pas, ayant m é m e entendu d i r é á quelques personnes qu'elles 
a p p r é h e n d a i e n t de les l i r e . « Que notre mssé re , mon D i e u , est d é p l o r a -
« ble l car n 'est-ce pas ressembler á ees bé tes venimeuses q u i conve r -
« tissent en poison tout ce qu'elles mangent, qup de juger selon notre 
« peu d 'amour pour vous^ de ees faveurs dont vous nous obl igez, pou r 
« nous apprendre, par l 'avantage que nous t i rons de vous aimer, q u ' i i 
« n 'y a r i en que nous ne devions faire pour nous rendre dignes de j o u i r 
« du b o n h e ü r de votre compagnie, et r e p o n d r é , pa r l 'ardeur de notre 
« amour , á ce lu i que Y O U S nous portez ? Hé l a s 1 Seigneur , que nous pro-
« fitons peu de tant de bien que vous nous faites ? II n 'y a point de 
« moyens que vous n 'employiez pour t é m o i g n e r votre amour , et nous 
« le reconnaissons si m a l , que nos p e n s é e s cont inuent toujours de se 
« tourner vers l a terre, a u l i e u de les porter á admirer les grands m y s -
« t é r e s qu'enferme ce langage d u S a i n t - E s p r i t . » 

C a r q u i devrait é t r e plus capable de nous enflammer de l ' amour de 
D i e u , que de penser que ce n'est pas sans sujet q u ' i l nous parle de l a 
sorte? Mais l 'aveuglement des hommes est si grand, que j ' a i v u avee 
é t o n n e m e n t q u ' u n re l ig ieux ayant fait un s e r m ó n admirable sur le su je í 
des faveurs que D ieu fait á l ' á m e comme á son é p o u s e , et q u i n ' é t a i í 
fondé que sur les paroles de ce cant ique, i l exci ta l a r i s é e de son a u -
ditoire , á cause q u ' i l y par la i t d ' amour , comme s ' i l e ú t p u n'en p o i o í 
par le r . 

Ma i s je c o m í a i s , au contraire, des personnes q u i ont t i r é tant d 'avan-
tage de ees saints d iscours , qu ' i l s les ont dé l i v r ée s de leurs craintes, et 
p o r t é e s á rendre des actions infinies de g r á c e s á D i e u d 'avoir bien v o u l u , 
par u n r e m é d e s i salutaire aux ames q u i l ' a iment avec ardeur , l eu r 
faire connaitre q u ' i l s 'humi l ie pour elles j u s q u ' á les c o n s i d é r e r comme 
ses é p o u s e s , sans q u o i elles ne pourra ien t cesser de cra indre . E t j ' e u 
sais une entre autres q u i , ayant p a s s é plusieurs a n n é e s dans ees ap~ 
p r é h e n s i o n s , ne se put rassurerciue par rertaines paroles de ce cant ique, 
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que Dieu p e r m i t q u i l u i furent dites,, et qu i l u i fircnt connaitre qu 'e l le 
é t a i t en bon chemin. Ce que je comprends sur cela est. q u ' a p r é s qu 'une 
á m e , par son amour pour son saint é p o u x , a r e n o n c é v é r i t a b l e m e n t á 
toutes les choses d u monde et s'est a b a n d o n n é e á sa conduite, elle 
cprouve ees peines, ees défa i l l ances , ees e spéces de mort , et en m é m e 
temps ees p la is i r s , ees joies et ees consolations dont j ' a i p a r l é en d ' a u -
tres t r a i t é s . 

O mes filies, que vous étes heureuses d 'avoir pour Seigneur et p o u r 
é p o u x u n D i e u á la eonnaissance duquel r i en ne peutse d é r o b e r , qu i est 
s i bon et si l i b e r a l , q u ' i l vous r é c o m p e n s e r a des moindres choses que 
vous ferez pour son service eomme si elles é t a i e n t fort importantes, 
parce q u ' i l ne les c o n s i d é r e pas en el les-mcmes, mais les mesure par 
1'amour que vous l u í por tez . 

Je finis eeci en vous avertissant e n c o r é de ne vous point é t o n n e r quand 
vous rencontrerez dans l ' É e r i t u r e e tdans l e s raystéres de notre foi , des 
endroits que vous n'entendrez pas, etdes expressions s i vives de l ' amour 
de Not re -Se igneur p o u r les á m e s . Celu i q u ' i l nous a t é m o i g n é par des 
c í íe t s , qu i al lant si fort a ü de lá de toutes paroles , montrent q u ' i l n 'y a 
point en ceci d ' e x a g é r a t i o n , m ' é t o n n e beaucoup davantage, et me met 
comme hors de m o i - m é m e , lorsque je pense que nous ne sommes que 
de miserables e r é a t u r e s s i indignes de recevoir tant de preuves de sa 
b o n t é . Je vous conjure, mes fdles, de bien peser cet avis et de le repasser 
par votre e sp r i t ; puisque plus vous cons idé r ez ce que l ' amour de Notre-
Seigneur l u i a fait souf f r i rpour nous, plus vous c o n n a í t r e z que bien 
l o i n que ees paroles de tendresse, q u i vous surprennent d'abord, aient 
des expressions trop fortes, elles n 'approchent point de Taffection que 
ce d iv in Sauveur nous a t é m o i g n é e par toutes les actions de sa v i e , et 
pa r l a mort q u ' i l a v o u l u endurer pour nous. 

C E Q ü l A P O R T É L A SAINTE A OSER E X P L I Q U E R CES P A R O L E S D ü 

C A N T I Q U E . 

P o u r reveni r á ce que j ' ava i s c o m m e n c é de d i r é , i l faut que ees paroles 
du cantique que je vous a i p r o p o s é e s comprennent de grands m y s t é r e s , 
puisque des personnes savantes, que j ' a i p r i é e s de m 'exp l iquer le vér i -
table sens que l e S a i n t - E s p r i t y a r e n f e r m é , m'ont r é p o n d u que tant de 
docteurs qu i ont écr i t sur ce sujet, n 'ont p u e n c o r é y en t rouver dont 
on soit d e m e u r é satisfait. A i n s i vous aur iez sujet de me croire bien p r é -
somptueuse s i j e p r e t e n d á i s d'y en donner u n . Ce n'est pas aussi mon 
intent ion, et quoique j e ne sois pas s i humble que je devrais , ma v a n i t é 
ne va pas j u s q u ' á me croi re capable de r é u s s i r dans u n tel desseiu. 

Je p r é t e n d s s e u l e m e n t d e v o u s d i r é des choses qu i pourront p e u t - é l r e 
vous consoler autant que je le suis, l o r squ ' i l p l a í t á Notre-Seigneur de 
me donner quelque petite intelligenee de ce que Ton a dit sur ce sujet. 
E t quand m é m e ce que j ' e n éc r i r a i ne serait pas á propos, i l ne pour ra 
a u m o i n s vous nu i r e , puisqu 'avant oue vous le voyez, i l sera e x a m i n é 
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par des gens savants, et que pou rvu que nous ne disions r í e n de c o n -
traire á l a c r é a n c e de I 'Ég l i se et a u x écr i ls des saints, je crois que Notre-
Se igneurnous permetde proposer les p e n s é e s q u ' i l l u i p la i t de nous 
donner, de m é m e qu'en m é d i t a n t attentiyement sa passion, nous p o u -
vons nous r e p r é s e n t e r beaucoup de choses des tourments q u ' i l y a souf-
ferts, que les é v a n g é l i s t e s n 'ont point r a p p o r t é e s ; jo in t que n'agissant 
pas en cela avec cu r ios i t é , mais ne voulant que recevoir les l u m l é r e s 
que D i e u nous donne, je ne saurais croire q u ' i l ai t d é s a g r é a b l e que nous 
cherchions de l a consola t ion dans ses actions s i admirables et ses p a 
roles si saintes. 

Comme u n r o i , a u l i e n de t rou^er mauvais-qu 'un jeune enfant qu i l u i 
p la i ra i t fút surpr is de la b e a u t é et de la r i chesse de ses habits , prendrai t 
p l a i s i r á v o i r l ' é t o n n e m e n t q u ' i l en aurait , Not re-Seigneur n 'a pas d é s 
a g r é a b l e que nous autres femmes c o n s i d é r i o n s avec adrairation les t r é -
sors r e n f e r m é s dans ses divines paroles, que nous nous flattions de l a 
c r é a n c e d'y comprendre quelque chose, et que nous fassions part a u x 
autres de nos p e n s é e s a p r é s qu'elles auront é t é a p p r o u v é e s par des per-
sonnes savantes. A i n s i je ne p r é t e n d s pas, mes filies, que vous me r e -
gardiez en ceci que comme ce prince regarderait cet enfant , n i vous 
proposer mes p e n s é e s q u i pour ront é t r e m é l é e s de beaucoup d ' i m p e r t i -
nences, que comme une consolat ion q u e j e me donne en les c o m m u n i -
cant á mes c h é m filies. 

D E QÜELLE S O R T E SE DGIVENT E N T E N D R E OES MOTS D E B Á I S E R E T D E 

B O U C H E . 

Je vais done commencer , avec l 'assistance de ce grand r o i et l a p e r -
miss ion de m o n confesseur, á vous faire part de mes p e n s é e s , el je pr ie 
sa d iv ine Majes té de m'accorder l a m é m e g r á c e de bien rencontrer en 
quelque chose q u ' i l m ' a faite en d'autres occasions p e u t - é t r e pour 
I 'amour de vous. M a i s quand cela n ' a r r ive ra i t pas, j e ne saurais a v o i r 
regret a u temps que j ' e m p l o i e r a i á T é c r i r e et á m'occuper d 'un sujet q u i 
est si d i v i n , que je ne suis pas digne d'en o u í r seulement par ler . 

II me semble que par ees paroles , dont j ' a i dit au commencement que 
l ' é p o u s e se sert pour par ler en t ierce personne á ce lu i avec q u i elle est, 
le S a i n t - E s p r i t veut nous faire entendre qu ' i l y a deux natures en J é s u s -
C h r i s t , Tune divine e t l ' au t r e humaine . Ma i s je ne m 'y a r r é t e r a i pas ; 
m o n dessein n'est de t ra i ter que de ce q u i peut se rv i r aux personnes 
d 'oraison, quoique tout puisse servir pour encourager et donner de 
l ' admira t ion a u x ames q u i ont u n ardent amour pour Not re -Se igneur . 

11 sait que, e n c o r é que j ' a ie entendu e x p i í q u e r quelques-unes de ees pa
roles, ce n ' a é t é que rarement , et que j ' a i s i peude m é m o i r e , que je n 'a i 
pu en r e t e ñ i r u n seul m o t : ainsi j e ne saurais d i r é que ce que N o t r e -
Beigneur m'en a appr is , et je suis f o r t t r o m p é e si l ' on m ' a j a m á i s r ien dit 
louchant ees p r e m i é r e s paroles. 

« Qaclles paroles, ó Seigneur m o n Dieu ! Es t - i l possible q u ' u n ver de 
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« terre ose les adresser á son C r é a t e u r ? Soyez-vous b é n i á j a m á i s , S c i -
« gneur, de nous apprendre de quel le sorte nous pouvons par le r á vous 
« en tant de diverses m a n i é r e s . M a i s , mon r o i , q u i sera assez ha rd i pour 
« user envers vous de semblables termes, s i vous ne l u i en donnez 
« l a pemi i s s ion ? » O n ne saurait y penser sans é t o n n e m e n t , et l ' o n 
s ' é t o n n e r a aussi p e u l - é t r e de m'entendre d i r é que personne n'use de 
ees termes. 

On pou r r a s ' imaginer que ees mots de baiser et de bouche ayant d i 
verses significations, ce que je viens de d i r é est une folie, pu i squ ' i l s se 
peuvent exp l iquer d'une autre m a n i é r e , et qu ' a ins i i l est év iden t que 
nous ne devons pas prendre l a l i b e r t é d'en user en par lant á D i e u , n i 
d 'exposer de semblables termes á l a vue des personnes simples et g r o s -
s i é r e s . Je demeure d'accord que ees divines paroles se peuvent e x p l i 
quer d iversement ; mais une á m e s i e m b r a s é e de l ' amour de son d iv in 
é p o u x , qu 'e l le est toute hors d ' e l l e - m é m e , ne saurai t en employer d'au-
tres, n i l eu r donner u n autre sens que ce lu i qu'elles ont naturel lement. 
« Q u ' y a—t-il done en ce la , mon D i e u , q u i doive tant nous é t o n n e r ? E t 
« n ' y a - t - i l pas incomparablement plus de sujet d 'admirer que vous 
« voulez bien nous faire cette inconcevable faveur de vous recevoir 
« v o u s - m é m e dans l a sainte Euchar is t ie , pour devenir notre n o u r -
« r i ture ? » 

II m'est venu dans l 'esprit qi^e c'est p e u t - é t r e ce que F é p o u s e deman-
dait par ees paroles a J é s u s - C h r i s t son é p o u x , o u bien q u ' i l l u i p l ú t de 
s'abaisser j u s q u ' á v o u l o i r faire cette si é t ro i t e u n i ó n avec l a nature h u -
maine, q u i l e r e n d tout ensemble Dieu et homme, puisque ehaeun sait 
que l e baiser est une marque de pa ix , d ' a m i t i é et d 'al l iance entre deux 
personnes ; et j e prie sa d iv ine Majes té de m'assister pou r faire entendre 
combien i l y a de sortes de p a i x . 

Ma i s avant que de passer out re , j ' a i , mes filies, u n avis important á 
vous donner , et la crainte de l 'oubl ier me l e fera mettre i c i , q u o i q u ' i l f ú t 
p e u t - é t r e plus á propos d'en par ler a i l l eurs . C'est que s i ceux q u i , é t a n t 
en peché mor te l , osent s 'approcher du t r é s - s a i n t Sacrement, dont D i e u 
veui l le que le nombre ne soit pas si grand q u é j e l e c ro is , entendaient 
une personne comme mourante , par l a v é h é m e n c e de son amour pour 
D i e u , p r o f é r e r ees paroles du cantique, ils ne s'en é t o n n e r a i e n t pas seu-
lement, mais l 'at tr ibueraient á une hardiesse insupportable. Ces c e n -
seurs de ce qu' i ls n'entendent point , n 'ont garde d'user de ces paroles , 
n i d'autres semblables qu i se trouvent aussi dans ces admirables canti-
ques, parce q u ' i l n 'y a que cet ardent amour de D i e u qu ' i l s n 'ont point 
q u i les fasse p ro fé r e r . Ils peuvent bien les l i r e et les re l i re dans ce d i v i n 
l iv re , mais non pas s'en serv i r . E t comment osera ient - i l s les avo i r en l a 
bouche, pu isqu 'on ne saurai t seulement les entendre sans é t r e t o u c h é de 
crainte, tant elles sont pleines de m a j e s t é ? « Celle que vous avez , S e i -
« gneur, dans le t r é s - s a i n t Sacrement, est sans doute merve i l leuse ; mais 
« comme la foi de ces personnes n'est qu'une foi morte, i l n 'y pas sujet 
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« de t rouver é t r a n g e que, nc leur f a i s an í p o í n t l a faveur de leur pa r l c r , 
« parce qu ' i ls en sont indignes , et vous voyant s i h u m i l i é sous les 
« e spéces sacramentales, ils aient l 'audace de faire des jugements si t é -
« m é r a i r e s . » 

J 'avoue que ees paroles , cons idé r ée s selon l e u r s imple s ign i f íca t ion , 
seraient capables d ' é t o n n e r les personnes qu i les p rononcen t ; si elle* 
n ' é t a i e n t point dans le transport qui les leur fait p r o f é r e r ; mais elles ne 
donnent nu l l e crainte á celles que Not re -Se igneur a comme t i r ées h e u -
reusement hors d ' e l l e s - m é m e s . « P a r d o n n e z - m o i , m o n D i e u , si j 'ose 
« par le r a i n s i ; et quelque grande que soit ma hardiesse, YOUS m ' e x c u -
«. seriez sans doute quand j ' e n di ra is e n c o r é davanlagc. C a r , puisque le 
« baiser est une marque de p a i x e t d ' a m i t i é , pou rquo i les á m e s que vous 
« a imez ne pourront -e l les pas vous demander ? et que peuvent-elles d é 
te s i rer de vous q u i l eur soit plus avantageux ? Je vous demande done, 
*< m o n Sauveur , de me donner cette p a i x et ce baiser de votre divine 
« bouche , q u i est, mes filies, l a plus grande faveur que nous puissions 
«- recevoir de son infinie b o n t é , comme vous l e verrez dans l a suite. » 

C H A P 1 T R E 1L 

Sur ees m é m e s paroles de l ' é p o u s e , dans te Cantique des can t iques : 
Que le Seigneur me baise d'un baiser de sa bouche. 

Des diverses sortes de paix dont quelques personnes se flattent. Excellents avis de la 
Sainte sur ce sujet. Exeraples qu'elle rapporte. D'autres excellenls avis qu'elle y 
ajoute. Des moyens dont Dieu se sert pour faire amitié avec les ámes, et de rarnour 
qu'on doit avoir pour le prochain, 

BES DIVERSES SORTES D E P A I X . E X E M P L E S Q U E L A SAINTE E N R A P P O R T E , 

E T E X C E L L E N T S AVIS SUR C E S U J E T . 

D i e u nous garde de tant de diverses sortes die pa ix dont les gens jou i s -
sent, et q u i font qu ' i ls demeurent t ranquil les a u m i l i e u des plus grands 
p é c h é s . Ca r ne peu t -on pas l eu r donner, a u l i e u d u n o m de p a i x , le n o m 
de vé r i t ab l e s guerres ? 

V o u s a v e z d é j á , mes filies, p u v o i r a i l l e u r s que cette fausse pa ix est 
une marque de F u n i o n des á m e s avec le d é m o n . 11 ne veut point l eur 
faire l a guerre durant cette v i e , parce qu 'e l le pour ra i t les porter á r e -
cour i r á D i e u p o u r s'en d é l i v r e r , bien qu'elles n'eussent point d 'amour 
pour l u i , et que m é m e u n tel sentiment ne l eu r durerai t g u é r e , á cause 
que cet esprit ma lheureux ne s'en apercevrait pas plus tó t , q u ' i l les re n -
gagerait dans ses filéis,en llattant leurs passions cr iminel les , sans qu'elles 
pussent s'en d é g a g e r , j u s q u ' á ce qu 'on l eu r e ú t fait comprendre que 
cette p a i x , dans laquel le elles s lmaginen t d ' é t r e , n'est qu ' i l lus ion et que 
mensonge. Je ne m ' a r r é t e r a i pas d'avantage á par le r de ees personnes. 
Qu'elles jouissent tant q u ' i l l eu r p la i ra de l e u r faux bonheur ; j ' e s p é r e 
de l a m i s é r i c o r d e de D i e u q u ' i l ne se t rouvera j a m á i s p a r m i nous. 

L e d é m o n pour ra commencer á nous nui re par une autre de ees 
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Sausses pa ix (ju' i lnous fera t rouver dans des choses qu i ne semblcnt point 
é t r e impor tan tes ; et nous avons toujours, mes filies, tant que nous y i -
vons, sujet rte c ra indre . Lor squ 'une religieuse, aprcs avo i r c o m m e n c é 
á se r e l á c h e r en des sujets peu considerables en apparence, c o n t i n u é 
d'en user de l a m é m e sorte, sans en avoir aucun repentir , cette pa ixes t 
fausse et dangereuse, et le d é m o n pour ra , par ce moyen , l u i f a i r e beau-
coup de m a l . Ces sorles de fautes sont, par exemple, quelque m a n q u e -
ment á ce qu'ordonnent nos consti tutions, q u i , en soi , n'est pas peche, 
et quelque n é g l i g e n c e , quoique sans dessein, á e x é c u t e r ce que le s u p é -
r ieur commande, parce que , tenant á notre é g a r d l a place de Dieu , 
nous sommes obl igées de l u i o b é i r ; que nous sommes venues pour cela 
en r e l i g ión , et q u ' i l n 'y a r i e n que nous ne devions faire pour l u i d o n -
ner sujet d 'é t re satisfait de notre conduite. II en est de m é m e de quelques 
autres petites choses q u i ne passent pas pour des p é c h é s , e t q u i sont des 
imperfections auxquel les les femmes sont sujettes. Je ne p r é t e n d s pas 
que nous n 'y tombions j a m á i s , mais je dis que nous devons les c o n n a í -
í r e , et en avoir du regret, puisque autrement le d é m o n pourra i t en pro-
fiter, et nous y rendre peu á peu insensibles. Soyez done b ien pe r sua -
d é e s , mes filies, q u ' i l a u r a beaucoup fait, s ' i l gagne sur vous de nég l ige r 
ees petites fautes, E l l e s peuvent causer un si grand m a l dans l a suite, 
que je yous conjure, a u n o m de D i e u , d'y prendre e x t r é m e m e n í garde. 
Comme nous avons, dans cette vie , une guerre continuelle á soutenir 
contre tant d 'ennemis, nous ne saurions trop ve i l l e r sur notre i n t é r i e u r 
et notre o x t é r i e u r ; car , e n c o r é que Dieu nous fasse de grandes g r á c e s 
dans Tora i son , nous ne laissons pas, au sort i r de l a , de rencontrer mi l le 
petites pierres d'achoppement, telles que sont celles d'omettre, par n é 
gligence, certaines choses ; de n'en pas faire d'autres assez exactement; 
de tomber dans quelques trouhles e x t é r i e u r s , et d 'avoir des tentations. 
Je sais que cela n 'arr ive pas toujours, n i m é m e ord ina i rement ; e t t an t 
s'en faut que je pense que Ton puisse é t r e e n t i é r e m e n t exempt de ees 
tentations et de ces t roubles; je les considere comme de t r é s - g r a n d e s f a -
veurs de D i e u , et p ro í i t ab l e s aux ames pour les faire avancer dans l a 
v e r t u , puisque ce serait m a l conna í ' t re l a faiblesse de notre n a í u r e , 
que de nous croire capables d 'agir i c i comme des auges. „ 

A i n s i j e ne m ' é t o n n e point que quelques personnes souffrent de t r é s -
grandes tentations, parce queje suis a s s u r é e que si elles ont de l ' amour 
et de la crainte pour D ieu , elles l eu r seront fort avantageuses ; mais 
lorsque j ' e n vois q u i sont toujours dans u n grand repos, et ne sentent 
a u c u n combat e n e l l e s - m é m e s ; quo iqu ' i l ne me paraisse pas qu'elles 
offensent D ieu , j ' a p p r é h e n d e beaucoup pour elles, et le d é m o n ne les 
tentant point , je les tente autant que je puis pou r les é p r o u v e r , afín 
qu'elles fassent ref lexión sur leurs actions, pour c o n n a í t r e a u v r a i en 
quel é t a l elles sont. J 'en a i peu r e n c o n t r é de cette sorte, et i l se peut 
faire que D i e u éléve quelques ámes á une si haute contemplat ion, 
bu'elles jouissent ordinairement de ce calme et de ce p la i s i r i n t é r i e u r ; 
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mais je suis p e r s u a d é e qu'elles ne le connaissent pas, e t ayan t t á c h é de 
m'en é c l a i r c i r , j ' a i t r o u v é qu'elles ont aussi leurs pe í i t e s guerres, q u o i -
que rarement, 

P o u r m o i , a p r é s y avoi r fait une grande at tent ion, je ne l eu r porte 
p o i n l d'envie, et je remarque que celles q u i se t rouvent e n g a g é e s dans 
ees grands combats dont j ' a i p a r l é , non seulement ne leur céden t p o i n l 
en ce q u i regarde l 'o ra ison et l a perfection, mais s'avancent beaucoup 
davantage. 

Je ne parle point íci des á m e s qu i , a p r é s a v o i r p a s s é plusieurs a n n é e s 
dans une s i rude guerre , sont tellement mor t i f i ées , qu 'on peut les c o n -
s i d é r e r comme mortes a u monde ; je me contente de d i r é que les autres 
sont d 'ordinaire dans le calme et dans l a p a i x ; mais non pas de telle sorte 
qu'elles ne connaissent po in t les f au íe s qu'elles font, et n 'en aient pas 
beaucoup de dép l a i s i r . Vous voyez d o n e , mes filies, que D i e u conduife 
les á m e s par divers chemins ; et je ne saurais m ' e m p é c h e r de craindre 
pour celles q u i n'ont point de regrets de leurs fautes, puisque, quand ce 
ne serait q u ' u n p é c h é v é n i e l , o n doit en a v o i r du d é p l a i s i r , a insi que je 
ne doute point que D i e u ne vous fasse cette g r á c e . 

S i vous m'a imez, remarquez b i en , j e vous p r ie , ceci . N ' e s t - i l pas v r a i 
que l a moindre p i q ú r e d 'une ép ing l e o u d'une é p i n e se fait sentir á une 
personne vivante ? S i done nos á m e s ne sont po in t mortes, mais sont 
a n i m é e s d 'un ardent amour de D i e u , ne nous f a i t - i l pas une grande f a -
veur de nous rendre t r é s - s e n s i b l e s a u x moindres choses q u i ne sont 
pas conformes á notre profession et á nos obligations ? O r ne p e u l - o n 
pas d i r é que cette v ig i lance que nous devons avo i r sur n o u s - m é m e s f 
pour ne r i e n faire q u i ne contente sa d iv ine M a j e s t é , est comme parer 
une chambre de tant de í l e u r s , qu 'el le ne saurai t tó t o u tard n 'y p o i n í 
veni r pour nous t é m o i g n e r combien nos soins l u i sont a g r é a b l e s ? 
« H é l a s ! Seigneur , pou rquo i avons-nous q u i t t é le monde , et nous som-
« mes-nous r e n f e r m é e s dans ees maisons re l ig ieuses , s i ce n'est pour 
« nous oceuper sans cesse á vous p r é p a r e r dans nos á m e s , comme á 
« notre d i v i n é p o u x , u n s é jou r qu i vous puisse p la i re , et nous acquitter 
« a ins i d u vceu que nous avons fait de nous consacrer e n t i é r e m e n t á son 
« service ? » 

Les personnes scrupuleuses doivent remarquer que ce que je dis ne 
s'entend pas des fautes o ú l ' on tombe quelquefois sans y penser, et dont 
a p r é s on ne s 'apercoit pas toujours; mais de celles que l ' on commet 
d 'ord ina i re , dont on ne tient compte, dont on n 'a point de regret, et 
dont on ne t á c b e poin t de se corriger , parce que l ' on s ' imagine que ce 
n'est r i e n , et que l ' on s'endort a ins i dans une fausse et t r é s - d a n g e -
reuse p a i x . 

Que sera-ce done des religieuses q u i vivent dans un grand r e l á c h e -
ment de leur regle? ce que Dieu ne veu i l l e , s ' i l l u i plait , q u i arr ive j a 
m á i s á aucune de nous. L e d é m o n ne manque pas sans doute d 'uscr de 
loutes sones d 'ai i if iccs pour les faire toniber dans ce malheur , Dieu le 
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pertoettant a ins i , pour p u n i í i o n de l eu r s p é c h é s , et je ne crois pas n é -
cessaire d'en d i r é davantage sur ce sujet. 

J e v i e n s maintenant á f c e t t e paix et ees t é m o i g n a g e s d ' a í í ec t ion que 
D i e u commence á donner dans r o r a i s o n . Je vous en d i ra i ce q u ' i l l u i 
p l a í t de m'en faire c o n n a í t r e ; mais i l est bon , ce rae semble, de yous par-
ler un peu auparavant de cette aulre p a i x que le monde et notre sensua-
l i té nous donnent , parce qu'encore q u ' i l y ai t des l ivres q u i l ' expl iquent 
mieux que je ne p o u r r a i faire, vous n'avez pas moyen de les acheter, et 
q u ' i l ne se trouvera p e u t - é t r e personne q u i vous en fasse une a u m ó n e ; 
au Üeu que vous pourrez vous en i n s t r u i r é dans cet é c r i t . 

II est facile de se t romper en diverses m a n i é r e s dans ' la pa ix que donne 
le monde. J 'en rapporterai quelques-unes , pour faire c o n n a í t r e com~ 
L i e n nous sommes á plaindre lorsque nous ne faisons pas tous nos 
efforts pou r a r r ive r á ce bonheur inestimable d ' é t r e beaucoup a i m é e s 
de D i e u , mais nous nous contentons de l ' é t r e u n peu. « Comment p o u r -
« r i ons -nous , Seigneur, é t r e s i fáciles á satisfaire, si nous c o n s i d é r o n s 
« quel est l e p r i x des faveurs que nous pouvons , m é m e dés cette v i e , 
« e s p é r e r de vous , lorsque vous nous faites l 'honneur de nous tant a i -
« mer ? Et combien y a - t - i l de personnes q u i , pouvant a r r ive r j u s q u ' a u 
« haut de cette montagne sainte, á laquel le l ' amour que vous portez se 
« peut comparer , demeurent a u p i e d , faute de courage ? » Je vous a i 
souvent dit, mes filies, dans quelques petits é c r i t s , et je ne le r é p é t e p a s 
seulement i c i , mais j e vous conjure d 'avoir toujours des dé s i r s s i g é n é -
r e u x , que D i e u en é t a n t t o u c h é , i l TOUS fasse l a g r á c e d'y rendre vos 
oeuvres conformes. Cet avis est plus iraportant que vous ne le saur iez 
c ro i re . 

II y a aussi des personnes q u i rentrent dans les bonnes g r á c e s de 
D i e u par l eur repentir et une s i n c é r e confession de leurs p é c h é s ; mais 
á peine deux jours se passent sans qu'elles y retombent; et ce n'est pas 
l a sans doute cet amour et cette pa ix que l ' épouse demande dans le can -
t ique. Efforcez-vous done , mes filies, de n ' avo i r pas á vous aecuser tou 
jou r s dans vos confessions des m é m e s fautes ; et puisque notre inf i rmi té 
est s i g rande , que nous ne saurions é v i t e r d'en commet t re , t á c h e z au 
moins que ce ne soient pas toujours les m é m e s , puisqu'elles pourra ient 
jeter de s i profondes r ac ine s , q u ' i l serait trés-difficile de les arracher , et 
que ees racines pourra ient en produire e n c o r é d 'autres, ainsi qu 'une 
plante q u ' o n arrose tous les jours cro í t de telle sorte, qu ' au l i e u q u ' i l 
serait facile au commencement de l 'arracher avec les m a i n s , i l faut y 
employer le fer. Je sais qu 'en cela nous pouvons s i p e u , que le m a l i r a i t 
toujours en augmentant, si nous mettions notre confiance en nos p r o -
pres forces; mais i l faut beaucoup deraander á D i e u de nous assister 
dans ees occasions, que nous c o n n a í t r o n s á l 'heure de l a mort et de son 
redoutable jugement é t r e s i importantes, pr incipalement pour celles qu i 
ont , comme n o u s , l ' honneur d 'avoir pou r é p o u x en cette vie celui qu i 
alors sera leur juge. 
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Quel r e s p e c í ne doi í point nous donner cette s u p r é m c ^randeur do 
D i e u ? C'est u n ro i qu i est i m m o r t e l , c'est le souverain maitre de l ' u n i -
vers. Ne pcnscz , mes fllles, q u ' á le contenter, et considcrez quel est le 
malheur des ames q u i , a p r é s avo i r recu tant de t é m o i g n a g e s de son 
a m i l i c , redeviennent sos mortelles ennemies. 11 faut que sa mi sé r i co rde 
soit bien extraordinaire pour oubl ier de telles offenses; et se t rouve- t - i l 
des amis si patients ? Lorsqu ' i l s sont une fois broui l lcs ensemble, ils s'en 
souviennent toujours, et l eur u n i ó n n'est plus l a m é m e . D i e u , au c o n -
t r a i r e , quoique nous roffensions s i souvent, attend durant des a n n é e s 
en t i é r e s que nous rentr ions dans notre devoir? « Soyez-vous, Seigneur, 
« b é n i á j a m á i s de nous supporter avec tant de b o n t é , q u ' i l semble que 
« vous vouliez oubl ier quelle est votre grandeur pour n ' é t r e pas obl igó 
« de p u n i r selon son m é r i t e u n auss i é t r a n g e c r ime qu'est ce lu i de vous 
« manquer de respect et de payer d'ingratitude les g r á c e s sans nombre 
& que vous nous faites. » Que les personnes q u i se trouvent en cet é t a t 
sont á plaindre, puisqu'encore que l a m i s é r i c o r d e de D i e u soit si grande, 
on ne laissepas d'en vo i r mour i rp lus ieurssansconfess ion . Jele con jure , 
pa r son adorable c l é m e n c e , de vous p r é s e r v e r d'un s i g rand m a l h e u r . 

I! y a dans le monde une autre pa ix moins dangereuse que celle dont 
je yiens de pa r l e r ; c'est l a pa ix de ceux q u i ont soin d 'év i te r les p é -
chés mor te l s , ce q u i e n c o r é n'est pas p e u , V u l a m a n i é r e dont on vi t 
aujourd 'hui . Mais je suis p e r s u a d é e qu ' i l s ne laissent pas d'y tomber de 
temps en temps , par le peu de compte qu' i ls tiennent d'en commettre 
u n si grand nombre de v é n i e l s , qu ' i l s approchent fort des mortels. Ces 
personnes ne craignent point de d i ré , et je l ' a i m o i - m é m e entendu diverses 
fois : Q u o i ! des p é c h é s vén ie l s vous semblent-ils s i c o n s i d é r a b l e s ? U ne 
faut que de l ' eau b é n i t e pour les effacer, et l ' É g l i s e , comme une bonne 
mere, nous donne e n c o r é pou r ce sujet d'autres remedes. Qu 'y a - t - i l , mes 
filies , de plus d é p l o r a b l e que de vo i r que des C h r é t i e n s osent t e ñ i r de 
tels discours ? Je vous conjure , pa r l ' amour que vous de vez avoir pour 
D i e u , de prendre bien garde á ne commettre j a m á i s de p é c h é s , quoique 
v é n i e l s , sous p r é t e x l e de ces r e m é d e s . 1\ importe de tout d 'avoir t o u 
jours une si grande p u r e t é de conscience, que nous puissions pr ier sans 
crainte Notre-Seigneur de nous donner l a parfaite a m i t i é que l ' é p o u s e 
l u i demande. O r cette ami t i é est incompatible avec une disposit ion q u i 
nous doit é t r e aussi suspecte que celle qu i tend á d é s i r e r des conso la -
tions qu i affaiblissent l a ver tu, q u i portent á l a t i é d e u r , et qu i donnent 
sujet de douter s i les p é c h é s que F o n commet en cet é t a t sont vén ie l s o u 
mortels . D i e u nous dé l iv re , s ' i l l u i p l a í t , de ces sortes de pa ix et d ' a -
mour de D i e u , qu i ne produisent qu'une fausse paix , quand on se c o n 
tente de ne pas tomber dans ces grands p é c h é s que l 'on voi t commettre 
á d'autres. Ge n'est pas é t r e dans une v é r i t a b l e h u m i l i t é que de c o n -
damner les actions de son p rocha in . í l se peut faire que ceux qu i le 
jugent si coupable le soient p lus que l u i , parce q u ' i l est t o u c h é d 'un 
vé r i t ab l e repentir et d'un si grand dcsir de plaire á D i e u , q u ' i l s'efforce 
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de ne le plus offenser en quoi que ce soit ; au l ieu que ceux q u i le b l á -
raent s i hardiment par l a confiance qu ' i ls ont en ce qu ' i l s ne commet 
mettent point de p é c h é s mor te l s , se laissent a l le r á prendre leurs 
pla is i rs et leurs divertissements. l i s se contentent pou r l a p l u p a r t d e 
b ien r é c i t e r des oraisons vocales , e f ne prennent pas garde de s i p r é s a 
ce q u i peut les a^ancer dans l a p i é t é . 

II y a une autre sorte de p a i x et de t é m o i g n a g e d ' ami t i é que D i e u 
commence de donner á ceux qu i ne voudraient pour r i en du monde 
I'offenser, mais q u i , e n c o r é qu ' i ls soient assez r ég l é s dans leurs heures 
d 'o ra i son , et que l eu r amour pour l u i l eu r fasse r é p a n d r e des l a rmes , 
sont si é lo ignés de renoncer a u x pla is i rs de cette v ie , qu ' i l s sont d ' au -
tant plus satisfaits de l eu r é t a t , qu ' i l s le c o n s i d é r e n t có rame pouvant les 
mainteni r dans le repos dont i l s jouissent. Get é t a t est si peu a s s u r é , que 
ce sera beauconp si ees personnes ne reculent point dans le chemin de l a 
r e r t u , parce que ne fuyant pas les occasions, et ne se pr ivant poin t des 
p la is i rs d u monde , elles s'affaibliront b i e n t ó t dans cette voie du Sei-
gneur , o ü tant d 'ennemis s'efforcent de les e m p é c h e r de l a su ivre . Ce 
n'est done pas l a , mes f i l i es , Fami t i é que ce d i v i n é p o u x demande de 
vous n i que vous devez d é s i r e r d 'avoir pour l u i ; mais si vous voulez 
y i v r e en assurance et c r o í t r e toujours en v e r t u , fuyez j u squ ' aux 
moindres occasions q u i pourra ient vous porter a u r e l á c h e m e n t . Je ne 
saurais trop vous d i r é , afin de vous faire c o n n a í t r e combien i l importe , 
pou r se garantir du pé r i l de tomber dans de grandes fautes, de r e n o n 
cer e n t i é r e m e n t et avec une ferme r é s o l u t i o n á toutes les affections 
d u monde. 

DES MOYENS DONT D I E U S E SERT POUR F A I R E A M I T I É A V E C L E S AMES , 

E T D E L ' A M O U R Q ü ' O N DOIT AVOIR POUR L E PROCHAIN. 

Les moyens dont D i e u commence á se s e rv i r pou r contracter a m i t i é 
avec les ames sont en s i g rand nombre , que je n 'aurais j a m á i s fait s i 
je voula is rappor ter tout ce que j ' e n sais , quoique je ne sois qu 'une 
femme. E t que ne pour ra ien t done poin t d i r é sur ce sujet les confes-
seurs et les autres t h é o l o g i e n s qu i en ont une p a r l i c u l i é r e conna i s -
sance? J 'avoue que que lques -uns de ees moyens m ' é t o n n e n t , parce 
qu ' i ls sont tels q u ' i l semble q u ' i l ne manque plus r i e n pour devenir les 
amis de D i e u , et je va is vous d i r é ce queje sais d'une femme avec q u i 
j ' a i t r a i t é depuis peu fort p a r t i c u l i é r e m e n t . E l l e communia i t t r é s -
souvent, ne par la i t j a m á i s m a l de personne, avait de grandes tendresses 
dans l ' o r a i s o n , demeurai t chez elle dans une continuelle so l i tude , et 
é í a i t de si douce humeur , que quo i qu 'on l u i p ú t d i r é , elle ne se mettait 
point en c o l é r e , ce que je ne compte pas pour une petite ver tu . E l l e 
n 'avait point été m a r i é e , et n ' é t a i t plus en age de l ' é t r e , et elle avait 
souffert sans m u r m u r e r de grandes contradictions. L a voyant en cet 
é t a t sans pouvo i r r emarquer en elle aucun p é c h é , et apprenant qu 'e l lc 
veil lai t fort sur ses actions , je la cons idé ra i s comme une personne de 
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grande ora i son et comme une á m e fort é l evée . Mais a p r é s Favo i r connue 
plus p a r t i c u l i é r e m e n t , je t rouYai qu'elle n ' é t a i t dans ce grand calme 
que l o r s q u ' i l ne s'agissait point de son i n t é r é t , et q u ' a u s s i t ó t que To i i 
y touchait , elle n 'y é ta i t pas moins sensible qu 'on Ten croyai t dé t achée ; 
que dans l a patience avec laquel le elle écou t a i t ce qu 'on l u i disai t , elle 
ne pouvai t souffrir que Ton t o u c h á t p o u r peu que ce fut á son honneur , 
tant elle é ta i t e n i v r é e de l 'estime d ' e l l e - m é m e , et qu'el le avait une s i 
grande cu r io s i t é de savoir lout ce qui se passait, et prenait tant de p l a i -
s i r d ' é t r e á son aise, que je ne coinprenais pas comment i l é tai t possible 
qu 'e l le p ú t seulement durant une heure demeurer en soli tude. E l l e j u s -
tiflait de telle sorte ses actions, que si on l 'en e ú t v o u l u cro i re , on n ' au -
rai t p u , sans l u i faire tort, e n c o n s i d é r e r aucune comme u n p e c h é , q u o i -
q u ' i l n 'y e ú t personne, e x c e p t é elle, q u i ne j u g e á t que c'en é ta i t u n , et 
p e u t - é t r e ne le connaissai t-cl le pas, A i n s i , au l i e u que presque tout le 
monde l a c o n s i d é r a i t comme une sa in te , elle rae faisait une grande 
compassion, p a r t i c u l i é r e m e n t lorsque je remarquais que les p e r s é c u -
tions qu 'e l le me disait a v o i r souffertes l u i é t a i e n t a r r i v é e s en partie par 
sa faute, et je ne por ta i point d'envie á sa s a i n t e t é . Cette personne et 
deux autres que j ' a i Yues comme elle se croire des saintes, m'ont p lus 
fait a p p r é h e n d e r que les plus grands p é c h e u r s que j ' a i e connus. 

P r i ez D i e u , mes filies , de nous donner la l u m i é r e q u i nous est n é c e s -
saire pour ne nous pas t romper de l a sorte, et remerciez-le beaucoup 
d'une aussi grande faveur que celle de vous avo i r a m e n é e s dans une 
maison c o n s a c r é e á son service, o ú , quclques efforts que l e d é m o n fasse 
pour vous t romper, i l ne l u i est pas si facile d'y r é u s s i r que si vous é t iez 
e n c o r é dans le monde. C a r , bien qu 'entrc les personnes qu i y sont, i l 
s'en t rouve q u i , dans le dés i r qu'elles ont d ' é t r e parfaites, croient q u ' i l 
ne l eu r manque r i e n pour al ler a u c i e l , on ne sait point si ellos sont 
telles qu'elles se le persuadent. Mais dans les m o n a s t é r e s i l est facile do 
le c o n n a í t r e , et je n 'y ai j a m á i s eu de peine, parce q u ' a u l i e u de faire ce 
qu'elles veu len t , i l faut qu'elles fassent ce qu 'on leur commande; et 
qu ' au contraire , dans le monde, e n c o r é qu'elles aient u n d é s i r v é r i t a b l e 
dep l a i r e á D i e u , d ' é t re é c l a i r é e s dans leur condui te , e tde ne se point 
t romper, elles ne peuvent l ' év i t e r á cause qu'elles ne font que leur p r o -
pre v o l o n t é , o u que si quelquefois elles y r é s i s t e n t , ce n'est pas avec 
une aussi grande mort if icat ion qu'est celle des rel igieuses. II faut en 
exempter quelques personnes á q u i D i e u a d o n n é durant plusieurs a n -
n é e s des l u m i é r e s p a r t i c u l i é r e s , et q u i , bien qu'elles soient savantes, 
ne laissent pas de se soumettre á u n directeur oapaWe de les condu i re , 
parce que l a v é r i t a b l e h u m i l i t é ne permet pas de se beaucoup confier 
en s o i - m é m e . 

U y en a d'autres q u i , ap ré s que Notre-Seigneur l e u r a fait l a g r á c e 
de c o n n a í t r e le n é a n t de toutes choses d ' ici-bas, ont r e n o n c é pour T a -
mour de l u i á leurs biens et á l e u r s plais irs pour embrasser l a p é n i t e n c e : 
mais ils aiment tant l 'honneur , et sont si discrets et si prudents , qu'ii& 
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youdraient aussi ne r i e n faire q u i ne fút a g r é a b l e a u x hommes. Ces 
deux choses ne s 'accordentpoint , mes filies; et le m a l est qu ' i l s conna i s -
sent si peu l eu r e r r e u r , qu ' i l s prennent toujours p l u t ó t le pa r t i du 
monde que celui de D i e u . 

L a p lupar t de ces personnes ne sauraient souffrir, sans se t roubler , 
les moindres choses que F o n dit á l e u r d é s a y a n t a g e , quoiqu'el les sachent 
en l e u r conscience qu'elles sont vraies . Ce la n'est pas embrasser l a 
c r o i x , c'est la t ra iner . E t faut-i l s ' é t o n n e r qu'elle leur paraisse pesante ? 
A u l i e u que si on Ta ime , on trouve de l a facili té non seulement á l'em— 
brasser , mais á l a porter. Ge n'est done pas l a non plus cette a m i t i é que 
r é p o u s e demande; et j e vous conjure , mes filies de bien c o n s i d é r e r 
qu'ensuite du YOBU que vous avez fai t , et dont j ' a i p a r l é a u commence -
ment, i l ne do i tp lus y a v o i r de monde pou r YOUS. C a r comment , apres 
a v o i r r e n o n c é á votre propre y o l o n t é , ce qu i est de toutes les choses l a 
plus difficile , pourr iez-yous conseryer e n c o r é de l'affection pour cette 
fausse apparence de bonheur qu i se rencontre dans les biens , les h o n -
neurs et les p ia is i rs ? Q u ' a p p r é h e n d e z - y o u s ? Ne yoyez-yous pas que , 
p o u r é y i t e r que les gens du monde ne pensent o u ne disent quelque 
chose á yotre d é s a y a n t a g e , yous yous t rouyer iez o b l i g é e s , pour l eu r 
p la i re , á prendre des peines incroyables ? 

II y a d'autres personnes, et j e finirai par l a , dont, lorsque l ' on examine 
les ac t ions , o n a sujet de croire qu'elles s 'ayancent beaucoup, et q u i 
demeurent n é a n m o i n s á m o i t i é chemin . El les ne s ' a r r é t e n t point á ce 
que F o n peut d i r é d 'e l les , n i á ce faux point d 'honneur, mais elles ne 
s'exercent pas á l a m o r t i f i c á t i o n , n i ne renoncent pas á l eur propre y o 
l o n t é . A i n s i elles sont toujours a t t a c h é e s au monde, et, quoiqu'el les pa-
raissent d i s p o s é e s á tout souffrir et qu'elles passent pour des saintes , 
s ' i l se p r é s e n t e quelque occasion importante q u i regarde l a g loi re de 
D i e u , elles p r é f é r e n t la l eu r á l a sienne. Elles ne s'en apercoiyent pas 
n é a n m o i n s , et s ' imaginent , a u con t ra i re , qu'elles ne c o n s i d é r e n t que 
D i e u et non pas l e monde, lorsqu 'e l les a p p r é h e n d e n t les é v é n e m e n t s , et 
craignent qu 'une bonne oeuyre ne cause u n grand m a l . II semble que le 
d é m o n leur apprenne k p r o p h é t i s e r mi l le ans auparavant les maux á 
ven i r 

Ces personnes ne se jeteraient pas dans l a mer comme fit saint F i e r r e , 
et n ' imi tera ient pas tant de saints q u i n'ont point a p p r é h e n d é de perdre 
l e u r repos et de hasarder leur vie pour le service de leur p rocha in . E l l e s 
veulen t bien aider les á m e s á s'approcher de Notre-Seignei j r , p o u r v u 
que cela ne trouble point l a pa ix dont elles jouissent et ne les engage 
dans aucun p é r i l . A i n s i l eu r foi ne produit pas de grands effets , parce 
qu'elles sont toujours a t t a c b é e s á leurs sentiments. E t j ' a i r e m a r q u é 
q u ' e x c e p t é dans les m o n a s t é r e s , i l y en a s i peu q u i n'altendent leur 
subsistance que de D i e u , que je ne connais que deux personnes qu i 
aient cette e n t i é r e confiance en l u i , a u l i eu que celies qu i ont e m b r a s s é 
la v ic rel igieuse se t iennent a s s u r é e s au ' i l « e les abandonnera p a s , et 
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s i ce u'est que par le seul mouvemcnt de son amour qii 'el les o n l r e 
n o n c ó au monde, je ne crois pas m é m e qu'elles pensent á ce qu i est de 
l e u r subsistance. Ma i s combien peu y en a- t - i l , mes filies, qu i n 'auraient 
pas la i ssé d'abandoriner tout, e n c o r é qu'elles ne fussent po in í a s s u r é e s 
d 'avoir en le quit tant de quoi v iv re? Comme j ' a i beaucoup p a r l é a i l -
leurs de ees á m e s laches, que j ' a i r e p r e s e n t é le tort qu'elles se font á 
e l l es -mcmes , et que j ' a i m o n t r é que , pour faire de grandes ac t ions , i l 
faut avoi r de grands d é s i r s , je n 'en dira i pas ic i davantage, quoique je 
ne me lasserais j a m á i s de le r é p é t e r . Ceux que D i e u appelle á u n é t a t si 
é l evc qu'est celui de renoncer á tout pour se consacrer e n t i é r e m e n t á 
son service dans l a vie rel igieuse, ne doivent done pas n 'envisager que 
leur ce l lu l e , s 'ils peuvent se rv i r uti lement leur p r o c h a i n , mais b r ú l e r 
d u d é s i r del 'assister . E t les religieuses n 'y sont pas moins obligeos que 
les r e l i g i e u x , puisque D i e u permettra peut-ctre , soit durant leur v ie 
o u a p r é s leur mort , que leurs p r i é r e s seront ú t i l e s á p lus ieurs . L e saint 
f ré re Jacques nous en est une grande preuve. Ge n ' é t a i t q u ' u n simple 
f r é r e - l a i , qu i ne s'occupait q u ' á servir ; et tant d ' a n n é e s a p r é s sa mort , 
D i e u le rend cé leb re pour nous donner en l u i u n exemple dont nous 
devons beaucoup le remercier . Que s ' i l p l a í t á No t r e -Se igneu r , mes 
filies , de vous mettre dans les dispositions dont j ' a i p a r l é , auxquel les 
on ne peut a r r ive r que par r o r a i s o n , la p é n i t e n c e , l ' h u m i l i t é et p l u 
sieurs autres vertus, i l vous manque peu pour a r r ive r á cet amour et 
a cette pa ix que souhaite l ' é p o u x , et vous ne sauriez par trop de s o u -
pirs et trop de larmes t á c h e r d'obtenir de l a b o n t é de ce d iv in é p o u x de 
vous faire j o u i r pleinement de cette g r á c e . Q u ' i l soit l o u é á j a m á i s 
comme étar i t l a source é t e r n e l l e de toute sorte de biens. 

C H A P I T R E III . 
Su r ees m é m e s paroles de l ' épouse dans le Canl ique des cantiques : 

Que le Seigneur me baise d'un baiser de sa divine bouche. 
t)uc ce baiser signifie la paix que l'ámc, qui est celle heureuse epouse, demande a 

Jesus-Christ, son divin époux. Que cette paix, qu¡ est un cffet de ce divin baiser, 
est inseparable de Tamour qu'il a pour elle, et de celui qu'elle a pour lui, Efíetsad
mirables de celle paix, et quels sont ceux que la récepiion de la sainte Eucharisli 
doit opérer dans les ámes. Paroles exccllentes que la Sainte adresse á Jesus-Christ 
sur ce sujel. 

SUR CES M E M E S PAROLES : Q ü ' l L M E BAISE D?UN BAISER D E SA B O U C H E . 

Je viens maintenant , ó saint é p o u x , á cette bienheureuse p a i x que 
vons demandez á votre é p o u s e , á cette p a i x que l ' á m e souhaite avec 
tant d 'ardeur qu'elle ne craint po in t , pour l ' a c q u é r i r , de d é c l a r e r la 
guerre á tout ce q u ' i l y a dans le monde , sans n é a n m o i n s que cette a r -
deur , quelque grande qu 'e l le soi t , l u i donne le moiudre t rouble. Q u i 
peut exp r imer quel est le p r i x de cette faveur? E l l e unit de telle sorte 
i ame á son D i e u , que non seulement ses paroles, mais ses actions 
montrent qu'elle n'a plus d'autre vo lon té que l a sienne. II n 'y a r ien 
qu 'e l le n abandonne pou r l u i o b é i r ; elle se moque des ralsons que son 
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pntcndement l u i r e p r é s e n t e a u con t ra i re , et des a p p r é h e n s i o n s q u ü 
s'cfforcede l u i domier ; elle m é p r i s e ses i n t é r é t s par t icul iers , elle laisse 
agir pleinement sa f o i , et ne trouve de satisfaction et de repos qu 'en co 
qui peut contenter son saint é p o u x . i 

Y o n s vous é t o n n e r e z p e u t - é í r e , mes soeurs, de ce que je viens de d i r é , 
parce que c'est une chose louable d'agir avec d i s c r é t i ón en toutes 
choses; mais s i les effets vous font juger ( ca r de le sayoir de certitude, 
cela ne se peut) que Notre-Seigneur yous a a c c o r d é l a p r i é r e que vous 
l u i avez faite de vous donner ce d iv in baiser, n ' a p p r é h e n d e z point de 
renoncer á tou t , et de vous oubl ie r v o u s - m é m e s pour ne penser q u ' á 
l u i p la i re . 

Q U E L A PAIX DE L'AMÉ E S T Ü N E F F E T D E C E DIVIN B A I S E U , E T 
Q U ' E I X E E N P R O D Ü 1 T D ' A D M I U A B L E S . 

Quand ce saint é p o u x honore une á m e d'une si grande faveur, i l l a 
l u i fait c o n n a í t r e pa r diverses marques , telles que sont celles d 'avoi r 
p o u r toutes les choses de l a te r re le m é p r i s qu'elles m é r i t e n t , de ne 
chercher de consolat ion qu'avec les personnes qu i ont de l ' amour pour 
l u i , et de t rouver la vie ennuyeuse, etd 'autres dispositions semblables. 
L e u r seule a p p r é h e n s i o n est de n ' é t r e pas dignes q u ' i l se serve d'elles 
en des occasions o ü i l y ait beaucoup á souff r i r ; et c'est en ees rencon— 
tres o ü je viens de d i r é que l ' amour et l a foi agissent , sans é c o u t e r ce 
que l 'entendement l eur r e p r é s e n t e , parce que cette bienheureuse é p o u s e 
a recu de son d i v i n é p o u x des connaissances jusqu 'auxquel les son 
esprit ne pouvai t atteindre. 

Y o i c i une compara ison q u i pour ra vous le faire comprendre. U n 
homme se t rouve esclave des Mauros , et ne peut , á cause de r e x t r é m e 
p a u v r e t é de son p é r e , e s p é r e r de recouvrer sa l i b e r t é que par le moyen 
d 'un in t ime a m i q u ' i l a . S i cet a m i , voyant que son bien ne suffit pas 
p o u r le racheter, se r é s o u t de se rendre esclave au l i e u de l u i , afm de le 
d é l i v r e r , l a d i s c r é t i ó n vient a u s s i t ó t l u i r e p r é s e n t e r q u ' i l se doit p l u t ó t á 
l u i - m é m e q u ' á son a m i ; q u ' i l n 'anrai t p e u t - é t r e pas tant de forcé que 
l u i p o u r demeurer ferme dans l a f o i ; q u ' i l ne p o u r r a i t , sans i m p r u -
dence, s'engager dans u n s i g rand p é r i l , et d'autres raisons non moins 
apparentes ; mais l a g é n é r o s i t é de ce parfait ami est s i g rande , q u ' i l no 
les é c o u t e point . 

A i n s i , ó v é r i t a b l e a m o u r de m o n D i e u l que vous é t e s pu i s san t , 
puisque r i en ne vous para i t imposs ib le l et qu'heureuse est l ' á m e á qu i 
i l donne cette pa ix qu i l u i fait m é p r i s e r tous les t r avaux et tous les 
p é r i l s , sans p o u v o i r é t r e t o u c h é e d'aucune autre crainte que de ne l 
pas servir comme elle l e souhaite, et comme i l m é r i t e de l ' é t r e ! 

Y o u s n ' ignorez pas sans doute, mes filies , que saint P a u l i n , é v é q u e 
de No le , t o u c h é des larmes d'une veuve dont l e fils é t a i t p r i s o n n í c r , se 
rendit esclave au l i e u de l u i pou r le t irer de c a p t i v i t é . Comme i l ne íit 
cette act ion n i pou r un fils, n i pour un a m i , mais par le mouvement 
d'une c h a r i t é plus é l evée , et q u i ne pouvait proceder que de son ardent 
amour pour J é s u s - C h r i s t , i l est vis ible o u ' i l avait recu de l u i cet amour 
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ei celte pa ix dont j ' a i p a r l é . A i n s i on ne doit pas s ' é tonner q u ' i l afl 
v o u l u imiter en quelque sorte ce q u ' i l a p l u á ce d iv in Sauveur de 
souíf r i r pour nous , l o r s q u ' i l est yenu du ciel sur l a terre pour nou.« 
affranchir de l a servitude d u d é m o n ; et chacun sait l ' heureux succéí 
qu'eut l a c h a r i t é s i extraordinaire de ce grand é v é q u e . 

J ' a i c o i m a , et vous avez v u ce re l ig ieux du m é m e ordre du b ienheu-
reux p é r e F ie r re d ' A l c á n t a r a , qu i me vint t rouyer tout fondant en 
pleurs par le violent dé s i r q u ' i l avait de d é l i v r e r u n captif en se met -
tant á sa place. Nous en confé rames ensemble, et son g é n é r a l accorda 
enfin cette permission á ses instantes p r i é r e s ; mais , l o r s q u ' i l n ' é t a i t plus 
q u ' á quatre l i cúes d 'Alger , D ieu le r e t i r a á l u i , et qu i peut douter de l a 
r é c o m p e n s e q u ' i l a recue ? N é a n m o i n s assez de gens d'entre c é u x q u i 
affectent l a q u a l i t é de discrets , et q u i passent pour tels dans le monde , 
l u i disaient q u ' i l faisait une fo l ie ; et comme nous ne sommes pas e n c o r é 
a r r i v é s j u s q u ' á u n si haut degré d'amour pou r D i e u que celui qu'avait 
ce saint re l ig ieux , nous sommes capables de faire u n semblable j u g e -
ment. Mais y a - t - i l , a u contraire , une plus grande folie que d'attribuer 
á prudence cette dangereuse d i sc ré t ion qu i nous fait a ins i passer l a vie 
comme dans u n profond sommei l ; au l i e u que l ' amour de D i e u devrait 
nous r é v e i l l e r pou r t rava i l l e r sans cesse á l u i plaire ? Je le pr ie de tout 
m o n coeur de nous faire l a g r á c e , non seulement d'entrer dans le c i e l , 
mais d 'é t re du nombre de ceux q u i y rentrent a p r é s l u i avo i r d o n n é i c i -
bas de s i grandes preuves de l eu r amour . 

Vous voyez done , mes f i l i es , que nous ne s au r ions , sans une a s s i s -
tance toute p a r t i c u l i é r e de D i e u , nous porter á de s i grandes actions. 
G'est p o u r q u o i , si vous me c r o y e z , ne yous lassez j a m á i s dedemander 
á votre d i v i n é p o u x cet amour et cette pa ix dont j ' a i p a r l é ; c'est le 
moyen de YOUS é l eve r de telle sorte au-dessus de ees vaines craintes et de 
cette fausse prudence du s i é c l e , q u i voudraient t roubler votre repos , 
que vous pu i s s i ez , sans vous e n é m o u v o i r , les fouler a u x pieds. Car 
n 'es t - i l pas év iden t que, lorsque D i e u t é m o i g n e tant d 'amour á une á m e 
que l ' u n i r si é t r o i t e m e n t á l u i , i l n ' y a point de faveurs dont i l ne l a 
gratifie et ne l 'enr ichisse. L a seule chose que nous y pouvons c o n t r i -
buer est de d é s i r e r et de l u i demander q u ' i l nous fasse cette g r á c e . Ma i s 
cela m é m e , nous ne le pouvons que par son assis tance, á cause que le 
p é c h é nous a r é d u i t s dans un é t a t s i d é p l o r a b l e , que nous n ' e n v i s a -
geons les vertus que selon la faiblesse de notre nature; e tque l r e m é d e , 
raes filies, á u n si grand m a l ? N u l autre sans doute que de demander á 
notre d iv in é p o u x qu'il nous baise d'im baiser de sa bouche. 

Si u n r o i é p o u s a i t u n e simple paysanne , et q u ' i l en e ú t des enfants, 
ne seraient-ce pas des p r i n c e s , nonobstant l a bassesse de l 'extract ion 
de l eu r mere? A i n s i , lorsque Notre-Seigneur a fait une s i grande faveur 
á une á m e que de l a prendre pour son é p o u s e , ne sera-ce pas l a faute 
de cette á m e , si l ' on ne voit naitre de ce d i v i n mariage des dés i r s ardents, 
des r é s ó l u t i o n s g é n é r e u s e s , et des actions h é r o í q u e s ? 
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C E Q U E L ' E Ü C H A U I S T I E D E V R A I T O P É R E R DAXNS NOS A M E S . 

Je suis t r é s - p e r s u a d é e que si nous nous approchions de Fadorable 
Euchar i s t ie avec une grande foi et u n grand a m o u r , une seule cora-
munion nous enr ich i ra i tdes t r é s o r s c é l e s t e s . A combien p l ü s forte ra i son 
tant de communions devra ient -c l les done y suffire I Mais f a u l - i l s ' é l on -
ner que nous en t i r ions s i peu de f ru i t , p u i s q u ' i l semble que nous ne 
nous approchions de l a sainte table que par c é r é m o n i e et par coutume? 
Miserable monde , q u i nous fermez ains i les y e u x pour nous e m p é c h e r 
de vo i r l e bonheur é t e r n e l que nous pourr ions a c q u é r i r , s i nous rece-
vions ce grand sacrement avec un coeur tout b r ú l a n t d 'amour pour 
notre Sauveur , et de c h a r i t é pour notre p rocha in 1 

« O Seigneur d ü c ie l et de l a terre I est—il possible qUe nous soyons 
« capables de fecevoi r , dans un corps mor t e l , des p r é u v e s s i ex t raord i -
« naires de votre amour? E s t - i l possible que le Sa in t -Esp r i t l e d é c l a r e 
« s i nettement par ees paroles que j ' a i r a p p o r t é e s ? E s t - i l possible que 
« nous ne voul ions pas comprendre quelles sont les faveurs dont ce 
« cant ique fait v o i r q u u n D i e u t o u í - p u i s s a n t veut bien honorer les 
« ames ? O faveurs inconcevables ! ó paroles s i douces et ai p é n é t r a n t e s 
« qu 'une seule d e v r a i t , pa r l a tendresse de notre amour pour vous , 
« m o n Sauveu r , nous faire tomber dans une sainte d é f a i l l a n c e ! Que 
« vous soyez bén i á iamais de ce q u ' i l ne t ient pas á vous que nous ne 
« j o u i s s i o n s d 'un si grand bonheur . E n combien de diverses manieres 
« avez-vous v o u l u et voulez-vous e n c o r é tous les jours nous t é m o i g n e r 
« votre a m o u r ? Vous ne vous c o n t é n t e z p a s d 'avoi r p a s s é dans les t ra -
« v a u x c o n t i n u é i s tout le temps que vous avez v é c ü dans le monde , et 
« d 'avoir e n d u r é sur l a c ro ix la plus cruel le de toutes les morts ; vous 
« souffrez e n c o r é tous les j o u r s , et nous pardonnez les injures que nous 
« v o u s faisons, et Eexcés de votre m i s é r i c o r d e v a j u s q u ' á percer notre 
« c o í u r pa r des paroles aussi p é n é t r a n t e s que sont celles de ce d iv ín 
« c a n t i q u e , p o u r nous apprendre ce que nous devons d i r é ; et q u o i -
« qu'elles ne nous fassent pas toute l ' impress ion q u elles devraient , á 
« cause de l a d ispropor t ion in í l n i c q u ' i l y a entre vous et n o u s , celle 
« qu'elles y font est t e l l c , q u ' i l nous sera i t imposs ib le de l a suppor ter , 
« s i votre b o n t é ne venait a u secours de notre faiblesse pour nous en 
« donner l a f o r c é . Je ne vous demande done , m o n S a u v e u r , autre chose 
« en ce monde , s inon de m'honorer d ' unba i se r de votre d iv ine bouche, 
« q u i produise en mo i u n tel effet, que je ne puisse , quand je le v o u -
« drais , me refroidir dans cet a m o u r , et me ra len t i r dans cette é t r o i t e 
« u n i ó n que vous voulez b ien me faire l a g r á c e que j ' a ie p o u r vous et 
« avec vous. Faites , ó souvera in m a í t r e de ma vie ! que m a v o l o n t é 
« soit toujours tellement soumise á l a v o t r e , que r i en n ' é t a n t c a p a b í e 
« de Ten s é p a r e r , je puisse vous d i r é : O rnon I ) i e u . q u i é tes toute m a 
« g lo i r e , que ¿e lait qui coule de vos divines mamelles est plus dé l ic ieux 
« que le vin. » 

s. T H . u . 2 
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C H A P I T R E l Y . 

Sur ees paroles de l ' é p o u s e dans le Gant ique des cantiques : Le lait qm 
coule de vos mamelles , 6 mon d i v i n é p o u x ! est plus dé l i c i eux qm le 
v in , et i l en sort wne odeur qui surpasse celle des parfums les plus 
excellents. 

La Sainte dit qu'eüe croit que ees paroles se doivent enlendre des laveurs particuríéret 
que Dieu fáil á l'áme dans Toraison, et en représente les eííets d'une maniere qui 
montre combien tout ce que Ton peut s'imaginer de plaisirs et de contentements 
dans le monde est méprisaWe en comparaison d'uu bonheur si extraordinaire. 

SUR GES PAROLES . L E L A I T QUI C O U L E D E VOS M A M E L L E S E S T P L U S 

D É L I C I E U X Q U E LE VIN. 

Les secrets, mes filies, qu i sont r e n f e r m é s dans ees paroles , sont s i 
grands et s i admirables q u ' é t a n t comme impossible de les e x p r i m e r , 
nous devons p r i e r D i e u de nousfa i re l a g r á c e de les c o n n a í t r e p a r n o t r e 
propre e x p é r i e n c e L o r s q u ' i l plai t á ce saint é p o u x de faire une s í 
grande faveur á une á m e que de l u i accorder l a demande dont je viens 
de p a r l e r ; i l commence á contraefer avec elle une a m í t i é q u i ne peut 
é t r e comprise que de ceux qu i en ressentent les effets. J 'en pa r le ra i peu 
i c i , parce q u e , dans l a crcance que cela pourra i t vous é í r e u t i l e , j ' e n 
a i é e r i t fort a u l o n g en des t r a i t é s que vous verrez a p r é s m a mort ? 
s i Not re -Se igneur l ' a pour a g r é a b l e . Je ne saurais assurer d 'avoir r a p -
p o r t é p r é c i s é m e n t les m é m e s paroles q u ' i l l u i a p l u de me d i r é sur ce 
sujet. 

Une s i grande faveur r é p a n d une telle douceur dans le plus i n t é r i c u r 
de l ' á m e , qu 'el le l u i fait b ien sentir que Notrc-Seigncur est prochc d'elle. 
Cette douceur ne ressemble point á ees d é v o t i o n s q u i font r é p a n d r e 
q u a n t i t é de larmes lorsque Ton pense á sapass ion , o u que F o n picure 
ses p é c h é s . C a r l a tendresse dont ees larmes sont a c c o m p a g n é e s n 'ap-
proche point de eelie que l ' on ressent pendant l 'o ra ison dont je par le . 
Je l a nomine ora ison de q u i é l u d e , á cause d u calme o ú elle met toutes 
les puissances , et q u i est tel que l ' á m e croit s i a s s u r é m e n t p o s s é d e r 
D i e u , qu 'el le pense n ' avo i r plus r i e n á s o u h a i t e r . .11 a r r i v e ncanmoins 
quelquefois , lorsque Fextase n'est pas si g rande , que cela ne passe pas 
e n t i é r e m e n t de l a sorte. Mais dans cel le dont je t r a i t e , tout Thomme 
e x t é r i e u r et i n t é r i e u r se sent p é n é t r é et fortifié comme par une l i q u e u r 
p r é c i e u s e et o d o r i f é r a n t e , q u i , p é n é t r a n t jusque dans l a moelle (le 
l ' á m e , si l 'on peut user de ce terme, l a rempli t toute d'une senteur d é l i -
c i euse , de m é m e que si l ' on entrait dans une chambre pleine de l 'odeur 
de divers par fums, on n 'en serait pas moins r a v i que s u r p r i s , sans 
toulefois pouvoi r d i r é quels sont ees parfums q u i produisent une s en 
teur s i admirable . G'est a insi que cet amour de No t re -Se igneur , plus 
d é l i c i e u x que l ' on ne saurai t s e l ' i m a g i n e r , entre dans une ame avee 
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une douecur s i merve i l l euse , qu 'el le l a comble de j o i e , sans qu ellñ 
puisse comprendre d ' oü cette d iv ine douceur procede, ct c'est, á mon 
avis , ce que l ' é p o u s c veut d i ré par ees paroles : Le lait qui coule de vos 
mamelles est plus dé l i c i eux que le v in , et il en sort une odeur qui sur*-
passe celle des parfums les plus excellents. E l l e ne sait en quel le maniere 
cela se fa i t , ni comment u n si grand bonheur l u i a r r i v e , e te l le a p p r é -
hende si fort de le perdre q u ' á peine ose - t -e l l e respirer , tant elle craint 
que l a moindre chose ne Ten é l o i g n e . Mais pa r ce que j ' a i dit a i l leurs 
de quel le sorte elle se doit conduire dans ees occasions pour en t i r e r 
du prof i t , ct que je n 'en par le i c i qu ' en passan t ; je me contenterai 
d'ajoater que Not re -Se igneur t é m o i g n e á F á m e , pa r cetle preuve s i 
p a r ü c u l i é r e de son amour , q u ' i l veut s 'unir s i int imement áe l le» qu 'e l le 
ne puisse j a m á i s plus é t r e s é p a r é e de l u i . Dans l a l u m i é r e d o n t l ' á m e se 
t rouve e n v i r o n n é e et s i é b l o u i e , qu 'e l le comprend á peine ce que c'est 
que cette l u m i é r e , ce d iv in epoux l u i fait connaitre de grandes vé r i t é s > 
ct que les t l e n é a n t d u monde. E l l e ne voit point toutefois cet adorable 
mai t re q u i l ' i n s t r u i t , elle sait seulement de certitude q u ' i l est avec e l l e ; 
elle se t rouve si e c l a i r é e et si affermie dans les vertus qu'el le ne se 
connalt p lus e l l e - m é m e . E l l e voudra i t ne s oecuper j a m á i s q u á pub l i c r 
ses l ouanges ; elle est si p longee, c u , pour m i e u x d i r e , s i a b i m é e dans 
le bonheur dont elle j o u i t , qu 'el le est comme dans une sainte ivresse . 
E l l e ne sait durant ce transport , ni que vou lo i r n i que demander a D i e u ; 
elle ne sait ce qu'el le est devenue ; et elle n'est pas lel lement hors de soi 
qu 'e l le ne comprenne quelque chose de ce qu i se passe en elle. 

A ins i , quand cet imn io r l e l é p o u x veut avec tant de p r o f u s i ó n e n r i -
ch i r ct comme combler une ame des t r é s o r s de ses g r á c e s , i l l ' u n i t s i 
é t r o i t e m e n t a l u i , que , dans l ' excés de son bonheur , elle toinbe entre 
ses bras comme é v a n o u i e . T o n t e e qu 'el le peut faire est de s 'appuyer 
sur l u i , et de r ecevo i r ce la i t si dé l i c i eux qu i l a soutient , q u i l a n o u r r i i , 
qu i l a fortifie, e t q u i l a met en é t a t d ' é t r e h o n o r é e de nouve l í e s faveurs 
q u i l a r e n d e n t capable d'en recevoir e n c o r é de plus grandes. 

A p r é s que l ' á m e est r evenue , a in s i que d 'un protond s o m m e i l , do 
cette bienheureuse iv resse , elle se t rouve s i é t o n n é e q u ' i l me semble 
que d a n » ce t ransport q u i p a r a í t t e ñ i r quelque chose de la fol ie , ello 
peut d i r é ees paroles : Le lait qui coule de vos mamelles est plus délicieuoc 
que le vin. Ce transport v ient de ce que lorsque l ' á m e é ta i t dans cette 
ivresse sainte , elle ne croyai t pas que son bonheur p ú t a l l e r plus lo in , 
et que s'ctant n é a n m o i n s ensuite vuc é l evée e n c o r é plus haut, et a b i m é e 
dans cette immense grandeur de D i e u , elle se sent tellement for t i í lée 
pa r ce la i t cé les te dont son d i v i n é p o u x I'a f a v o r i s é e , que l 'on ne doit, 
pas s ' é t o n n c r q u elle l u i dise q u ' i l est plus d é l i c i e u x que le v i n . O r , de 
n i é m e q u ' u n enfant ne sait comment i l c r o i t , ni comment i l tete , et que 
sa nour r i cc l u i met souvent le tetin dans la bouche , sans q u ' i l ait b e -
soin de le chercher , a i n s i l ' á m e ne sait n i d 'oü n i comment un si grand 
bonheur l u i a r r ive . 
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Sachez, mes filies, que quand tous les p i á i s í r s que Ton s a u r a í t goú te f 
dans le monde seraient joints enseñab le , ils n 'approcheraient point de 
ce p la i s i r s i é levé au-dessus des sens et de l a nature. L ' á m e , comme je 
Ta i d i t , se t rouve nour r i e sans savoir d ' oú l u i est venue cette n o u r r i -
ture. E l l e se t rouve ins t ru i t ede grandes v é r i t é s sans avo i r v u lemai t re 
qu i les l u i a e n s e i g n é e s . E l l e se trouve forti í iée dans les vertus par ce -
l u i q u i seul les peut augmentar , et elle se trouve favor isée de nouvelles 
g r á c e s par l 'auteur de toutes les g r á c e s , par son d iv in é p o u x qu i en est 
l a source , et qu i Taime avec une telle tcndrcssc , que F o n nc peut com-
parer l a jo ie q u ' i l a de l a combler de tant de faveur, q u ' a u p la i s i r que 
p rend une mere de t é m o i g n e r son affection á un enfant pour lequel elle 
a une passion tout extraordinaire . 

J e p r i e D i e u , mes filies, de vous faire la g r á c e de comprendre , o u , 
pour mieux. d i r é , de g o ú t e r , pu i squ 'on ne saurait l e comprendre d'une 
autre manie re , que l est le contentement dont l ' á m e jou i t lorsqu'elle. 
est a r r i v é e á ce b ienheureux é ta t . Que ceux qu i sont s i e n c h a n t é s des 
fausses féiicités d u monde , viennent un peu les comparer á c e l l e - c i . 
Quand i l s pourra ient j ou i r en m é m e temps durant plusieurs s iécles de 
toutes les grandeurs , de tous les honneurs , de tous les b iens , de tous 
Ies p l a i s i r s , et de toutes les dél ices qu'ils sauraient souhaiter, s a n s é t r e 
j a m á i s t r a v e r s é s par le moindre chagr in et l a moindre i n q u i é t u d e , cela 
n 'approcherai t pas d 'un instant d u bonheur que g o ú t e l ' áme á q u i No t r e -
Seigneur fait une si merveil leuse faveur. Saint P a u l dit que tous les 
t r avaux que l ' on peut souffrir en cette vie , ne sauraient m é r i t e r la 
g loi re dont on j o u i r a dans l e c i e l , et j 'ose ajouter qu' i ls ne sauraient 
m é r i t e r seulement une heure d u p la i s i r inconcevable dont je viens de 
p a r l e r , parce q u ' i l n 'y a point de propor t ion entre cette faveur et ees 
t r avaux . A i n s i , quelque grands qu ' i l s soient , i l s ne sauraient rendre 
l ' á m e digne d'une si int ime u n i ó n avec son div in é p o u x , et de cette effu-
s ion de son amour q u i l u i d é c o u v r e tant de vér i t és et l u i donne u n si 
grand m é p r i s de toutes les choses du monde. Qu'est-ce done que ce» 
t r avaux passagers pour les faire entrer en compara ison avec une telle 
faveur? S i ce n'est pas p o u r Famour de D i e u q u ' o n les souffre, ils ne 
m é r i t e n t aucune r é c o m p e n s e , et s i c'est p o u r Famour de l u i qu 'on les 
endure , l a connaissance q u ' i l a de Finf i rmi té de notre nature les l u i fait 
proport ionner á notre faiblesse. 

O c h r é t i e n s , ó mes filies, ne nous r é v e i l l e r o n s - n o u s point en fin de 
ce dangereux assoupissement qui nous fait passer cette vie comme 
dans un profond sommei l? Je vous conjure a u nom de D i e u d'en sort i r 
et de c o n s i d é r e r q u ' i l ne nous r é s e r v e pas seulement en Fautre mondo 
la r é c o m p e n s e de F a m o u r que nous l u i por tons , mais q u ' i l commence 
des maintenant á nous l a donner. « J é s u s , m o n S a u v e u r , q u i pour ra 
« nous faire c o n n a í t r e le mervei l leux avantage que c'est á une á m e de 
« se jeter entre vos bras , de s 'abandonner á votre condui te , et de d i r é , 
« a p r é s s ' é t re e n t i é r e m e n t d o n n é e á vous : Je suis toute á mon sai n i 
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« é j joux , et m o n saint é p o u x est tout á m o i . 11 a soin de tout ce qu i me 
« r e g a r d e , et j e ne pense q u ' á luí p la i re . S e r a i t - i l poss ible , mes filies, 
« que n ' a i m a n í que n o u s - m é m e s , au l i e u de n'airaer que í u i , nous fus-
ce sions si malheureuses que d ' é t r e , par notre fol ie , l a cause de no l re 
« perte ? Je vous pr ie done e n c o r é , m o n Dieu , et vous conjure par le 
« sang que votre F i l s a r é p a n d u sur l a c r o i x , de me faire l a g r á c e de 
« me donner u n baiser de vot re d iv ine bouche , et de g o ú t e r du la i t de 
« vos mamel lcs s a c r é e s . Ca r que su i s - j e , Seigneur, si je ne suis a s s i s t ée 
« de vous ? Que suis- je , si je ne suis un ie á vous ? E t que deviendrai- je 
« pour peu que j e m ' é l o i g n e de vous ? O mon Sauveu r , q u i é tes toute 
« mon esperance et tout m o n bonheur , que pu is - je souhaiter en cette 
« vie q u i me soit si avantageux que d 'é t re i n s é p a r a b l e m e n t a t t a c h é e á 
« vous ? p o u r v u que vous me p e r m e ü i e z d ' é t r e toujours en votre c o m -
« pagn ie , r i e n ne me p a r a í t r a j a m á i s difí ici le; et que n'entreprendrai-je 
« poin t pour votre service lorsque je me ver ra i si proche de vous? Mais,4 
« h é l a s l Se igneur , a u l i e u d 'avoir l a joie de vous s e r v i r , je n ' a i q u ' á 
« m ' a c c u s e r , avee une e x t r é m e c o n f u s i ó n , de ce que je ne vous sers 
« p o i n t , et permettez-moi de vous d i ré du fond de mon coeur avec saint 
« A u g u s t i n : D o n n e z - m o i l a g r á c e d 'accomplir ce que vous me c o m m a n -
« dez , et c o m m a n d e z - m o i ce que vous voudrez . A v e c cette assistance, 
« mon D i e u , r i en ne sera capable de m ' é b r a n l e r , et je ne tournera i 
* j a m á i s l a t é t e en a r r i é r e dans ce q u i regarde votre service. » 

C H A P 1 T R E V . 

Sur ees paroles de l ' é p o u s e dans le Cant ique des cantiques : Je me suis 
assise á Vombre de celui que favais tant dés iré de trouver, et rien riest 
plus dé l ic ieux que le fruit dont il lui a plu de me faire goúter , 

Expiicalion que la Sainte donne a ees paroles. 

SUR CES PAROLES : J E M E SUIS ASSISE A L ' O M B R E D E C E L U I Q U E JK 

C H E R C H A I S . 

P o u r c o n n a í t r e si D ieu nous f a i tune aussi grande faveur qu'est celle 
dont j e v iens de pa r l e r , demandons á cette bienheureuse é p o u s e q u ' i l 
a h o n o r é e d'un baiser de sa bouche et fortif iée par ce la i t s i d é l i c i e u x , 
ce que l ' on doit s en t i r , ce que l ' on doit faire , et ce que F o n doit d i r é 
lorsque F o n est en cet é t a t . E l l e nous Fapprend par ees paroles : Je me 
suis assise á Vombre de celui que faime, et lien n'est plus dé l i c i eux que 
le fruit dont i l l u i a p lu de me faire goúter . Ce grand roi m'a fait enírer 
dans ce divin cellier de son vin celeste, et ordonné en moi la charité. 
C o n s i d é r o n s , mes filies, ees premieres paroles : Je me suis assise d 
Vombre de celui que favais tant dés iré de trouver, et rien riest plus dél i 
cieux que le fruit dont i l lui a plu de me faire goúter . 

M a i s comment s'accorde ceci ? L ' é p o u s e avai t auparavant n o m m é son 
d iv in é p ó u x u n sole i l qu i par l ' a rdeurde ses rayons Favai t toute d é c o ~ 
í o r é e , et maintenant elle le nomine u n arbre dont le fruit est t r é s -
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exccl lent . O vous toutes q u i vous exercez á l ' o r a i s o n , pesez chacune 
de ees paroles , afin de c o n n a í t r e en combien de diverses manieres nous 
pouvons c o n s i d é r e r Notre-Seigneur , et les diverses faveurs dont i l nous 
honore. II est cette admirable et divine manne q u i a tous les g o ú t s que 
nous saurions d é s i r e r . Celle que les enfants d ' I s r a é l ramassaient dans 
le d é s e r t n 'en é t a i t que l a figure. E t qui pourra i t exp r imer les m e r -
veilles que D i e u fait voi r á l ' á m e á travers de cette ombre toute cé les te ? 
Ce la me fait souveni r de ees paroles de Tange á l a t r é s - s a i n t e V ie rge : 
l a vertu du T r é s - H a u t vous couvrira de son ombre. Qu 'une ame est 
l ieureuse lorsque D i e u l a met dans cette disposi t ion I E l l e n ' a p lus r i en 
a cra indre . 

Ma i s remarquez q u ' e x c e p t é t r é s - p e u de personnes que D i e u , pa r une 
faveur tout ex t r ao rd ina i r e , tel le que celle q u ' i l fit á saint P a u l , é léve 
dans u n moment a u comble de l a contemplat ion en l eu r apparaissant 
et en l e u r p a r l a n t , i l n'accorde ees g r á c e s s i sublimes q u ' á ceux q u i 
ont u n grand amour p o u r l u í , q u i ont beaucoup t r a v a i l l é pour son ser-
v i c e , q u i ne Irouvent r i en de difficile pour l u i p l a i r e , qu i ont depuis 
longtemps u n e x t r é m e m é p r i s du monde, q u i ne cherchent leur conso-
l a t i o n , l eu r p l a i s i r et l eur repos , que dans ce qu ' i ls savent l u i é t r e 
a g r é a b l e , q u i ne veulent point d'autre protection que l a s ienne, et q u i 
font vo i r pa r toute leur conduite et leurs actions, . qu ' i l s ne s 'appuient 
que sur l ' é t e rne l l e v é r i t é . Nu l l e prudence n ' é g a l e , mes filies, celle de ees 
ames q u i mettent a i n s i leur unique confiance en ce grand r o i e t ce sou-
vera in mai t re de l ' un ive r s . I I accompl i ra leurs d é s i r s , elles ne seront 
point t r o m p é e s dans l e u r e s p é r a n c e , et l o r s q u ' i l les juge dignes d ' é t r e 
á couvert sous son ombre , elles sont heureuses dans les choses m é m e s 
q u i tombent dessous les sens , sans par ler de celles que j ' a i é p r o u v é e s 
diverses fo i s , qu 'une in te l l igence beaucoup plus é levée les rend c a p a -
bles de comprendre . Quand l ' á m e jou i t de ce merve i l l eux p la i s i r dont 
j ' a i p a r l é , elle se sent tout e n v i r o n n é e , toute couver te , et tout e n v e -
l o p p é e d'une ombre q u i est comme une n u é e de l a d i v i n i t é , d 'oú tombe 
su r elle une r o s é e s i dé l i c i euse et a c c o m p a g n é e d'influences si f a v o r a 
b l e s , q u ' i l n 'y a pas sujet de s ' é t o n n e r qu'el le oubi ie toutes les peines 
et tous les d é g o ú t s que Ies choses du monde l u i ont c a u s é s . 

E l l e jou i t en cet é t a t d 'un repos si admi rab le , que m é m e l a n é c e s s i t é 
de resp i re r l u i est p é n i b l e , et ses puissances sont s i ca lmes , que sa 
v o l o n t é , b ien l o i n de chercher des p e n s é e s pour s 'occuper, d é s i r e r a i t 
q u ' i l ne s'en p r é s e n t á t point á elle quoique bonnes, parce que l a faveur 
que l u i fait son d i v i n é p o u x est si g r ande , que ce fruit auquel elle l a 
compare , n 'ayant point be so in , comme les autres mets les plus d é l i -
c i e u x , d ' é t r e p r é p a r é , elle n 'a q u ' á l e recevoi r pour en g o ú t e r l a d o u -
ceur et Fexcel lence. 

G'est avec ra i son que l ' on use des mots d'ombre de l a d i v i n i t é , parce 
q u ' i l y a comme une n u é e qu i nous e m p é c h e i c i -bas de l a v o i r , et que 
nous en avons seulement queioue connaissance , si ce n'est l o r squ ' i l 
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plai t á ce so le i l é t e r n e l , par u n effet de son a m o u r , lancer á travers ees 
nuages quelques r ayons , non pour se mont rer á nous á d é c o u v e r t , 
mais pour nous faire comprendre d'une i n a n i é r e inexpl icab le q u ' i l est 
tout proche de nous , et je suis a s s u r é e que ceux q u i ont é p r o u v é ce que 
je d i s , demeureront d 'accord que c'est le vé r i t ab l e sens de ees paroles de 
l ' é p o u s e dans ce cant ique. 

II me s e m b l é que le S a i n t - E s p r i l é t a n t alors m é d i a t e u r entre ce d i v i n 
é p o u x et cette bienheureuse é p o u s e , i l l u i donne cet ardent d é s i r de 
b r ú l e r dans l e feu de son a m o u r dont elle est si proche. Q u i pour ra i t 
expr i raer , ó mon Sauveur, j u s q u ' á que l e x c é s v a l a faveur que vous l u i 
faites alors ? et soyez-vous b é n i et l o u é á j a m á i s d 'avoir tant d'affection 
p o u r elle. M o n D i e u , mon C r é a t e u r , es t - i l possible q u ' i l y ait que lqu 'un 
q u i , parce q u ' i l est indigne de vous conna i t re , ne vous aime pas?, 
A d m i r e z , mes filies, de quel le sorte cet a r b r e , qu i est J é s u s - C h r i s t 
l u i - m é m e , abaisse ses grandeurs infinies q u i sont comme ses branches , 
p o u r nous donner moyen de cue i l l i r et de g o ú t e r les fruits s i d é l i c i e u x 
de ses g r á c e s , et c o n s i d é r e z combien nous sommes ob l igées au sang 
q u ' i l a r é p a n d u sur l a c r o i x pour arroser cette divine p lan te , afin de l a 
rendre capable de produire en notre faveur des effets si merve i l l eux de 
Fardent amour q u ' i l nous porte . 

C H A P I T R E V L 

S u r ees paroles de l ' é p o u s e dans l e Cant ique des cant iques: Ce grand roi 
m'a fait entrer dans son divin cellier, et boire dé ce vin si excellent. II 
a ordonné en moi la chari té . 

La Sainie, dans Texplication de ees paroles, compare á une saínte ivresse Ies grands 
ravissemenls que Ton a dans l'oraison. üifference qu'il y a entre la volonté et 
raraour. Que ees paroles : 11 a ordonné en moi la charité, signifient que Dieu regle 
les mouvements de ramour de l'áme. Elat de Táme dans ees saints transporls. 
Exemples que la Srainte en rapporte; et effets qu'ils produisent. 

SUR CES PAROLES : CE GRAND ROI M ' A F A I T E N T R E R DANS SON DIVIN 

C E L L I E R , etC. 

L ' é p o u s e disait auparavant que son d i v i n é p o u x l a nourr i ssa i t du lai t 
si d é l i c i e u x q u i coulai t de ses mamelles . E l l e ad i t ensuite que cette divine 
nour r i tu re l 'ayant mise en é t a t de recevoir un a l iment plus solide, i l l u i 
a fait g o ú t e r de ce fruit admirable dont nous venons de par ler , afin de 
la rendre capable de le servir et de souffrir . II semble q u ' a p r é s cela elle 
n'ait plus r i e n á d é s i r e r , s inon que son cé les te é p o u x l 'honore d'un baiser 
de sa bouche et l a mette sous son ombre, qu i sont ees faveurs si sublimes 
que je n ' a i t o u c h é e s qu 'en passant , et que vous t r o u v e r e z , mes filies, 
c lairement e x p l i q u é e s dans le t r a i t é dont j ' a i p a r l é , si Notre-Seigneur 
permet qu ' i l vo ie j a m á i s l e jour . Ma i s lorsque cet adorable é p o u x voit 
qu 'une ame s 'oublie de telle sorte e l l e - m é m e qu'el le le sert purement 
pour l ' amour de l u i , i l ne cesse point de se communiquer á elle en mil le 
m a n i é r e s qui lui sont inconcevables. II ajoute á tant de faveurs d'autrcs 
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í a v e u r s q u i surpassent infinirnent ses d é s i r s et ses p e n s é e s , eí qu i 
montrent combien elle perdrait s ' i l ne l u i donnai t que ce qu 'e l le pourra i t 
l u i demander. 

V o y o n s raaintenant, mes filies, ce que l ' é p o u s e dit ensuite : Ce 
granel roi m'a fait entrer dans son divin cellier. II semble que cette 
heureuse ame é t a n t en s i grand repos , e t á l ' o m b r e de son d i v i n é p o u x , 
i l n e l u i restait r i en á souhaiter que d'y demeurer toujours . Ma i s si ses 
dés i r s sont l i m i t e s , les l ibé ra l i t é s d e cet incomparable r o i ne le sont 
pas ; i l a toujours de quo i donner, et i l ne cesserait j a m á i s de d é p a r t i r 
des g r á c e s et des faveurs , s ' i l t rouva i t sur q u i les r é p a n d r e . Impr imez , 
mes filies, si fortement cette T é r i t é dans votre esprit et dans votre coeur, 
qu 'el le ne s'en puisse j a m á i s effacer. .l 'en parle par e x p é r i e n c e , car j ' a i 
\ u des personnes q u i p r ian t seu lementDieu de leur donner des occasions 
de m é r i t e r en sou f í r an t pou r i ' amour de l u i , p r o p o r t i o n n é e s á leurs 
(orces , i l les r é c o m p e n s a i t en leur envoyant tant de t r avaux , de p e r s é -
cutions et de maladies , qu'elies ne savaient o ú elles en é t a i e n t , et i l 
redoublai t en m é m e temps l eu r courage p o u r l eu r donner l a forcé de 
les supporter. Ce la m'est a r r i v é á m o i - m é m e lorsque j ' é t a i s e n c o r é assez 
j eune , e í me r é d u i s a i t q u e l q u e í b i s á l u i d i r é : « E n y o i l á beaucoup, m o n 
« Sauveu r ; je me contenterais á moins , » E t quand j e l u i p a r l á i s a i n s i , 
i l augmentait de telle sorte ma pa t ience , que je ne saurais penser sans 
é t o n n e m e n t á l a maniere dont j e supportais ees m a u x . E l l e é t a i t telle 
que je n ' au ra i s pas >oulu changer mes peines contre ious les t r é s o r s 
q u i sont dans le monde. 

C o n s i d é r e z , je vous p r i e , mes filies, dans ees paroles de l ' é p o u s e : Ce 
grand roi m'a fait entrer dans son divin cellier, que l le jo ie ce l u i est de 
penser que son é p o u x est u n ro i tout -puissant , et que son royanme est 
é t e r n e l . C a r lorsque l ' á m e est a r r i y é e á cet é t a t , i l s'en faut peu qu 'e l le 
ne conna isse , dans toute son é t e n d u e , la grandeur de ce s u p r é m e m o -
n a r q u e , et je ne crains point d'assurer qu 'au moins c o n n a í t - e l l e tout ce 
qu 'e l le en peut c o n n a í t r e en cette v ie . 

E l l e dit done qu'il la fait entrer dans son divin cellier, et gu'il a 
ordonné en elle la charité. Ces paroles montrent combien grande est cette 
faveur, puisque a ins i que F o n peut donner plus o u moins de y i n á b o i r e , 
i l y a des vins qu i excel lent de b e a u c o ú p par dessus l e s autres , et que 
t o u s n 'enivrent pas é g a l e m e n t , i l en est de m é m e de ces faveurs de D i e u , 
11 donne á l ' u n plus de d é v o l i o n , a l 'autre moins ; i l fait que cello des 
u n s augmente de telle sor te , qu ' i l s commencent á s 'oublier e u x - m é m e s , 
et renoncent á tous les p la is i rs des sens et á l 'affection de toutes les 
d i o s e s c r é é e s ; i l donne á d'autres une ferveur ext raordinai re pour ce 
q u i regarde son se rv ice ; i l rend les autres transportes de son a m o u r ; 
Ct i l a l lume dans le cceur des autres une si grande c h a r i t é pou r le p r o -
chai n , q u e , quelque granas que so íen t les t ravaux oú ils s'engagent 
pour l a l u i t é m o i g n e r , i l s ne Ies m é p r i s e n t pas seulement , mais i ls y 
paraissent insensibles. Les paroles de l ' épouse que nous venons d e rap-
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porter expriment toutes ees dioses , pu i squ 'en disant que son é p o u x l a 
fait entrer dans ce col lie r tout r emp l i d 'un vin celeste, elle monl re q u ' i l 
l u i perniet d'en boirc j u s q u ' á lomber dans une heureuse et sa ín te ivresse; 
car ce grand r o l n 'honore pas une á m e d'une si extreme faveur pou r l a 
l u i rendre inut i le . 11 l u i permet de boi re autant qu 'el le veut de ees vins 
d é l i c i e u x , e í de s 'enivrer de ees joies inconcevables q u i l a ravissent 
dans radmira t ion de ses grandeurs. Ce saint Iransport l ' c léve si fort au -
dessus de l a faiblesse de la nature, qu 'au l i e u d ' a p p r é h e n d e r de perdre 
l a v i c en servant son d i v i n é p o u x , elle soubaiterait raourir dans ce p a -
radis de delices. Qu 'heureuse , mes filies , serait cette mor t q u i l a ferait 
j o u i r d'une TÍO incomparablement p lus e n c é l l e n t e et plus d é s i r a b l e que 
l a p r e m i é r e ! II est cer tain que ce que Je viens de d i ré se passe de l a 
sorte , parce que les merveil les que l ' á m e voit alors sont si grandes , 
qu 'e l le sort comme hors d ' e l l e -méme, a i n s i que l ' é p o u s e le. t é rno igne par 
ees paroles : II a o rdo m i é en m o i la charité. Quelles paroles I et quelle 
impress ion ne doivent-elles poin t faire dans les ames que D i e u favorise 
d'une teile g r á c e , sans qu'elles puissent j a m á i s l a m é r i t e r , si l u i - m é m e 
no í e s en rend dignes I 

L ' á m e en cet é t a t ne sait pas seulement s i elle a ime, tant elle est comme 
endormie et c o m m e e n i v r é e ; mais qu 'heu reux est ce sommei l l que s o u -
haitable est cette ivresse I Son d iv in é p o u x Yient á son secours; t i fait que 
dans cet endormissemeut et cette e spéce de mort de toutes ses puissanecs, 
l ' amour qu'elle l u i porte est si v i v a n t , qu'encore qu 'el le ne comprenne 
ríen á l a maniere dont i l agit, i l l 'uni t si in t imement á son é p o u x , qu i 
est l ' amour m é m e et son D i e u , qu 'el le devient une m é m e chose avec l u i , 
sans que ni les sens, n i rentendement , n i la m é m o i r e puisse y apporter 
d 'obstacle, et i l n ' y a que l a v o l o n t é q u i comprenne quelque cbose a ce 
qu i se passe. 

D I F F É R E N C E Q ü ' l L Y A EN T H E LA VOLONTÉ E T L'ÁMOÜR. 

E n é c r i v a n t cec i , i l m'est venu dans l a p e n s é e de savoi r s ' i l n 'y a point 
de dif férence entre la v o l o n t é et l ' amour , et i l me parai t q u ' i l y en a , en 
quo i p e u t - é t r e je me t rompe. 11 me semble done qu 'un amour d é g a g é de 
toutes les choses de l a terre, et qu i n 'a pour objet que D i e u , est comme 
une fléche que la v o l o n t é tire á son Dieu avec tout l 'eíTort dont elle est 
capab le , et que cet é p o u x celeste, é t a n t , comme i l est, tout amour , l a 
hlessure toute d'amour q u ' i l recoit l u i est si a g r é a b l e , q u ' i l renvoie celte 
fleche tout e m b r a s é e d 'un nouve l amour , avec des avantages pour l ' á m e 
dont je pa r l e ra i dans l a sui te . J ' a i su, de quelques persoimes á qui D i e u 
a fait cette e x t r é m e faveur dans l 'ora ison , que le ravissement dans le-
q u e l elle les met est t e l , q u ' i l parait non seulement en l ' e x t é r i e u r qu 'el les 
sont hors d ' e l l e s - m é m c s , mais que si on l e u r demandait ce qu'elles sen-
taient a lo r s , elles ne le sauraient d i r é , n i n 'ont f ien compris á l a manie re 
dont l ' amour agissait en elles. E l l es l e connaissent seulement par les 
í n e r v e i l l e u x avantages qu'elles en recoivent ; l eu r foi devenant plus vive» 
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ieurs vertus p lus fermes, et leur m é p r i s du monde e n c o r é plus grand. 
O r , comme l ' á m e recoit tous ees avantages de l a p u r é b o n t é de son 
é p o u x , sans y r í e n contr ibuer , tout ce qu'elle y comprend est l ' incroyable 
(iouceur qu 'el le ressent lorsqu 'e l le commence d'entrer dans ees ravisse-
ments et ees extases. II est é v i d e n t que c'est ce que l ' é p o u s e p r é t e n d 
d i r é par Ies paroles que nous venons de rappor te r ; ear cette m e r v e i l -
leuse douceur et cette consolat ion indicible est tout ce qu i parai t d ' a n i m é 
en elle , lorsque son di v in é p o u x la comble de tant de faveurs, sans 
qu'el le fasse autre chose que Ies recevoi r . 

O n peu t , sur ce sujet , demander deux choses; Tune , s i quand F á m e 
est en cet é t a t , et tellenaent hors d ' e l l e - m é m e q u ' i l semble que ees pu i s -
sances ne sauraient agir , elle est capable de m é r i t e r ; I 'autre , s ' i l est 
vra isemblable qu 'e l le ne p ro í i t e poin t d'une faveur si s i g n a l é e en m é r i -
tant. Mais les secrets de D ieu sera ien t - i l s i m p é n é t r a b l e s , si notre esprit 
é t a i t capable de Ies comprendre ? E t pouvons-nous trop nous humi l i e r et 
nous a n é a n t i r dans l a vue de ses grandeurs infinies ? Nous n 'avons alors 
q u ' á imi te r l a conduite de l a sainte Y i e r g e , q u i , a p r é s avoi r d e m a n d é á 
Tange de quelle sorte ce grand m y s t é r e q u ' i l l u i annoncai t pour ra i t 
s 'accomplir , et q u ' i l l u i eut r é p o n d u que le Sa in t -Esp r i t l ' o p é r e r a i t en 
e l l e , et que l a vertu du T r é s - H a u t l a couvr i ra i t de son ombre , quoique 
ses l u m i é r e s fussent si é l evées au-dessus des n ó t r e s , elle n'eut pas l a 
c u r i o s i t é de s'en informer davantage, mais crut que cette r é p o n s e suffi-
sait pour diss iper tous ses doutes et toutes ses craintes. II serait á d é s i r e r 
que certains savants á q u i D i e u ne donne pas cette maniere d 'o ra i son , 
et q u i n 'en ont pas seulement l a moindre i d é e , demeurassent dans une 
semblable h u m i l i t é , sans y o u l o i r , comme ils font, juger des choses par 
l eu r faible ra isonnement , et s ' imaginer que leur espr i t , tout petit q u ' i l 
es t , peu t , pa r le moyen de leur science , les rendre capables de c o m 
prendre les grandeurs infinies de D i e u . 

O reine des auges et des hommes! c'est pa r yous que I'on peut 
connaitre ce q u i se passe entre ce d iv in é p o u x et son é p o u s e , et qu 'e l le 
expr ime en ce cantique, dontune part ie est r a p p o r t é e dans les antiennes 
et les lecons de rof í ice que nous r éc i t ons toutes Ies semaines en son h o n -
neur . II vous sera faci le , mes f i l i e s , avec I'assistance de D i e u , de 
connaitre s i vous é tes a r r i v é e s j u s q u ' á recevoi r des g r á c e s semblables 
á celles dont parle l ' é p o u s e , quand elle d i t : II a ordonné en moi la 
charité . 

E X P L I C A T I O N D E OES P A R O L E S : IL A O R D O N N É E N MOI L A CHA H I T É . 

l l f a u t v o i r maintenant de quel le sor te , lorsque l ' á m e est dans cet 
heu reux sommei l et dans cette ivresse sainte , D i e u ordonne en elle l a 
c h a r i t é , c ' e s t - á - d i r e regle les mouvements de son amour . Ca r i l para i t 
b ien qu 'e l le ne savait o ü elle é t a i t , n i ce qu 'e l le devait faire pour r e -
connaitre des faveurs aussi é m i n e n t e s e t auss i sublimes que celles qu 'e l le 
recevait de son d iv in é p o u x , nu i s í iu ' e l l e ne l ' en remerciai t pas. O á m e s 
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c h é r i e s de D i e u ! que Fignorance de ce qu i s'est p a s s é dans u n é t a t aussi 
heu reux qu'est celui o ü vous vous étes t r o u r é e s ne vous inquiete poiut 
par l ' a p p r é h e n s i o n d 'avoir m a n q u é á ce que vous l u i deviez; car pouvez-
vous croire que yotre divin é p o ú x permette non seulement que vous lo 
m é c o n t e n t i e z , mais que vous ne l u i soyez pas plus a g r é a b l e s que j a m á i s , 
dans le temps q u ' i l vous t é m o i g n e tant d 'amour et de tendresse, comme 
i l p a r a í t par ees paroles : Vous étes toute helle, ma chére épouse, et autres 
semblables que F o n peut l i re dans ce cant ique? E t pouvez -vous douter 
q u ' i l ne se donne e n t i é r e m e n t á vous , l o r s q u ' i l vo i t que vous vous é t e s 
d o n n é e s si absolument á l u i , que le t ransport et l a v iolence de votre 
a m o u r vous faisant comme sort i r hors de v o u s - m é m e s , ne laissent p lus 
votre entendement dans l a l i b e r t é d 'agir? 

II me semble que F o n peut ic i comparer F á m e á de F o r que D i e u , a p r é s 
l ' a v o i r pur i f ié pa r ses g r á c e s et ses faveurs, prend p la i s i r d ' enr ich i r de 
pierres p r é c i e u s e s d'une valeur inestimable , sans que cet or contr ibue 
autre chose á cette merveil leuse b e a u t é que de recevoir ees ornements , 
n i que F o n puisse comprendre par ees paroles de F é p o u s e : II a ordonné 
en moi la c h a n t é , de quels moyens ce d i v i n a r t i san se sert pou r commen-
cer, continuer et achever un ouvrage s i surna ture l et s i admirable . 

Que s i F á m e en cet é ta t fait quelques actes d 'amour, elle ne sait n i 
comment elle les fait, n i q u e l est Fobjet qu 'e l le a ime, parce que F e x t r é m e 
a m o u r que ce r o i é t e r n e l l u i por te , et q u i F a é levée á u n si haut d e g r é 
de bonheur , a u n i de telle sorte Famour qu 'el le a pour l u i á celui q u ' i l 
a pour e l le , que ees deux amours n'en faisant plus q u ' u n , l 'entendement 
est t rop faible et t rop b o r n é pour pouvo i r comprendre ce q u i se passe 
dans une u n i ó n s i mervei l leuse. E l l e est tel lement au-dessus de l u i , q u ' i í 
l a perd de vue durant ce temps qu i ne dure j a m á i s que peu . L ' á r a e ne 
la isse pas n é a n m o i n s alors et e n c o r é a p r é s d ' é t r e t r é s - c a p a b l e de p la i re 
a sa divine M a j e s t é , et l 'entendement le c o n n a í t par Faugmenta t ion des 
vertus dont i l Fava i t enr ichie , comme par autant de perles et de diamants 
d ' u n si grand p r i x , que l eu r éclat l ' é b l o u i t , et q u ' i l peut d i r é d'elle cette 
parole du cant ique : Qui est done celle-ci, qui ne brille pas de moins de 
clartés que le soleil? L ' é p o u s e a done grande r a i s o n , mon Sauveur , de 
vous nommer le r o i v é r i t a b l e et tout -puissant , puisque vous l u i é tes s i 
p rod igue de vos t r é s o r s , et Fenrichissez a ins i en u n moment , non de 
richesses p é r i s s a b l e s , mais de richesses é t e r n e l l e s , q u i l u i font d i r é 
avec r a i son que ce n'est plus elle qu i ag i t , mais que c'est votre amour 
q u i agit en elle. 

F e n puis par ler avec certi tude, parce que j ' e n a i v u des preuves . Je 
me souviens d 'une personne á qu i Notre-Seigneur fit, en trois j o u r s , de 
telles g r á c e s , que je n'aurais pu le c r o i r e , si je n 'avais reconnu qu 'y 
ayant déjá quelques a n n é e s que ce bonheur l u i é ta i t a r r i v é , elle s'avan-
gait toujours de plus en plus dans la ver tu . J 'en connais une autre qui 
re^ut en trois raois ees m é m e s g r á c e s , el toutes deux é t a i e n t jeunes. J 'en 
sais d'autres auss i á qui Dieu n a fait cette faveur q u ' a p r é s un long 
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temps ; et je pourrais rapporter divers exemples de cellos q n ' i l a t r a i t é e s 
comme ees deux dout je v icns de par ler . Je me crois ob l igée de le remar-
quer , parce que j ' a i dit q u ' i l y a peu d ' á m e s á qu i D ieu fasse cette g r á c e , 
sans qu'elles aient awparavant souffert, durant plusieurs a n n é e s , de 
grands t r avaux . et aussi afín de montrer q u ' i l peut y avo i r de T e x c e p -
t i o n , á cause q u ' i l est de l a grandour infinie de D i e u que ses g r á c e s et 
ses faveurs soient sans bornes et sans mesure . 

II a r r ive presque toujours dans ees occasions o ú , n i Ies i i lus ions du 
d é m o n , n i l a m é l a n c o l i e , n i l a faiblesse de l a nature n 'ont poin t de par t , 
que les vertus s 'augmenlent , e tque l 'araour s'enflamme de telle sor te , 
q u ' i l ne saurait demeurer caché , mais p a r a i t , sans m é m e que T o n y 
pense, pa r les eíTets q u ' i l produi t continuellement pour I 'avantage de 
quelques á m e s ; ce q u i fait d i ré á l ' épouse que son divin é p o u x a ordonné 
en elle la c h a n t é . 

Cet amour est si ardent et s i bien r e g l é , q u ' i l fait que I ' á m e change en 
haine celui qu 'e l le avai t auparavant pour le monde; qu 'e l le n 'a ime plus 
ses parents que dans l a vue de D i e u ; que son amour pou r son prochain et 
pour ses ennemis est s i grand qu ' i l faut , pour le c ro i re , l ' avo i r v u , et que 
ce lu i qu'elle porte á D ieu est s i e x t r é m e , et la r é d u i t quelquefois en tel 
é l a l , que l a faiblesse de sa nature n 'en pouvant supporter l a v i o l e n c e , 
elle se t rouve contrainte de d i ré : Soutenez—moi avec des fleurs, et don-
nez-moi quelque fruit á m a n g e r pour me fortifier; car je tombe dans la 
défai l lance et je meurs d'amour. 

C H A P I T R E V I L 

Sur ees paroles de l ' é p o u s e dans le Cantique des cantiques : Soutenez-moi 
avec des fleurs, et donnez-moi quelque fruit á m a n g e r pour me fortifier, 
car je tombe dans la défai l lance, et je meurs d'amour. 

Que dans Ies grands ravissemenis Táme lombe dansiine lelle défaillance, qu'elle parail 
préte a se séparer du cerps ; ce qui lui fait demandar qu'on la soutienne avec des 
fleurs. Que eos fleurs sont les désirs de taire de grandes actions pour le service de 
Dieu et pour I'avantage du prochain. Que i'action et la contemplation marchent, en 
cela, de corapagnie. Que l'aniour dé&iutéressé est représenlé par l'arbre celeste, 
c'est-á-dire la ícroix, dont il est parlé dans ce cantique; et que les Cmils de ees 
arbres sont les travaux et les persécutions. 

SUR CES PAROLES D E I / K P O L S K L O U S Q U E l / E X C É S D E SON B O N H E U R L A 

F A I T T O M B E U DANS LA D É F A I L L A N C E : S O U T E N E Z - M O I A V E C DES 

F L E U R S , etc. 

Oh I que ees divines paroles montrent b ien l a v é r i t é de ce que je dis 1 
Quo i 1 sainte é p o u s e , les douceurs et les consolations dont vous jouissez 
vous font m o u r i r , parce qu'elles sont quelquefois s i excessives, et vous 
r é d u i s e n t en tel é l a t , q u ' i l semble q u ' i l ne vous reste plus de v ie , et vous 
demandez des í l eu r s . Mais quelles fleurs d é s i r e z - v o u s ? Des fleurs son t -
clles done propres á vous r e í i r e r d ' u n e telle e x t r é m i t é , et ne les d e m a n -
dez-vous point p l u t ó t pour avancc i votro mor t , pu i squ en I 'état o ú vous 
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('tes c u n e d é s i r e r i en tant que de m o u r i r ? Cela n e s ' a c c o r d o pas avee 
ce que vous dites que l ' o n YOUS soutienne a y e c ees í l e u r s , puisque ce 
terrae de s o u t e ñ i r marque p l u t ó t que vous voulez v i Y r e pour servir c e 

d i v i n é p o u x á q u i vous é tes si o b l i g é e , que non pas que vous voulez 
m o u r i r . 

Ne vous imaginez pas , mes filies, q u ' i l y ait de l ' e x a g é r a t i o h en co 
que j ' a i dit que l ' á m e lombe alors dans l a défa i l l ance , et parai t p r é t e á 
se s é p a r e r de son corps . Je vous assure q u ' i l n 'y a r i en de plus v é r i t a b l e ; 
car l ' amour est quelquefois s i v i o l e n ! , et domine de te í le sor te sur íes 
forces de l a nature , que j e connais une personne q ü i , é t a n t dans cette 
sublime o ra i son , entendit u n chant si m é l o d i e u x , qu'elle croi t q u e , si 
elle e ú t c o n t i n u é davantage, l ' excés du p la i s i r qu'elle ressentait l u i a u -
rai t sans doule fait perdre l a vie . Mais Not re -Se igneur le fit cesser; e l 
cette personne serait mor te en cet é l a t , sans d i r é une seule parole pour 
l 'en p r i e r , parce q u ' i l l u i é t a i t absolument irnpossible de faire aucune 
act ioa e x t é r i e u r e . Ce n'est pas qu'el le ne c o n n ú t le p é r i l o ú elle é t a i t ; 
mais elle ne le connaissai t qu 'en la m é m e sorte que l 'on se trouve en 
dormant d 'un profond sommei l , dans une grande peine dont on d é s i r e r a i t 
e x t r é m e m e n t de sort ir , sans que l ' o n puisse n é a n m o i n s , pour l a d é c l a r e r , 
p ro fé r e r une seule pa ro l e , quebjue d é s i r que l ' on en ait . U y a toutefois 
cette d i í f é rence , qu ' i c i l ' á m e ne voudrai t pas sor t i r de cet é t a t , et que son 
contentement est s i g r a n d , qu ' au l i e u d ' a p p r é h e n d e r l a m o r t , elle l a 
d é s i r e . Qu'heureuse serait cette mort qu i ferait qu 'une personne , par 
l 'ardeur de son amour pour son D i e u , expirera i t entre ses bras l et cet 
a m o u r e s t s i v io len t , que s i cette s u p r é m e Majes té ne faisait connaitre á 
l ' á m e q u ' i l a a g r é a b l e qu'el le v ive e n c o r é , l a faiblesse de l a nature ne 
pourrai t supporter sans m o u r i r une jo ie si excessive. 

Q U E CES F L E U R S SONT L E DÉSIR DE F A I R E D E GRANDES ACTÍONS POUR 

D I E Ü E T POUR L E PROCIIAIN. 

C'est auss i pour m o d é r e r cette excessive j o i e , que l ' á m e p í i e qu 'on 
l a soutienne avec des í l e u r s ; et celles q u i naissent sur l a terre n'ont 
r i en de comparable á l 'odenr et á l a b e a u t é de ees admirables í l e u r s , 
parce que , selon que je l e puis comprendre, elles ne sont autre chose 
que l e s dé s i r s qu ' a l ' áme de faire de grandes actions pour le service de 
D ieu et p o u r l 'avantage du p r o c h a i n , son amour é t a n t si d é s i n t é r e s s é , 
et sa c h a r i t é s i ardente, qu'el le ne cra int po in t , pour de lels sujets, 
d ' é t r e p r i v é e d u merve i l l eux p la i s i r dont elle joui t . C a r , e n c o r é que ees 
í l eu r s marquent p l u t ó t l a v ie active que l a contempla t ivo , et q u ' i l 
s e m b l e que l ' áme ne peut s 'occuper á l ' a c t ion , sans sor t i r de l a c o n -
t empla t ion , Notre-Seigneur ne laisse pas de l u i accorder sa demande. 
A i n s i cesdeux choses ne sont pas incompatibles, e tMar theetMagdele ine 
v o n t presque toujours alors de compagnie; c a r l ' i n t é r i e u r o p é r e dans 
Ies oeuvres e x t é r i e u r e s ; et quand les actions t irent l eu r forcé d'une 
racine s i sainte, on peut les c o n s i d é r e r c o m r a e des í l eurs admirables 
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produites par cette plante loute cé l e s t e de l 'araour de D i e u , p u i s q u ' e l l c » 
n'ont point d'autre objet que l u í ; que n u l i n t é r é t huma in ne s'y m é l e , 
et que leur odeur , comme u n parfum p r é c i e u x , se r é p a n d si l o i n , et 
a tant de v e r t u , q u ' i l ne r é j o u i t pas seulement plusieurs autres á m e s , 
mais los fortifie. 

Je v e u x m ' exp l ique r davantage. U n homme p r é c h e avec dessein de 
profiter á ses audi teurs ; mais i l n'est pas si d é t a c h é de tout i n t é r é t , 
q u ' i l ne dcsire aussi de l eur p l a i r e , et d ' a c q u é r l r de l a r é p u t a t i o n et d u 
c r éd i t s ' i l a quelque béné í ice qu 'on l u i dispute. II en est de m é m e de 
p lus ieurs autres choses q u i se font p o u r l 'avantage d u p rocha in et avec 
bonne in tent ion, quoiqu 'avec beaucoup d ' éga rds á ne se point nu i re et 
á ne m é c o n t e n t e r p e r s o n n e . Que si ce p r é d i c a t e u r est p e r s é c u t é , i l est 
bien aise de pla i re a u x r o i s , aux grands et g é r i é r a l e m e n t á tout le 
monde. II couvre ees iraperfections d u nom de d i s c r é t i o n , et D i e u veui l le 
que cette d i s c r é t i o n soit v é r i t a b l e ? Quoique ceux q u i sont dans ees 
disposit ions puissent rendre quelque service á Dieu et a u p r o c h a i n , ce 
ne sont pas l a , á mon avis^ ees í l eurs que demande l ' é p o u s e et dont 
le seul objet est l 'honneur et l a g lo i re de D i e u . Les á m e s q u l l met dans 
u n é t a t aussi é l evé que ce lu i dont nous avons p a r l é , s 'oublient a u 
contraire e n t i é r e m e n t e l l e s - m é m e s p o u r n e songer q u ' á l e s e r v i r ; e l 
parce qu'elles savent que l est son a m o i í r pour ses c r é a t u r e s et pou r 
ceux q u ' i l considere comme ses enfants , elles consentent d ' é t r e p r ivées 
des faveurs pou r ne penser q u ' á l eu r profiter en les ins t ruisant de ses 
v é r i t é s . L e u r avancement dans l a vertu est l a s e u í e chose q u i les touche, 
et elles donneraient yolont iers l e u r vie pou r ce sujet. Cette ardente 
c h a r i t é se peut comparer á u n yin cé les te dont elles sont si e n i v r é e s 
qu'elles oublient tout ce q u i les regarde en pa r t i cu l i e r , et c'est par cet 
heureux oub l i d ' e l l e s - m é m e s qu'elles se t rouvent capables de profiter 
aux autres. 

Ce la me fait souven i r de cette sá in te Samaritaine, parce q u ' i l p a r a í t 
c lairement que les paroles de Notre-Seigneur avaient fait une m e r v e i l -
leuse impress ion dans son cceur, puisqu 'e l lc le qui t ta l u i - m é m e pour 
rendre ses concitoyens part icipants de son bonheur , et que sa c h a r i t é 
fut si b ien r é c o m p e n s é e par l 'avantage qu ' i l s t i r é r e n t d 'avoir a jou t é foi 
á ses paroles . Ca r quelle plus grande consolat ion pouvons-nous rece-
v o i r en cette vie que de se rv i r á l 'avancement de quelques á m e s ? 
C'est alors q u ' i l me semble q u ' i l distille de ees í leurs un suc si dé l i c i eux 
q u ' i l n 'y a poin t de fruit dont le g o ú t puisse é t r e plus a g r é a b l e . Heu reux 
ceux á q u i Notre-Seigneur fait de telles g r á c e s , et quelle obl igat ion 
n 'ont-i ls point de le s e r v i r , pu i sque vous voyez, mes filies, que cette 
sa/nte femme, pou r en avo i r recu une semblable , est dans une ivresse 
toute divine q u i l a fait cou r i r de r u é en r u é et de place en place pour 
publ ie r , avec une v o i x mélée de cr is , les merveilles qu 'el le a entendue:». 
Ce qu i m ' é t o n n e en ceci est que ses concitoyens l 'aient c r u e , n 'ayant 
point d'apparence qu 'al lant e l l e - m é m e q u é r i r de l ' e a u , elle fút de 
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grande c o n d i ü o l i . Mais elle avait bcaucoup d ' h u m i l i t é , comrae i l parait 
e n c e q u ' c i l e ne s 'o í íensa point de ce que No t r c -Se igncu r lu id i t s e s fautes, 
a in s i que Ton s'offensc au jourd 'hui quand o n nous dit nos vé r i t é s E l l e 
l u i r é p o n d i t seulement q u ' i l fallait qu ' í l fút u n p r o p h é t c , et elle m é n t a 
pa r celte humi l i t c que plusieurs personncs sortent de l a v i l le sur sa 
parole pour a l l e r vo i r Notre-Seigneur . 11 en a r r ive de m é m e , ce me 
semble, á une personne, lorsqu 'aprcs avo i r durant plusieurs a n n é e s 
p a r l é á ce d i v i n S a u v c u r dans Toraison, sans que ees favcurs ct l ' ex -
t r é m e p la i s i r de s 'entrctenir avee l u i l 'aient e m p é c h e e de le se rv i r avec 
jote en des oceupalions pcn ib l e s , ses actions q u i n e s a u r a í e n t p r o c e d e r 
que de l a celeste plante de cet ardent amour dont j ' a i p a r l é , peuvent 
ctre c o n s i d é r é c s comme des í l e u r s , dont l 'admirable odeur dure b e a u -
coup plus longtemps, et produi t d ' incomparablement plus grands effets 
que les paroles et les oeuvres de ceux q u i , n 'ayant en vue que l eu r 
i n t é r é t , ne disent et nc font r i en q u i , quelque ver tueux q u ' i l paraisse, 
ne soit m é l é et infecté par des sentiments d'amour—propre. 

Q U E C E T AMOUR SI D É S I N T É R E S S É EST L ' A U B R E C É L E S T E , G ' E S T - A - D I R E 

LA. C U O I X , QUI P R O D U I T L E S F R U I T S DONT L ' É P O U S E P A R L E E N S ü I T E . E T 

Q U E CES F R U I T S SONT LES T KAVAÜX- E T LES P E R S É C U T I O N S . 

C'est cet amour c n t i é r e m e n t d é s i n t é r e s s e qu i donne l a forcé de 
souíTrir les p e r s é c u t i o n s . C'est l u i que Ton doit c o n s i d é r e r comme 
cet arbre cé les te qu i produi t les fruits dont l ' é p o u s e parle ensuite lors ~ 
q u ' i l d i t : Donnez-moi des fruits dont la nourriture me fortifie, c ' e s t -á r 
d i r é , d o n n e z - m o i , S e i g n c u r , des t r avaux et des p e r s é c u t i o n s . Car i l e s t 
cer ta in qu 'une á m e q u ' i l a é l e v é e á cet é t a t les dés i re et en tire de 
grands avantages, parce qu 'e l le ne trouve de p la i s i r q u ' á l u i p la i re et 
á imiter en quelque sorte l a v ie s i extremement pén ib l e q u ' i l a p a s s é e 
sur l a t e r r e . A i n s i i l para i t que cet arbre n'est aut rechose que l a c r o i x , 
pu isque l ' é p o u x dit dans un autre endroit de ce c a n l i q u e : C ' a é té 
dessous cet arbre queje vous ai ressuscitée. Quelle consolat ion ne doit 
done poin t esperer une á m e q u i souffre de grandes pe ines , et q u i se 
t rouve tout e n v i r o n n é e de c r o i x ! elle ne joui t pas pour l ' o rd ina i rc du 
contcntement qu i se renconlre dans T o r a i s o n : son p la i s i r est dans l a 
souffrance. Mais celte souffrance ne TaíTaiblit p o i n t , a u l i e u que l a 
s u s p e n s i ó n des puissances dans l ' o r a i s o n , lorsqu 'e l le est f r é q u e n l e , 
epuise ses forecs. L ' á n i e a e n c o r é une autre ra i son de demander de 
ees fruits qu i sont les t r a v a u x ; c'est q u ' i l n'est pas juste qu 'el le r e -
coi ve toujours des faveurs de son d iv in é p o u x sans t r ava i l l c r pou r l u i 
rendre du service. J 'a i r e m a r q u é en quelques personnes dont nos 
p é c h é s font que le nombre en est si peti t , que plus elles s 'avancent 
dans cette subl ime ora ison et recoivent des faveurs de Notre-Seigneur , 
plus elles t ravai l lent á servir le p r o c h a i n , pr inc ipalement en ce qu i 
regarde le s a lu t , et qu'elles donneraient l eur vie avec jo i c pour l í r e r 
une á m e d e l ' é t a t funeste et si deplorable du p é c h é mor tc l . 
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Je sais q u ' i l serait difficile de persuadcr cette v é r i t é a u x personncs 
que Notre-Seigneur commence á favoriser de ses g r á c c s qu i l eu r 
donnent tant de j o i e ; et elles s ' i m a g i n e n í p e u t - é t r e que les aulres sont 
á p l a indre , parce q u ' i l l eu r p a r a í t que m i l bonheur h ' é g a í e fcelui de 
¡ou i r d'une si grande consolat ion dans l a retraite e t l a solitude. C'est , 
á mon a v i s , pa r une conduite p a r t i c u l i é r e de D i c u q u e , dans l a fer-
veur o ü elles sont , elles ne compren non t pas quel le est l a perfection 
de ees a u í r e s á m e s , pu i sque , si elles l a coraprenaient , elles d é s i r e -
raient de sor t i r des dispositions oü. elles son t , pour devenir semblables 
á e l les ; ce qu i l eu r serait p r é j u d i c i a b l e , á cause q u e , n ' é t a n t pas 
e n c o r é assez fortes, le besoin qu'elles ont d ' é t re nourr ies du la i t de 
ees mamelles s a c r é e s dont j ' a i p a r l é , fait qu'elles ne doivent pas s'en 
é l o i g n e r , et Not re -Se igneur s au ra b i e n , quand i l en sera temps et 
qu'elles en seront plus capables , les fa i rc passer de l ' é ta t o ü elles se 
t rouvent á u n plus parfait . Mais comme vous pourr iez , mes filies, 
vo i r , t r é s - p a r t i c u l i é r e m e n t dans le t r a i t é que j ' a i d i t , combien i l est 
dangereux de se t rop p r é c i p i t e r et de quel le sorte on se doit conduire 
dans le v é r i t a b l e dés i r de servir des á m e s , je ne m ' é í e n d r a i pas 
davantage sur ce sujet. Je n 'a i p r é t e n d u par cet é c r i t que de vous faire 
c o n n a í t r e les consolations que vous pouvez t i r e r de quelques-unes des 
paroles de cet admirable cant ique, e tde vous d é c ó u v r i r une part ie des 
m y s t é r e s qu'elles cachent sous une o b s c u r i t é apparente. l i s sont si 
g rands , que je ne pourrais sans t é m é r i t é m'engagcr plus avant dans 
ce d i scours , et je p r ie D i e u de tout m o n cceur q u ' i l n 'y en ait point 
e u á d i r é ce que j ' e n ait d i t , quoique je ne l 'aie fait que p o u r o b é i r á 
ceux q u i ont pouvo i r de me commander. Notre-Seigneur se sert de tout 
comme i l l u i p l a í t , et s ' i l se rencontre quelque chose de bou dans ce 
d i s c o u r s , vous pouvez croire hardiment que je n 'y a i á u c u n e par t , 
puisque les sceurs q u i sont avec mo i savent le peu de temps que mes 
grandes oceupations m'ont permis d'y employer . Je demande de tout 
m o n coeur á ce d i v i n é p o u x de nos á m e s de me faire c o n n a í t r e par m a 
propre e x p é r i e n c e tout ce que j ' a i t á c h é de vous faire entendre. Cellos 
q u i c ro i ron t en avoi r quelqu 'une doivent beaucoup Ten remerc ie r , et 
le p r i e r q u ' a p r é s l eu r avo i r d o n n é une ora i son si sub l ime , i l ajoute 
á cette e x t r é m e faveur celle de n 'en próf i ter pas seulement pour elles-
m é m e s , mais de l a rendre ut i le a u x autres par des actions de c h a r i t é . 
Je l u i demande instamment pour elles cette assistance, et q u ' i l l u i 
plaise de leur apprendre ce qu'elles doivent faire pour accompl i r en 
toutes choses sa sainte v o l o n i é . 

A i n s i so i t - i l 
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PAR SAINTE THÉRÉSE 
» E PLÜSIEÜRS MONASTÉRES D E C A R M É L I T E S E T D E CARMES D É C H A U S S É S -

Je n ' a i pas seulement l u en divers t r a i t é s , mais j ' a i é p r o u v é aussi 
combien i l importe de prat iquer l ' o b é i s s a n c e . C ' e s tpa r elle que T o n 
s 'ayance dans le service de D i e u , que F o n acqulert F h u m i l i t é , et que 
Ton se g u é r i t de l ' a p p r é h e n s i o n que nous devons toujours avo i r en 
celte v ie de nous é g a r e r dans le chemin dn c i e l : ca r ceux q u i ont u n 
v é r i t a b l e dessein de p l a i r e á D i e u entrent , par ce m o j e n , dans l a t r a n -
qu i l l i t é et le r epos , á cause, q u ' é t a n t soumis á leurs confesseurs, 
s'iis sont s é c u l i e r s , et á leurs s u p é r i e u r s s'ils sont r e l ig ieux , le d é m o n 
n'ose s'efforcer d e jeter dans l e u r espri t l e t rouble et l ' i n q u i é t u d e , 
a p r é s a v o i r é p r o u v é q u ' i l y perdra i t plus q u ' i l n 'y gagnerait . Gette 
m é m c ve r tu de F o b é i s s a n c e repr ime auss i les mouvements i m p é t u e u x 
q u i nouspor ten t naturel lement á p r é f é r e r notre p l a i s i r á notre devoir 
et á faire notre v o l o n t é , e n nous remettant devant les y e u x l a r é s o -
lu t ion que nous avons pr ise de l a soumettre absolument á celle de D i e u , 
en l a personne de celui que nous avons choisi pour t e ñ i r sa place. 

Not re -Se igneur , pa r s a b o n t é , m ' a j a n t fait c o n n a í t r e le p r i x de celte 
grande v e r t u , j ' a i t a c h é , tout imparfaite que je s u i s , de l a p r a t i 
que r , m a l g r é la r é p u g n a n c e que j ' y a i souvent t r o u v é e dans certaines 
)ccasions, q u i m'ont fait y o i r quel le est en cela ma faiblesse; et je 
le pr ie de tout m o n cceur de me donner l a forcé q u i m'est n é c e s s a i r e 
pou r ne po in t tomber e n de semblables dé fau t s . 

É t a n t dans le m o n a s t é r e de Saint-Joseph d ' A v i l a , en 1562, q u i est 
F a n n é e q u ' i l fut f o n d é , le p é r e F ranco i s G a r c i a de T o l é d e , d o m i n i -
c a i n , m 'o rdonna d ' é c r i r e de quel le sorte cet é t a b l i s s e m e n t s ' é ta i t fait, 
e tp lus i eu r s autres choses que Ton p o u r r a l i r e dans cette r e l a t i on , s i 
elle voi t j a m á i s l e j ou r . 

Onze ans a p r é s , en F a n n é e 1573, é t a n t dans l e m o n a s t é r e de Sa l a -
manque, l e p é r e R i p a l d e , recteur de l a compagnie de J é s u s , mon c o n -
fcsseur , ayant v u ce t r a i t é de l a p r e m i é r e fondat ion, crut q u ' i l serai t 
du service de D ieu d ' é c r i r e de m é m e les sept au t res , comme aussi l e 
comraencement de quelques m o n a s t é r e s des peres carmes d é c h a u s s é s , 
et me commandant d'y t r ava i l l e r . Mes grandes occupal ions , tant á é c r i r e 
des lettres q u ' á satisfaire á d'autres choses dont je ne pouvais pas roe 
d ispcnser , parce qu'elles m ' é t a i e n t o r d o n n é e s par mes s u p é r i e u r s , 
jointes á m o n peu de s a n t é , me faisant juger cela imposs ib lc , je me 
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t rouvai dans une grande pe ine , et j e me recommandai beaucoup á 
D i e u . A l o r s i l me á i t i M a filie, l 'obéissance donne des forces. Je souhaite 
que , selon ees divines paro les , i l m'ait fait la g r á c e de b ien r appor -
t e r , pour sa g l o i r e , les faveurs q u ' i l a faites á cet ordre dans ees fon -
d a í i o n s . A u moins peut-on s'assurer de n 'y r i en t rouver q u i ne soit 
t r é s - v é r i t a b l e , puisque nul le c o n s i d é r a t i o n n ' é t a n t capable de me por ler 
á m e n t i r , m é m e dans les choses peu impor tantes , j ' e n ferais grande 
conscience dans u n sujet qu i regarde le service de D i e u , et je ne 
croirais pas seulement perdre l e t emps , mais l'offenser a u l i e u de le 
l o u e r , ce q u i s e r a i t u n e espéce de t rah i son q u e j e l u i ferais, e t t romper 
cenx q u i le l i ra ien t . Je prie sa divine majes t é de m ' e m p é c h e r , par son 
assis tance, de tomber dans un tcl malheur . 

Je pa r l e ra i de c h a q u é fondation en p a r t i c u l i e r , et le plus b r i é v e m e n t 
que je p o u r r a i , parce q u e m ó n style est si í o n g , que, quelque soin que 
je prenne de ne pas t rop m ' é t e n d r e , j ' a i sujet de craindre d 'ennuyer 
les autres et m o i - m é m e ; mais cet écr i t devant demeure r , a p r é s m a 
m o r t , entre les mains de mes Giles, je sais qu'elles m'aiment assez 
pour en excuser les d é f a u t s . Comine je n ' a i en cela d'autre dessein 
que l a g lo i re de D i e u , et le profit de celles q u i le l i r o n t , i l ne pe r -
mettra pas , s ' i l l u i p l a í t , qu'elles m'attribuent r i e n de ce qu'elles y 
t rouveront de b o n . Je les prie de demander á Not re -Se igneur de me 
pardonner le mauvais usage que j ' a i fait de tant de g r á c e s dont i l m 'a 
f a v o r i s é e , et dont elies doivent b ien p l u t ó t m'aider á le r e m e r c i e r , 
que me savoir g r é de ce que j ' é c r i s . 

M o n peu de m é m o i r e , m o n peu d'esprit et mon peu de l o i s i r , 
pour ron t me faire oubl ier plusieurs choses importantes, et en r a p -
porter d'autres q u ' i l serait plus á propos de s u p p r i m e r ; et , pour obeir 
á ce que l ' o n m 'a o r d o n n é , j e d i r a i , quand l 'occas ion s'en of f r i ra , 
quelque chose de l 'ora ison et de l a t romperie dans laquelle ceux qu i 
s'y exercent peuvent tomber , a í in q u ' i l s y prennent garde. Je me 
soumets en tou t , mes c h é r e s sceurs et mes filies, á l a c r é a n c e de l a 
sainte É g l i s e romaine ; et j e d é s i r e , avant que ce papier tombe entre 
vos m a i n s , q u ' i l soit vu par des personnes savantes et spir i tuel les . - -
Je commence cet ouvrage le 25* jour d ' a o ú t , de l ' a n n é e 1573, que l ' on 
cé leb re l a féte de saint L o u i s , r o i de F r a n c e ; et je le commence en 
invoquant le norn de N o í r e - S e i g n e u r J é s u s - C h r i s t , et en i ni p lo ra nt 
l 'assislance d é l a sainte V ie rge , sa mere dont j ' a i l ' honneu r , quoique 
i n d i g n e , de p o r í e r l ' h ab i t , et le secours de mon g lo r i eux p é r e saint 
Joseph , qu i ne m'a j a m á i s m a n q u é , et dans une des maisons duque! 
je s u i s , ce m o n a s t é r e des c a r m é l i t e s d é c h a u s s é e s portant son nom. Je 
demande á chacun de ceux q u i l i ron t c ec i , de d i r é pour moi u n Ave 
M a r í a , a í in d'aider m o n ame á sor t i r d u purgatoire et á j o u i r de l a 
p r é s e n c e de notre d iv in R é d e m p t e u r , qu i vit et r é g n e avec son P é r e et 
le S a i n t - E s p r i t , dans tous les s iécles des siécles 
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PerTection dans laqucUe vivaieñt Ies religieuses carmélites du monasléré de Saínt-
Joseph d'Avila. Combien ardenl était le désir que Dieu donnait a la Sainte pour !e 
salui des ames. 

L a fondation du m o n a s t é r e de Saint-Joseph d ' A v i l a ayant é té achevée> 
je passai c inq annces dans cette m a i s o n , et je pense p o u v o i r d i r é 
qu 'c l lcs ont óté les plus t ranqui l los de ma v i e , n 'ayant p o i n t g o ú t é , 
auparavatit n i depuis, tant de douceur et tant de repos. Duran t ce 
temps , qi ielques deuioiselles e n c o r é fort j euncs , que le monde semblait 
av oir c n g a g é c s dans ses filets, tant elles paraissaient vaines et cu r i eu -
ses , v in ren t s'y rcndre re l igieuses . Dieu les ar racha , par une e spéce 
de v io lence , du mi l i eu des van i t é s d u s iéc le p o u r les faire entrer dans 
cette sainte maison c o n s a c r é e á son serv ice , et les rendit si parfaites, 
que je ne pouvais v o i r sans confus ión l 'avantage qu'elles avaient sur 
m o i . L o r s q u c le nombre de t r e i z e , que nous avions r é s o l u de ne p o í n t 
passer, fu l r e m p l i , j e senlis une jo ie e x í r é m e de me t rouver en l a 
compagnie de ees ames dont l a p u r e t é et l a s a i n t e t é é t a i e n t si grandes, 
que leur u n i q ü e soin consistait á servi r et á loue r Notre-Seigneur . Son 
adorable providence nous e n v o y a i t , sans le demander , ce q u i nous 
éta i t necessaire ; et quand 11 nous manquai t quelque chose, ce q u i 
a r r iva i t ra rement , c 'é ta i t alors que ees servantes de D i e u é t a i e n t Ies 
plus satisfaites et les p lus contentes. Je ne pouvais me lasser de lu í 
rendre g r á c c d u p l a i s i r q u ' i l prenait á les combler de tant de vertus , 
ct par t icul iercment de ce q u e , m é p r i s a n t tout le res te , elles ne p e n -
saient q u ' á l e se rv i r . 

Quoique j e fusse s u p é r i e u r e , j e ne me souviens point de ni etre j a m á i s 
o c e u p é e du so in de ees biens t e m p e r é i s , parce qtic je croyais ferme-
ment que ríen ne manquera i t á celles qu i n 'avaient d'autre dés i r que 
de p la i re á D ieu . Que s ' i l a r r i va i t quclquefois que ce que F o n nous 
donnait ne suf í isa i t pas p o u r notre n o u r r i t u r e , j 'o rdonnais qu 'on le 
d i s t r i b u á t á celles qu i pouvaient le moins s'en passer ; mais chacune 
disant qu 'el le n ' é t a i t pas de ce n o m b r e , o n n 'y touchait point j u s q u á 
ce que D ieu nous e ú t e n v o y é de quoi en donner assez á toutes. 

Quant á r o b é i s s a n c e , q u i est cel ledes vertus que j 'affectionne davan-
tage, quoique j e l 'aie m a l p r a t i q u é e , j ü s q u ' á ce que ees saintes filies me 
l 'a ient s i bien e n s e i g n é e par l e u r exemple, que, s i j ' é t a i s mei l leure que 
je ne suis, j e ne pourrais l ' ignorer , i l me serait facile d'en rapporter p l u -
sieurs choses que j ' a i r c m a r q u é e s en elles. E n voici quelques-unes dont 
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je me souv iens : on nous servit u n j o u r a u ré fec to i re des por l ions de 
concombre ; c e l l e q u i me fut d o n n é e é t a i t petite et se t rouva pourr ie a u 
dcdans; j ' appe la i une de celles de toutes les soours q u i avai t le plus 
d'esprit, et l u i d i s , p o u r é p r o u v e r son o b é i s s a n c e , qu 'e l le a l l á t p l a n t e r 
re concombre dans u n petit j a r d í n que nous av ions ; elle me demanda 
s i elle le planterait debout ou tout p la t ; je l u i dis de le mettre tout plat , 
et elle le fit, sans q u ' i l l u i v int seulement en l a p e n s é e q u ' é t a n t de l a sorte, 
i i s é c h e r a i t a u s s i t ó t ; elle crut a u contra i re que cela serait fort bien , 
parce que son dés i r de pla i re á D i e u l a fa isa i t renoncer á sa ra i son pour 
pra t iquer l ' o b é i s s a n c e . 

Je commandai une autre fois á Tune des soeurs s i x o u sept choses 
contraires , elle se mit en devoir de les faire toutes sans r é p l i q u e r , parce 
que sa foi et son amour p o u r robcissance l u i faisaient croire que cela 
n ' é t a i t pas impossible . 

Nous avions u n puits dont l 'eau paraissait mauvaise á ceux qu i s'y 
connaissaient , et i l semblait impossible de l u i donner quelque cours , á 
cause q u ' i l é t a i t fort profond. Je fis ncanmoins ven i r des ouvriers pour 
y t ravai l ler , et l i s se m o q u é r e n t de m o i , disant que c ' é ta i t d é p e n s e r de 
l 'argent inut i lement . Je proposai la chose auxsoeurs ; Tune d'elles fut 
d'avis de l 'entreprendre, et une autre a jou ta : D i e u ne manquera pas 
sans doute de susciter quelques personnes quij nous apporteront de 
l 'eau pour ne pas nous laisser m o u r i r de soif; mais puisque é t a n t tout-
puissant, i l ne l u i sera pas plus difficile de nous en donner dans cette 
m a i s o n , sans q u ' i l soit besoin d'en avoir d ' a i l l eurs , je ne doute point 
q u ' i l ne le fasse. Une foi s i v ive me toucha de telle sor te , que , centre 
l 'avis des fontainiers, je fis t r ava i l l e r á cet ouvrage, et D i e u y donna sa 
b é n é d i c t i o n : on t i r a de ce puits u n filet d'eau fort bonne á boire et q u i 
nous suffit. 

Je ne rapporte point ceci comme u n mi rac le dont i l y aurai t tant de 
semblables exemples, mais seulement p o u r faire vo i r quel le est l a foi 
de ees saintes filies; mon dessein n ' é t a n t pas de les louer , n i celles des 
autres m o n a s t é r e s , de ce q u e , pa r l 'assistance de D i e u , elles marchent 
si í i dé l emen t dans ees saintes voies, et j e n 'aura is j a m á i s fait s i je ven 
ía i s é c r i r e p a r t i c u l i é r e m e n t t o u t ce que j ' en sais . C e l a n é a n m o i n s ne serait 
p e u í - é t r e pas i nu t i l e , parce q u ' i l a r r ive souvent que de tels exemples 
portent d'autres personnes á les imi ter . Mais si D i e u veut q u ' i l soit su , 
nos s u p é r i e u r e s pourront o rdonneraux pr ieursdes m o n a s t é r e s , d ' éc r i r e 
les choses les plus remarquables qu i serontvenues á l eu r connaissance. 

A i n s i , je me trouvais avec des á m e s toutes a n g é l i q u e s ; car , dois - jc 
craindre de l eu r donner ce n o m , puisque ne m'ayant r i e n caché de ce 
qu i se pas sa i t en elles, mais d é c o u v e r t j u squ ' aux choses les plus i n t é -
r ieures , je sais combien grandes sont les faveurs qu'cl les recoivent de 
D i e u , c o m b k n ardents sont les dés i r s q u ' i l l eu r donne de le servir , et 
j u s q u ' á q u e l point va l e u r d é t a c h e m e n t de toutes les choses de la terre. 
El les t rouvaient tant de consolat ion dans l a retraite, qu'elles ne se l a s -



DE M É D 1 N E - D U — C H A M P . kd 

saient j a m á i s d ' é t r e seules; elles n ' a p p r é h e n d a i e n t r i en tant que les v i 
sites, m é m e de leurs propres f r é r e s ; et ce l l e s - l á s 'estimaient les plus 
heureuses q u i avaient le plus de l o i s i r de demeurer dans un ermitage. 
Les voyant si vertueuses, et le courage que D i e u leur donnait de v o u -
l o i r souffrir pour l u i , a l ler a u d e l á de ce que Ton pouvai t attendre de 
leur sexe, i l me venait souvent á l ' e s p r i t q u e c 'é ta i t pour quelque grand 
dessein q u ' i l les favorisait de tant de g r á c e s . Je ne p r é v o y a i s r i e n n é a n -
moins de ce qu i a r r i v a dans l a su i t e , parce que je ne pouvais m ' i m a -
g ine r que ce fu i une chose possible. Je s e n t á i s seulemcnt que plus j ' a l 
i á i s en avant, et p lus m o n dés i r croissai t de contr ibuer en quelque 
chose a u bien des ames. II me semblait que j ' é t a i s comme une personne 
q u i , ayant en garde u n g rand t r é s o r , d é s i r e r a i t d'en faire part á tout le 
monde , mais á q u i o n l i a i t les mains pour l ' e m p é c h e r de le dis t r ibuer 
et d'en faire des largesses; car m o n á m e é t a i t comme l iée de l a sorte, et 
les faveurs que D i e u me faisait a lors , et q u i é t a i e n t fort grandes, demeu-
rant r e n f e r m é e s en m o i , me paraissaient m a l e m p l o y é e s . Tout ce que 
j e pouvais en cet é t a t , et ce que je faisais avec affection, c 'é ta i t d'offrir 
á D ieu mes faibles p r i é r e s , et d 'exhorter mes soeurs á faire l a m é m e 
chose, á souhaiter avec ardeur le b ien des á m e s et l 'augraentation de l a 
foi , á ne r i en o u b l í e r de ce q u i d é p e n d a i t d'elles pour édifier les p e r -
sonnes avec q u i elles se t rouvaient obl igées de trai ter . 

E n v i r o n quatre ans a p r é s , l e p é r e Alphonse Maldonat , r e l ig i eux de 
l 'ordre de saint F r a n c o i s , v in t me vo i r . C 'é ta i t u n grand servi teur de 
D i e u , et q u i avait l a m é m e ardeur que moi pou r le b ien des á m e s , mais 
avec cette d i f fé rence , q u ' i l l e t é m o i g n a i t par des effets, a u l i e u que je 
n 'avais que des d é s i r s . II é t a i t depuis peu revenu des Indes, et a p r é s 
nous avo i r r a c o n t é combien de mi l l ions d ' á m e s se perdent dans ce n o u -
r e a u monde, faute d ' é t r e éc la i rées de l a l u m i é r e de l ' É v a n g i l e , i l nous fit 
une excellente exhortat ion pour nous an imer á l a p é n i t e n c e , et se re t i ra 
ensuite. Je fus t o u c h é e d'une s i vive douleur de l a perte de tant d ' á m e s , 
q u ' é t a n t comme hors de m o i - m é m e , je m'en a l l a i dans u n ermitage, 
o ü , m é l a n t mes soupirs avec mes l a rmes , je demandai instamment á 
Notre-Seigneur que , puisque les d é m o n s entrainaient tant d ' á m e s dans 
l 'enfer, et que je me trouvais r é d u i t e á n ' avo i r que des p r i é r e s pou r les 
assister, i l l u i p l ú t de les exaucer , afín d'en sauver a u moins q u e l -
qu 'une . J 'avoue qu'en l ' é t a t o ú j ' é t a i s , je p o r t á i s beaucoup d'envie á 
ceux q u i avaient le bonheur de pouvoi r , par leur amour pour D i e u , se-
cour i r ees á m e s , quand ils auraient m é m e , pour ce sujet, souffert mi l l e 
morts, s ' i l é ta i t poss ib le ; et D i e u m ' a d o n n é une s i violente inc l ina t ion 
pour ce g rand ceuvre de c h a r i t é , que je ne saurais l i r e les vies des s a i n í s 
qu i ont fa i tde grandes conversions, sans en é t r e plus attendrie et envier 
davantage leur bonheur que ce lu i de tous les martyrs , parce q u ' i l me 
semble que de tous les services que nous pouvons rendre á D i e u , i l n 'y en 
a poin t q u ' i l estime tant que de l u i a c q u é r i r des á m e s par l 'ardeur des 
p r i é r e s q u ' i l nous inspire de l u i adresser pou r obtenir leur c o n v e r s i ó n . 
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Lorsque j ' é t a i s p r e s s é e de cette pe ine , é t a n t une n u i l en o ra i son , 
No t r e -Se igneu r ra'apparul en sa maniere a c c o u t u m é e , et me t é m o i g n a n t 
beaucoup de tendresse, i l me di t , comme pcmr me conso le r : Ayez un 
peu de patience, ma filie, et vous verres de grandes dioses. Ces paroles 
í i r e n t une telle impress ion dans mon coeur, qu'elles m ' é t a i e n t loujours 
presentes, mais quelques eíforts que je fisse pour m ' imagincr ce qu'elles 
signifiaient, i l me fut impossible d'y r i en comprendre. Je demeurai n é a n -
moins fort c o n s o l é e , et avec une grande certitude que les effets en f e -
ra ient connai tre l a v é r i t é ; et s ix m o i s a p r é s i l a r r i v a ce que je vais dirc-

C H A P 1 T R E I I . 

Le général de l'ordre dos carmes vient en Espagne. II approuve rétablissement du 
monaslére de Saint-Joseph d'Avila, fondé par la Sainie, el lui donne pouvoir d'en 
fonder d'autres. II lui perniet ensuile de tbnder aussi deux moeastéres do carmes 
déchaussés. 

Les g é n é r a u x de notre ordre demeurant toujours á Rome , et n u l n ' é -
tant auparavan l venu en Espagne , je n'aurais j a m á i s c r u d'y en v o i r 
q u e l q u ' u n ; mais comme tout est possible á P i e u , i l voulut que ce q u i 
u é t a i t point e n c o r é a r r i v é , a r r i v á t alors. Ce la me fit peine, parce que l a 
maison de Saint-Joseph d ' A v i l a n ' é t a n t poin t sujelte á l 'ordre, pour les 
raisons que j ' e n a i t o u c h é e s daos l a fondation de ce m o n a s t é r e , j ' a p p r é -
hendais deux choses ; Tune, que notre g é n é r a l , ne sachant pas de quelle 
sorte tout s 'é ta i t p a s s é , fút avec sujet m é c o n t e n t de m o i ; et l ' au t re , 
q u ' i l me c o m m a n d á t de retourner dans le m o n a s t é r e de l ' Incarnat ion , 
dont l a r ég l e est m i t i g é e , ce q u i m 'anra i t d o n n é une grande afl l ic t ion, 
pour di verses causes queje pourrais rappor te r ; mais je me contenterai 
de d i r é , qu 'outre qu 'on ne regarde pas dans cette maison , l a p r e m i é r e 
r igueur de l a r é g l e , i l y a cent c inquante re l ig ieuses ; ce q u i monl re 
assez que F o n n'y peut é t r e avec le m é m e repos et l a m é m e t r a n q u i l l i l é 
que dans une maison oü i l n 'y en a que treize. D í e u , pa r sa b o n t é , en or-
donna mieux que je n 'aura is o sé l ' e s p é r e r , car ce g é n é r a l é t a n t fort sage, 
fort ver tueux et fort savant, i l t rouva q u ' i l ne s 'é ta i t r i en fait en cela que 
de louable , et n 'en t é m o i g n a aucun m é c o n t e n t e m e n t . 11 se nommai t le 
p é r e Jean-Baptiste R ú b e o de Ravennes , e t i l é t a i í a v e c sujet t r e s - e s t i m é 
dans tout l 'ordre , 

L o r s q u ' i l v int á A v i l a , j e í is en sorte q u ' i l a l l á t au m o n a s t é r e de 
Saint-Joseph, et que l ' évéque d o n n á t ordre de l 'y recevoi r comme o a 
l ' aura i t recu l u i - m é m e - Je dis avec une e n t i é r e s i n e é r i t é tout ce q u i 
s 'é ta i t p a s s é , et je suis naturel lement si p o r t é e á en user de l a sorte, 
que, quo i q u ' i l en puissc a r r i v e r , je ne saurais agir autreraent envers 
mes s u p é r i e u r s et mes confesseurs; parce que, les c o n s i d é r a u t comme 
tenant, á m o n é g a r d , l a place de D í e u , je n 'aurais pas autrement l 'esprit 
en repos. A i n s i , je l u i r e n d í s compte de toutes mes dispositions et p r e s -
qucde toute ma vie, quoique si pleine d'imperfoctions e l de défau ís . II me 
COíisola beaucoupj i l m'assura qu ' i l ne m'obl igcrai t point á so r l i r ds? 
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cette ma i son ; i l me t é m o i g n a vo i r avec p la i s i r , dans l a conduite que 
l 'on y tenait, une image , quoique imparfa i te ,ducommencementde notre 
ordre , par l 'exacte observance de notre p r e m i é r e regle, q u i ne se pra t i -
quai t plus en aucun m o n a s t é r e ; et dans l a passion q u ' i l avai t pour 
raugmenta t ioa d'un s i g rand b i e n , i l me donna des patentes telles que 
je pouvais les d é s i r e r , pour fonder d'autres m o n a s t é r e s , avec des d é -
fenses expresses a u p r o v i n c i a l de s'y opposer. Je ne les l u i demandai 
p o i n t ; mais i l compr i t , pa r m a maniere d 'oraison, combien j ' aura i s sou-
h a i t é de pouvo i r se rv i r á ravancernent des ames. 

Quelque grand que fñt ce dés i r , j e ne rechcrchais point les moyens de 
l ' e x é c u t e r , parce que je ne pouvais c o n s i d é r e r que comme une r é v e r i e , 
qu 'unc fetnme aussi incapable que je l ' é t a i s , p ú t y r é u s s i r ; mais quand 
on est touc l ié de semblables sentiments, on ne saurait les rejeter; et 
D i e u q u i voit qu ' i l s ne p r o c é d e n t que de l a pass ion de le servi r et de l a 
confiance que F o n a en son secours, rend possible, pa r sa g r á c e , ce q u i , 
á n'en juger qu 'humainement , parait impossible . A i n s i , voyant avec 
que l l c affection notre r é v é r e n d i s s i m e p é r e g é n é r a l se portait á l a fonda-
t ion de ees m o n a s t é r e s , je les cons idé ra i s comme d é j á é t a b l i s ; e tme s o u -
venant alors de ce que N o t r e - S c i g n c u r m'avai t dit, je commencai d ' c i i -
tendre le sens des paroles auxquel les je n 'avais auparavant r i e n p u 
comprendre . 

L e re tour de ce bon p é r e á Rome, me fut t r é s - s e n s i b l e , parce que, 
outre F e x t r é m e affection q u e j e l u i p o r t á i s , je croyais perdre en l u i u n 
t r é s - p u i s s a n t protecteur, ne se pouvant r ien ajouter á l a b o n t é q u ' i l 
avai t pour m o i , et a u x t é m o i g n a g e s que j ' e n r e c o v á i s en toutes r e n -
contres. Lorsque ses grandes oceupations l u i donnaient u n peu de r c -
l á c h e , i l venai t me v o i r pour m'entretenir de discours de p i é t é ; et D i e u 
i u i faisait de s i grandes g r á c e s , que je ne pouvais l 'entendre par ler sans 
en recevoi r beaucoup de consolat ion. 

Comme monseigneur dom Alva rez de Mendoze , m o n é v é q u e , est t r é s -
favorable á tous ceux q u ' i l voit se porter á servi r D i e u avec le plus de 
perfect ion, i l dés i r a de l u i , avant son d é p a r t , l a permiss ion de fonder 
dans son é v é c h é , quelques m o n a s t é r e s de carmes d é c h a u s s é s , q u i v é -
cussent dans l 'observance de l a p r e m i é r e r é g l e ; et d'autres personnes 
l u i d e m a n d é r e n t l a m é m e chose. Ce ver tueux g é n é r a l é ta i t t r é s - d i s p o s é 
á Faccorder ; mais l a contradict ion q u ' i l rencontra dans l 'ordre l ' e m p é c h a 
pour lors de l e faire, de peur de t roubler la p a i x de l a province . 

Quelques jours a p r é s , c o n s i d é r a n t le besoin q u ' i l y avait en fondant 
des m o n a s t é r e s de filies, q u ' i l y eut aussi des re l ig ieux q u i gardassent l a 
m é m e r é g l e , et voyant q u ' i l y en avai t si peu dans cette province q u i en 
fussent capables, q u ' i l pou r ra i t b i en tó t n 'y en pas r e s t e run seul , je p r i a i 
beaucoup pour cette affaire, et éc r iv i s á notre g é n é r a l le mieux que je 
pus, pour l u i r e p r é s e n t e r que ce serait rendre un grand service á D i e u ; 
que les d iñ icu l tés q u i s 'y rencontraient ne devaient pas e m p é e b e r une 
si bonne oeuvre, et que ce serait aussi une chose t r é s - a g r é a b l e á l a s a i n í e 
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V i e r g e , pou r laquelle i i a v a i t u n e p a r t i c u l i é r e d é v o t i o n . Je ne doute 
point que ce ne fút cette mere de D i e u q u i fit r é u s s i r 1'affaire; car ce bon 
p é r e n ' e ú t pas plus tó t r e c u m a lettre á Va lence , que, t o u c h é du d é s i r de 
p rocurer l a p lus grande perfection de l 'ordre, i l m 'envoya n n pouvoi r de 
fonderdenx m o n a s t é r e s de carmes d é c h a u s s é s ; et pour é v i t e r l e s oppo-
sitions q u i pourra ient s 'y rencantrer , i l en remi t r e x c c u t i o n au p r o v i n 
c i a l q u i é t a i t alors en charge et á celui q u i en é ta i t sor t i . L a di í í icul tc 
d 'obtenir l eu r consentement ne me paraissait pas pet i te; mais voyant 
que le p r inc ipa l é ta i t d é j á fait , j ' e s p é r a i que Notre-Seigneur ferait le 
reste; et cela a r r i v a de l a sorte, p a r l e m e y e n de m o n s e i g n e u r l ' é v é q u e , 
qu i p r í t cette affaire tellement á cceur, q u ' i l obtint de ees deux r e l i g i eux 
d'y donner l eu r consentement. 

Cette pe rmiss ion me causa beaucoup de j o i e , et en m é m e temps 
augmenta m a peine, parce que je ne voyais po in t dans l a province de 
r e l ig i eux capable d ' e x é c u t e r un si bon desse in , n i d ' e cc l é s i a s t i que s é -
cul ie r qu i s'y v o u l ú t engager; a i n s i , j e pr ia is cont inuel lemcnt N o t r e -
Seigneur que s ' i l voula i t que l 'affaire r é u s s í t , i l su sc i t á t que lqu 'un pour 
y t rava i l l e r . D ' a i l l eu r s , je n 'ayais point de ma i son n i de quo i en ache-
ter ; te l lement , que tout ce trouvait r é d u i t á une pauvre c a r m é l i t e d c -
c h a u s s é e , c b a r g é e de patentes et pleine de bons d é s i r s , mais sans moyen 
de les e x é c u t e r et sans aucune assistance que de D i e u seul . N é a n m o i n s 
le courage ne me manquai t pas, j ' e s p é r a i s toujours que Notre-Seigneur 
acheverait ce q u ' i l avait commence; tout me paraissai t poss ib le , et 
a ins i je mis l a m a i n á l 'ceuvre. 

« O grandeur incomprehensible de mon D i e u ! Que vous montrez b ien , 
« Seigneur, que votre puissance n ' a point de bornes , lo rsque vous 
« donnez tant de hardiesse á une c r é a t u r e , o u pour m i e u x d i r é , á une 
« fourmi telle que je suis . Q u ' i l p a r a í t b ien q u ' i l ne tient pas á vous que 
« ceux q u i vous aiment n ' e x é c u t e n t de grandes choses, mais seulement 
« á notre l á c h e t é et á notre peu de courage. Comme nous n 'entrepre-
« nons r i en q u i ne soit me lé de m i l l e craintes et de c o n s i d é r a t i o n s h u -
« maines , i l semble, Seigneur , que nous vous l ions les mains pour vous 
« e m p é c h e r d ' o p é r e r les merveil les que vous é tes d i sposé de faire en 
« notre faveur; car , q u i p rend tant de p la i s i r que vous á r é c o m p e n s c r , 
« avec une l i b é r a l i t é digne de votre grandeur , les services que Ton vous 
« rend lorsque vous trouvez sur qu i r é p a n d r e vos g r á c e s et vos faveurs ? 
« Que je m'estiraerais heureuse, si je vous en avais rendu que lqu 'un , 
« et s i les extremes obligations que j ' e n a i , ne me r e n d a í e n t pas e n c o r é 
« plus coupable par le mauvais usage que j ' e n a i fait! » 

G H A P I T R E III . 

La Sainte se rend á Medine-du-Champ pour y fonder un monastére de carmelites. Dif-
ücultés qu'elle y rencontre, et assistance qu'elle regoit de quelques personnes de 
pseté. Elle communique á deux religieux son dessein d'établir des monastéres de 
carmes déchaussés, et ils lui promettent d'y entrer. 

Me trouvant dans l a peine que j ' a i d í te , i l me v í n t en l 'esprit d 'era-
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ployer les peres de la compagnie de J é s u s , qu i son í fort a i m é s á M é d i n e , 
et avec q u i , comme o n T a v u dans l a p r e m i é r e fondat ion, j ' a i traite 
durant p lus ieurs a n n é e s des affaires de ma. conscience, dont je me suis 
fort b i en t r o u v é e , et je les ai toujours depuis e x t r é m e m e n t a f f ec t ionnés . 
II se rencontra. que le p é r e Ba l t aza r A l v a r e z , mai t i tenant p r o v i n c i a l , 
et durant p lus ieurs a n n é e s a é té mon confesseur, comme je Ta i r a p p o r t é 
sans l ' avo i r n o m m é , é t a i t alors recteur. Je l u i éc r iv i s et l u i manda i ce 
que notre p é r e g e n é r a l m'avai t o r d o n n é . II me r é p o n d i t , et les autres 
peres de cette ma i son , qu ' i ls m'assisteraient autant qa ' i l s le p o u r r a i e n t ; 
et en effet, ils t r a v a i l l é r e n t beaucoup pour obtenir le consentement de 
l a v i l le et de l ' évéque ; et cette negociat ion dura quelque temps, á cause 
de l a difficulté qu i se trouve toujours á F é t a b l i s s e m e n t des monasteres 
q u i n 'ont poin t de revenu. 

U n p r é t r e , n o m m é J u l i c n d ' A v i l a , q u i é t a i t chapela in du m o n a s t é r e 
o ú j ' é t a i s , m 'a ida beaucoup ; car c ' é t a i t u n v é r i t a b l e servi teur de D i c u , 
t r é s - d é t a c h é de toutes les choses de l a tor re , homme de grande o ra i son , 
et á qu i Nolrc—Seigncur donnai t les m é m e s sentiments q u ' á m o i . J ' a -
vais done, comme je Ta i dit, l a permiss ion de fondor des monasteres ; 
mais point de ma i son n i d'argent pour en acheter ; et on peut juger 
q u e l crédi t pouvai t a v o i r une personne q u i ne p o s s é d a i t r í e n dans le 
monde. D i e u y pou rvu t ; car les choses é t a n t en ees termes , une de-
moisel le t r é s - v e r t u e u s e q u i n 'avai t p u é t r e recue dans le m o n a s t é r e 
de Saint -Joscph, á cause que le nombre des r e í i g i c u s c s é ta i t r e m p l i , 
ayant appr is que F o n voulai t en fondor u n autre, y'mt me p r io r de l u i 
donner place. E l l e n 'avai t pas assez de bien pour acheter une ma i son , 
mais seulement pour en l oue r une ct pour fairo les frais de notre voyage, 
A i n s i , nous part imes d ' A v i l a sans autre assistance, avec quatre reli— 
gieuses du m o n a s t é r e de Sain t -Joscph, et deux de celui de l ' I n c a r n a -
t i o n , o ü je demeurais auparavant , et a c c o m p a g n é o s de Ju l i en d ' A v i l a , 
notre chapela in , de q u i je viens de par le r . fLa suite fait voir que cela 
doit étre ainsi, quoique l'espagnol ne le dise pas.) 

A notre a r r i v é e á M é d i n e , i l s 'é leva un grand m u r m u r e . Les uns d i -
saient que j ' é t a i s fol ie, et les autres attondaient de vo i r á quo i cette folie 
se te rminora i t . L ' é v é q u e , á ce q u ' i l m 'a di t depuis , l a t rouvai t fort 
g rande , et ne voulut pas n é a n m o i n s me l a t é m o i g n e r de peur de me 
faire de l a peine, á cause q u ' i l m'affcctionnait beaucoup. Mes amis , a u 
contra i re , ne me l e d iss imula ient pas, mais cela ne me touchait g u é r e , 
parce que ce q u i l e u r paraissai t si difücile me s e m b l a í t si faci le, que j e 
ne pouvais douter q u ' i l ne me r é u s s í t . 

J 'avais e n partant ccr i t a u p é r e An to ine de Heredia , p r i eu r d 'un m o 
n a s t é r e de notre ordre q u i est dans A v i l a , n o m m é Sa in t -Anno , pour le 
p r i o r de m'acheter une ma i son . 11 se rencontra qu 'une dame, q u i a v a i í 
beaucoup d'affection pour l u i , en avai t une en fort bello assiette mais 
presque e n t i é r e m e n t r u i n é e . 11 en t rai ta avec elle sans autre assurancc 
que sa pa ro le , dont elle eut l a b o n t é de se contentor, et sans cela l e 
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m a r c h é n 'aurai t pu se faire, parce que nous n 'avions point de cautions 
que nous puissions l u i donner ; ce qu i montre que Not re -Se igneur d ¡ s -
posait a ins i les choses. No pouvant done loger dans cette maison, nous 
fumes obl igées d'en louer une autre pendant qu 'on l a r é p a r e r a i t , á quoi 
U n 'y avait pas peu á faire. 

Nous ne p ú m e s , l a premiere j o u r n é e , a r r iver que de nui t á A r e v a l , á 
cause du mauv ais chemin et que nous é t ions e x t r é r a c m e n t lasses. U n 
p r é t r e de nos amis nous y avait p r e p a r é un logemen t chez des femmes 
devotos, et i l me dit en secret que nous n a \ i o n s poin t de maison, parco 
que les A u g u s t i n s , a u p r é s d u m o n a s t é r e desquels o n croyai t nous en 
louer une, s 'opposaient á notre é t a b l i s s e m e n t , qu ' a ins i , i l faudrait avoi r 
u n preces. « J e connus alors , mon D i e u , combien la r é s i s í a n c e des 
« hommes est vaine lorsque vous nous soutenez; car a u l i e u de m ' é -
« tonner de cette nouvel le , elle m'oncouragea e n c o r é davantage; je con-
« s idé ra i ce t rouble que l e d é m o n susc i ta i t , comme une marque de l a 
« fidélité avec laquel le on YOUS servi ra i t dans cette m a i s o n ; » et je p r i a i 
cet ecc l é s i a s t ique de n 'en point par ler , de peur d ' é t o n n e r mes compa-
gnes, et p a r t i c u l i é r e m e n t cellos qui é t a i e n t du m o n a s t é r e de l ' I nca rna -
t i o n ; car quant a u x autres, i l n 'y ava i t point de t ravaux qu i ne leur 
parussent doux en les supportant avec m o i . 

L ' u n e de ees deux premieres é ta i t s u p é r i e u r e d e ce m o n a s t é r e de l ' In -
carna t ion , d ' oü elle avait eu grande peine á se r é s o u d r e de s o r ü r ; elle 
é t a i t aussi bien que sa compagne, de bonne famille, et n 'avait pas moins 
qu 'e l le fait ce voyage á regret, chacun croyant q u ' i l y avait folie á l 'en-
t reprendre , en quo i l ' on n 'avai t que trop de r a i s o n ; car lorsque D ieu 
veut que je t rava i i ie á ees fondations, i l ne me vient dans l 'espri t aucune 
difficulté q u i s'y puisse opposer, etelles ne se p r é s e n t e n t en foule á m o i , 
q u ' a p r é s que j ' a i c o m m e n c é d'en v e n i r á l ' e x é c u t i o n , comme on le 
ve r r a dans l a suite. 

É t a n t a r r i v é e á ce l o g i s , j ' appr is q u ' i l y avait en ce l i eü u n r e l ig i eux 
de saint D o m i n i q u e , de t res-grande p i é t é , á qu i je m ' é t a i s confessée 
lorsque j ' é t a i s au m o n a s t é r e de Sa in t -Joseph d ' A v i l a ; et parce que j ' a i 
beaucoup p a r l é de sa ver tudans ce que j ' a i écr i t de cette fondat ion, je 
me contenterai de d i r é i c i q u ' i l se nommait l e p é r e Domin ique Bagnez. 
Comme i l n ' é t a i t pas moins pradent que savant , je suivais volontiers 
ses a v i s , et i l ne croyai t pas comme les autres q u ' i l y e ú t tant de diffi-
c u l t é s á faire r é u s s i r mon dessein, d'autant que plus on c o n n a í l D i e u , 
et moins on en trouve dans ce que l ' on entreprend pour son serv ice ; 
outre q u ' i l n ' ignora i t pas quelques-unes des g r á c e s que Not re -Se igneur 
me faisai t , et se souvenait de ce q u ' i l avait vu a r r ive r dans l a fondation 
de Sa in t - Joseph . A i n s i i l me consola beaucoup, e t j e l u i d i s en secret 
l 'avis que l ' on m'avait d o n n é . II crut que cela pour ra i t b i en tó t s 'accom-
inoder ; mais le moindre retardement n r é t a i t p é n i b l e , á cause des r e l i -
gieuses qu i m'accompagnaient , et le bruit de cet obstado qu i se r e a -
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contra i tdans nolre dessein s ' é t a n t r é p a n d u dans l a maison , nous p a s -
s á m e s m a l cette nuit . 

L e l e n d e m a i n , dés le m a t i n , le p é r e A n t o i n e , r e l ig i eux de notre 
ordre , et p r i eu r du m o n a s t é r e de M é d i n e , me v in t t r o u v e r , et me dit 
que l a maison que nous avions r é s o l u d'acheter suffirait pour nous 
l o g e r , et q u ' i l y avait u n por ta i l dont on pourra i t faire une chapel le ; 
en raccommodant avec quelques tapisscries . Nous a p p r o u v á m c s son 
av i s , et i l me parut d'autant m e i l i e u r , q u ' é t a n t hors de nos m o n a s t é r e s , 
je n ' a p p r é h e n d a i s r i en davantage que les retardements , outre q u ' i l 
s ' é t a i t déja é levé quelque m u r m u r e comme au commencement de l a 
fondation de notre p r e m i é r e maison ; ce q u i me faisait d é s i r e r d 'cn pren-
dre possesslon avant que l'affaire fút plus d i v u l g u é e . L e p é r e Domin ique 
Bagnez fut du m é m e a v i s ; et ensuite de cette r é s o l u t i o n , nous p a r ü m e s 
l a veil le de Tassomption d e l a s a i n t e Vie rge . Nous a r r i v á m e s á minu i t á 
M é d i n e - d u - C h a m p , e t , p o u r ne point faire de b r u i t , nous descendimos 
a u m o n a s t é r e de S a i n t e - A n n e , d 'ou nous a l l á m e s á pied á ce logis dont 
j ' a i p a r l é . D i e u q u i p r e n d soin de ceux q u i d é s i r e n t de le se rv i r , permit 
que nous ne r e u c o n t r á m e s personne en c h e m i n , quoique ceux q u i 
avaient so in de renfermer les t au reaux que l ' on devait cour i r le l e n d e 
m a i n , fussent alors par les r ú e s pour les assembler ; et nous é t i o n s s i 
attentives á l ' e x é c u t i o n de notre desse in , que nous ne pensions á autre 
chose. É t a n t e n t r é e dans l a cour de l a m a i s o n , les murai l les ne me 
pa ru ren t pas s i minees que je connus le lendemain quand i i fut j o u r 
qu'elies l ' é t a i e n t ; et 11 semblait que Not re -Se igneur e ú t a v e u g l é c e bon 
p é r e , pour ne pas vo i r q u ' i l n 'y avait point de l i e u propre á meltre le 
t res-saint Sacrement. 

11 se t r ouva p r é s d u po r t a i l q u a n t i t é de terre á ó t e r , les murs é t a i c n t 
entr 'ouvcrts et point cndui ts ; l a nu i t é ta i t dé já fort a v a n c é e , et nous 
n 'av ions que t ro is tapis qu i ne sufflsaient pas á beaucoup p r é s p o u r 
couvr i r ce po r t a i l . A i n s i je ne voyais point d'apparence d'y dresser u n 
a u t e l , et j e ne savais que faire; mais Not re -Se igneur nous secourut 
dans ce besoin. Cette dame dont j ' a i p a r l é avait e u l a b o n t é de com-
rnander á son mai t re—d'hóte l de nous assister de tout ce q u i serait n é -
cessa i re , et i l nous offrit q u a n t i t é de tapisseries et u n l i t de damas b l e u . 
Nous rendimes g r á c e s á D i e u , mes compagnes et m o i ; et, dans l a d i f í i -
c u l t é d 'ayoir des clous pou r les at tacher, á cause q u ' i l n ' é t a i t pas heure 
d'en al ler chercher , nous en á r r a c h á m e s des m u r a i l l e s , et enfin on 
t rouva du r e m é d e á tout, quoique avec beaucoup de peine. Les hommcs. 
tendirent l e l i t et les tapisseries, nous b a l a y á m e s l a place, et l ' on fit tant 
de d i l igence , q u e , dés l a pointe d u j o u r , l ' au te l é t a i t déjá d r e s s é . O n 
sonna ensuite une cloche que l ' o n avait a t t a c h é e á u n c o r r i d o r , on 
commenca l a messe , et cela sufflsait pour prendre possession. Mais on 
fit e n c o r é davantage, car on mit le t r é s - s a i n t Sacrement , nous nous 
p l a c á m e s v i s - á - v i s l ' au te l , d e r r i é r e une por te , á travers les fentes do 
l a q ú e l l e n o u s voyons c é l é b r e r l a messe, n 'ayant pu t rouver un l i o 
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plus commode. Comme le nombre des égl ises ne saurait augmenter 
sans que j ' e n ressente beaucoup de j o i e , ce m 'en fut une fort grande de 
v o i r ce nouveau m o n a s t é r e c o n s a c r é á D i e u ; mais elle ne dura g u é r e , 
car l a messe é t a n t a c h e v é e , j 'apercus d'une fené t r e q u i é ta i t sur l a cour 
qu 'une partie des murs é t a i t pa r t e r r e , et q u ' i i fallait plusieurs jours 
pour les releyer . 

Quelle douleur ne fut-ce point de v o i r cette s u p r é m e m a j e s t é a ins i 
e x p o s é e dans l a r u é , et dans u n temps tel que celui de l ' h é r é s i e des 
l u t h é r i e n s ? Pour s u r c r o í t d 'affliction, toutes les difficultés q u ' i l y avait 
sujet de craindre de l a part de ceux q u i avaient m u r m u r é de notre des-
s e i n , me vinrent a u s s i t ó t en l ' e spr i t , et je t rouvais qu ' i l s avaient ra i son 
de s'y opposer. A i n s i , a u l i e u qu 'auparavant tout me s e m b l a í t facile 
dans une entreprise q u i regardait le service de D i e u , i l me paraissait 
alors impossible d'achever de l ' e x é c u t e r ; et je tombai dans une tentation 
s i v io len te , q u e , sans c o n s i d é r e r que son pouvoi r est i n f i n i , et sans me 
souveni r de tant de g r áce s q u ' i l m 'avai t faites, je n 'avais devant mes 
y e u x que m a faiblesse et m o n impuissance , et ne voyais plus aucun l i eu 
de bien e s p é r e r . Que si j 'eusse é té seuie , je l 'aurais souffert plus p a -
t i emment ; mais je ne pouvais me consoler de penser que mes com-
pagnes , a p r é s é t r e sorties avec tant de r é p u g n a n c e de l eu r m o n a s t é r e , 
se t rouvera ient contraintes d'y retourner avec une mortif icat ion si sen
sible . Je m ' imagina is que ce commencement ayaut s i m a l r é u s s i , je 
n 'avais plus l i e u de me promettre que D i e u ferait que le reste de ce qu i 
m'avai t é té dit s ' accompl i ra i t , et pour comble de d é p l a i s i r , j ' en t ra i dans 
une tres-grande a p p r é h e n s i o n que le d é m o n ne m ' e ú t t r o m p é e , et que 
c e q u e j ' ava i s entendu dans l 'ora ison ne f ú t u n e i l l u s i o n . 

Se igneur , en que l é t a t se t rouve r é d u i t e une ame que vous voulez 
laisser dans l a pe ine! i l me semble que quand je me souviens de celle 
que j ' eus alors et des autres q u e j ' a i é p r o u v é e s en suite de ees fonda-
tions , que les souffrances corporelles ne sont r ien en compara i son , 
quoique j ' e n aie eu de tres-grandes. Y o u l a n t é p a r g n e r mes compagnes, 
je l eur d i ss imula i ma douleur , e tpassa i a ins i le reste du j o u r jusqu 'au 
s o i r , que le p é r e recteur de l a compagnie de J é s u s , su iv i d 'un autre 
p é r e , me v in t v o i r , me consola et me redonna d u courage. Je ne l u i dis 
pas toutes mes peines , mais seulement celle que j ' ava is de nous v o i r 
sur le p a v é . Je donnai o r d r e d e che rcher , á quelque p r i x que ce f u l , 
une maison á l o u e r , en attendant que Ton e ú t r e p a r é l a n ó t r e , et me 
consolai en v o y a n t l e monde aborder chez nous sans qu 'on nous b l á m á t 
de r i en . Ce fut pour nous une grande miscr icorde de D i e u , pu i sque , 
tout bien c o n s i d é r é , on aurait p u , avec jus t i ce , nous ó t e r l e t r é s - s a i n t 
Sacrement. J 'admire maintenant ma s impl ic i té et le peu de réf lex ion 
que Ton y í i t ; car je crois que si o n l*eút ó t é , tout aurai t é té r u i n é . 

Quelque diligence que l 'on f í t , on ne put dans toute l a vi l le t rouver 
de maison á l o u e r ; et a ins i je passai les jours et les nuits dans une 
erande tristesse, parce que encere que j 'eusse d o n n é ordre qu ' i l y ertt 
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fíes gens q u i vei l lassent a u p r é s du saint Sacrement, j ' a p p r é h e n d a i s si 
fort qu ' i l s ne s 'endormissent , que je me r e l ev á i s l a nui t pour y prendre 
garde , a u c l a i r d é l a l une , á trayers une f e n é t r e . Pendant ce temps , le 
monde cont inuai t p lus qu 'auparavant de v e n i r , e t n o n seulement ne se 
scandalisait point de v o i r Notre-Seigneur a ins i e x p o s é dans une r u é , 
mais i l é t a i t t o u c h é de dévo t ion de ce que son extreme amour p o u r n o u s 
le porta i t á s 'humi l ie r de telle sor te , q u ' i l voula i t bien une seconde ibis 
se t rouver presque a u m é m e é t a t q u ' i l avait é té dans l a c r é c h e de 
B e t h l é e m , et q u ' i l semblait q u ' i l n 'en v o u l ú t pas sort ir . 

H u i t j ou r s s ' é t a n t a i n s i é c o u l é s , u n marchand q u i avait une fort 
belle m a i s o n , voyant l a peine o ú nons c t ions , nous offrit tout l ' appar -
tement d'en hau t , pour en disposer comme nous voudr ions . II y avai t 
une grande salle b i en d o r é e dont nous fimes une é g l i s e , et une dame 
t r é s - v e r t u e u s e , n o m m é e H é l e n e de Q u i r o g a , q u i logeait a u p r é s de l a 
maison que nous avions a c h e t é e , me promit de m'assister pour me faire 
promptement une chapelle o ú l ' o i i p ú t mettre le t r é s - s a i n t Sacrement , 
et d 'accommoder le logis en sorte que nous pussions y é t r e en c l ó t u r e . 
D'autres personnes nous donnaient de quo i v i v r e , mais n u l ne nous ñt 
tant de b ien qu 'e l le . 

Nous nous t r o u v á m e s assez en repos chez ce chari table m a r c h a n d ; 
car nous y é t ions en c l ó t u r e , et c o m m e n c á m e s d'y r é c i t e r roffice a u x 
heures o r d o n n é e s par l 'Ég l i se . Cependant ce bou p r i eu r t ravai l la i t avec 
u n e x t r é m e soin á raccommoder notre m a i s o n ; m a i s , avec toute l a 
peine q u ' i l y p r i í , elle ne put que deux mois a p r é s é t r e en é t a t de nous 
r e c e v o i r ; et nous y p a s s á m e s deux a n n é e s , é t a n t assez ra isonnabie-
ment l o g é e s ; mais depuis , par Fassistance de Not re -Se igneur , elle a é té 
rendue plus habitable et plus commode. 

Quoique ce que je v iens de d i ré me d o n n á t beaucoup de consolation , 
j e ne la i ssa i s pas d ' é t r e en peine touchant les m o n a s t é r e s de r e l ig i eux 
de notre o rd re , dont je d é s i r a i s avec ardeur l a r é f o r m e , et je n 'avais 
personne pour m'aider dans ce nouveau dessein. A i n s i , ne sachant que 
faire, je me r é s o l u s de confier ce secret á ce p é r e pr ieur du m o n a s t é r e de 
S a i n t e - A n n e , pour v o i r ce qu ' i l me consei l lerai t . II m'en t é m o i g n a 
beaucoup de j o i e , ct me promi t d ' é t re le premier q u i embrasserait cette 
r é f o r m e . Je crus q u ' i l se moqua i t , parce que e n c o r é q u ' i l e ú t toujours 
é t é u n b o n r e l i g i e u x , r e c u e i l l i , s tudieux et a m i de l a re t ra i te , i l me 
semblai t q u ' é t a n t d'une c o m p l e x i ó n dé l ica te et peu a c c o u t u m é a u x 
a u s t é r i t é s , i l n ' é t a i t p a s propre pour jeter les fondements d'une maniere 
de vie s i rude. Je l u i dis tout franchement m a p e n s é e , et i l me rassura 
en m e r é p o n d a n t q u ' i l y avait dé já bien longtemps que Notre-Seigneur 
l ' a p p e l a i t á une v ie plus laborieuse ; q u ' i l avait r é s o l u de se faire c h a r -
t r e u x ; e t q u ' o n l u i avait promis de le recevoir . Cette r é p o n s e m e d o n n a 
de l a j o i e , mais ne me rassura pas e n t i é r e m e n t ; je le pr ia i de difTérer 
l ' c x é c u t i o n de son dessein, et de s 'cxercer cependant dans les a u s t é r i t é s 
auxquel les i l voula i t s'engager. 11 le fit, et i l se passa ainsi une annee 
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II eu í durant ce temps tant á souffr i r , et m é r n e par de faux t é m o i -
gnages, q u ' i l parut que D i c u voula i t l ' é p r o u v e r . II endura ees p e r s é e u -
t ions avec beaucoup de ver tu, et s 'avanca de telle sorte, quej 'eus grand 
sujet d'en remercier D i e u , et de croire q u ' i l l e disposait pour une si 
sainte entreprise. 

Peu de temps a p r é s i l a r r i v a u n jcune r e l ig i eux de notre o rd r e , 
n o m m é le p é r e Jean de la C r o i x , q u i é tud ia i t á Sa lamanque , et son 
compagnon me dit des p a r t i c u l a r i t é s si éd i f ian tes de sa maniere de 
\ ¡v re , que j 'eus auss i beaucoup de sujet d'en l o u c r D i c u . Je l u i p a r l a i , 
et j ' appr i s q u ' i l v o u l a i t , c o m m e l e p é r e p r i eu r de S a i n t e - A n n c , se fairc 
char t reux . Je l u i c o m m u n i q u a i alors mon desse in , et le p r i a i i n s t a m -
ment de différer j u s q u ' á ce que D i c u nous e ú t d o n n é u n m o n a s t é r e , l u i 
r e p r é s e n t a n t que , p u i s q u ' i l vou la i t embrasser une regle si é t ro i t e , i l 
l u i rendrai t u n plus g rand service de l a garder dans son ordre que dans 
u n autre. II me le p romi t , p o u r v u que le retardement ne fút pas grand. 
M e t rouvant a i n s i a s s u r é e de deux re l ig ieux pour commencer cette r e 
forme , i l me semblait que tout é t a i t déjá fait. Mais comme je n ' é t a i s 
pas e n t i é r e m e n t contente d u p r i e u r , et que je n 'avais point e n c o r é de 
maison pour ce nouve l é t a b l i s s e m e n t , je r é s o l u s d'attendre í j u e l q u c 
temps. 

Gependant l 'estime et l 'affection du pcuple de M é d i n e p o u r nos r e l i -
gieuses augmentaicnt toujours ; et certes , avec r a i s o n , puisqu'el les ne 
pensaicnt q u ' á s 'avancer de plus en p lus dans le service de D i e u , en 
observant l a meme regle et les m é m e s constitutions que celles de Saint-
Joseph d ' A v i l a . Not rc -Se igncur commenca ensuite d ' inspirer á q u e í q u e s 
aulres de prendre l ' hab i t ; et les g r á c e s q u ' i l l eu r faisait é t a i e n t s i g ran
des , que je ne les pouvais voir sans é t o n n e m e n t . Q u ' i l soit b é n i á j a m á i s 
de ce qu i l p a r a í t bien q u e , p o u r nous a i m e r , i l ne demande autre 
chose de nous que d e n é t r e ai me. 

C H A P I T R E I V . 

La Sainte parle dans ce chapitre des graces si parliculiéres que Dieu faisail alors aux 
monasléres de son ordre, el les exhorte á l'exacté observance de leur régle. 

Comme je ne sais combien de temps i l me reste e n c o r é á v i v r e , n i 
que l l o i s i r je p o u r r a i a v o i r , ct que j ' e n a i u n peu m a i n t e n a n t , j e crois 
á p r o p o s , avant que de pas ser outre , de donner i c i quelques avis a u x 
p r ¡ c u r e s touchant l 'avanccment des ames soumises á leur conduitc , sans 
m ' a r r é l e r á ce q u i semblcra i t l es satisfairc davantage. 

J ' éc r iv i s l a fondation du m o n a s t é r e de Saint -Joseph d ' A v i l a a u s s i t ó t 
a p r é s qu'el le íú t achevee, et celles qu i se sont faites depuis e tque l ' on 
me commande d ' éc r i r e sont a u nombre de sept, dont celle d 'Albe de 
T o r m é s est l a d e r n i é r o . II s'en serait fait davantage, s i nos superieurs 
ne m'avaient comme lié les rnains m'occupant á d'autres choses, a ins i 
qu 'on le ver ra par l a suite. Ce que j a i r e m a r q u é dans ees fondations, 
touchant le spir i tuel • m'íj fait connaitre la néce s s i t é de ees a v i s ; et Je 
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prie D i e u qu ' i ls soient te l s , qu' i ls puissent r e m é d i e r a u x besoins qu i 
m'obligent de les donner . 

Pu i sque les choses dont j ' a i p a r l é ne sont pas des i l lus lons et des 
tromperies d u d i a b l e , i l ne faut point s'en é p o u v a n t e r ; mais comine je 
Ta i dit en de petits avis que j ' a i d o n n é s . p o u r mes seeurs, on doit croi re 
que marchant avec p u r e t é de conscience et p r a í i q u a n t F o b é i s s a n c e , 
D ieu ne permettra j a m á i s que le d é m o n nous p u í s s e tenter en tel ic 
sor te , q u ' i l cause la perte de notre sa lu t , mais qu ' au contraire i l se 
t rouvera t r o m p é . L a connaissance que j ' e n ai me persuade q u ' i l ne nous 
fait pas tant de ma l que nous nous en faisons n o u s - m é m e s par nos 
mauvaises i n c l i n a í i o n s , et p a r t i c u l i é r e m e n t s*il y entre de l a m é l a n c o -
i i e ; car les femmes sont naturellement fa ib lcs , et r a m o u r - p r o p r e qu i 
r é g n e en ellos se glisse a i s é m e n t dans leurs actions. A i n s i j ' a i conmi 
plusieurs personnes , tant hommes que femmes, et des religieuses de 
nos maisons , se t romper sans y pcnser , i l se peut faire que le d é m o n 
s'y m é l a i t et y con t r ibua i t ; m a i s , p a r m i c e grand nombre , je n ' a i point 
v u que D ieu en ait a b a n d o n n é a u c u n e , et i l veut p e u t - é t r e les exercer 
par ees é p r c u v e s , afín de les rendre plus fortes, et l eu r apprendre á se 
teñ i r toujours sur l eu r garde. 

L ' é t a t d é p l o r a b l e oú nos p é c h é s ont maintenant r é d u i t ce q u i regarde 
Foraison et l a perfection m'oblige á par le r de l a sor te; car s i , e n c o r é 
que F o n ne vo lé point de. p é r i l á s'engager dans le chemin q u í c o n d ü i t 
a u c i e l , on a p p r é h e n d e si fo r td 'y en t re r , que serait-ce si j e disais q u ' i l 
y a d u p é r i l ? Mais n 'y en a - t - i l pas partout? et ne devons-nons pas 
toujours marcher avec c ra in te , implo re r l 'assistance de D i e u , et le 
pr ier de ne point nous abandonner? Que s i , comme je pense l ' avo i r dit 
a i l leurs , quelque chose peut nous ra s su re r , c'est de nous t e ñ i r proches 
de l u i , en le prenant p o u r l 'objet de nos p e n s é e s , et en nous cfforcant 
de nous avancer de plus en plus . 

« Q u o i , mon S a u v e u r , nous voyons que vous nous dé l i v r ez des p é -
« r i l s oú nous nous p r é c i p i t o n s n o u s - m é m e s , centre votre v o l o n t é , et 
'< nous c ro i r ions que vous ne nous d é l i v r e r e z pas de ceux qu i se r o n 
ce contrent dans les choses oú nous n 'avons d'autre dessein que de vous 
« servir et de vous plaire ? » Ce la ne saurait m'entrer dans l ' espr i t ; quoi 
q u ' i l puisse a r r i v e r , pa r u n effet des secrets jugements de D i e u , q u ' i l 
permettrait certaines choses q u i donneraient sujet de le pense r ; mais 
j a m á i s une bonne cause ne produit du m a l . 

Que ce q u e j e viens de d i r é , mes filies, serve done, non pas á nous 
é t o n n e r , mais á nous faire marcher avec courage et h u m i l i t é , dans le 
chemin s i á p r e et si difíicile de cette v i e , pour p la i re á notre d iv in 
e p o u x , p o u r le t rouver plus t ó t , et pour a r r ive r enf in , avec son assis-
tance , dans cette v i l l e sainte , cette J é r u s a l e m c é l e s t e , o ú tout ce que 
nous aurons souffert ic i -bas nous p a r a i l r a n ' é t r e r i en en comparaison 
du bonheur dont nous jouirons durant toute une é í e r n i t é . 

L a t r é s - s a i n t e V i c r g e commenga á faire c o n n a í t r e son pouvo i r dans 
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ce petit nombre de filies a s s e m b l é e s en son nom. Quoique faibles par 
e l l e s - m é m e s , elles é t a i e n t fortes dans leurs d é s i r s et l eu r d é t a c h e m e n t 
des choses c r é é e s ; ce q u i joint á l a p u r e t é de la consdence , un i t Váme 
á son C r é a t e u r . Je n 'avais pas besoin d'ajouter ees derniers n io t s , 
parce q u e , si ce d é t a c h e m e n t est y é r i t a b l e , j e ne vois pas comment on 
peut offenser D i e u , p u i s q u ' i l est sans apparence q u ' i l abandonne celles 
dont les discours et toutcs les actions n 'ont pour objet que l u í seul . 
C'est l ' é t a t o ü , par sa mi sc r l co rde , je vois que sont maintenant nos 
m o n a s t é r e s . Que s i celles q u i v iendront a p r é s nous et q u i l i r on t c o c í , 
ne se t rouvent pas dans ees d isposi t ions , elles ne devront pas l ' a t l r ibuer 
au temps, sachant comme elles le savent , que D i e u est toujours p r é t á 
r é p a n d r e ses faveurs sur ceux q u i le servent fidélement; mais elles d e 
vron t s 'examiner pour vo i r s ' il ne tient pas á e l l e s , et se cor r iger de 
leurs dé fau t s . 

J'entends quelquefois des persomies religieuses d i r é que D i e u faisait 
des g r á c e s extraordinaires aux saints fondateurs de leurs o rdres , parce 
que leurs vertus en doivent é t r e comme les fondements , et cela est 
v é r i t a b l e ; mais ees personnes ne devraient-elles pas c o n s i d é r e r que 
l ' exemple qu 'el les sont ob l igées de donner aussi pa r l eu r ve r tu , doit 
de m é m e se rv i r de fondement á celles qu i v iendront a p r é s elles ? que s i 
n o u s , q u i sommes e n c o r é en v i e , ne tombions point dans le r e l á c h e -
m e n t , et que celles q u i nous s u c c é d e r o n t se maint inssent aussi dans 
l ' é t ro i t e observance de l a r e g l e , cet édifice sp i r i tue l ne subs is te ra i t - i l 
pas ? Ma i s que l avantage puis-je t i r e r de ce que ees saints q u i m'ont 
p r é c é d é e l 'ont é t ab l i et soutenu avec tant de t r a v a u x et de courage , 
s i , pa r m a faute e t p a r m o n peu de ve r tu , je l e l a i s se tomber en ru ine? 
N ' e s t - i l pas v i s ib l e que ceux q u i entrent en r e l i g i ó n , au l i eu de porter 
leurs p e n s é e s á u n souveni r auss i é lo igné que ce lu i des fondateurs 
des o rd re s , les a r r é t e n t sur les s u p é r i e u r s et les autres re l ig ieux qu i 
l e u r sont p r é s e n t s ? E n ^ é r i t é , c'est une chose plaisante de rejeter l a 
cause de nos imperfections , su r ce que nous ne nous sommes pas 
r e n c o n t r é s dans ees temps pa s sé s , a u l i e u de c o n s i d é r e r l a différence 
q u ' i l y a entre nos d é í a u t s et les vertus de ceux á q u i D i e u a fait de 
s i grandes g r á c e s . 

« O m o n Sauveu r ! que ees excuses sont vaines et d é r a i s o n n a b l e s , et 
« n ' e s t - i l pas é v i d e n t que c'est se t romper s o i - m é m e ? J ' a i honte , m o n 
« D i e u , d ' é t r e si mauvaise et s i inut i le pour votre service ; mais je vois 
« b ien que je ne deis attribuer q u ' á mes imperfections et á mes p é c h é s 
« ce que vous ne m'avez pas favor isée des m é m e s g r á c e s que vous avez 
« faites á celles q u i é t a i e n t avant m o i . Je ne puis vo i r sans douleur que 
« m a vie est différente de l a l e u r , n i en par le r sans verser des la rmes . 
« Je reconnais qu 'au l i e u de profiter de leurs t ravaux , je les ai rendus 
« inú t i l e s pa r le mauvais usage que j ' e n a i fait, sans pouvo i r m'en pren-
« dre q u ' á m o i - m é m e , et non pas á vous de q u i personne ne saurai t 
« avoi r sujet d é s e p la indre . Chacun doit seulement, lorsque son ordre 
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« s e r e l á c h e en quelque chose , s'efforcer par sa ver tu d ' é t r e comme. 
« une p í e r r e dont la sol idi té aide á soutenir ce saint éd i f l ee , et ne p o í n t 
« douter que vous ne rass is t iez dans une r é s o l u t i o n s i louable . » 

P o u r reven i r á mon sujet dont je me suis beaucoup . é l o i g n é e , je 
me trouve ob l igée de d i r é que les graces que Not re -Se igneur fait á 
ees nouveaux m o n a s t é r e s sont s i g randes , q u ' i l n 'y en a poin t oís 
toutes Ies religieuses ne m é d i t e n t . Quclques-unes arr ivent m é m e á l a 
conteraplat ion parfai te ; et d 'autres, passant plus avan t , vont jusquVi 
avo i r des ravissements. Notre-Seigneur fait á d'autres des faveurs e n ' 
core plus grandes , en l e u r donnant des r é v é l a t i o n s et des v is ions qu i 
paraissent manifestement ven i r de l u i ; et i l n 'y a pas p r é s e n t e m e n t u n 
seul de ees m o n a s t é r e s , oü i l n 'y ait une ou deux rel igieuses q u i r e e o í -
vent des g r á c e s extraordinaires . Je sais que l a s a i n t e t é ne consiste 
pas en c e l a , et j e ne l e rapporte pas auss i p o u r les en l o u e r , mais 
seulement pour faire vo i r que ce n'est pas saus ra i son que j e v e u x don-
ner les avis que F o n ver ra dans l a suite. 

C H A P 1 T R E V . 

A quel point de perfection l'obeissance et la charité peuvent élever les ames. Quá ees 
deux verlus sont préférables aux plus grandes consolalions ¡nterieures, ai;x ravis
sements, aux visions et aux dons tie prophélie, puisque c'est le moyen de renüre , 
par une admirable unión, notre volonté coníorrae á la volonté de Dieu ; et qu'ainsi 
il faut quilter la retraite et la solitude, lorsque les occasions de pratiquer ees vertus 
y obligent. Exemples que la Sainte en rapporte. 

Je ne p r é t e n d s pas que F o n doive c o n s i d é r e r ce que je vais d i r é 
comme une r é g l e i n f a i l l i b l e , et F o n ne p o u r r a i t , sans fol ie , avoi r cette 
p e n s é e en des choses s i difficiles. Comme dans l a vie spir i tuel le i l y a 
p lus ieurs c h e m i n s , i l se p o u r r a faire que je d i ra i quelque chose d 'uti le 
touchant l ' une de ees dif férentes vo ies ; et si quelques-uns n 'y compren-
nont r i e n , ce sera á cause qu ' i ls marchent par une autre . Ma i s quand 
m é m e ce que je d i ra i ne serv i ra i t á personne, No t r e -Se igneu r a u r a , 
s ' i l l u i p l a í t , m a bonne v o l o n t é a g r é a b l e , p u i s q u ' i l sait que j e n ' a v a n -
ce ra i r i e n que je n 'a ie é p r o u v é en m o i - m é m e , o u r e m a r q u é en 
d'autres. 

Te commencera i á p a r l e r , se lon mon peu de c a p a c i t é , de ce en q u o í 
consiste l a perfection de Fo ra i son , parce que j ' a i v u des personnes q u i 
s ' imaginent qu ' c l l e d é p e n d de l 'entendement. A i n s i lo r sque en faisant 
de grands cfforts , i l l eu r v i cn t beaucoup de p e n s é e s de D i e u , elles se 
croient aussi fort spir i tuel les , et s i on í e s distrait de l eur o r a i s o n , 
quoique p o u r les oceuper á des choses ú t i l e s , ellos s 'af í l igent et pensent 
é t r e p e r d u e s . Les hommes savants ne tomhent pas dans ce í í e e r r eu r , 
quoique j ' e n aie r e n c o n t r é u n q u i n 'en é ta i t pas exempt ; mais nous 
autres fernmes avons besoin de recevoir des instructions sur tout. Je ne 
dis pas que ce ne soit une g r á c e de D i e u de penser toujours á l u i , et de 
m é d i t e r sur les mervei l les de ses oeuvres, n i q u ' i l ne soit bon de t á c h e r 
de r a e q u é r i r ; je dis seulement que tous Ies esprits n 'y sont pas p r o -

S. T H . II. 
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pres, et qu'au contra i re i l n 'y a personne q u i ne soit capable de raímer. 
J ' a i écr i t a i l leurs une par t ie des causes de T é g a r e m e n t de notre i m a g i -
n a t i o n , é t a n t impossible de les rapporter toutes; c'est p o u r q u o i je n 'en 
par le ra i point i c i ; j e me contenterai de d i r é que l a p e n s é e n ' é t a n t pas 
l ' á m e , l a y o l o n t é serait b ien, malheureuse s i elle é t a i t conduite pa r 
e l l e ; et qu ' a in s i r avancement de l ' á m e ne consiste pas á beaucoup 
penser , mais á beaucoup a imer . Que s i l ' o n me demande ce qu ' i l 
faut faire pour a c q u é r i r cet a m o u r , je r é p o n d s q u ' i l faut se r é s o u d r e 
d 'agir et de souffrir pour D i e u , lorsque les occasions s'en p r é -
sentent. 

Ce n'est pas que la p e n s é e de ce que nous devons á D i e u , de ce q u ' i l est, 
et de ce que nous sommes, ne soit d'un grand m é r i t e , ne serve á prendre 
l a r é s o l u t i o n que j e viens de d i r é , et ne soit fort u t i le dans les commen-
cements, p o u r v u que cela n ' e m p é c h e pasque F o n ne satisfasse á l ' o b é i s -
sance et á l a c h a n t é envers l e p r o c h a i n , q u i nous obligent á quitter le 
p l a i s i r s i doux de s 'entretenir seul á seul avec D i e u , et de recevoir des 
faveurs de l u i . C a r se p r i v e r de ce contentcment pour de tels sujets , 
c'est demeurer avec l u i , c'est ag i r pour l u i , pu i sque , á l ' éga rd de l a 
c h a r i t é , i l a dit de sa propre bouche : Je tiendrai comme fait á moi-
méme ce que vous ferez pour l'un de ees petits qui sont á moi : et q u e , 
pour ce q u i est de l ' o b é i s s a n c e , i l ne veut pas que nous marchions par 
u n autre chemin que ce lu i pa r l eque l i l a m a r c h é quand i l a é té o b é i s -
sant j u s q u ' á l a mort . Que si cela est t r é s - v é r i t a b l e , d 'oú procede done 
l a peine que Ton ressent l o r s q u e , p o u r satisfaire á l ' obé i s s ance ou á l a 
c h a r i t é , on se voit p r i vé du p la i s i r de passer une grande partie du j o u r 
dans l a retraite et dans l ' o u b l i de s o i - m é m e , pour ne s'occnper que de 
D i e u seul? E l l e procede, á m o n av i s , de deux causes , dont l a p r i n c i -
pale est l ' amour -p rop re , q u i est si s u b t i l , q u ' i l nous e m p é c h e de nous 
apercevoir que nous p r é f é r o n s notre contentcment á celui de D i e u ; car 
¡1 est facile de juge r que lorsqu 'une ame commence á g o ú t e r combien le 
Seigneur est doux , elle n ' a point de si g rand contentcment que de j o u i r 
de ses faveurs , sans en é t r e distraite par des oceupations corporelles. 
Ma i s peu t -onavo i r de l a c h a r i t é , aimer D i e u v é r i t a b l e m e n t et c o n n a í t r e 
ce q u ' i l d é s i r e de n o u s , et demeurer en repos dans le temps que l 'on se 
voi t u t i le á une ame, soit pour angmenter son amour pou r l u i , ou l a 
conso le r , o u l a t i r e r d e quelque p é r i l ? . C o m b i e n serait dangereux u n 
repos dans l eque l o n ne c o n s i d é r e r a i t que s o i - m é m e I E t lorsque nous 
ne pouvons point s e rv i r l e p rocha in par des actions , ne devons-nous 
pas a u m o i n s , par l a compassion de vo i r tant d ' á raes q u i se perdent , 
demander cont inuel lement á D i e u , par nos p r i é r e s , d 'avoir p i t i é d'elles, 
et nous t e ñ i r heureuses de renoncer á notre satisfaction p a r t i c u l i é r e , 
jtour faire une chose q u i l u i est s i a g r é a b l e ? 

DE L'OBÉISSANCE. 

O n peut d i ré la m é m e chose de l ' o b é i s s a n c e ; car serai t - i l supportable 
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que D i e u nous commandant p r é c i s é m e n t , pa r nos s u p é r i e u r s et nos 
s u p é r i e u r e s , une ac t ion importante pour son se rv i ce , nous ne v o u l u s -
sions pas in terrompre notre m é d i t a t i o n , parce que nous prendrions 
plus de p l a i s i r á c o n s i d é r e r sa grandeur et les mervei l les de ses ceuvres, 
q u ' á faire ce qu' i ls nous ordonneraient ? Ge s c r a i t , en v é r i t é , u n p l a i -
sant moyen de s 'avancer dans son a m o u r , que de v o u l o i r a ins i l u í l i e r 
les mains , en p r é t e n d a n t q u ' i l ne peut nous condui rc que par le chemin 
q u i nous p l a í t et nous contente davantage. 

Ce que j ' a i é p r o u v é en m o i - m é m e et r e m a r q u é en quclques personnes, 
m 'a fait c o n n a í t r e cette v é r i t é , lo r sque dans l a peine que je souffrais 
de n ' avo i r presque pas le l o i s i r de m é d i í e r , j ' ava i s corapassion de les 
y o i r aus s i dans une oceupat ion conl inue l le pour satis faire á l ' o b é i s -
sance. Je p e n s á i s , et j e leur disais m é m e quelquefois , que j e ne voy ais 
pas comment ellcs pouvaient devenir fort spir i tuel les p a r m i de tels e m 
b a r r a s , comme en effet, e l lcs ne F é t a i e n t pas alors beaucoup. « O m o n 
« Seigueur et mon D i e u , que vos voies sont différentes de nos p e n s é e s ! 
« V o u s ne dés i r ez autre chose d'une ame r é s o l u e á vous a imer et á vous 
« s u i v r e , s inon son o b é i s s a n c e ; et elle n ' a pour vous p l a i r e , q u ' á s ' i n -
« former de ce q u i importe le plus á v otre se rv ice , c-t d é s i r e r de l ' e x é -
« c ú t e r ; 11 l u i suffit de n ' avo i r poin t d'autre v o l o n t é que l a v ó í r e , sans 
« s ' informer s ' i l y a div ers chemins p o u r a l le r á vous , et v o u l o i r chois i r 
« &elui q u i revient l e plus á son I m m c u r ; elle doit s 'abandonner á vous 
« p o u r l a conduire en la maniere que vous savez l u i é t r e l a plus avan -
« t a g e u s e ; et bien que le s u p é r i e u r ne pense pas á l a mettre dans l a 
« vo ie q u i pour ra i t la rendre plus spi r i tuel le , mais seuiement á Fem— 
« p loye r á ce q u ' i l croi t le plus ut i le pour l a c o m m u n a u t é , vous d i s p o -
« sez , mon D i e u , les choses en sorte q u e , sans que F o n comprenne 
« comme cela s'est p u faire, ees árnes se t rouvent s i a v a n c é e s dans l a 
« vio spir i tuel le par l e méri to, de l eur o b é i s s a n c e , q u on ne saura i t le 
« v o i r sans é t o n r í e m e n t . » 

J ' a i p a r l é depuis deux jours á une personne l a plus a f fec t ionnée á 
F o b é i s s a n c e que j ' a i vue e n t o n t e m a v i c , et sa conversat ion est c a p a b í e 
d ' inspi rer í ' a m o u r de cette ve r tu . E l l e a p a s s é p r é s de quinze ans dans 
des oceupations continuelles de divers offices, sans a v o i r p u , durant 
tout ce temps, avo i r une seule j o u r n é e á e l l e , quelque dés i r qu 'e l le en 
e ú t ; et tout ce qu 'el le pouvai t faire é t a i t de d é r o b e r quelques moments 
pour p r i e r et conserver sa conscience toujours p u r é . D i e u l 'en a b i e n 
r é c o m p e n s é e ; c a r , sans qu 'el le sache comment cela s'est p u t a i r e , elle 

l se tro uve dans cette l i b e r t é d'esprit si d é s i r a b i e et s i p r é c i e u s e , q u i se 
rencontre dans les p lus parfaits . A i n s i ayant tout acquis en ne vou lan t 
r i e n , elle joui t d u plus grand bonheur que F o n puisse s o u h a i í e r en cette 
vie . Ges ames n ' a p p r é h e n d e n t r i en , parce qu'elles ne d é s i r e n t r í e n de 
ce q u i est dans le monde ; elles ne fuient point les t r a v a u x , n i ne r e -
cherchent point les conlentcments , et r i en ne peut t roubler l e u r p a i x , 
parce que c'est D i e u q u i en est l 'auteur , et qu 'on ne saurait les s é p a r e r 
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de l u i ; ce q u i est l a seule chose qu'el lcs sont capables de c ra indre ; tout 
le reste ne pouvant n i les r é j o u i r , ni les affl iger, parce qu'elles le con -
s i d é r e n t comme n ' é t a n t point. 

Qu'heureuse est done T o b é i s s a n c e , et qu'heureuses sont les d i s t r ac -
tions qu 'e l le cause , puisque l 'on peut a r r ive r par elles á une s i 
grande perfect ion! L a personne dont je viens de par ler n'est pas l a 
seule en q u i je Ta i r e m a r q u é e ; j ' e n a i aussi connu d'autres á q u i , a p r é s 
p lusieurs a n n é e s que je ne les avais vues , ayant d e m a n d é á quo i elles 
s ' é t a i e n t o c e u p é e s durant tout ce temps, et su que c 'é ta i t á des actions 
d ' o b é i s s a n c e et de c h a r i t é , je les t rouvais s i sp i r i tue l les , que j ' e n é t a i s 
é t o n n é e . Apprenez d o n e , mes filies , q u ' i l doit vous é t r e indif férent en 
quelles ceuvres l ' o b é i s s a n c e vous obligo de vous emp loye r , et que s í , 
par exemple , c'cst á l a cuis ine , Not re-Seigneur ne vous y assistera pas 
moins qu 'a i l i eurs , tant i n t é r i e u r e m e n t q u ' e x t é r i e u r e m e n t . 

II me souvient q u ' u n r e l i g i e u x me raconta q u ' é t a n t r é s o l u d 'obé i r 
ponctuel lement á tout ce que son s u p é r i e u r l u i ordonnera i t , i l a r r i v a 
q u ' a p r é s avo i r t r a v a i l l é avec excés , é t a n t déjá tard et n 'en pouvant 
p l u s , i l s ' a ss i tpour se reposer u n peu ; rnais que son s u p é r i e u r l 'ayant 
r e n c o n t r é , i l l u i ordonna de prendre une becbe et d 'aller í r a v a i l l e r 
a u j a r d i n ; q u ' i l obé i t m a l g r é l a r é p u g n a n c e de la na ture , et q u e , t r a -
versant u n petit passage que j ' a i v u p lus ieurs a n n é e s depuis , en u n 
voyage q u e j e fis pour a l l e r f o n d e r u n m o n a s t é r e en ce l ieu- lá , Notre-
Seigneur l u i apparut c h a r g é de sa c r o i x , et r é d u i t en tel é t a t , q u ' i l 
n 'eut pas de peine á connaitre que ce t r ava i l qu 'on l u i avait c o m m a n d é 
et q u ' i l c royai t excessif , n ' é t a i t r i e n e n compara ison d'une si grande 
souffrance. Je crois que , comme le diable voit que r i en n'est s i c a p a -
ble que l ' o b é i s s a n c e de nous faire b i e n t ó t a r r i ve r au comble de la per
fection , i l n 'y a point d'efforts q u ' i l ne fasse, sous divers p r é t e x t e s , 
p o u r nous d é g o ú t e r de cette ver tu , et nous faire trouver de l a difficulté 
á l a pra t iquer . S i l ' o n remarque b i e n c e c i , l ' e x p é r i e n c e fera c o n 
nai t re que r i e n n'est p lus v é r i t a b l e ; car n ' e s t - i l pas é v i d e n t que l a 
haute perfection ne consiste pas en des consolations i n t é r i e u r e s , en 
de grands ravissements , en des v i s i o n s , et au don de p r o p h é t i e , mais 
á rendre notre v o l o n t é si conforme et s i soumise á celle de D i e u , que 
nous embrassions de tout notre coeur ce q u ' i l veu t , et ne mettions 
poin t de dif férence entre ce q u i est amer et ce q u i est doux , l o r s q u ' i l 
nous est p r é s e n t é de sa m a i n ? J 'avoue que c'est une chose t rés -d i f f i -
ci le que de faire n o n seulement des choses s i contraires á notre na ture l , 
mais de les faire avec p l a i s i r ; et c'est aussi en cela que para i t l a 
forcé de cet amour par fa i t , q u i est seul capable de nous faire oubl ier 
ce q u i nous contente, pour ne penser q u ' á contenter ce lu i q u ' i l fait 
r é g n e r dans notre coeur; car i l est certain que , quelque grands que 
so ien t l e s t r a v a u x , l is nous paraissent d o u x , lorsque nous c o n s i d é r o n s 
qu ' i l s sont a g r é a b l e s á D i e u ; et c'est de cette m a n i é r e qu 'aiment ceux 
q u i sont a r r i v é s j u s q u ' á ce po in t de perfection de souffrir avec joie 
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les p e r s é c u ü o n s , les injustices et les atteintes que F o n donne á l eur 
honneur. 

Ce l a est si constant , q u ' i l serait inut i le de m'y a r r é t e r davantage ; et 
ce que je p r é t e n d s est de faire vo i r que T o b é i s s a n c e est le me i l l eu r de 
í o u s Ies moyens pour a r r i v e r á cet heureux é t a t ; en v o i c i l a preuve. 
Comme nous ne sommes point m a í t r e s de notre v o l o n t é , pour l ' employer 
tout e n t i é r e et sans r é s e r v e á accompl i r celle de D i e u , j u s q u ' á ce que 
nous l 'ayons soumise á la ra i son , n u l chemin n'est s i court et s i sur 
pour y a r r ive r que celui de I ' o b é i s s a n c e ; et non seulement nous n 'y 
a r r iverons j a m á i s pa r nos l u m i é r e s p a r t i c u l i é r e s , mais nous ne le pour -
rions tenter sans p é r i l , á cause que notre amour-propre ne nous p r o -
posant que ce q u i le flatte, nous rejetons souvent ce q u i est le p lus 
conforme á l a r a i s o n , par l a r é p u g u a n e e q u ' i l y t rouve. 

II y aurai t tant de dioses á d i r é sur ce sujet , que je n 'aura is j a m á i s 
fait si j 'entreprenais de par ler á fond de ce combat q u i se passe en nous, 
et de ce que le d é m o n , le monde et notre s e n s u a l i t é nous r e p r é s e n t e n t 
pour offusquer de telle sorte notre ra i son qu'el le nous devienne inu t i le . 
A i n s i , au l i e u d'entrer plus avant dans ce d i scour s , 11 yaut m i e u x veni r 
aux remedes que l ' o n peut apporter á un si .grand m a l . Je n 'en vois 
point de m e i l l e u r que de faire comme ceux q u i , a p r é s avo i r longtemps 
p la idé et e m p l o y é inut i lement beaucoup d'argent et beaucoup de peine 
pour Yoir l a fin de l eu r p r o c é s , s'en remettent á des arbitres. Nous 
devons de m é m e chois i r u n s u p é r i e u r o u u n confesseur á q u i nous r a p -
portions s i n c é r e m e n t cette contestation q u i se passe en nous , sans nous 
en i n q u i é t e r davantage, suivant ees paroles de No t re -Se igneur : Qui 
ttíus écoute triécoute. Comme c 'est le rendre m a í t r e du l ibre arbitre q u ' i l 
nous a d o n n é , cette soumiss ion lu í est si a g r é a b l e , q u e , l o r s q u ' a p r é s 
avo i r soutenu m i l l e combats avant que de nous rendre á ce que F o n 
nous cominande , parce q u ' i l nous paraissai t injuste , nous avons enf in , 
pour p la i re á D i e u , a s su jé t i notre vo lon té sous l a l o i de I ' o b é i s s a n c e , i l 
noi ís donne u n s i grand pouvoi r sur n o u s - m é m e s , que nous en devenons 
les m a í t r e s . Alors i l purifie tellcment notre v o l o n t é , en l a rendant 
conforme a l a s ienne , que nous pouvons l ' employer pour son service 
d'une maniere parfaite , et a p r é s avoir t r a v a i l l é avec tant de peine pour 
mettre d u bois sur l ' au t e l , en renoncant á tout ce q u i pouvai t d é p l a i r e 
á Notre-Seigneur , le p r i e r de faire descendre le feu d u c ie l pour c o n s u -
mer l e sacrifico que nous lui avons fait de n o u s - m é r a e s . 

Pu i squ 'on ne peut donner que ce que l ' on a , et que cette soumiss ion 
de notre vo lon té á celle de D ieu est u n t r é s o r q u i ne se t rouve que dans 
T o b é i s s a n c e , i l faut, comme on fouille dans les mines p o u r en t i rer de 
Tor , e tque plus on fouille plus on t r ouve , s 'exercer toujours davantage 
á cette v e r t u , afín que plus nous nous a s su j é t i s sons a u x hommes , en 
les rendant m a í t r e s de notre v o l o n t é , nous en devenions n o u s - m é m e s 
les m a í t r e s , pour l a pouvoi r conformer á celle de Dieu . Jugez done, mes 
soeurs , s i vous ne serez pas bien r é c o m p e n s é e s de la peine d ' é t r e p r ivées 
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de l a douceur que vous t rouviez dans l a s o l i t ü d e . Je vous assure que 
cela ne vous e m p é c h e r a pas d 'ar r iver á cetle y é r i t a b l e u n i ó n dont j ' a i 
p a r l é , q u i consiste á n ' avo i r point d'autre v o l o n t é que celle de D i e u . 
C'est l a T u n i o n que je souhaite pour m o í - m é m e , et que je vous souhaite 
á toutes , p l u t ó t que ees transports d'esprit s i d é l i c i e u x auxquels on 
donne le n o m d ' u n i o n , et qu i le sont en effet lorsqu ' i l s sont su iv i s de 
T o b é i s s a n c e dont j ' a i p a r l é . Mais si cela n'est p a s , ees ames ne se t r o u -
v e r o n t , á mon a v i s , unies q u ' á l eu r a m o u r - p r o p r e , et non pas á l a 
v o l o n t é de D i e u . Je le pr ie de tout mon coeur de me faire l a g r á c e de 
rendre en cela mes actions conformes á ma connaissance. 

L a seconde cause du d é g o ú t dont j ' a i p a r l é v i e n t , á m o n av i s , de ce 
que se rencontrant dans l a solitude moins d'occasions d'offenser D i e u , 
q u o i q u ' i l y en ai t toujours quelques-unes , pu isque les d é m o n s y sontet 
n o u s - m é m e s , l ' á m e s'y t rouve plus p u r é , et qu 'a ins i dans l a crainte 
d'offenser D i e u , ce l u i est une tres-grande consolat ion d'y rencontrer 
moins d 'obstacles; et cette ra i son me parai t e n c o r é plus forte pour nous 
faire d é s i r e r d ' é t r e s é p a r é e s du commun des c r é a t u r e s , que celle d u p la i s i r 
de recevoi r de D i e u des c o n s o l a ü o n s etdes faveurs. 

C'est dans ees occasions oú nous avons besoin de nous t e ñ i r toujours 
sur nos gardes , que nous pouvons beaucoup m i e u x faire p a r a í t r e s i 
notre amour pou r D i e u est veri ta ble , que dans les recoins d'une s o l i 
tude , et q u e , selon m o n sens, nous faisons u n plus grand p r o g r é s dans 
l a v e r t u , quoique nous commettions plus de fautes et faisions meme de 
petites chutes. Mais i l faut r emarquer que je suppose toujours que ce 
n'est que lorsque l ' o b é i s s a n c e ou l a c h a r i t é nous y engage; car, á moins 
que ce la , je demcure d'accord que la soli tude vaut m i e u x ; que nous d e -
vons cont inuel lement l a d é s i r e r , lors m é m e que nous sommes dans 
l ' ac t ion , et qu ' a ins i les á m e s qu i aiment v é r i t a b l e m e n t D i e u ne cessent 
j a m á i s de la souhaiter . Quant á ce que j ' a i d i t , q u ' i l y a p lus á profiter 
dans l ' a c t i o n , c'est parce qu 'el le nous fait connaitre á n o u s - m é m e s et 
v o i r j u s q u ' o ú va notre v e r t u , p u i s q u e , quelque sainte qu 'une personne 
q u i est toujours dans l a soli tude ai t sujet de se c r o i r e , elle ne sait n i ne 
peut s avo i r si elle a de l a patience et de l ' h u m i l i t é , de m é m e que pour 
savo i r si u n homme est fort va i l l an t , i l faut l ' a v o i r v u dans les occasions. 
Saint F i e r r e t é m o i g n a i t ne r i e n craindre , et le contraire parut l o r s q u ' i l 
f a l l u t e n v e n i r á l ' é p r e u v e , mais i l se re leva de sa chute, et ne mettanf 
plus sa confiance qu 'en D i e u , o n v i t avec q u e l courage et quel le g é n é r o -
s i t é i l endura le m a r t y r e . 

H é l a s , Seigneur, q u ' i l nous impor te de connaitre notre m i s é r e ! sans 
cela nous nous t rouvons partout en p é r i l ; et a ins i i l nous est avantageux 
que F o n nous commande des dioses q u i nous fassent vo i r notre faiblesse. 
J 'estime pour cette r a i son que D i e u nous favorise plus en un seul j o u r , 
q u ' i l nous humi l l e et nous donne l a connaissance de n o u s - m é m e s , q u o i -
qu 'e l le nous c o ú t e de plus grandes peines et de grands t r avaux , qu 'en 
ulusieurs j o u r n é e s d 'oraison. Qu i doute q u ' u n a m i vé r i t ab l e n 'aime e a 
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tout temps e l en tout l i e u son a m i , et quelle apparence que Ton ne p ú t 
faire ora i son que dans le secret de l a solitude? J 'avoue que les personnes 
q u i sont dans l 'aetion n'ont pas grand l o i s i r pour p r i e r ; m a i s , mon 
Sauveur , quelle forcé n ' a point a u p r é s de vous u n soupir q u i procede du 
fond d u coeur, par l a peine de v o i r , qu'outre le d é p l a i s i r de demeurcr dans 
cet e x i l , en ne n o m donne pas le temps de j o u i r de l a retraite de vos 
Cércstcs consola t ions! II p a r a í t , Seigneur, pa r ce q u e j e v i e n s d e d i r e , 
que nous nous sommcs rcndues p o u r l ' amour de vous esclaves de l ' obé i s -
sance , pu i squ ' c l l c nous f a i t en quelque sorte renoncer a u p la i s i r d ' é t re 
á vous ; c t i l n'y a pas sujct de s'en é t o n n e r , lorsque nous c o n s i d é r o n s 
que , par uno faveur q u e n u l resscntiment nepeut é g a l e r , elle vous afai t 
aussi en quelque maniere sor t i r d u sein de votre P é r e é t e r n e l , pour vous 
rondre esclave des hommes. 

M a i s i i faut prendre garde á n 'oub l ie r j a m á i s dans Tac t i on , quotque 
faite par o b é i s s a n c e et pa r c h a n t é , d ' é í e v e r souvent son esprit á D i e u . 
C r o y e z - m o i , mes filies , l ' á m e ne t ire point d'avantage des longues orai-
sons, lorsque Fobé i s sance et l a c h a r i t é l 'appellent a i l l e u r s ; e t , au c o n -
t ra i re , les bonnes ceuvres l a rendent en peu de temps beaucoup plus 
capable d ' é t r e e m b r a s é e de l ' a m o u r de D i e u que p lus ieurs heures de 
m é d i l a t i o n . C'est de l u í seul que nous devons a í t e n d r e tout notre b o n -
heur. Q u ' i l soit b é n i a u x s iéc les des s i éc le s . A i n s i s o i t - i l . 

C H A P I T R E V I . 

A vis admirable de a Sainte pour distinguer les faux ravissements d'avecles veriiables, 
et empécher que Fon ne se laisse aller á ses défaillances , qui ne procédent que 
d'une faiblesse de la nature, cu d'imagination, de mélancolie. Exemples que rap-
porte laSainlesur ce sujet, et entre aulres denx religieuses qui croyaient ne pou-
voir sans mourir rnanquer de comniunier lous les jours. 

DES F A U X RAVISSEMENTS, QL'I NE SONT E N E F F E T Q U E DES 

D É F A I L L A N C E S . 

J 'a i fait ce que j ' a i p u pour c o n n a í t r e d 'ou p r o c é d e n t ees grands t rans -
ports dans l ' o r a i s o n , que j ' a i r e m a r q u é s en certaines personnes que 
Notre-Seigneur favorise d é ses g r á c e s , lorsqu 'e l les font ce qu'elles peu-
vent pour se disposer á les recevoir : mais je ne v e u x pas t rai ter m a i n -
tenant de ees suspensions et de ees ravissements. J 'en ai assez p a r l é 
a i l l e u r s , et i l serait inut i le d'en r i e n d i ré i c i , parce q u e , s'ils sont vé r i -
tables , nous ne saur ions ne les point avo i r , quelques efforts que nous 
fassions pou r y resister . Mais i l faut r emarquer que cette forcé qu i v iení 
d'en h a u t , et q u i fait que nous ne sommcs plus maitres de n o u s - m é m e s 
dure p e u , et q u ' i l a r r ive souvent qu'ayant c o m m e n c é par l 'ora ison de 
q u i é t u d e , q u i est comme u n sommeil sp i r i tue l , l ' á m e entre dans n r 
transport qu i fait que, s i elle ignore comment elle s'y doit conduire , elle 
perd avec un peu de m é r i t e beaucoup de temps , et é p u i s e ses forces pai 
sa faute. 

Je voudrais nonvoir b ien m ' exp l iquc r ; mais cela est si diff ici le , qua 
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je doute d'y r é u s s i r . Je tiens pour cer tain que les á m e s q u i se t rouvent 
e n g a g é e s dans cette erreur m'entendronf si elles me veulent c ro i re . J ' e » 
eonnais q u i demeuraient pendant sept o u hui t heures en l ' é ta t que je 
viens de d i r é , et le p r e n a i e n t p o u r un ravissement. Quelque bonne que 
fút r occupa t ion á quo i on les employa i t , elles se laissaient a u s s i t ó t 
a l le r á une sorte de recueil lement q u i les t i rai t comme hors d ' e l l e s -
m é m e s , l eu r paraissant qu ' í l ne fallait pas r é s i s t e r á Notre-Seigneur . 
A i n s i elles auraient p u peu á peu perdre l 'espri t ou l a v i e , si on n 'y 
e ú t r e m é d i é . Ce que je puis d i r é su r ce sujet est , q u ' é t a n t naturel lement 
s i p o r t é e s á a imer ce q u i nous contente, D i e u ne favorise pas p l u t ó t une 
á m e de ees douceurs sp i r i tue l les , que l a crainte d'en etre p r i v é e faií 
qu 'e l le voudra i t ne s 'occuper d'autre chose, parce q u ' i l e s tv ra i q u ' i l n'y 
a r i en dans le monde qu i en approcho; et ce la a r r ive pr incipalement a u x 
personnes fa ibles , dont l 'espri t , o u p o u r m i e u x d i r é l ' imagina t ion , s'at-
í a c h e si fortement á u n objet, qu 'el les ne voudraient j a m á i s s'en diver
t i r , a ins i que F o n en voit d'autres faire l a m é m e chose en des sujets 
qu i ne regardent p o i n í l a p i é t é : et s ' i l y entre de l a m é l a n c o l i e , elle 
i eur fera prendre pour des vér i t és des i l lus ions a g r é a b l e s . 

Je d i r a i dans l a suite quelque chose de cette humeur m é l a n c o l i q u e ; 
mais quand une personne n 'y serait point sujette, ce que je viens de 
remarquer ne laisserai t pas de lu í a r r iver , p r inc ipa lement á celles dont 
l 'esprit s'est affaibli pa r des p é n i t e n c e s excess ives , lorsque l eu r amour 
pour D ieu commencant á l eu r donner un p l a i s i r sens ible , elles s'y 
abandonnent en l a maniere que je l ' a i dit . Comme Ton peut r é s i s t e r á 
cette sorte d 'oraison , j ' a imera i s done mieux qu'elles ne s'y laissassent 
point a l le r j u s q u ' á e n é t r e , par maniere de d i r é , t o u t e n i v r é e s . Car , a ins i 
q u e , lo r squ 'une personne de faible c o m p l e x i ó n tombo en d é f a i l l a n c e , 
elle ne peut n i pa r l e r n i se mouvoi r , ceux dont l 'espri t est n a t u r e l l e 
ment fa ib le , succombent sous l'effort des mouvements d'une dévo t ion 
m a l r é g l é e , s'ils ne t á c h e n t de les m o d é r e r . 

O n p o u r r a me demander s i cette maniere d 'oraison n'est pas une 
m é m e chose que le r av i s sement , pu i squ ' i l semble n 'y avo i r point de 
d i f fé rence . Je r é p o n d s q u ' i l y en a une tres-grande , parce que le rav i s 
sement o u l ' u n i o n de toutes les puissanees dure p e u , i l l umine l ' á m e , 
et produi t en elle plusieurs autres grands effets, sans que l 'entendement 
agisse en aucune sor te , D ieu seu l o p é r a n t dans l a v o l o n t é ; a u l i e u 
q u ' i c i c'est tout l e con t ra i r e , parce qu 'cncore qi>e l e corps soit comme 
l i é , l a v o l o n t é et l a m é m o i r e ne le sont p a s , mais agissent i n c o n s i d é -
r é m e n t , et semblent volt iger de cá et de l a sans s ' a r r é t e r á aucun 
objet. 

J 'avoue ne t rouver r i e n de bon dans l a peine que donne cette débi l i té 
co rpore l l e , si ce n'est qu 'e l le v í n t d 'un b o n p r inc ipe ; car pou rquo i y 
consumer tant de temps ? E t ne peut- o n pas m é r i t e r davantage en l'em«-
ployant á c e q u e l ' o b é i s s a n c e obl ige de faire, sans s'en rendre incapable 
en se laissant emporter á cette sorte de recueil lement q u i nous l úe f 
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C'est pou rquo i j e conseil lais aux prieures de t rava i l le r de tout l eu r pou-
vo i r á retrancher ees longues défa i l lances qu i ne servent , á m o n a v i s , 
q u ' á rendre les puissances incapables de satisfaire á l ' o b é í s s a n c e , et 
pr ivent a ins i l ' áme de Tavantage qu'elle t i rerai t de t rava i l le r a v e e s o i n á 
contenter Notre—Seígneur . Qae s i i ' o n remarque que cela procede de la 
déb i l i t é de l a na tu re , i l faut re t rancher á c e s personnes les j e ú n e s et les 
p é n i t e n c e s q u i ne sont point d 'ob l iga t ion . L e u r faiblesse p o u r r a i t m é m e 
é t r e te l le , que I 'on devrait les l eu r retrancher toutes pour les employer 
en des offices q u i les d é t o u r n e n t de cette oceupation d'esprit q u i leur est 
si p ré jud ic iab le^ 

M a i s quand m é m e ees personnes ne tomberaient point en d é f a i l l a n c e , 
si elles oceupent trop fortement l eur imagina t ion en des sujets d 'ora ison 
fort sublimes , i l faut se conduire envers elles de l a m é m e sor te , parce 
q u ' i l a r r i v e souvent qu'elles ne se p o s s é d e n t plus e l l e s - m é m e s , p r i n c i -
palement si elles ont r ecu de D ieu quelque faveur ex t rao rd ina i re , ou 
qu'elles aient eu quelque v i s ión qu i leur ai t tellement r empl i l ' espr i t , 
qu'encore qu 'el le n'ait d u r é que peu , elles se l ' imaginent toujours p r é 
sente. Quand on se voi t en cet é t a t durant quelques jou r s , i l faut t á c b e r 
de d é t o u r n e r son esprit de cet objet, pour s 'occuper de que lqu 'au t re ; 
en q u o i I 'on ne saurait fa i l l i r , p o u r v u que ce soit toujours en des choses 
q u i regardent le service de D i e u ; et cela l u i est si a g r é a b l e , qu ' i l ne 
prend pas moins de p la i s i r á v o i r que Ton a r r é t e en cer ta in temps sa 
p e n s é e sur les mcrvei l les de ses c r é a tures, et sur le p o u v o i r de ce l u i de 
qu i elles t iennent l ' é t r e , que de les a r r é t e r sur l u i - m é m e . 

Que deplorable est le malheur o ú nous sommes t o m b é s par le p e c h é , 
puisque m é m e dans les choses q u i sont b o r n í e s , nous nous t rouvons 
obl igés de marcher avec tant de retenue pour ne poin t hasarder notre 
salut! C'est une v é r i t é q u ' i l importe e x t r é m e m e n t de c o n s i d é r e r , p r i n c i -
palement p o u r ceux dont l 'espri t est faible. A i n s i , lorsque notre imag i 
nat ion se sent si f r a p p é e de l a c o n s i d é r a t i o n d 'un m é m e m y s t é r e , soit de 
l a p a s s i o n , o u de la gloire du c i e l , ou de quelqu 'autre , qu'elle ne saurait 
durant plusieurs jours penser á a u l r e chose, elle doit t á c h e r de s'en 
dis traire . Que si elle ne le sait p a s , elle c o n n a í t r a avec le temps le m a l 
qu i l u i en a r r i v e r a , et q u ' i l procede, comme je Ta i d i t , o u d ' u n e grande 
déb i l i t é corporc l l e , ou de ce que l ' imag ina t ion est blessee; ce q u i serait 
e n c o r é beaucoup plus á c r a ind re , á cause que F o n serait alors s e m -
blable á u n fou q u i , se plaisant dans sa fo l i e , en est si o c e u p é , q u ' i l 
ne peut penser á autre chose , ni c o n s i d é r e r les raisons q u i l 'obl igent 
de s'en d é t o u r n e r , parce qu 'ayant perdu l a r a i son , i l n'est plus maitre 
de l u i - m é m e . Que si cette personne est m é l a n c o l i q u e , le m a l peut a l l e i 
p lus avan t ; et je vois d 'autanl moins d'apparence de l a la isser en cet é t a t , 
qu 'outre ce que j ' a i dé já dit, D ieu é t a n t i n f i n i , une á m e peut, en d i verses 
manieres , s 'employer á son service. E t ne serai t -ce pas l a t eñ i r captivo, 
ct comme e n c h a i n é e , que de ne l u i permettre de penser q u ' á une seulc 
de ses grandeurs ou á u n seul de ses m y s t é r e s , puisqu ' i l s sont en s i 
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grand nombre , que plus on les cons idé r e , et plus ou trouve q u ' i l en reste 
e n c o r é á c o n s i d é r e r ? 

Ce n'est pas qu 'en parlant a i n s i je p r é t e n d e que F o n puisse en une 
heu re , n i en u n jou r , m é d i t e r p r o f o n d é m e n t su r plusieurs de ees m y s -
t é r e s , puisque ce se ra i t l e moyen de n 'en bien comprendre a u c u n , tant 
i ls sont sublimes et é l e y é s ; a ins i i l ne faut pas se m é p r e n d r e , en dounant 
á mes paroles u n sens cont ra i re á ma p e n s é e . Geci est si impor tan t , que 
je serais fort fáchée que celles qu i ne l 'entendront pas l a premiare fo i s , 
quelque peine que j ' a ie p r i se á m 'expl iquer , ne voulussent pas se donner 
celle de le r e l i r e , pr incipalement les pr ieures et les maitresses des n o -
v i c e s , q u i doivent i n s t r u i r é les soeurs en ce q u i est de l ' o ra i son . Que s i 
elles le n é g l i g e n t dans les commencements , elles c o n n a í t r o n t par le 
l o n g temps dont elles au ron tbeso in pour r é p a r e r de semblables dé fau l s , 
le so in qu'elles devaient prendre d'y r e m é d i e r dés l eu r naissance. S i 
j ' é c r i v a i s tous les maux que j ' a i YUS a r r iver , faute de t e ñ i r cette conduite, 
on ne s ' é t o n n e r a i t pas que j ' ins is te tant sur ce point . Je me contenterai 
d'en rappor ter u n excmplc qu i pour ra faire juger du reste. II y a dans 
l ' u n de ees m o n a s t é r e s m e rel igieuse du choeure tune converse, toutes 
deux personnes de tres—grande ora i son , fort m o r t i f i é e s , fort bunibles , 
fort yertueuses, s i f avor i sées de Notre-Seigneur , q u ' i l l eu r donne l a 
connaissance de ses grandeurs , et si dé t achées de tout et si remplies de 
s ion amour , qu'encore q u ' i l ne se p ú t r i e n ajouter a u s o i n que nous 
prenions de les observer , nous ne remarquions r i en en elles en q u o i 
elles manquassent de r é p o n d r e a u x g r á c e s qu 'el les receyaientde D i e u ; 
ce que je rapporte p a r t i c u l i é r e m e n t , afin que celles q u i n 'ont pas tant 
de ve r tu comprennent m i c u x l e sujet qu'el les ont de cra indre . Ces deux 
rel igieuses e n t r é r e n t dans u n s i arden t dés i r de j o u i r de l a p r é s e n c e de 
Notre-Seigneur , que ne pouvant t rouver de soulagement dans l a c o m -
m u n i o n , elles n 'oubl iaient r i e n pour obtenir des confesseurs l a p e r m i s -
s ion d 'approcher souvent de la sainte table . Ces disposit ions augmentant 
toujours, elles croyaient ne pouvo i r v i v r e s i elles demeuraient u n j o u r 
sans communie r . Ce la a l i a j u s q u ' á u n tel e x c é s , que les confesseurs, 
dont l ' u n d 'eux éta i t fort sp i r i t ue l , jugeaient q u ' i l n ' y avai t point d'autre 
remede pour adoucir une peine si excessive. Cette peine passa e n c o r é 
p lus a v a n t ; car Tune d'elles se trouvait s i e x t r é m e m e n t p r e s s é e de ce 
d é s i r de communier , q u e , p o u r ne pas mettre sa v i e en danger, i l f a l -
l a i t l a communie r de grand m a t i n ; et i l ne pouvai t y avo i r de ficlion , 
pu isque n i Tune n i l 'autre de ces deux filies n 'aura i t y o u l u , pour tous 
les biens du monde , d i r é u n mensonge. Je n ' é t a i s pas alors dans cette 
m a i s o n ; mais l a pr ieure m'en écr iv i t et me manda qu'el le ne savait de 
quel le sorte se condu i re , yoyant que des hommes s i capables croyaient 
ne pouyo i r ag i r d'une aut re maniere . D ieu permit que je comprisse 
a u s s i t ó t le m a l q u i en pouya i t a r r iver , et j e voulus n é a n m o i n s n 'en 
r i en t é m o i g n e r que lorsque je serais sur les l i e u x , tant parce que je 
craignais de me t romper , q u ' á cause q u ' i l y a ü r a i t eu de r imprudence 
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de b l á m e r cette condui te , j u s q u ' á ce que je pusse d i r é les raisons q u i 
m ' e m p é c h a i e n t de l ' approuver . 

Lo r sque je fus a r r iYce dans ce m o n a s t é r e , ce lui de ees deux confes -
seurs q u i n ' é t a i t pas moins h u m b l c qu 'hab i l e , en t ra a u s s i t ó t dans m o n 
sentiment; et l ' au t r e , au c o n t r a i r e , q u i n ' é t a i t pas á beaucoup p r é s s i 
s p i r i t u e l , n i si capablc, ne you lu t j a m á i s s'y rendre . Mais j e n e m'en mis 
g u é r e en p e i n e , parce que j e n ' é t a i s pas ob l igée de défé re r á ses av i s . 
J e p a r l a i á ees filies,, et j e l e u r d i s des raisons q u i me paraissaient assez 
fortes pour l eu r persuader que la c r é a n c e qu'elles avaient de ne p o u -
v o i r vivre s i ellos ne communia ien t tous les jours , n ' é t a i t qu 'une i m a -
g ina t ion . M a i s voyant q u ' i l é t a i t impossible de les faire changer de 
sentiment, je l eu r dis qu'encore que je ne fusse pas p r e s s é e d ' unmoind rc 
d é s i r qu'elles de recevo i r si souvent Notre-Seigneur , je ne c o m m u n i e -
rais j a m á i s n é a n m o i n s que quand toutes les sceurs communie ra i en t , 
afín qu'elles s'en abstinssent a u s s i , et que , si cela ne se pouvai t faire 
sans m o u r i r , nous mour r ions toutes trois ensemblc ; n 'y t rouvant 
pas tanC de p é r i l q u ' á souf i r i r qu 'un íel usage s ' introduisi t dans des 
maisons o ü lant de fil ies q u i n 'a imaient pas moins D i c u qu'elles l ' a i -
m a i e n t , voudra icn t faire l a m é m e chosc. 

Cette coutume que ees deux rel igieuses avaient pr ise de communie r 
tous les jours , et dans laquel le le diable s 'é ta i t sans doute m é l é , avai t 
dé já fait tant de m a l , q u ' i l semblai t que l ' o n ne pouvai t les en empé— 
cher sans les faire m o u r i r ; mais j e demeura i in f l ex ib le , parce que plus 
j e voyais qu'el les ne se soumettaient p o i n t á F o b é i s s a n c e , á cause 
qu'el les croyaient ne p o u v o i r l e f a i r e , plus je connaissais é v i d e m m e n t 
que c 'é ta i t une t e n í a t i o n . E l les p a s s é r e n t cette p r e m i é r e j o u r n é e avec 
beaucoup de peine : elles en eurent u n peu moins le lendernain ; et en-
fin elle d i m i n u a de telle s o r í e , qu'encore que je c o m m u n i a s s e , parce 
q u ' o n me l 'avai t c o m m a n d é , sans quoi m a compassion pour l eu r f a i -
blesse m ' e n aurai t e n c o r é e m p é c h é e , elles n 'en furent point t r o u b l é e s . 
Quelque tenips a p r é s , elles et toutes les autres connurent que c 'avait é t é 
une tenta t ion, et combien i l é t a i t important d'y r e m é d i e r de bonne 
h e u r e ; car i l a r r i v a certaines dioses dans cette maison, dont je p o u r r a i 
pa r l e r en u n aut re l i e u , qu i les mirent m a l avec leurs s u p é r i e u r s , sans 
q u ' i l y c ú t de l e u r faute; e t , s ' i l y en avai t e u , j e n 'aura is eu garde 
d 'approuver leur condui te , n i de l a souffrir. 

Combien d'autres exemples ne p o ú r r a i s - j e point a l l é g u e r sur ce s u -
j e t l Je me contenterai d'en rapporter e n c o r é u n q u i se passa dans u n 
m o n a s t é r e , non pas de vot re ordre , mais de Bernardines . II y avait une 
rel igieuse fort vertueuse, q u i j e ú n a i t et se donnait l a discipl ine avec 
tant d ' excé s , qu 'el le tomba dans une telle faiblesse, que toutes les fois 
qu 'e l le communia i t o u entrait dans une ferveur e n c o r é plus grande q u ' á 
Fo rd ina i r e , elle s ' é v a n o u i s s a i t et demeurait durant hui t ou neuf heures 
en cet é t a t . Toutes les autres et e l l e - m é m e croyaient que c 'é ta i t un ra— 
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vissement ; et cela a r r i va i t s i souvent, q u ' i l aura i t pu causer un fort 
grand m a l , s i Ton n 'y e u t r e m é d i c . Le bruit se r é p a n d i t au s s i t ó t que 
c ' é t a i e n t d e s r a v i s s e m c n t s ; etjc ne pouvais vo i r sans peine que Ton e ú t 
cette c r é a n c e , parce que D i c u m'avait fait c o n n a í t r e que ce n'en é t a i t 
pas, et que j ' e n a p p r é h c n d a i s les suitcs. Son confesseur, q u i é ta i t fort 
de mes amis , me raconta ce q u i se passait, et je l u i dis que je croyais 
que cela ne p r o c é d a i t que de faiblesse ; que je n 'y voyais aucune marque 
de v é r i t a b l e s ravissements , et qu 'a ins i , au l i e u de l a laisser en c e t é t a t , 
j 'es t imais á propos de rc t rancher ses j e ú n e s et ses discipl ines, et de 
penser á l a d is t ra i re . 11 l ' approuva ; et comme cette rel igieuse é ta i t fort 
o b é i s s a n t e , elle n 'cut point de peine á se soumettre. Ses forces r e v i n -
rent peu á peu, et elle ne se souvint plus de ses ravissements qu 'e l le 
s ' é ta i t i m a g i n é d 'avoir . Que s'ils eusscnt é t é v é r i t a b l e s , D i e u seul a u 
ra i t p u les fcure cesser, tous les efforts des hommes é t a n t i nú t i l e s p o u r 
r é s i s t e r á F i m p é t u o s i t é avec laquel le ils emportent le corps, et le l a i s -
sent dans une s i grande lass i tude , qu' i ls produisent de grands effets 
dans l ' á m e , a u l i e u que ees ravissements imaginaires passentsans q u ' i l 
en reste aucune de ees marques. 

O n peut c o n n a í t r e , par ce que je viens de d i r é , que tout ce q u i l ie 
l ' á m e de telle sorte q u ' i l l u i ó t e Fusage de l a r a i son , doit é t r e suspect, 
et que l ' on ne saurai t j a m á i s a r r ive r , pa r ce m o y e n , á l a l i b e r t é de 
l 'espri t , dont l ' u n des eííets est de t rouver Dieu en toutes choses , et de 
pouvo i r en prendre sujet d ' é l e v e r sa p e n s é e et son coeur vers l u i . L e 
reste est u n a s s u j é t i s s e m e n t de l ' e sp r i t , q u i , cu t re le m a l q u ' i l fait a u 
corps, est un obstacle á l ' áme pour s 'avanccr. G'est comme s i l ' o n r e n -
c o n t r a i í dans son chemin u n marais o u u n bourbier , q u i e m p é c h e d 'a l ler 
plus avan t ; a u l i eu que l ' on a besoin, pour faire u n grand p r o g r é s dans 
l a p i é t é , non seulement de marcher , mais de voler . 

S i l ' on me demande ce q u ' i l faut faire lorsque ees personnes disent et 
croient en effet ne pouvoi r r é s i s t e r á ees mouvements qu i les oceupent 
tellement de D i e u que toutes leurs puissances sont suspenducs , je r é -
ponds q u ' i l n 'y a pas sujet de c ra indre , p o u r v u que cela ne dure pas 
plus de hui t jours , parce q u une personne d 'un nature l faible a besoin 
d'un peu de temps pour reveni r de son é t o n n e m e n t ; mais s ' i l c o n t i n u é 
davantage , i l faut y remedier. Ce q u ' i l y a de bon en ce la , c'est q u ' i l n 'y 
a point de p é c h é , et qu 'on ne laisse pas de m é r i t e r . Les i n c o n v é n i e n t s 
dont j ' a i p a r l é s'y rencontrent n é a n m o i n s , a ins i que bcaucoupd 'autres , 
p a r t i c u l i é r e m e n t en ce q u i regarde l a c o m m u n i o n , ct c'en serait u n fort 
grand, s i l 'ardent d é s i r qu 'aura i t une personne de re ce vo i r son c r é a t e u r , 
e t l a solitude o ú elle c ro i ra i t é t r e , é t a n t p r i v é e de ce b o n h e u r , T e m p é -
chait d ' o b é i r á son confesseur ou á sa p r i e u r e , lorsqu ' i l s jugeraient á 
propos qu 'el le s'en a b s t í n t . A i n s i i l faut, dans ees rencontres comme en 
d'autres , mort if ier ees personnes, et l eu r faire comprendre q u ' i l l eu r 
est beaucoup plus avantageux de renoncer á l eur v o l o n t é , que de r e -
chercher l eur consolat ion. 
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J 'a i é p r o u v é que l ' amour -propre peut aussi avoi r grande part á ce 
que je viens de d i r é ; car i l m'est souyent a r r i v é , a p r é s avoi r r ecu l a 
sainte hostie et l 'ayant e n c o r é presque tout e n t i é r e dans m a bouche, 
que, voyant communie r les autres, j ' aura i s d é s i r é de n 'avoi r pas c o m -
m u n i é , afín de p o u v o i r l a recevoir , et je ne m'aperceyais pas alors de 
m o n erreur . M a i s j ' a i reconnu depuis que cela ne provenait pas tant 
de l ' amour de D i e u , que de ce que jerecherchais ma satisfaction, á cause 
q u ' i l a r r ive d 'ordinaire qu 'en approchant de l a sainte table, on sent un 
p la i s i r p l e i n de tendresse, qu i nous a t t i re ; car si je n'eusse é té t o u -
c h é e de ce d é s í r que p o u r recevoir mon Sauveur , ne T á v a i s - j e p a s recu 
dans mon ame ? S i ce n ' e ú t été que pour obé i r a u commandement que 
F o n m'ava i t fait de communier , n 'avais-je pas dé já c o m m u n i é ? E t s i ce 
n ' e ú t é t é que pour r ecevo i r les g r á c e s et les faveurs que le tres-sai nt 
Sacrement nous communique , ne les avais- je pas déjá recues ? A i n s i je 
vis c la i rcment queje ne rechcrchais q u ' u n p la i s i r sensible. 

J ' a i connu , dans un l i e u o ü nous avons u n m o n a s t é r e , une femme qu i 
passait p o u r une grande servante de D i e u , et q u i aura i t d ú l ' é t r e , pu is -
qu'el le communia i t tous les j o u r s ; mais comme elle chois i ssa i tpour ce 
sujet t a n t ó t une ég l i s e , t a n t ó t une autre, et n 'avait point de confesseur 
a r r é t é , j ' au ra i s m i e u x a i m é l a vo i r obé i r á u n directeur que de l a v o i r 
communie r si souvent. E l l e demcurait dans sa maison en par t icul ier , oh 
je pense qu'el le ne s'occupait que de ce q u i l u i é t a i t le plus a g r é a b l e ; et 
parce qu 'e l le é t a i t bonne, je veux croire que tout ce qu'elle faisait é t a i t 
bon . Je le l u i disais quelquefois ; elle n 'en tenait pas grand compte, et 
je ne Ten pouvais b l á m e r , á cause qu'elle é ta i t meil leure que mo i en 
tout le reste, q u o i q u ' i l me p a r ú t qu'elle avait tort en cela. L e saint p é r e 
F i e r r e d 'A lcan ta ra a r r i v a alors , et je ne demeurai pas satisfaite de l a 
re la t ion qu'elle l u i fit, ce q u i venait sans doute de ce que nous sommes 
s i m i s é r a b l e s , que nous ne sommes contents que de ceux qu i marchent 
par u n m é m e chemin que nous ; car je crois qu'el le avait plus servi D i e u 
et fait plus de p é n i t e n c e en u n an , que moi en plusieurs a n n é e s . E l l e 
l omba malade de l a maladie dont elle mourut , et n'eut point de repos 
j u s q u ' á ce que l ' on dí t la messe d i ez elle, et qu 'on l a c o m m u n i á t tous 
les j ou r s . Comme cette maladie dura longtemps, u n p r é t r e de grande 
p i é l é , q u i l u i disait souvent l a messe, eut peine de l a vo i r a ins i c o m m u 
nier tous les jours chez e l le ; et ce fut p e u t - é t r e une tentation du diable, 
parce que cela se rencontra au dernier jour de sa v ie . Ce bon ecc lé s i a s -
t ique ne consacra done point d'hostie pour e l le ; et lorsque la messe 
é t a n t a c h e v é e , elle v i t q u ' i l ne l a communiai t pas, elle se mit en une 
telle co lé re centre l u i , q u ' i l en fut fort s c a n d a l i s é et m e l é v in t d i r é . J 'en 
fus auss i e x t r é m e m e n t t o u c h é e ; et comme je crois qu'el le mourut i n -
cant inent a p r é s , je doule qu 'el le se soit r éconc i l i ée avec ce bon p r é t r e . 
Je connus par l a combien i l est dangereux de faire, en quo i que ce soit, 
notre yo lon té , et p a r t i c u l i é r e m e n t dans les choses importantes; car 
ceux qui ont l 'honneur de recevoir si souvent Notre-Seigneur , doivent 
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s 'en reconnai t re si indignes, que ce ne soit point pa r e u x - m é m o s qu ' i ls 
l 'entreprennent, mais par l 'avis de l eu r directeur, afín que F o b é i s s a n c c 
s u p p l é e á ce q u i leur manque pour é t r e en é t a t de s 'approcher de cette 
s u p r é m e ma je s tó . Ce que j e viens de raconter é t a i t á cette femme dévo te 
une occasion de s 'humil ier , q u i lu í aura i t peut-etre fait m é r i t e r davan-
tage que ees communions si frequentes, en l u i faisant vo i r que ce p r é -
tre n 'avai t poin t de tort, et que D i e u , q u i connaissait sa m i s é r e et son 
i n d i g n i t é , Favai t o r d o n n é de la sorte. C ' e s t comme en usait une p e r -
s o n n e q u e ses confesseurs, pa r prudence, pr ivaient quelquefois de l a 
communion , parce qu' i ls voyaicnt qu'elle s'y p r é s e n t a i t fort souvent ; 
car e n c o r é qu'elle en fút t r é s - s e n s i b l c m c n t t o u c h é e , l 'honneur de D i e u 
l u i é t a i t plus cher que sa propre satisfaction; elle l u i rendait g r á c e s de 
ce q u ' i l ava i t fa i t connai t re á son confesseur que l a maison de son ame 
n ' é t a i t p a s une demeure digne d'un s i g rand Seigneur . A i n s i elle o b é i s -
sait t ranqui l lement et Immblement, quoique l a tendresse de son amour 
pour son Sauvcur l u i fít soufTrir beaucoup de peine, et r i en n 'aurai t é té 
eapable de l a por ter á d é s o b é i r á son confesseur. 

Q u a n d notre amour pour D i e u n'empeche pas nos passions de nous 
porter á l'offenser, et que nous rendant incapables d ' é c o u t e r l a ra i son , 
elles t roublent l a t r a n q u i l l i t é de notre ame, i l est é v i d e n t , ce me s e m 
ble, que nous nous rechercl i ions n o u s - m é m e s , et que le diablo ne 
manque pas de se s e rv i r de ees occasions pou r nuire autant q u ' i l le 
peut. C'est p o u r q a o i je ne saurais penser sans frayeur á ce q u i a r r i v a 
á cette femme. C a r , bien que je ne veui l le pas croire que cela ait c a u s é 
sa perte, l a m i s é r i c o r d e de D ieu é t a n t s i grande, je ne saurais m'em— 
p é c h e r de t rembler lo rsque je pense q u ' i l a r r i v a dans u n temps si d a n -
ge reux . 

J ' a i r a p p o r t é cet exemple pour faire connai t re a u x s u p é r i e u r e s et a u x 
soeurs le sujet qu 'el lcs ont de craindre, et de bien s 'examiner sur les 
disposit ions o ú elles d o i v e n t é t r e p o u r recevoir ce grand sacrement. C a r 
si l eu r intent ion n'est que de plaire á D i e u , ne savent-elles pas que 
i ' o b é i s s a n c e l u i est p lus a g r é a b l e que le sacrifice? E t si elles m é r i t e n t 
davantage en ne communian t point qu ' en communian t , q u e l sujet ont-
elles de se t roub lc r ? Ce n'est pas queje trouve é t r a n g e q u e n ' é t a n t pas 
í o u t e s a r r i v é e s á une s i grande perfection, que de ne r i en v o u l o i r que 
ce que D i e u veut, elles sentent quelque peine dans ees rencontres ; 
mais je dis que cette peine doit é t r e a c c o m p a g n é e d ' h u m i l i t é . Que si elles 
é t a i e n t e n t i é r e m e n t d é g a g é e s de tout i n t é r é t et de tout amour -p rop re 
elles se r é j o u i r a i e n t m é m e au l i e u de s ' a t í r i s t e r de rencontrer cette oc
casion de p la i re á D i e u , dans une chose q u i l eur est s i sens ib le ; elles 
s 'humi l ie ra ien t et seraient assez contentes de communie r s p i r i t u e l l e -
ment. Ma i s parce que ce grand d é s i r de recevoir Not re -Se igneur est, 
pr inc ipa lement dans les commencements, une g r á c e q u ' i l nous fai t , je 
ne saurais , commeje l ' a i déjá dit, m ' é t o n n e r que Fon s e n t é l a peine d'en 
é t r e p r i v é . Je dés i r e seuleraent que Ton ne s'en i roub le point, et que F o n 
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tii'e de l á des sujets de s 'humi l ie r . Car , si on s'en i n q u i é t e , s i on s'en 
a l t é r e et si on s'en é m e u t contre l a pr ieure o u le confesseur, q u i pcut 
douter que ce ne soit une tentation m a n i f e s t é ? Que s i , c o n t r e l ' o r d r e d u 
confesseur, q u e l q u u n e avai t l a hardiesse de communier , je ne voudrais 
nul lement par t ic iper au m é r i t e qu'elle p r é t e n d r a i t t i re r de sa cominu— 
n i o n , puisque nous ne devons pas, en de semblables rencontres, é t r e 
juges de n o u s - m é m e s , cela n 'appartenant q u ' á ceux q u i ont le p o u v o i r 
de l i e r et de dé l i e r . Je p r ie D i e u de tout mon coeur de nous donner l a 
l u m i é r e q u i nous est n é c e s s a i r e et de nous assister de son secours , 
afín que nous n 'abusions point de ses faveurs en des occasions si i m 
portantes. 

C H A P 1 T R E V I L . 

Des effets de la melancolie, et des moyens dont on peut user pour remédier á un s' 
grand mal et si dangereux. dans les monastéres. 

D E LA M A N I E R E DONT IL F Á U T T R A I T E U LES M É L A N C O L I Q Ü E S . 

Mes sceurs d u m o n a s t é r e de Saint -Joseph de Salamanque, o ú j ' é c r i s 
ceci , m'ont p r i é avec instance de l eu r d i r é quelque chose de l a m a n i é r e 
dont elles doivent se condui re envers celles q u i sont d 'un na ture l m é l a n -
co l iquc . Car , e n c o r é que nous é v i t i o n s avec grand so in d'en recevoir de 
cette sorte, cette h u m c u r est si subti le , si c a c h é e , et si difficile á d é c o u -
v r i r , que nous ne nous en apercevons que lorsque nous ne pouvons 
plus renvoyer celles q u i y sont sujettes. 11 me semble que j ' e n a i dit 
quelque chose dans u n petit t r a i t é . Mais quand i l se rencontrerai t que 
je le r é p é t e r a i s i c i , je n 'en devrais pas avo i r regret, n i m é m e á le r e d i r é 
cent fois, s ' i l plaisai t á D ieu q u ' i l fút u t i l e . 

Les inventions que cette humeur m é l a n c o l i q u e trouve pour porter 
les personnes á faire l e u r v o l ó n t é , sont en s i grand nombre , q u ' i l faut 
les observer avec un e x t r é m e s o i n , de peur qu'elles ne nuisent a u x 
autres. 

O n doit remarquer que ees personnes m é l a n c o l i q u e s ne donnent pas 
toutes de l a peine. Celles qu i sont naturel lement humbles, d 'humeur 
douce, et q u i ont bon esprit, renferment en e l l e s - m é m e s ce qu'elles souf-
frent, sans n u i r e aux autres ; et i l se t rouve aussi d u plus ou du moins 
dans celles qu i n 'ontpas ees condit ions. Je ne doute point que le diable 
ne fasse tous ses efforts p o u r les gagner, afín d'en gagner d'autres par 
l eur m o y e n ; et s i elles ne se tiennent sur leurs gardos, i l pou r r a y* 
r é u s s i r , parce que l'eífet de l a melancolie é t a n t d 'obscurcir et. de trou— 
bier l a r a i son , á quoi ne peut -e l le poin t por ter nos passions I et quelle 
dif férence y a - t - i l entre perdre l a r a i son et tomber dans l a folie ? quant 
aux personnes dont je par le , elles ne vont pas j u s q u e - l á ; et i l vaudrai t 
m i e u x qu'elles y al lassent, n 'y ayant r i en de plus f á c h e u x que de se v o i r 
ob l igée de trai ter comme des c r é a t u r e s raisonnables celles qu i ne le 
sont pas. II est v r a i que ceux q u i ont e n t i é r e m e n t perdu l 'espri t sont 
dignes d'une grande compass ion ; mais a u moins ne nu i sen t - i l s po in l 
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y u x autres, et 1c mei l l cur nioyen p o u r e n v e n i r á bout cst de Ies t e ñ i r 
oans l a c ra in le . 

Quand les autres remedes ne suffiscnt pas, i l faut aussi user de cclui-
l á envers les personnes q u i ne font que commencer d'ctre f r appées de 
ce m a l , puisque e n c o r é q u ' i l ne soit pas si grand, i l t ire son or ig ine de 
í a m é m e source. E t les s u p é r i e u r s doivent se servi r des p é n i i e n c e s o r -
d o n n é e s par nos constUutions, et t ra i ter ees personnes de telle sorte, 
qu 'clles perdent ton te e s p é r a n c e qu 'on l e u r permette de faire l eu r v o -
l o n t é en q u o i que ce soit, parce que si ellos croyaient pouvo i r quelque-
fois obtenir cette l i b e r t é p a r les cris et les t é m o i g n a g e s de d é s e s p o i r q u e 
le d é m o n l e u r inspi re p o u r les perdre, l e u r m a l s e r a i t sans r e m é d e , et 
une seule d'elles serait capable de t roubler tout u n m o n a s t é r e . Comme 
une personne r é d u i t e e n u n é t a t s i d é p l o r a b l e ne trouve point en e l l e -
m é m e de q u o i se dé fendre des ar t í f ices d u d é m o n , l a s u p é r i e u r e doit v e i l -
le r su r elle avec u n e x t r é m e so in , n o n seulement p o u r ce qu i regarde 
r e x t é r i e u r , mais aussi F i n t é r i e u r , á cause que plus l a r a i son est faible 
et obscurcie dans une á m e , plus l a condui le de l a s u p é r i e u r e doit é t r e 
p le ine de forcé et de l u m i é r e , afín d ' e m p é c h e r que le d é m o n ne se serve 
de cette dangereuse m é l a n c o l i e pour se rendre m a í t r e de cette á m e , 
comme i l y aura i t grand sujet de l e c ra indre , parce q u ' i l y a certains 
temps dans lesquels cette h u m e u r domine de tel le sorte qu 'e l le étouffe 
e n t i é r e m e n t l a r a i son ; et a lo r s , á quel le extravagance qu 'une personne 
se porte , elle ne peche point non plus que les fous. 

M a i s quant á ce 11 es dont la r a i son n'est qu'affaibl ie , et q u i ontde bons 
in te rva l les , i l faut b i e n se garder de l e u r r í e n souffrir dans les temps 
o ü l eu r m é l a n c o l i e p a r a í t davantage, de p e u r que lorqu 'e l les seraient plus 
ra isonnables , elles n e p r i s s e n t l a l i b e r t é de se condui re á l e u r fantaisie; 
ce q u i est u n si g rand ar t í f ice du diable, que s i Ton n 'y fait beaucoup 
d'at tention, ees personnes ne pensent q u ' á faire l eu r v o l o n t é , á d i r é tout 
ce q u i l e u r vient á l a bouche, á r emarque r les fautes des autres, á c a -
cher les l eu rs , et á se satisfaire en toutes choses. A i n s i , comme elles ne 
peuvent pas e l l e s - m é m e s se r e t e ñ i r , á cause que leurs passions ne sont 
point m o r t i í i é e s , mais v o n t o ú leur i m p é t u o s i t é les porte , que s e r a í t - c e 
s i on ne l e u r r é s i s t a i t po in t ? 

Ce que j ' a i v u de plusieurs personnes t r a v a i l l é e s de ce m a l , me fait 
e n c o r é r e d i r é que je n 'y sais point d'autre r e m é d e que de ne n é g l i g e r 
a u c u n m o y e n p o u r le dompter. Si les paroles ne suffisent pas, i l faut 
cmployer les c h á t i m e n t s ; et s i les petits c h á t i m e n t s sont i n ú t i l e s , en ve 
n i r a u x grands ; et a u l i e u de Ies t e ñ i r u n mois en p r i son , i l faut les y 
t e ñ i r quatre , pu i squ 'on ne saurai t l e u r faire une plus grande c h a r i t é 
que d'user envers elles de cette r i gueu r . Cet avis est si important , que 
je ne saurais trop le r é p é t e r . C a r bien que quelquefois ees personnes ne 
soient pas maitresses d ' e l l e s - m é m e s , n é a n m o i n s , parce q u elles n 'ont 
pas toujours perdu l a r a i son de tel le sorte qu'elles ne puissent p é c h e r , 
elles sont en grand pé r i l , r i e n ne pouvant les en p r é s e r v e r l o r s q u c l i e f 
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se t rouvcnt étouffées par l a folie. A i n s i c 'esí une grande m i s é r i c o r d e 
que D i e u f a i l á cellcs qui tombent pa r sa permiss ion dans cettc dange-
rcusc maladie, de se soumelfcre á cei ix qu i les gouvernent, puisque c'est 
le seul moyen de les ga ran t i r du pé r i l o ü elies sont. Que s i quelqu 'une 
d'elles vient á l i r e ceci, j e l a conjure a u norn de D i e u , q u ' i l l u i importe 
p e u t - é t r e de son salut de p r o í i t e r de cet av is . 

Je connais des personnes tellement p e r s é c u t é e s de ce í te malheureuse 
humeur raélancolique, que peu s'en faut q u ' e í í e s ne perdent Fespr i t ; 
mais q u i ont t a ñ í d ' h u m i l i t é et tant de cra in le de D i e u , que , e n c o r é que 
l a peine qu'el les soufrror.t l eur fasse r ó p a n d r e des ru i sseaux de 1 armes, 
elles l a s u p p o r t c n í avec pat iencc, et o b é i s s e n t aussi e x a c t e m e n í q u ' a u -
cune des autres ; ce qu ie s t u n s i grand martyre , q u ' i l les é l é v e r a sans 
do uto á u n p lus haut d e g r é de g lo i re , et Fon peut c ro i re , ce me semble, 
que, f a i s án t l eu r purgatoire en ce monde, elles ne le feront point en 
l ' aut rc Que si que lques-unes ne vculcnt pas se s o u m e í í r e de leur b o n 
g r é , i l fau í que les s u p é r i c u i s les" y contraignent , sans se la isser tou— 
cher d 'unc compass ion i n d i s c r é t e , q u i pour ra i t é t r e cause de t roubler 
tout le m o n a s t é r e . Car , outre le prcjudicc q u ' c n recevrai t cette p e r -
so nne, nous sommes naturc l lement s i m i s é r a b l c s , que les autres l a 
c ro jan t bonnc, parce qu'el les ignoreraient ce q u i se passerait en e l le , 
elles se persuaderaient d ' é t r e mclancol iqugs , afín qu 'on les s u p p o r t á t 
auss i , eí le d é m o n ferait q u ' c n effct elles l edev icndra icn t , e tcauseraient 
u n te l ravage dans toute l a c o m m u n a u t é , q u ' i l serait difficile d'y r c r n é -
dier l o r squ 'on y icndra i t á l e connai t re . Ce l a est si important , q u ' i l ne 
faut en n u l l e maniere le souffrir , et Ton nc sau ra i ty ve i l l e r avec t ropde 
soin . Que si l a m é l a n c o l i q u e resiste á ce q u i l u i sera o r d o n n é , l a s u p é -
r i eure ne l u i pardonnera r i e n , et sans a v o i r a u c u n é g a r d á s o n in f i rmi t é , 
el le u se ra de l a m é m e r i gueu r que s i elle avait dit quelque mauvaise 
parole á sos soeurs, et a ins i en tout le reste. 

11 p o u r r a p a r a í t r e á que lqucs -uns q u ' i l y a de l ' injust ice de t r a i í e r 
aussi rudement une personne malade que s i elle é t a i t s a i n é . Mais si cela 
é l a i t vcr i table , i l y en aurai t done á l i c r l e s fous et á les foue t í e r , et íl 
faudrait l e u r peí joiel t rc de battre et d 'assommer tout le monde. O n me 
doit c ro i re en ceci , pu isque j ' e n a i fait l ' é p r e u v e , et q u ' a p r é s avo i r e m 
plomé, á m o n avis, toutes sortcs de remedes, je n 'y en a i point t r o u v é 
d 'aulrcs . 

Que si la super ieure , par une dangereuse compassion, n 'use d 'abord 
de cette r i g u e u r envers ees personnes m é l a n c o l i q u e s , elles deviendront 
d 'abord insuppor tables , et auront deja beaucoup n u i aux autres l o r s -
qu 'e l le voudra y r e m é d i e r . Mais s i , comme je F a i dit, i l y a de l a c h a r i í é 
et non pas de l a c r u a u t é á l i e r et á c h á t i e r les fous, pour e m p é c h e r les 
effets de l e u r fureur, n 'y en a - t - i l pas e n c o r é davantage á p r é v e n i r le 
m a l que ees personnes causeraient a u x ames, s i l ' o n n 'usait envers elles 
de s é v é r i t é ; j e suis t r é s - p e r s u a d é e q u ' á l ' é g a r d de quelques-unes , on en 
doit p l u t ó t a t t r ibuer l a faute á ce qu'elles sont d 'un naturel l ibre , i n d o -
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ci ie , et peu humble , que non pas á l a m é í a n c o l i e , parce que j ' a i r e m a r 
q u é qu'elles ont l e pouvo i r de se r e í i r e r en l a p r é s e n c c de ceux qu'elles 
craignent . E t pourquo i ne le feraient-elles done pas dans la crainte de 
d é p l a i r e á D i e u I E n ve r i té, j ' a p p r é h e n d e fort que le d é m o n , pour gagner 
plusieurs ames, ne se serve du pretexte de cette I m m e u r ; car je vois 
qu 'on F a l l é g u e plus que Ton ne faisait, et que l ' o i i nomine m é í a n c o l i e ce 
q u i n'est en effet que le d é s i r de faire sa propre v o l o n t é . A i n s i je crois 
que l ' on ne do i tp lus souffrir, n i dans nos m o n a s t é r e s , n i dans tous les 
autres, que F o n y nomme sculement ce nom de m é í a n c o l i e , q u i e n t r a í n e 
avec l u i une certaine l i b e r t é s i contraire á l a soumiss ion et á l ' o b é i s -
sance que demande l a v i e rel igieuse. II faut donner á cette humeur f á -
cheuse le n o m demaladie , et d'une maladie tres-dangereuse, puisqu 'e l le 
l 'est en effet, et l a trai ter comme telle. II est á propos auss i , et m é m e 
n é c e s s a i r e de purger de temps en temps ees personnes dans r in f i rmer i e ; 
et que lorsqu 'e l les en sort i ront pour re tourner á l a communaute, elies 
ne soient pas moins humblcs et o b é i s s a n t e s que les autres, sans p o u 
v o i r , pour s'en exempter , a l l é g u e r leurs indisposi t ions. J ' cn ai dit les 
ra isons , et je pourra is en ajouter e n c o r é d'autres. M a i s l a s u p é r i e u r e ne 
doit pas la isser d 'avoir pour eiles la compassion d'une v é r i t a b l e mere, 
et d 'employer t o u í e s surtes de moyens pour les g u é r i r de cette i n -
f i rmi lé . 

11 semble que ceci soit contraire á ce que j ' ava i s dit, q u ' i l les faut 
t rai ter avec r i g u e u r . 11 ne l'est pas n é a n m o i n s , puisque cette r i g u c u r 
consiste á l e u r faire c o n n a í t r e qu'elles ne d o i v e n t p o i n l p r é t e n d r e qu 'on 
l o u r permette de se dispenser de l ' o b é i s s a n c e pour faire l eur v o l o n t é , 
r i e n n ' é t a n t s i dangereux que de l e u r donner sujet de le c ro i re . M a i s l a 
prudence oblige l a s u p é r i e u r e á ne leur pas commander des dioses a u x -
quelles elle juge ra qu'elles auraient de l a r é p u g n a n c e , et ne pourra ient 
gagner sur elles de se contraindre a l e s faire . E l l e doit au contraire user 
de douceur p o u r les porter , s ' i l est possible, á o b é i r par amour . G'est 
sans do uto l a mei l leure de ton tes les voies, et elle r é u s s i t d 'o rd ina i re , 
en í a i s a n t c o n n a í t r e á ees personnes, tant par paroles que par act ions, 
que l ' on a pour elles beaucoup d'affection et de tendresse. II faut auss i 
r emarquer que le plus ut i le de tous les remedes est de fort oceuper ees 
personnes dans les offices de l a maison, afín qu'elles n 'aient pas le l o i s i r 
de s 'entretenir de ees imaginat ions qu i sont l a cause de l eu r m a l , et 
qu'encore qu'elles ne s'acquittent pas trop bien de ees emplois , on souf-
fre les fautes qu'el les y feront, pour n ' é t r e pas obl igó d'en souffrir de 
p lus grandes, s i l 'espri t l eur tournait tout á fait. Je ne sais point de 
raeilleur remede pou r cette maladie, que de prendre garde aussi qu'elles 
n 'emploient pas t rop de temps á l 'o ra i son , n i m é m e a u x p r i é r e s o r d i -
na i res . Cela l eu r serait t r é s - p r é j u d i c i a b l e , parce que l a p lupar t ayant 
l 'esprit fort faible, elles nes 'entret iendraient que d ' imaginations creuses 
et extravagantes. 

II ne faut point l eur la isser manger du poisson que t r é s - r a r e m e u t , 
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et ne pas t a ñ í les faire j e ú n e r que les autres. Que s i l ' c n s ' é tonne de 
me voi r donner tant d'avis sur ce sujet, et que je ne parle p o í n l des 
au t res , q u o i q u ' i l se rencontre un grand nombre de m a u x en cette 
miserable v i e , pr incipalement dans u n sese aussi fragile qu'est le 
n ó t r e , je le fais pour deux r a i sons : l a p r e m i é r e , parce que les p e r -
so nnes f r appées de cette. maladie de l a m é l a n c o l i e , s i contraire á l a 
p e r f o c í i o n , et plus dangereuse que celle o ú i l y va de l a v i e , no 
voulant pas en demeurer d 'accord lo r squ 'on les obligo de garder le l i t : 
bien qu'elles n'aient point de fiévre, i l faut, a u défau t du m é d e c i n que 
F o n n 'oserait appe le r .que l a s u p é r i e u r e y s u p p l é e . L a seconde r a i son 
est que les autres maladies finissent c u par l a s a n t é , o u par l a mor t ; 
mais i l est t r é s - r a r e que F o n g u é r i s s e , o u que F o n racurc de cel le-c i , 
si ce n'cst que F o n pcrdc e n t i é r e m e n t F e s p r i t , ce q u i est une c s p é c e 
de mor t , puisque F o n meur t par ce moyen á toutes les dioses du 
monde. Ne peut-on pas d i r é que ees á m e s é p r o u v e n t aussi une autre 
es peco de mor t par les peines que leur causent leur imaginat ion et 
leurs scrupules , á qu i elles donnent le n o m d e ' t e n t a ü o n s , et dont elles 
peuvent t i r e r beaucoup de m é r i t o , s i elles les supportent avec patience? 
Que s i ellos pouvaient c o n n a í t r e que cela ne procede que de cette ! i u -
meur m é l a n c o l i q u e , et qu 'a ins i elles ne s'cn missent pas trop en peine, 
elles se t r o u v e r a i e n í b i e n t ó t fort s o u l a g é e s . J 'avene qu'el les me font 
beaucoup de conipass ion , et cbac ime de nous c o n s i d é r a n t que la 
meme chose luí peut a r r i v e r , n 'en doit pas seulement avoi r p i l i é mais 
les supporter dans l eu r inf i rmitc , sans n é a n r n o i n s l e leur t é m o i g n e r . D i e u 
veu i l l e que j ' a i e bien r e n c o n t r é dans cet avis que j ' a i d o n n é pour r e -
m é d i e r á une s i é t r a n g e maladie 1 

C H A P I T R E V I I I . 

Ce chapitre n'est qu'une suite du chapitre precédent, et la Sainte y parle des visions 
qui peuvent aussi n'élre qu'un effet de mélancolie. 

Je sais que l e seul n o m de \ i s i o n s et de r é v é l a t i o n s é p o u v a n t e c e r -
taines personnes, et j ' a v o u e ne pas comprendre d ' oú leur v ien t cette 
f rayeur , ni pourquo i elles t rouvent tant de p é r i l á é t r e conduites de 
Dieu par ce chemin. Je ne veux point trai ter maintenant des marques 
par lesquelles j ' a i appris de personnes fort savantes que F o n peut 
c o n n a í t r e si ees vis ions et ees r é v é l a t i o n s sont bonnes o u mauvaises . 
Je me contenterai de d i r é ce que je c ro is que doivent faire ceux q u i 
les auront , parce q u ' i l y a peu de confesseurs q u i rassurent ees á m e s 
de leur c r a i n l e ; et ils s ' é t o n n e n t moins q u ' o n l eu r dise que le d é m o n 
a s u g g é r é m i l l e p e n s é e s de b l a s p h é m e s , et de choses extravagantes et 
d é s h o n n é t e s , que lo r squ 'on l e u r dit q u ' u n ange s'est p r é s e n t é á nous , 
o u nous a p a r l é , ou que J é s u s - G h r i s t No t re -Se igneur nous a p a r u 
cruc i í ié . 

Je ne d i r a i r i en aussi des marques qu i nous font v o i r que ees r é 
vé la t ions viennent de D i e u , parce qu 'on le c o n n a í t assez par les bons 
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t'STets qu 'c l lcs p r o d u i s e n í dans l ' á m e . Je pa r l c r a i seulement de ees 
r e p r é s e n t a t i o n s dont le diable se se r l pour nous t romper , en prenant 
l a figure de J é s u s - G h r i s t o u des sa in ts ; et je suis t r é s - p e r s u a d é e que 
Notre-Seigneur ne pe rmel l ra pas q u ' i l puisse tromper personne par 
ce m o y e n , si on ne so laisse surprendre ; mais qu 'au cont ra i re , cet 
ennerni de notre salut se t rouvera l u i - m é m e t r o m p é . A i n s i , au l i e u 
de nous é p o u v a n t e r , nous devons m é p r i s e r ses ar t í f ices , mettre notre 
confiance e n D i e u , et le l o u c r toujours de plus en p lus . 

J ' a i v u une personne á q u i ses confesseurs d o n n é r e n t d ' é t r a n g e s 
peines en une semblable r c n c o n l r c ; et on connut dans l a sui te , par 
les grands effets et les bonnes oeuvres que ees n s i o n s produis i rent en 
e l l e , qu'elles venaient v é r i t a b l e m e n t de D i e u . N é a n m o i n s ees confes
seurs l u i ordonnaient de s'en moquer , et de faire le signe de l a c r o i x . 
Ma i s depuis , communiquant avec le p é r e Dorninique Y v a g n é e s , q u i 
é t a i t u n homme fort savant , i l l u i dit q u ' i l ne fallait j a m á i s en user 
a i n s i , parce que F o n doit respecter F image de J é s u s - G h r i s t , en quelque 
l i e u qu 'on l a v o i e , fút-ce m é m e u n ar t í f ice du d é m o n , á cause que , 
centre son i n t e n l i o n , i l nous fait du bien au l i e u de nous n u i r e , 
q u a n d i l nous r e p r é s e n t e s i a u na tu r c l u n crucif ix ou quelque autre 
objet de notre p i é t é , q u ' i l demeure i m p r i m é dans notre cceur. Cette 
r a i s o n m e toucha fort , parce q u ' i l est v r a i que lorsque nous voyons 
u n excellent por t ra i t , quoique peint par u n m é c h a n t homme, nous ne 
laissons pas de le beaucoup es t imer ; ce q u i se i e n c o n t r é de d é f e c -
tueux dans l e peintre ne d iminuant r i en de l 'excel lence de son ouyrage. 
A i n s i l e bien ou le m a l n'est pas dans l a v i s i ó n , mais dans ce lu i q u i , 
l a v o y a n t , en fait ou n 'en fait pas son profit. C a r , s ' i l en use comme 
i l d o i t , elle ne l u i saurait n u i r e , e n c o r é qu 'e l le vienne du d é m o n ; n i 
a u contraire l u i s e r v i r , quoiqu 'e l ie vienne de D i e u , s i , a u l i e u de s'en 
h u m i l i e r , i l s'en glor i f ie , parce que bien l o i n de faire comme l 'abei l le 
q u i convert i t en mie l ce qu 'el le tire des fleurs, i l imite l ' a r a i g n é e q u i 
le convertit en ven in . 

P o u r m 'exp l ique r davantage, j 'a joute que lorsque Not re -Se igneur , 
pa r u n effet de sa b o n t é , se montre á une á m e pour se m i e u x faire 
c o n n a í t r e á e l l e , et augmenter l ' amour qu 'el le l u i por te , ou q u ' i l l u i 
d é c o u ^ r e que lqu 'un de ses secrets, o u q u ' i l l u i fait quelque autre 
faveur ; s i , a u l i e u d ' é t r e confuse de recevoir une si grande g r á c e et de 
s'en juger i n d i g n e , elle s 'imagine d 'é t re une sainte , et que c'est l a 
recompense des services qu'elle l u i . r e n d , i l es l év iden t qu'el le con
verti t en poison , comme l ' a r a i g n é e , l 'avantage qu'elle en devait recevoir . 
Mais quand au contraire c'est le d é m o n q u i est l ' auteur de ees vis ions 
pour faire tomber l ' áme dans r o r g u e i l , s i , dans l a p e n s é e qu 'el le a 
qu'elles viennent de D i e u , elle s ' humi l i e , si elle r e c o n n a í t qu 'el le n ' a 
point m é r i t é cette faveur , si elle s'efforce de l e se rv i r avec e n c o r é plus 
d'affection, si elle s'estime trop heureuse de ramasser les miettes q u i 
lombent de l a table de celles á qui Dieu fait de scmblables g r á c e s , si 
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elle faií pén i t ence , s i elle redouble ses p r i é r e s , si elle vei l le sur el le-
m é m e , de peur d'offenser u n Dieu á qu i elle est si obl igée , et si elle 
prat ique plus parfaitement l ' o b é i s s a n c e , je puis assurer hardimcnt 
que non seulement cet artífice du dérnon ne l u i nu i r a point , mais q u ' i l 
demeurera con fus. Que s i dans ees apparitions i l l u i dit quelque chose 
de ce qu i se passe en e l l e , ou l u i d é c o u v r e l ' a v e n i r , elle doit le r a p -
porter á un confesseur prudent et sayant , et se conduire par ses avis . 
E l l e peut aussi en par ler á sa s u p é r i e u r e , afin qu'elle l u i donne pour 
confesseur u n homme q u i ai t les q u a l i t é s que je viens de d i r é . Mais s i , 
a p r é s en avoir u s é de l a sorte, elle n ' obé i t pas á ce que l u i d i r á son 
confesseur, i l est é v i d e n t que ees visions viennent d u d é m o n , o u d'une 
profonde m é l a n c o l i e , pu i sque , e n c o r é que le confesseur s e t r o r a p á t , 
el le se tromperait b i e n davantage en manquant d ' e x é c u t e r ce q u ' i l l u i 
o rdonne , quand ce serait m é m e u n ange d u c i e l q u i l u i e ú t p a r l é . 
Car Not re-Seigneur , o u l u i donnera l a l u m i é r e , o u disposera les 
choses detel le sorte, qu'elle ne pou r r a fa i l l i r en l u i o b é i s s a n t ; a u l i e u 
qu'el le ne saurai t manquer á l u i o b é i r , sans s'engager dans un g rand 
p é r i l , a u moins en de grands i n c o n v é n i e n t s . 

On doit remarquer que l a nature humaine est s i fa ib le , p a r t i c u l i é r e -
ment dans les femmes , et plus qu 'en toute autre chose dans l 'exercice 
de l ' o r a i son , q u ' i l ne faut pas prendre pou r des vis ions tout ce q u i 
se p r é s e n t e á notre imag ina t i on ; mais cro i re que lorsque c'en sont 
v é r i t a b l e m e n t , i l e s t facile de le connai t re ; et , pour peu que ees pe r -
sonnes soient m é l a n c o l i q u e s , elles doiyent e n c o r é beaucoup plus y 
prendre garde; car j ' a i v u des effets de ees imagina l ions q u i m'ont 
é p o u v a n t é e , et fait admirer que ees personnes puissent si fortement 
se persuader d 'avoir v u ce qu'el les n 'ont point v u . U n p r é t r e me dit 
u n j o u r , conune le croyant v é r i t a b l e , qu 'une femme q u ' i l confessa i í 
í ' ava i t a s s u r é que l a sainte Vierge l a vis i tai t fort souvent ; s'asseyait 
s u r s o n l i t , l u i parlai t pendant plus d'une heure , l u i p r éd i sa i t l ' ave
n i r , et l ' ins t ru isa i t de plus ieurs autres choses; et comme p a r m i tant 
de r é v e r i e s quelqu 'une se t rouvait conforme á l a v é r i t é , elle ajoutait 
foi á tout le reste. Je connus a u s s i t ó t ce que c ' é t a i t , mais je n'osais 
le l u i d i r é , parce que nous v ivons dans u n s iéc le o ú l a prudence 
oblige á beaucoup c o n s i d é r e r ce que l ' on peut penser de n o u s , afin 
que nos ayis soient bien recus. A i n s i j e me contentai de l u i r é p o n d r e 
que je croyais q u ' i l deyait attendre á porter jugement de ees visions, 
j u s q u ' á ce q u ' i l eut v u par d'autres effets si ees p r o p h é t i e s se trou-
veraient v é r i t a b l e s , et q u ' i l se fút in fo rmé de l a vie de cette personne. 
II approuva m o n a v i s , et connut enfin que ce n ' é t a i t qu 'une r é v e r i e . 
Je pourrais rapporter divers exemples semblables, qu i feraient v o i r 
que je n ' a i pas tort de d i r é q u ' i l ne faut pas facilement ajouter foi 
á ees p r é í e n d u e s v i s i o n s , mais les bien exarainer avant que d'en 
parler á son confesseur, afin de ne le pas ¿ r o m p e r , quoique sans 
des sel n , parce que , quelque savant qu ' i l soi t , i l nc comprendra r í en 
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á de telles choses , s ' i l n 'en a de l ' e x p é r i e n c e . II n 'y a pas longtemps 
q t í ' ü n homme en i m p o s a , par de semblables c h i m é r e s , á des gens 
fort doctes et fort spir i tuels . Mais en ayant p a r l é á une personne 
q u i recevait v é r i t a b l e m e n t des g r á c e s de D i e u , elle connut a u s s i t ó t que 
ce n ' é t a i t que folie et i l l u s i o n . 11 se passa n é a n m o i n s quelque temps 
avant que F o n en fut p e r s u a d é ; et enfin Notre-Seigneur rendit l a chose 
s i m a n i f e s t é , que Ton ne put plus en douter. 

II est fort impor tant , p o u r les raisons que je viens de d i r é , et d'autres 
que j ' y pourra is a j o u í e r , que c h a q u é rel igieuse rende u n compte exact 
de son ora ison á l a s u p é r i e u r e , et que cette s u p é r i e u r e considere avec 
grand soin le na ture l et la ver tu de cette soeur, p o u r en informer le 
confesseur , afin q u ' i l puisse m i e u x en j u g e r ; et que si le confesseur 
ord ina i re n'est pas intel l igent en ce l a , el le en choisisse u n autre q u i 
le soit. II impor te a u s s i , p lus qu 'on ne le saurai t d i r é , de ne poin t 
pa r le r de semblables choses á des personnes de dehors , quoique T o n 
soit a s s u r é que ce sont de v é r i t a b l e s faveurs de D i e u , ettoutes m i r a c u -
leuses , et de n 'en ríen d i r é aussi á son confesseur, s ' i l n ' é t a i t pas assez 
prudent pour les taire . M a i s i l faut que l a s u p é r i e u r e les sache toujours, 
et les é c o u t e avec grande a p p l i c a t i o n , et dans l a disposi t ion de loue r 
beaucoup plus celles des soeurs qu i surpassent les autres en h u m i l i t é , 
en mort i f icat ion et en o b é i s s a n c e , que non pas celles que D i e u conduit 
pa r le chemin d'une ora ison su rna tu re i l e , quoiqu 'e l les a icnt aussi 
toutes ees vertus. C a r s i ees d e r n i é r e s n'agissent que par Tesp r i t de 
D i e u , a u l l e u d e s'en a t t r is ter , elles s 'humil ieront e l se r é j o u i r o n t 
d ' é t r e m é p r i s é e s ; et les autres , pour se consoler de ne pouvo i r a r r ive r 
á ees faveurs extraordinaires que D ieu ne donne q u ' á ceux q u ' i l l u í 
p l a i t , redoubleront l eurs efforts p o u r s 'avancer de plus en p lus dans 
les vertus d ' h u m i l i t é , de mort i f icat ion et d ' obé i s sance , que nous p o u -
vons., e n c o r é qu'elles v iennent aussi de l u i , conl r ibuer á a c q u é r i r , et 
q u i sont d'une u t i l i t é mervei l leuse dans les m o n a s t é r e s . Ge D i e u tout 
puissant , de q u i seul d é p e n d notre bonheu r , veui l le , s ' i l l u i p l a í t , nous 
les accorder ; et i l ne nous les refusera pas,sans doute, p o u r v u que nous 
les l u i demandions par de bonnes osuvres , de ferventes p r i é r e s , et une 
ferme confiance en s a b o n t é et en sa m i s é r i c o r d e . 

F O N D A T I O J V 

DU MOIVASTÉRE DES CARMEL!TES 
D E M A L A G O N . 

C H A P I T R E I X . 

De quelle sorte celte fondation se fit, sans y rencontrer aucune difficulle. 

l e me suis beaucoup é l o í g n é e de mon sujet; mais i l se pour ra fair© 
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que Ies avis que je yiens de donner seront plus ú t i l e s que le réc i t de 
nos fondations. 

É t a n t done dans le m o n a s t é r e de M é d i n e - d u - G h a m p , ce m'etait une 
grande consola t ion de vo i r que les sosnrs marchaient sur les pas de 
cellos de Saint-Joseph d ' A v i l a , par l eu r amour pour Tobservance , l eu r 
c h a r i t é , et leurs disposit ions i n t é r i e u r e s ; comme aussi de c o n s i d é r e r 
le soin que Notre-Seigneur prenai t de cette raaison c o n s a c r é e á son 
serv ice , t a n t p o u r ce qu i regardait notre é g l i s c , que notre suhsistance. 
11 y en t ra alors quelques filies, q u ' i l paraissai t b ien q u ' i l avait cboisies 
p our affermir cet édifice sp i r i tue l . Ca r ees commencements d é p e n d e n t 
de tout . parce que cellos q u i viennent ensuite n'ont q u ' á marcher dans 
j!e chemin qu'elles t rouvent dé j á marque. 

II y avait á T o l é d e une soeur d u duc de Medina-Col i , a u p r é s de laquel le 
j ' ava i s d e m e u r é quelque temps , par l ' o rdrc de mes s u p é r i e u r s , a in s i 
que j e T a i r a p p o r t é f o r t p a r t i c u l i é r e m e n t en parlant de l a fondation de 
Saint -Joseph d ' A v i l a . Lor sque cette dame sut que j ' ava is le p o u v o i r de 
fonder des m o n a s t é r e s , elle me pressa e x t r é m e m e n t d'en é t a b l i r u n dans 
une potito v i He q u i l u i appartcnai t , n o m m é e Ma la gen . Mais je ne p c u -
vais m 'y r é s o u d r e , a cause que le l i e u é t a i t si peu considerable, que 
p o u r pouvoi r y v i v r e , o n serait contraint d 'avoir du r e v e n u , á q u o i 
j ' ava i s une grande r é p u g n a n c e . 

J 'en c o m m u n i q u a i avec dos personnes savantes et avec m o n c o n -
fesseur, et ils me dirent que puisque l e conci le permet d 'avoir d u 
revenu , je ferais m a l , p o u r su iv re mon sentiment, de refoser d ' é t a b l i r 
u n m o n a s t é r e o ü D i e u pouvai t é t r e bien serv i . Cette ra i son jointe aux 
pressantos et continuelles instances de cette dame , me contraignirent 
de me rendre á son d é s i r ; et elle donna un revenu suffisant pour l ' en -
trot ien de ce m o n a s t é r e ; ce que jo croyais n é c e s s a i r e , parce que je 
suis p e r s u a d é e qu 'une maison rel igieuse doit é t r e dans une e n t i é r e 
p a u v r e t é , o u a v o i r moyen de subsis ter , afin que les religieuses n 'aient 
pas besoin de r i o n demander á personne , et a i n s i , j ' a i toujours fait ce 
que j ' a i p u pour e m p é c h o r que, dans ees m a i s o n s , aucune rel igieuse 
n ' e ú t r i en en p a r t i c u l i o r , et pour y faire garder aussi exactement nos 
constitutions que dans celles o ú l ' o n ne peut r i en p o s s é d e r . 

A p r é s que l ' o n fut convenu de tout ce q u i regardait cette nouve i le 
fondat ion , j ' e n v o y a i chercher des religieuses pour l ' é t ab l i r . Nous 
al iamos avec cette dame á M a l a g o n , et y d e m e u r á m e s plus de hui t 
jours dans une chambre du c h á t e a u , á cause que l a maison q u i nous 
é t a i t des t inée n ' é t a i t pas e n c o r é en é t a t de nous recevoir . 

L e dimanche des r ameaux de l ' a n n é e 1568, nous a c c o m p a g n á m e s l a 
procession á l ' ég l i se , avec nos voiles ba i s sés et nos manteaux blancs ; 
et en suite de la p r é d i c a t i o n , on appor ta le t r é s - s a i n t Sacrement dans 
notre m o n a s t é r e ; ce q u i donna de l a d é v o t i o n á tout le peuple. 

Quelques jours a p r é s , venant de commun ie r , et é t a n t en o r a i s o n , 
Notre-Seigneur me d i t : Qu'il serait bien servi dans ce monastére. II me 
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semble que je ñ ' y demeurai pas plus de deux mois , parce que je me 
trouvais p r e s s é e i n t é r i e u r e m e n t d 'aller fonder ce lu i de V a l l a d o l i d pour 
les raisons que je vais d i r é . 

F O N D A T I O N 

DU MONASTÉRE DES CARMELITES 
DE VALLADOLID. 

C H A P I T R E X . 

Fondation de ce monastérc de Yalladolid, faite par la Sainte. 

Quatre o u c inq mois avant l a fondation d u m o n a s t é r c de Ma lagon r 
u n gent i lhomme fort qua l i f ié me dit que si j e voula is en fonder u n á 
V a l l a d o l i d , i l me donnerait une maison o ú i l y avait u n grand j a r d i n , 
fort b e a u , avec une vigne; et i l me íit cette offre d'une maniere s i 
obligeante , q u ' i l voula i t des rheu re m é m e m'en mettre en possession. 
A i n s i , quoique je ne fus se pas t rop p o r t é e á fonder en ce l i e u - l á , parce 
que cette maison é ta i t é l o i g n é e d 'un quar t de l ieue de V a l l a d o l i d , j e 
crus ne devoir pas refuser u n p r é s e n t q u ' i l faisait de s i bon coeur, 
n i le p r i v e r d u m é r i t e d 'une s i bonne oeuvre, et je pensai q u ' a p r é s 
nous é t r e mises en possession, nous pour r ions t rouver quelque m o y e n 
de nous é t a b l i r dans V a l l a d o l i d . 

D e u x mois a p r é s , ce gent i lhomme tomba , assez l o i n d u l i e u o ú j ' é t a i s , 
dans une maladie subite. II perdit l a p a r o l e , et a ins i ne put se c o n -
fesser; mais i l t é m o i g n a par plusieurs signes q u ' i l demandait pardon á 
D i e u , et ne v é c u t ensuite que peu de jou r s . No t re -Se igneur me dit 
qu'il luí avait fait miséricorde en cons idérat ion du service quHl avait 
rendu á sa mire, par le don de cette maison, et qu'il sortirait du pur-
gatoire lorsqu'on y aurait dit la premiére messe. Je fus si t o u c h é e de l a 
peine que souffrait cette ame, q u e , quelque dés i r que j 'eusse de faire 
l a fondation de Toledo , j e qui t ta i tout pour ne pas perdre u n moment 
á t r ava i l l e r de tout mon pouvo i r á celle de Val ladol id» 

Je ne pus e x é c u t e r ce dessein aussi p r o m p t é m e n t que je le s o u -
h a i t a i s , parce que je fus contrainte de m ' a r r é t ü r durant quelques 
jours a u m o n a s t é r c de Saint-Joseph d ' A v i l a , de l a conduite duque l 
j ' é t a i s c h a r g é e , et Saint-Joseph de M é d i n e - d u - C h a m p , q u i se rencont ra 
su r m o n chemin . Y é t a n t u n jou r en o ra i son , Notre-Seigneur me <|it: 
H á t e z - v o u s ; car cette áme soujfre beaucoup. A i n s i , quoique je man— 
quasse de plusieurs dioses , j e me mis a u s s i t ó t en c h e m i n , et a r r i v a i 
á V a l l a d o l i d l e j o u r de saint Lauren t . Je fus t o u c h é e d 'un sensible 
d é p l a i s i r lorsque je vis l a m a i s o n , parce qu'eticore que le j a rd in en 
ful I r é s - b e a u et t r é s - a g r é a b l e , ce l i en é ta i t m a l s a i n , á cause q u ' i l é t a i t 
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assis le l o n g de l a r i v i é r e , et q u ' i l é ta i l impossible de r e n d r e l a ma i son 
logeable pour des rel igieuses, sans une grande d é p e n s e . 

B ien que je fusse fort lasse , i l me fallut a l le r entendre l a messe dans 
u n m o n a s t é r e de notre o r d r e , q u i est á l ' e n t r é e de l a r i l l e , et j ' e n 
t rouva i le chemin si l o n g , que cela redoubla m a peine. Je n 'en t é m o i -
gna i r i en á mes compagnes , de peur de les d é c o u r a g e r ; car , quoique 
fa ib le , ce que D ieu m'avai t dit me soutenait; et m a confiance en l u i me 
faisait e s p é r e r q u ' i l y apporterait d u remede. J 'enyoyai s e c r é t e m e n t q u é -
r i r des ouvr i e r s , et l e u r fis faire quelques cloisons pour nous loger . Ü n 
des deux re l ig i eux q u i youla ient e m b r a s s e r l a r é f o r m e , et Ju i i en d ' A y i l a , 
ce bon p r é t r e dont j ' a i p a r l é , é t a i e n t ayec nous. L e premier s ' informait 
de notre maniere de v i v r e , et l 'autre t rava i l la i t á obtenir l a permiss ion 
de l 'o rd ina i re pour notre é t a b l i s s e m e n t , que l ' o n ne mettait poin t en 
doute avant que nous fussions a r r i v é e s . O n ne put l ' avo i r s i tót , on nous 
accorda seulement de faire d i ré l a messe dans le l i e n dont nouls avions 
fait une chape l le , et je l ' y fis d i r é . 

Ce la ne me mit. pas n é a n m o i n s l 'esprit en repos touchant cette ame 
p o u r q u i je l a faisais c é l é b r e r , parce qu'encore q u ' i l m ' e ú t é té dit qu 'e l le 
serait d é l i v r é e á l a p r e m i é r e messe, j e croyais que ees paroles s 'enten-
daient de l a messe q u i se d i ra i t lorsque l ' o n mettrait le saint Sacrement 
dans not re chapel le . Mais quand le p r é t r e , tenant entre ses mains l a 
sainte hostie, v in t á m o i pour me communier , j ' apercus á cóté de l u i l a 
figure de ce genti lhomme, q u i , les mains jointes, et avec u n visage gai 
et resplendissant , me remerciai t de ce que j ' ava is fait pou r le t i rer 
du purga to i re ; et je le yis ensuite monter dans le c i e l . J 'avoue que l a 
p r e m i é r e fois que l ' o n me dit q u ' i l é t a i t en yoie de sa lu t , j 'eus de l a 
peine á le croire , á cause q u ' i l é t a i t , entre autres choses , s i a t t a c h é au 
m o n d e , q u ' i l me semblai t que l a v ie q u ' i l avai t m e n é e donnait sujet 
d ' a p p r é h e n d e r pour l u i une seconde mort . M a i s i l avait a s s u r é mes com
pagnes que cette p e n s é e de l a mort l u i é t a i t toujours p r é s e n t e . O n voi t 
pa r u n tel exemple combien Notre-Seigneur considere les services que 
l 'on rend á sa sainte Mere , et quelle est sa m i s é r i c o r d e . Q u ' i l soit b é n i 
et l o u é á j a m á i s de r é c o m p e n s e r a ins i par une bonne vie et une gloire 
é l e r n e l l e nos born íes oeuvres, q u i , é t a n t s i peu c o n s i d é r a b l e s pa r el les-
m é m e s , n 'on t d'autre p r i x que celui q u ' i l l u i p l a í t de l e u r donner. 

L e 15 d ' a o ú t de l ' a n n é e 1568, j o u r de l ' assompt ion de l a sainte 
V i e r g e , nous pr imes possession de ce m o n a s t é r e , et n 'y d e m e u r á m e s 
pas longtemps, parce que nous y t o m b á m e s presque toutes malades. 11 
y avait en ce l i e u une dame, n o m m é e madame M a r i e de M e n d o c e , 
f emmedu commandeur Cobos, et mere du marquis de Camarasa , t r é s -
vertueuse et t r é s - c h a r i t a b l e , a in s i que ses grandes a u m ó n e s le faisaient 
assez parai t re . Comme elle é ta i t soeur de l ' é v é q u e d ' A v i l a , je l 'avais 
connue dans le m o n a s t é r e que nous y a v i o n s , et recu de grandes p r e u -
ves de sa b o n t é pou r mo i et p o u r tout notre ordre. E l l e l a t é m o i g n a 
bien e n c o r é alors. Car , yoyant q u ' i l paraissait impossible que nous de-
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meurassions en ce l i eu - l á , lant á cause q u ' i l é ta i t s i malsa in , que parce 
q u ' i l é ta i t t rop é lo igné de l a v i l l e pou r y recevoir des a u m ó n e s , elle me 
dit de quitter cette maison , et qu'elle nous en a c h é t e r a i t une autre 
beaucoi ip plus commode. E U e F a o x é c u t é avec í a n t de l i bé ra l i t é , qu 'el le 
ne nous a j u squ ' i c i l a i s s é manquer de r í e n , et elle con l inuera sans 
doute toujour^ á nous assister d é l a m é m e sorte. 

L e j o u r de saint B l a i s e , nous a l l á m e s en procession dans cette m a i 
son, a c c o m p a g n é e s de tout l e peuple, qu i í é m o i g n e toujours d'y avoi r 
une t r é s - g r a n d e c lévo l ion , á cause des g r á c e s dont D i e u l a favorise. 
C a r Notre-Seigneur y a a t t i r é des á m e s s i parfaitcs, que Ton pourra, , 
avec le temps, éc r i r e combien grande cst l eu r s a i n t e t é , afin qu 'on luí 
donne les louanges q u i l u i sont dues , de se se rv i r de moyens s i faibles 
pour faire de s i grandes choses , et r é p a n d r e ses b é n é d i c t i o n s sur ses 
c r é a t u r é s . 

C H A P I T R E X I . 

La Sainte ne parle dans ce chapitre que de la vie et de la mort admirable d'une excel-
lenle reügieuse de ce monastére de Valladoiid, nonmiéc Bcairix Ogiiez. 

Une demoise l le , nomme B c a t r i x Ognez , p r i t l 'habi t dans ce m o n a s 
t é r e . Sa ver tu é t a i t s i ex t rao rd ina i re , que T o n ne pouvait v o i r sans 
é t o n n e m e n t les g r á c e s dont D i e u l a comblai t . L a pr ieure et toutes les 
sceurs assurent que F o n n 'a j a m á i s p u remarquer en elle l a moindre 
imperfect ion. Son h u m c u r é ta i t toujours cga l e .Une joie modeste faisait 
v o i r sur son visage le calme et l a t r a n q u i l l i t é de son ame. Son amour 
pour le silence é ta i t sans a íTcc ta l ion , et ne faisait peine á personne. 
O n n'entendait j a m á i s sortir de sa bouche une seule parole o ü l ' on put 
t rouver á r e d i r é , n i q u i t é m o i g n á t qu'el le e ú t bonne o p i n i ó n d ' e l l e -
m é m e . E l l e ne s'excusait point quand l a pr ieure , pour l ' é p r o u v e r et l a 
mor t i f ie r , se lon que nous avons coutuine d'en u s e r , l a b l á m a i t de 
quelque chose qu'el le n 'avai t pas faite. E l l e ne se p í a i g n a i t de quo i que 
ce fú t , n i d 'aucune des sceurs. Dans quelques offices q u ' o n l ' o c c u p á t , 
el le ne faisait n i ne disait l a moindre chose q u i p ú t dép l a i r e á personne, 
o u donner l i eu á l a reprendre de quelque faute, n i m é m e dans le c h a -
pitre, quoique les z é l a t r i c e s soient tres-exactes á remarquer j u squ ' aux 
moindres . Son in ter ieur et son exterieur é t a i en t é g a l e m c n t s i r é g l é s , 
q u e r i e n n ' é t a i t capable de la t roub le r ; et tant de vertus jointes ensem-
ble venaient de ce que la p e n s é e de l ' é t e r n i t é , et l a fin pour laquel le 
D i e u nous a c r é é s , l u i é t a i e n t toujours p r é s e n t e s . E l l e avait sans cesse 
les louanges de D i e u dans l a bouche , l a reconnaissance de ses faveurs 
dans le coeur, et son ame é levée vers l u i pa r une ora i son cont inuel le . 

Quant á ce q u i regarde l ' o b é i s s a n c e , n o n seulement elle n 'y m a n q u a 
j a m á i s , mais elle e x é c u t a i t tout ce qu 'on l u i commandai t avec joie et 
avec prompt i tude , et parfaitement. S a c h a r i t é pou r le prochain é ta i t s i 
grande, qu 'el le disait q u ' i l n 'y avait r i en qu 'el le ne fút p r é t e d 'endurer 
pour e m p é c h e r l a perte d'une ame, et l a mettre en é t a t de j o u i r de l a 
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p r é s e n c e de J é s u s - C h r i s t son f rére . C'est a ins i que aans ses t ravaux 
elle nommait Notre-Seigneur ; e l ees t r avaux é t a i e n t t r é s - g r a n d s , cOTnme 

on l e v e r r a dans l a sui te , parce que ses maladies é t a i e n t terr ibles . Mais 
elle en supportait les excessives douleurs avec l a n i é m e joie que d o n -
n e n t a u x autres les p la i s i r s ct les d é ü c e s ; et D i e u seul é t a i t capable de 
l a mettre dans une d isposi t ion si admirable . 

Gette sainte re l ig icuse ayant appris qu 'on a l la i t b r ñ l e r deux hommes 
pour d 'horribles cr imes , et qu ' i l s é t a i en t m a l d i sposés á l a m o r t , elle 
en fut si vivement touchce , qu 'el lo p r i a instamment Notre-Seigneur 
d 'avoir compassion de leurs ames , ct de l u i faire é p r o u v c r tous les 
tourments qu' i ls avaicnt m c r i t ó s et qu ' c l l c pour ra i t supporter. Cette 
n iéme nui t elle tomba maladc d'une í i e v r e q u i l u i dura j u s q u ' á l a mort 

|avec de continuelles s o u í í r a n c e s ; et ees deux hommes í i n i r e n t leur v ie 
c h r é t i e n n e m e n t , ce q u i fit c o n n a í t r e que D i c u l ' a v a i t e x a u c é e . Ca r , outre 
l a í i e v r e , u n apostume dans les entrail les l u i causait des douleurs si 
•violentes , q u ' l l ne fallait pas , pour les souffrir, moins de patience que 
celle que D i e u l u i donnait . Comme cet apostume é t a i t i n t é r i c u r , on e m -
p l o y a i t i n u t i l c m c n t des remedes pou r le g u é r i r ; D i e u permit q u ' i l p e r 
c a l , et qu 'e l le en fut un peu s o u l a g é e : m a i s , cntendant u n jou r u n 
s e r m ó n sur le sujet de l a c r o i x de Notre-Seigneur, rex t reme dés i r qu'el le 
avait de souffrir s 'augmenta de telle sor te , q u ' a p r é s avoi r v e r s é des 
ruisseaux de l a r m e s , elle se jeta sur son l i t ; et quand on l u i demanda 
ce qu'el le ava i t , elle r é p o n d i t que l e plus grand p la i s i r qu 'on l u i p o u -
vai t faire é ta i t de p r i e r Not re -Se igneur de l u i envoyer beaucoup de 
c ro ix . 

Sa consolat ion é t a i t de rendre compte á l a mere pr ieure de tout ce 
q u i se passait dans son á m e . Duran t loute sa malad ie , elle ne fit pas l a 
moindre peine á personne, et elle obeissait si ponctuellement á ce que 
r i n f i r m i é r e l u i d i sa i t , qu 'e l le n 'aura i t pas v o u l u boi re seulement une 
goutte d'eau sans sa pe rmiss ion . C'est une chose assez ordinaire de v o i r 
des personnes d 'oraison d é s i r e r des t ravaux quand elles n 'en ont p o i n t ; 
mais i l y en a peu q u i s'en r é j o u i s s e n t lorsqu ' i l s les souffrent. 

L a maladie de cette excellente re l ig icuse croissant l ou jou r s , elle ne 
put du re r longtemps. U n autre apostume á l a go rge , a c c o m p a g n é de 
douleurs excessives, l a mi t en é t a t de ne pouvoi r p lus r i e n avaler . L a 
pr ieure l a voulant consoler en p r é s e n c e de quelques-unes des soeurs, et 
l ' exhor te r á prendre courage dans une s i grande soulfrance, elle l u i 
r é p o n d i t que ees douleurs ne l u i donnaient point de pe ine , et qu 'el le 
ne voudrai t pas changer l ' é ta t o ú elle é ta i t centre l a s a n t é l a plus p a r -
faite. 

Ce d iv in Sauveur , p o u r l ' amour duquel elle supportait avec joie tant 
de douleurs , l u i é ta i t s i p r é s e n t , q u ' i l n 'y avait r i en qu'elle ne s'efforcát 
de faire pou r les cache r ; et ce n ' é t a i t que lorsquc l eu r violence redou-
bla i t , qu'on l 'entendait tant soit peu se p la indre . E l l e é t a i t p e r s u a d é e q u ' i l 
n 'v avai t pas dans tout le monde une personne plus imparfaite qu 'e l le , 
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ct son h u m i l i t é se remarquai t jusque dans ses moindres actions. Soa 
plus grand p la i s i r é t a i t de par le r des vertus des autres. Ses mor t i f i ca -
tions é t a i e n t e x t r é m e s , et elle évi ta i t avec tant d'adresse tout ce qu i pou -
va i t l u i donner de l a r é c r é a t i o n , q u ' i l fallait y prendre garde bien p r é s 
pour s'en apercevoir . E l l e paraissait ne v ivre plus sur la terre, n i p a n n i 
les c r é a t u r e s , tant toutes les choses d ' i c i -baslui é t a i e n t indifl íérentes. II 
n'y avait point d'accidents qu'elle ne s u p p o r t á t ayecune s i grande p a i x , 
que l ' on ne voyai t j a m á i s son esprit changer d'assiette; sur quoi une 
soeur l u i dit u n j o u r qu 'el le ressemblait á ees personnes qu i se piquent 
tellement d 'honneur, qu'elles se laisseraient p l u t ó t mour i r de faira que 
de d é c o u v r i r aux é t r a n g e r s leur néces s i t é . Ca r ees bonnes filies ne p o u -
vaient croi re qu 'el le ne s en t í t certaines choses auxquelles elle para i s 
sait é t r e insensible. 

L a fin qu 'el le se proposait dans tous les offices o ú o n l 'employai t é ta i t 
si p u r é , qu'el le ne perdait r ien du m é r i t e qu'el le pouvai t t i rer de ce 
t r ava i l . E l l e disait a u x soeurs sur ce s u j e í : II n'y a point de s i petite a c -
t ion q u i ne soit d'un t r é s - g r a n d p r i x , lorsqu 'e l le se fait dans l a vue et 
p o u r l ' a m o u r de D i e u , et que nous ne devons pas m é m e t o u r n e r les yeux 
q u e p o u r l u i p la i re . Gomrae elle ne se méla i t j a m á i s de r i e n , si on ne le l u i 
commanda i t , elle ne voya i t point les fautes des autres , mais seulement 
les siennes ; et ce l u i é ta i t une si grande peine d'entendre du bien d'elle, 
que, pour n'en pas donner une semblable á ses soeurs, elle ne les louai t 
point en l e u r p r é s e n c e . 

E l l e ne prenai t a u c u n divert issement, soit en al lant au ja rd in ou a u 
tres choses semblables, á cause qu'el le n'en t r o u v a í t point dans les c r é a 
tures. E l l e disait ne pas comprendre comment elle aurai t p u d é s i r e r d ' é t r e 
s o u l a g é e des douleurs que D i e u permettait qu'el le souffrí t . A i n s i elle ne 
demandait r i e n , et se contentait de recevoir ce qu 'on l u i donnait. E l l e 
ajoutait q u e , ne cherchant de consolations qu 'en D i e u , elle ne c o n s i d é -
r a i t l e s autres que comme des c ro ix . Je puis par ler de ceci avec certi-
tudeT" parce que m ' é t a n t i n f o r m é e t r é s - p a r t i c u l i é r e m e n t de toutes les 
soeurs de cette maison , de ce q u i vegardait cette sainte filie, i l n 'y en a 
pas eu une seule q u i ne m'a i t dit n 'avoi r r i en r e m a r q u é en elle qu i ne 
t é m o i g n á t une grande perfection. 

L e terme prescri t de D i e u á l a v ie mortel le de sa servante é t an t a r -
r i v é , ses douleurs a u g m e n t é r e n t e n c o r é . E l l e se t rouva a t t a q u é e de tant 
de m a u x joints ensemble, que les soeurs al la ient la vo i r de ternps en 
temps pour louer D i e u de l a joie avec laquelle il lui faisait l a g r á c e de 
les souffrir. Notre c h a p e l a i n , q u i é ta i t aussi notre confesseur et u n 
hommede grande ver tu , s o u h a i t a i t e x t r é m e m e n t d e se t rouver a s a m o r t , 
parce que l a connaissance que l a confession l u i avait d o n n é e de ses 
p lus int imes sentiments l a l u i faisait c o n s i d é r e r comme une sainte. Son 
dés i r fut a c c o m p l i ; car , a p r é s qu'elle eut r ecu l ' e x t r é m e - o n c t i o n et qu 'on 
vi t qu 'el le s'affaiblissait, on le fit veni r , a f i n , s ' i l en é ta i t be so in , qu'il 
l a r éconc i l i á t et l ' a s s i s t á t jusqu ' au dernier moment. ü n peu avant n e u í 
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heures, et u n quart-d'heure avant qu'elle r e n d í t l 'espr i t , loutes l e s soeurs 
é t a n t a u p r é s d'eile avec ce bon p r é t r e , ses douleurs c e s s é r e n t e n l i é r e -
ment . E l l e s e t rouva dans u n e tres-grande p a i x . S o n visage parut gai 
et tout é c l a í a n t de l u m i é r e . E l l e l eva les yeux comme pou r regarder 
quelque chose q u i l u i donnait u n extreme c o n í e n t e m e n t , et elle sourit 
deux fois. L a j o i e que le confcsscur et toutes ees religieuses en ressen-
t i rent fut si grande, qu ' i l s c o n s i d é r a i e n t ce í íe bienheurcusc filie c o m m e 

é t a n t déjá dans le c i e l . E l l e exp i ra en cet é t a t pour a l ier prendre place 
avec les anges ; car sa foi , jointe á l a maniere dont elle a p a s s é sa vie , 
n e nous donne-t-elie pas sujet de croire que D i e u l ' a r e t i r é e á l u i , pour 
l a r é c o m p e n s e r , dans u n repos é l e r n e l , de Fardent d é s i r qu'el le avai t de 
souffrir, pour l u i t é m o i g n e r son amour lorsqu 'e l le é t a i t sur l a Ierre. 

Ce bon p r é t r e a dit á plusicurs personnes que, l o r s q u ' i l m i t l e corps 
dans l a s é p u l t u r e , i l e n s e n í i t s o r í i r une odeur t r é s - e x c e l l e n t e . L a sa— 
crist ine a a s s u r é q u ' e l l e n ' ava i tpas t r o u v é l a moindre d iminut ion a u x 
cierges qu i furent a l l u m é s á ses f u n é r a i l l e s ; et i l n 'y a r i en en cela que 
l a b o n t é de D i e u ne rende croyable . L ' a y a n í dit depuis á u n r e l ig i eux de 
l a compagaie de J é s u s , qu i avait é té son confesseur durant plusieurs 
a n n é e s , i l m e r é p o n d i t q u ' i l ne s'en é t o n n a i t p o i n t , parce q u ' i l savait 
que D i e u l u i faisait des g r á c e s t r é s - p a r í i c u l i é r e s . Je le prie d e tout m o n 
c c D u r , mes filies, de nous accorder ceile de profiter d ' u n s i grand e x e m — 

pie , et d e p lus ieurs autres semblablcs q u ' i l nous propose dans ees m a i — 

sons c o n s a c r é e s á son service. J 'en rapporterai p e u t - é t r e quelque chose, 
afin d'exciter á les i m i í e r celles qu i sont t i édes , et de nous p o r í e r toutes 
á loucr D i e u de ce q u ' i l l u i p l a í t de faire a ins i é c l a t e r sa grandeur et s o n 
p o u v o i r dans i m sexe si f r a g ü e . 

DES CARMES D É C H A U S S É S . 

C H A P I T R E X I L 

Du commencement de cette fondation. 

Avan t que de faire l a fondation de V a l l a d o l i d dont je viens de par ler , 
le p é r e Anto ine de J é s u s , p r i eu r des carmes de S a i n í e - A n n e de M é d i n e , 
le p é r e Jean de l a C r o i x et m o i , nous avions r é s o l u , comme je T a i 
dit, que s ' i l se faisait u n m o n a s t é r e de carmes d é c h a u s s é s o ú T o n obse r -
vá t la p r e m i é r e regle , i ls seraient les premiers q u i enlreraient. Mais 
ne voyant point de rnoyen d 'avoir une m a i s o n , tout ce que je pouvais 
faire é t a i t de recommander cetíe affaire á D i e u . J ' é t a i s sa í isfa i te de ees 
deux r e l i g i e u x ; car , quant au p é r e An to ine de J é s u s , i l avait souQ'erl 
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ayec grande patience les peines et les t ravaux d o n í i l avait é té e x e r c é 
depuis u n an . E t á l ' éga rd du p é r e Jean de l a C r o i x , i l n 'avait pas be -
soin d'une nouvelle é p r e u v e , parce qu'encore q u ' i l n ' e ú t f a i t profcssion 
que de l 'observance m i t i g é e , i l avai t toujours y é c u fort sainteraent et dans 
une grande r é g u l a r i t c . 

D i e u , q u i m'avai t dé já a c c o r d é le p r inc ipa l en me donnant ees d c u x 
r e í i g i e u x pour commencer ce nouvc l é t a b l i s s e m e n t , pourvut a u reste. 
U n genti lhomme d " A v i l a , n o m m é don R a p h a e l , á q u i je n 'avais j a m á i s 
p a r l é , ayant appris que je vouia is fonder u n m o n a s t é r e de carmes d é -
c h a u s s é s , v in t m'offrir une maison q u ' i l avai t dans u n harnean d'en-
v i r o n v ingt f e u x , o ü demeurait un receveur du bien q u ' i l avait a u x 
envi rons . Quoique j e jugeasse assez quelle pouvai t é t r e cette m a i s o n , 
je ne la i ssa i pas d'en louer D i e u et de remerc ier ce gent i lhomme. II me 
dit ensuite que, se rencontrant qu 'e l le é t a i t sur l e chemin de M é d i n e -
d u - C h a m p , et devant passer par l a lorsque j ' i r a i s á l a fondation de 
V a l l a d o l i d , je pourrais l a v o i r . Je le l u i promis et je l ' e x é c u t a i . 

Je par lis d ' A v i l a d e g r a n d m a l i n , a u mois de j u i n , avec une rel igieuse 
et le p é r e Ju l ien d ' A v i l a , chapelain de Sain t -Joseph , dont j ' a i p a r l é , 
q u i m'accompagnai t dans tous mes voyages. Nous nous é g a r á m e s en 
chemin , parce que l e l i e n o ü nous al l ions é t a i t si peu c o n n u , que per-
sonne ne pouvai t nous l 'enscigner, et nous en é t ions e n c o r é fort. é l o i -
g n é s , lorsque nous croyions en é t r e proches. L e sole i l é t a i t d 'ai l leurs 
s i ardent, q u ' i l me souviendra toute ma vie de l a peine que nous e ú -
mes ce j o u r - l á . E n f i n nous a r r i v á m e s u n peu avant l a nui t , et t r o u v á -
mcs l a maison s i s a l e , á cause de l a q u a n t i t é de gens q u i faisaient 
F a o ú t , que nous ne p ú m e s nous r é s o u d r e d'y coucher . II y avait u n 
porche assez ra isonnable , une chambre r e t r a n c h é e , avec son galetas et 
une petite cuis ine . V o i l á en quoi consistait ce bel édifice. A p r é s l ' avo i r 
c o n s i d é r é , je crus que F o n pouvait faire d u porche une chape l le , u n 
cluenr de ce galetas, et un dortoir de la chambre. M a i s e n c o r é que m a 
compagne füt beaucoap mei i leure que m o l et une personne de grande 
p é n i t e n c e , elle ne pouvai t comprendre que je voulusse faire l a u n m o 
n a s t é r e . E l l e me d i t : E n vér i t é , m a m e r e , quelque habi le que vous 
soyez, vous ne sauriez en ven i r á bout. N ' y pensez plus , je vous pr ie . 
Quant au p é r e J u l i e n , b ien qu ' i l íu t du me me sentiment, i l ne me c o n -
tredit pas , lorsque je l u i cus dit mes ra isons . Nous a l l á m e s á l e g l i s e 
et y p a s s á m e s l a n u i t , quoique nous fussions s i f a t i g u é s , que nous 
av ions beaucoup plus besoin de do rmi r que de ve i i l e r . 

A u s s i t ó t que nous fumes a r r i v é s á Méd ine , j ' i n fo rma i l e p é r e An to ine 
de l ' é l a t des choses; je l u i demandai s ' i l pourra i t se r é s o u d r e á passer 
quelque temps en ce i i e u - l á , et je l u i dis que D i e u l éve ra i t b i e n t ó t tous 
Ies obstacles. Ce q u i me faisait parler si ba rd imen t , c'est que ce quo 
N o í r e - S e i g n e u r a fait depuis m ' é t a i t dés lors si p r é s e n t , que je n 'en dou-
tais non plus q u ' á cette heure que je le vois de mes yeux . E t i l a fait 
m é m e beaucoup p l u s , puisque dans ie temps que j ' é c r i s c e c i , i l y a 
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déjá , par sa b o n l é , d i x m o n a s t é r e s de carmes d é c h a u s s é s . J 'a joulai q u i l 
ne devait pas se persuader que le p r o v i n c i a l qu i sortait de charge et 
celui qu i y entrait , du consentcment desquels nous avions besoin, nous 
l ' accordassentpour queique bonne m a i s o n ; mais qu ' i l s ne nous refuse-
ra icn t pas l a permiss ion de nous é t a b l i r dans ce hameau. Joint á ce la 
q u ' i l ne d é p e n d a i t pas de noift de t rouver u n l i e u qu i nous fút p lus 
propre . Comme D i e u avait d o n n é á ce bon p é r e plus de courage q u ' á 
m o i , i l me r é p o n d i t q u ' i l é ta i t p r é t non seulement d'y a i le r , mais , s ' i l 
en é ta i t beso in , d 'y demeurer dans u n toit á pourceaux . L e p é r e Jean 
de l a C r o i x ful du m é m c scntimeut. A i n s i i l ne nous restait que d 'avoi r 
l a permiss ion des peres p rov inc i aux dont j ' a i p a r l é ; ce q u i é ta i t une 
rond i t ion que le p é r e g é n é r a l m'avai t i m p o s é e ; et comme j ' e s p é r a i s 
l ' ob ten i r avec l 'assistancc de Notre-Seigneur , je p r i a i le p é r e An to ine 
le faire ce q u ' i l pou r ra i t pour recouvrer quelques á u m ó n e s , afin de 
r é p a r e r l a ma i son . 

Je m en a l l a i cnsuite avec le p é r e Jean de l a C r o i x á l a fondation de 
V a l l a d o l i d ; et comme nous y d e m e u r á m e s queique temps sans el ó tu re, 
pendant qu 'on t rava i l l a i t á mettre ce m o n a s t é r c en é t a t , j ' eus le l o i s i r 
d ' informer ce p é r e de toute notre m a n i é r e de v i v r e , í a n t pour ce q u i 
regarde l a m o r t i í i c a l i o n et l a c h a r i t é fraternelle , que nos r é c r é a t i o n s , 
qu i sont r ég l ée s de telle sorte et avec une te lie d i s c r é t i o n , qu'eiles 
servent á nous faire r emarquer les raanquements les unes des autres , 
et á t rouver queique soulagement dans les a u s t é r i t é s auxquel les l a 
r é g i e nous obl ige. Ce p é r e é ta i t si v e r t u e u x , que je pouvais beaucoup 
plus apprendre de l u i que de mo i . M a i s ce n ' é t a i t pas á quo i je p e n s á i s 
a l o r s , et mon d e s s e í n é ta i t ¡seulement de l ' ins t ru i re de tout ce q u i se 
passait p a r m i nous . 

D i e u p e m i i t que le p é r e Alpbonse G o n z a l é s , alors notre p r o v i n c i a l , 
et de qu i je de vais obtenir cette permiss ion , se t r o u v á t l a . J ' a l l é g u a i 
tant de raisons á ce v i e i l l a r d , q u i é ta i t u n fort bon h o m m e , et je l u i 
represenlai s i fortement le compte q u ' i l aura i t á r emi re , s ' i l s'opposait 
á une si bonne oeuvre , que D i e u , q u i voula i t qu 'el le r é u s s í t , le prepa
ra nt en m é m e temps á s'y rendre favorab le , je le t rouva i assez b ien 
d i s p o s é . Madame M a r i e de Mendoce , qu i nous a toujours tant a i m é e s 
et tant a s s i s t é e s , et revoque d ' A v i l a , son f r é r e , a c b e v é r c n t de le dc -
t e r m i n e r , comme aussi le p é r e Á n g e de Sa lazar , auparavant p r o v i n 
c i a l , qu i était c e l u i que j ' a p p r é h e n d a i s le plus . Ca r i i se renconl ra par 
bonheur q u ' i l eut besoin de l a faveur de cette dame , et je ne-douto point 
que cette c o n s i d é r a t i o n ne se rv í t beaucoup á le faire resoudre. Ma i s 
quand cela n 'aurai t pas é t é , j e ne doute poin t que D i e u ne l u i e ú t 
l o u c h é le coeur, comme i l fit au p é r e g é n é r a l , l o r s q u ' i l n 'y avait aucun 
sujet de l ' e s p é r e r . 

Combien de d ioses ai-je vues dans ees fondations, qu i paraissaient 
impossibles , et que Notre-Seigneur , p a r s a toute-puissance, a rendues 
fác i les ! et qnelle confus ión ne dois-je point avo i r de n 'en é t r e pas 
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devenue mei l leure? J 'avoue qu 'en é c r i v a n t coc i , j e n dcmeurai 6pou~ 
v a n t é e , et je soubaite que Dieu fasse connat lre á tout l e monde que l a 
p a r í que les c r é a í u r e s ont ene á ees fondations cst si p e t i í e , qu'elle ne 
m é r i t e pas d ' é t r e c o n s i d é r é e . C 'es í l u i seul q u i a tout fai t , et par de sí 
faibles commencements , q u ' i l n 'y a v a í t que son pouvo i r infrni q u i fut 
capable de mettre les choses au point o ú elles sont aujourd 'hui . Q u ' i l 
soit b é n i et l o u é dans tous les s iéc les . 

C H A P I T R E X I I I . 

Suite de la fondation de ce monaslére, et de la maniere de vivre si austero et si 
pauvre de ees bons peres. 

L o r s q u e je me vis a s s u r é c de ees deux r e l i g i e u x , 11 me sembla que 
tout é í a i t fait , et nous r é s o l ú m e s que le p é r e Jean de l a C r o i x i ra i t dans 
ce í te mal son pour t r ava i l l c r , le m i e u x q u ' i l pour ra i t , á l a rendre l o -
g e a b í e . Ca r je ne voula is point perdre de temps á commencer cette 
fondation, tant j e c r a i g n a i s d'y rencont rer de l ' o b s í a c l e , comme cela 
a r r i v a . L e p é r e A n t o i n c , de son c ó t é , ava i t déjá p r e p a r é quelque 
chose de ce q u i é t a i t n é c e s s a i r e , et nous l 'a idions en ce que nous p o u -
v i o n s ; mais ce que nous pouv ions é t a i t peu. II me v in t t rouver á 
Va l l ado l i d , et i i me d i t , avee grande j o i e , ce q u ' i l avai t f a i t , que 
F o n pouvai t d i r é n ' é t r c presque r i e n , p u i s q u ' i l ne consistait qu 'en c inq 
hor loges , et je ne la i ssa i pas d 'cn ctre bien aise. II ajouta q u ' i l avai t 
d é s i r é d 'cn a v o i r beaucoup , afin que Ies heures fussent b ien r é g l é e s , 
ct je crois q u ' i l n 'avai t pas seulcnicnt p o u r v u á avoir de quo i se 
coucher . E n c o r é que le p é r e Jean de l a C r o i x et l u i n 'oubliassent r i en 
de ce qu i d ó p e m l a i l d ' cux , l e manque d'argcnt fit que l a maison ne 
p ü t él re mise s i ló l en é l a t . L o r s q u c l l e le fut, le p é r e A n l o i n e se demit 
de sa charge de p r i cu r du m o n a s t é r e de S a m t - A n n e , fit avec grande 
ferveur profession de l a p r e m i é r e r e g l e , sans vou lo i r l ' é p r o u v c r a u -
p a r a v a n t , comme je l u i conse i l la i s , ct s'en a l i a avec u n extreme 
contcnlemcnt dans cette pelite m a i s o n , o ü le p é r e Jean de l a C r o i x 
c la i t deja. H m 'a dit depuis qu 'en y a r r i v a n t , ií avait senti uno t r é s -
g r a n d c j o i c , dans l a penscc q u ' i l avait cnHn e n t i é r e m e n t r e n o n c é a u 
m o n d e , p o u r finir ses jours dans l a soli tude. 

C O N T R E LES B E A U X BATIMENTS 

L e p é r e Joan de l a C r o i x ct lu i non sculement no furent point t o u -
ches de l a pauvre té de cette m a i s o n , mais ello l e u r parut t r c s - a g r é a b l e , 
et i ls s'y t rouvaient parfa i lc inent b i en . Seigneur mon D i e u , que les 
superbes b á t i m e n t s et les pla is i rs e x t é r i e u r s sont peu capables de 
donner de consolat ions in te r ieures ! Je vous con jure , mes soeurs, et 
vous mes p é r e s , pa r l ' a m o u r que vous portez á sa supremo ma je s t é , 
de demeurer toujours dans u n grand d é t a c h e m e n t á l ' é g a r d de ees 
maisons magnifiques et somptueuses, et d 'avoir sans cesse devant íes 
yeux ees saints fondateurs de no tro o r d r e , q u i sont nos p é r e s , que 
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nons savons é t r e a r r i v é s , par la p a u v r e t é et l ' h u m i l i t é , á l a jouissance 
é te rne l l e de la p r é s e n c e de D i e u . 

J ' a i é p r o u v é que quand le corps a moins ses c o m m o d i t é s , l 'árae 
ressent plus de joie . Que l avantage pouvons-nous t i rer de ees grands 
logemcnts , n 'ayant l 'usage que d'une cellule ? et que nous importe 
qu 'e l le soit bolle et spacieuse, pulsque nous ne devons pas nous o c -
cuper á en regarder les mura i l l es ? C o n s i d é r o n s combien p c u de temps 
i l nous reste á demeurer dans ees maisons m a t é r i e l l e s . II faut les 
qui t ter avec l a v i e , q u i , quelque longue qu'elle so i t , passera s i vite. 
Tout ce qui parait de plus rude ne doi t - i l pas nous sembler d o u x , 
lorsque nous pensons que moins nos sens auront eu de contentement 
i c i -ba s , plus nos á m e s en recevront dans cette heureuse é t e r n i t é , dont 
les divers d e g r é s de g lo i re seront p r o p o r t i o n n é s á l ' amour q u i nous 
aura fait imiter les actions de notre d iv in é p o u x ? Puisque nous disons 
que ees comraencements ne tendent q u ' á r é t a b l i r l a p u r e t é de l a 
rég le de l a t r é s - s a i n t e V i e r g e , notre pa t ronne , t é m o i g n o n s - l u i notre 
respect et a u x saints p é r e s , nos fondateurs, en nous conformant á 
la vie qu'i ls ont m e n é e sur l a torre. E t s i notre faiblesse nous rend 
incapables de marche r en toutes choses sur leurs p a s , faisons au moins 
qu 'el le n ' i n t é r c s s e pas tellement notre s a n t é , q u ' i l y ai l le de notre v ie . 
í l n e s'agit que d 'un pea de t r ava i l et d 'un t r ava i l a g r é a b l e , comrac i l 
l 'é ta i t á ees grands saints. L a r é s o l u t i o n n 'en est pas plus tó t p r i se , 
que l a difficulté que F o n y t rouvai t s ' é v a n o u i t et l a peine n'est que 
dans le commencement. 

L e p remie r o u second dimanche de l ' A v e n t , de l ' a n n é e 1568, car je 
ne me souviens pas p r é c i s é m e n t d u temps, on dit l a p r e m i é r e messe 
dans le porche de cette petite ma i son , qu i ne me paraissait g u é r e dif-
f é r en t e de l a c r é c h e de B e t h l é e m ; et le c a r é m e su ivan t , passant un 
mat in par l a pour a i le r á la fondation de T o l é d e , je t rouva i l e p é r e 
Anto ine de J é s u s q u i balaya i t devant l a porte de l a chape l le , avec un 
visage g a i , comme i l l ' a toujours , et je l u i dis : Qu'est-ce que ce la , 
mon p é r e , et qu'est devenu le point d 'honneur? Je ne saura is , me 
r é p o n d i t - i l en me t é m o i g n a n t sa j o i e , penser sans hor reur au temps 
que j ' e n é ta i s t o u c h é . Quand je fus e n t r é e dans l a chape l l e , j ' a d m i r a i 
l 'espri t de p i é t é que Notre-Seigneur avai t r é p a n d u sur cette nouvelle 
maison, et j e n ' é t a i s pas seule dans ce sent iment , doux marchands de 
M é d i n e , de mes a m i s , q u i é t a i e n t venus avec m o i , n 'ayant p u v o i r , 
sans r é p a n d r e q u a n t i t é de l a r m e s , que tout y é ta i t p l e i n de c r o i x et 
de té tes de morts. 

Je me souviendrai toute m a vie d'une petite c r o i x de bois q u i é t a i t 
proche d u b é n i t i e r , sur laquel le é t a i t col lée • une image en papier de 
J é s u s - C h r i s t , q u i donnait plus de dévo l ion que si elle e ú t é té fort c u -
rieusement t r a v a i l l é e . L e galetas, q u i é t a i t a u m i l i e u du l o g i s , se m u í 
de choeur, et Ton pouvai t y faire l 'office; mais i l fallait se baisser b ien 
bas p o u r y entrer et pou r entendre la messe. II y a v a i t , a u x deux cólé» 

5. T H . II. € 
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de l a chapc l le , deux p e ü t s ertnitages o ú l ' on ne pouva i í , demeurer 
qu'assis o u c o u c h é . II y faisait si f ro id , q u ' i l avait fa l lu y mettre 
q u a n t i t é de fo in . L e planchcr en é t a i t si bas , qu 'on y touchait presque 
de l a tete, et deux petites fené t res regardaient sur l ' aute l . Ces bons 
p é r e s n 'avaient pour chevct que des p i e r r e s , au-dessus desquelles 
é l a i e n t des c r o i x et des tetes de m o r í s . Depuis matines j u s q u ' á p r ime 

• Js demeuraient en ora ison. D i e u l eur f a i sán t l a g r á c e de beaucoup s'y 
!occuper , et lo rsqu ' i l s al laient d i ré p r i m e , leurs habits é t a i e n t souvent 

/ í o u t couverts de neige , sans qu'i ls s'en apercussent. í l s r é c i t a i e n t Fofficc 
a veo u n p é r e de l 'observance m i ü g é e , qu i s ' é t a i t r e t i r é a u p r é s d 'eux , 
mais sans changer d 'habi t , á cause q u ' i l é ta i t fort in f i rme, et avec u n 
jeune f ré re q u i n 'avai t pas e n c o r é pr is les ordres , et q u i d e m e u r a i í 
aussi avec eux. 

Ils a l la ient p r é c h e r dans les í i e u x c i rconvois ins q u i manquaient 
d ' in s t ruc t ion , et c ' é t a i t une des raisons q u i m'avaient fait d é s i r e r 
l ' é t a b l i s s e m e n t de cette m a i s o n , parce que j ' ava is s u q u ' i l n 'y ava i t 
point de m o n a s t é r e p roche , d ' o ü ce pauvre peuple p ú t recevoi r de 
l 'assistance; ce q u i me touchait t r é s - s e n s i b l e m e n t . l i s acquirent en peu 
de temps une grande r é p u t a t i o n , et je ne pus l 'apprendre sans en res-
sentir beaucoup de j o i e . Ils al laient j u s q u ' á deux lieues de l a faire ces 
p r é d i c a t i o n s , marchant les pieds ñ u s sur l a neige et sur l a glace (car 
ce ne fut que depuis qu 'on les obligea d 'avoir des sandales), et a p r é s 
avo i r p a s s é presque tou t l e jour á p r é c h e r et á confesser, i ls s'en re-
tournaient sans avo i r m a n g é , et sans que ce t r a v a i l , quelque ex t ra -
ordina i re q u ' i l fut, l eu r p a r ú t c o n s i d é r a b l e . 

O n l e u r appor ta i t , des l i e u x d 'a lentour , de quo i v i v r e plus qu ' i l s 
n ' en avaient b e s o i n ; et des gentilshommes q u i venaient se confesser á 
e u x , l eu r oíTraient des maisons plus commodes et m i e u x assises. L ' u n 
d ' eux , n o m m é dona L o u i s , seigneur des G i n q - V i l l e s , avait fait ba t i r 
une chapel le , pour y me tire une í m a g e de l a sainte V i e r g e , d igne de 
v é n é r a t i o n . Son p é r e l 'avai t e n v o y é e de F landres á sa m é r e o u á son 
a í e u l e , je ne me souviens pas b i en l a q u e l l e , et i l l a r é v é r a i t tellement, 
que l 'ayant g a r d é e durant plusieurs a n n é e s , i l se l a íit apporter á 
l 'heure de l a mort. G'est u n tableau si exce l len t , que je n ' a i j a m á i s 
r i en v u d e plus b e a u , et je ne suis pas seule de ce sentiment. L e p é r e 
An to ine de J é s u s ayant é t é en ce l i e u , á l a p r i é r e de ce gent i lhomme, 
et ayant v u l e t ab l eau , i l luí donna tant de d é v o t i o n , q u ' i l accepta 
l'offre d'y t r a n s f é r e r le m o n a s t é r e . Ce l i e u se nomme M a n c e r a . II crut y 
p o u v o i r demeurer , q u o i q u ' i l n 'y e ú t point de pu i t s , n i d 'apparence 
de p o u v o i r en faire. Ce gentilhomme leur fit b á t i r une petite m a i s o n , 
propre pour l a v ie que menaient ces r e l í g i e u x , et l eu r donna des o r n e -
ments fort h o n n é t e s . 

Je ne veux pas passer sous silence la m a n i é r e dont Not re -Se igneur 
les pourvut d ' eau , et que l ' on c o n s i d é r a comme u n mirac le . U n jou r , 
a p r é s souper, le p é r e A n t o i n e , qu i é ta i t p r i eur , é t a n t dans le cloi tre 
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avcc ses r e l i g i e u x , et par lant du besoia qu ' i ls avaient d ' eau , se l e v a , 
m a r q u a une c r o i x avec son b á t o n dans u n endroit de ce d o í t r e , l ' y 
p l a n t a , et dit : F o u i l l e z i c i . O n l u i o b é i t ; et a p r é s que l ' o n eut u n peu 
c r e u s é , i l en sortit une si grande q u a n l i t é d'eau cxcci lente á boire , que 
l ' on a peine á la t a r i r lorsque F o n veut cu re r l e puits que Ton y a 
faií . A y a n t ensuite e n f e r m é u n j a r d i n , i ls ont fait tout ce qu ' i l s ont p u 
pour y t rouver de l ' e a u , et eniployc m é m e p o u r cela une m a c h i n e , 
mais i n u t i l e m e n t , quo iqu ' i l s y aient assez d é p e n s é . 

A p r é s a v o i r r e m a r q u é , dans cetle p r e m i é r e maison si peu habitable, 
l a d é v o t i o n q u i y p a r a i s s a í t par tout , je fus e x t r é m e m e n t édifiée d e l e u r 
m a n i é r e de v i v r e , de l eur mor t i f ica t ion , de l eu r o ra i son , et du bon 
exemplc q u i l s donnaient. U n genti lhomme et sa femme, que je con na! s-
sais tous d c u x , é t a n t venus me t rouver , ne pouvaient se lasser de me 
par ler de l e u r s a i n t e t é , et de l 'avantage que ce pays en recevait . A i n s i 
ne doutant point que ce ne fút le commencement d 'un g rand bien pour 
le service de D i e u et pour notre o r d r e , j ' e n r e n d á i s sans cesse g r á c e á 
Not re-Seigncur . P la ise á sa divine Majes té que cela a i l le toujours c r o i s 
san t , comme i l a fait j u s q u ' á celte heurc . Ges marchands dont j ' a i p a r l é 
disaient qu ' i l s n 'auraient v o u l u , p o u r r i c n au monde , n ' avo i r p o i n t v u 
ce qu ' i l s avaient v u ; et l 'on pcut jugcr par la que l est l e p o u v o i r de l a 
v e r t u , puisqu ' i l s es l imaient plus cetle p a u v r e t é que leurs richesses. 

L o r s q u e j 'cus c o m m u n i q u é avcc ees peres de certaines choses, mu 
faiblcsse et mes imperfections m " c n g a g é r e n t á les p r i e r de m o d é r e r l a 
r i g u e u r do leur p é n i t e n c e , parce qu 'ayant d e m a n d é á D i e u , avec tant 
d'ardeur et de p r i o r e s , de vou lo i r me donner des personnes capables 
d 'entreprendrc ce grand o u v r a g e , et le voyant s i bien c o m m e n c é , je 
craignais que le diable , pour e m p é c h e r q u ' i l ne s ' a c h e v á t , ne les p o r l á t 
á des a u s t é r i t é s e x c e s s í v c s qu i ru inera ient enticrement l e u r s a n t é ; a u 
l i e u que s i j ' ava i s eu plus de f o i , j ' au ra i s d ú c o n s i d é r e r q u e , puisque 
c 'é ta i t une ceuvrc de D i e u , i l l a soutiendrait et l a pousserait e n c o r é plus 
avant. M a i s comme ees bons peres avaient les vertus q u i me manquent , 
i ls c o n s i d é r é r e n t peu ce que je leur dis . Je pr is c o n g é d ' eux , et je partis 
e x t r é m e m e n t c o n s o l é e . N é a n m o i n s , quelques actions de g r á c e s que je 
yendisse á Dieu d 'une faveur s i s i n g u l i é r e , ce n ' é t a i t pas autant que je 
l ' aura i s d u et qu'el le l e m é r i t a i t , puisque je voyais bien qu 'el le é ta i í 
p lus grande que ccl le q u ' i l me faisait de fonder des m o n a s t é r e s de r e l i -
g icuses . Je le pr ie de tout m o n coeur de me faire l a g r á c e de m'acquitter 
<le quelques-unes de tant d'obligations dont je l u i suis s i redcvable 
A i n s i s e i t - i l . 
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D E T O L É D E . 

C H A P 1 T R E X I V . 

' i a Sainte commcncc de iravailler á la fondalion de ce monaslcre, el de qucllc soi le 
elle obtini du gouverneur de Toléde la pennission de s'y ctabllr. 

11 y avait á Tolcde u n fort h o n n é t e m a r c h a n d , nomme M a r ü n I l a m i -
r e z , q u i n 'avait j a m á i s c ié m a r i é ; c ' é t a i t u n g rand homrnc de bien , ct 
q u i menait une vie t r é s - e x e m p i a i r e ; ¡l ctait t r é s - v é r i l a b l e , I rés - f ide le 
dans son commerce , et ne pensait á augmenter son b ien que pour en 
faire des oeuvrcs agrcables á D i e u . É l a n t t o m b é inalado do l a maladio 
dont i l mourut , l e p é r e P a u l Hermandez , de l a cotnpagnic de J e s ú s , á q u i 
je m'ctais confesseo lorsque j ' é t a i s á Toledo pour y resondre l a fondalion 
de M a l a g o n , d é s i r a n t extremement que l ' o n en fit aussi une dans cette 
grande v i l l c , l u í r e p r é s e n l a le service q u ' i l rendrai t en cola á D i e u , 
et que l ' on pourraiL faire dans ce m o n a s t é r e les m é m e s d é v o l i o n s et c é -
l ó b r e r les memes fétes , en r h o n n e u r desquelles ¡1 avait r ó s o l u de faire 
des chapelles ct d 'ctablir des chapelains dans uno paroisse. L e malade 
é ta i t s i abattu ct si p r é s do sa fin , q u ' i l ne l u i restait pas assez de temps 
pour e x é c u t e r cctle p ropos i l i on ; mais i l chargea Alphonse A l v a r c z R a m i -
r e z , son frere, qu i ctait u n homme fort r a i sonnab le , fort sincere , fort 
sage, fort cra ignant Dieu et fort a u m ó n i c r , dont je puis rendre t é m o i -
gnage , commo l 'ayant Y U et t r a i t é diverses fois avee l u i . 

J ' é t a i s e n c o r é occupcc á l a fondal ion de V a l l a d o l i d lorsque M a r t i n 
l l a m i r e z m o u r u t ; c t le p é r e Hermandez et A lphonse A l v a r c z Rami rez 
m'ayant d o n n é avis de ce q u i s ' é ta i t p a s s é , me m a n d é r e n t que si je 
voula is accepter cette fonda l ion , i l n 'y avait point de temps á perdre. 
A i n s i je part is a u s s i t ó t a p r é s que la ma i son dé V a l l a d o l i d eut é t é a ccom-
m o d é e . 3 ' a r r iva i á To l éde la v e i l l e d e F A n n o n c i a t i o n , etdescendis chez 
raadame L o u i s e , o ü j ' ava i s logó en a l lan t á M a l a g o n . Comme elle m'aime 
beaucoup , elle me recut avec grande jo ie et mes deux compagnes , q u i 
ctaient d u m o n a s t é r e de saint Joseph d ' A v i l a , personnes de grande p i é t é . 
E l l e nous donna ensuite une grande chambre o ü nous n ' é t i o n s pas 
moins r e t i r é e s que dans u n m o n a s t é r e . Je commencai á t rai ter de l'affaire 
avec Alphonse A l v a r e z et son gendre, n o m m é Jacques Hor t i s , q u i é t a i t 
u n homme de bien , et qu i avait é t u d i é en t h é o l o g i e , mais beaucoup plus 
a r r é t é á s e s sentiments que son b e a u - p é r e . Nous n e p ú m e s s i tó t conve
n i r des condi t ions , parce q u ' i l m ' en demandait que je ne croyais pas 
raisonnable d'accorder. Dans le m é m e temps que nous agitions cette 
affaire, c u cherchai t partout une maison á louer p o u r y pouvo i r prendre 
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possession. Mais quelque diligence qu 'on y a p p o r t á t , i l fut impossible 
d'en t r o u Y e r q u i n o u s f ú t propre . Je ne pouyais aussi obtenir d u g o u -

v e r n e u r l a permiss ion n é c e s s a i r e pou r notre é t a b l i s s e m e n t , que c 'é ta i t á 

l u i de donner, á cause que l e s iége a r c h i é p i s e o p a l vaqua i t a l o r s , q u o i -
que cette dame chez q u i j e iogeais l ' en sol i ic i tá t e x t r é m e m e n t , e t avec 
elle u n gen t i i homme, chanoine de cette é g l i s e , n o m m é dom F i e r r e M a n -
r i q u e z , flls du s é n é c h a l de Cas t i l l e , q u i est u n homme de si grande 
p i é t é , que b ien q u ' i l soit m a l s a i n , i l ne la issa pas , quelques a n n é e s 
a p r é s cette fondat ion, d'entrer dans l a compagnie de J é s u s , oú i l y est 
e n c o r é , et t r é s - c o n s i d é r é pour son m é r i t e et pour sa ve r tu . Je ne p o u -
vais n é a n m o i n s obtenir cette p e r m i s s i o n , parce que lorsque le g o u -
verncur commencait a s e rendre plus favorable , ceux du consei l se 
t rouvaient contraires , que d 'un autre cóté i l n ' y avai t pas moyen de 
conclure avec Alphonse A l v a r e z , á cause de son gendre , p o u r q u i i l 
avait une grande d é f é r e n c e . E n f i n nous rompimos tout , et j e me t rouvais 
fort e m p é c h é e , á cause que n ' é t a n t yenue que p o u r cette seule affaire, 
i l nous aura i t é té d é s a v a n t a g e u x de ne pas l a te rminer . M a i s m a p lus 
grande peine é ta i t de ne pas avoi r l a pe rmiss ion , ne doutant point que , 
p o u r v u que nous pr i ss ions possess ion , Notre-Seigneur pourvo i ra i t a u 
reste , comme i l ava i t fait en d'autres rencontrcs . D e u x mois s ' é t a n t 
p a s s é s de l a sorte, et les dioses é t a n t toujours en plus mauvais termes, 
je me r é s o l u s de pa r l e r a u gouverneur , et le fis supplier de me f a i r e l a 
faveur de v e n i r dans une é g l i s e , proche l a ma i son o ú je l 'attendais. II 
y v in t , et j e l u i dis q u ' i l é ta i t é t r a n g e que des filies vinssent á T o l é d e 
pour y passer l eu r v le dans une é t r o i t e c l ó t u r e , dans de tres-grandes 
a u s t é r i t é s , et d 'une m a n i é r e toute parfa i te , et que ceux qu i a u con— 
t ra i re passaient l a l eur dans Ies plais i rs et les dé i ices voulussent s 'op-
poser á u n dessein s i louable et s i a g r é a b l e ja D i e u . 3'ajoulai á ce la 
d'autres r a i sons , et l e touchai de tel le sorte, pa r l a hardiesse avec l a 
que! le Not re -Se igneur me l u i fit par le r , q u ' i l m 'accorda l a permiss ion á 
l 'heure m é m e . A i n s i je m'en re tournai b ien contente , et croyais dé j á 
tout fait, quoique F o n put d i r é q u ' i l n 'y avait e n c o r é r i e n de fait, pu isque 
tout m o n fonds consistait en trois c u quatre ducats. J 'en achetai deux 
tab leaux pour mettre sur F a u t e l , deux paillasses e t une couver ture . 
Quant á une maison , on n 'en par la i t plus depuis que j ' a v a i s r o m p u avec 
A l p h o n s e A l v a r e z . M a i s u n marchand de l a v i l l e , n o m m é Alphonse 
d ' A v i l l a , fort de mes a m i s , qu i n'est point m a r i é , et ne s'occupe q u ' á 
assister les p r i sonnie rs et á d'autres bonnes oeuvres, m 'ava i t dit d e ne 
po in t m'en mettre en pe ine , q u ' i l m ' e n t rouvera i t u n e , e t le ma lheur 
vou lu t q u ' i l toraba malade. 

L e p é r e M a r t i n de l a C r o i x , re l ig ieux de l 'ordre de saint F ranco i s , 
personne de grande s a i n t e t é , é ta i t u n peu auparavant venu á T o l é d e c í 
y avait d e m e u r é quelques j o u r s . ü n homme assez pauvre , q u ' i l confes-
sa i t , n o m m é Andrade , v i n t , suivant l 'ordre q u ' i l l u i e n avai t d o n n é e n 
par tant , me trouver dans une égl ise o ú j 'entendais l a m e s s e , pour s ' o f í rk 
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á me rendre t o u í le service q u i serait en son pouvoi r , q u i ne s 'élemlaM 
q u ' á uous assister d e s a personne. Je le renaerciai ; et mes compagnes 
et m o i t r o u v á m e s assez plaisant que ce saint p e r s o í i n a g e nous e ú t e n -
v o y é u n te l secours , parce que ee jeune l iomme ne paraissai t pas t rop 
propre pour trai ter avec des c a r m é l i t e s d é c h a u s s é e s . 

L o r s q u e je me vis avec cette permiss ion , mais sans aucune assistance, 
ne sachant á quoi me r é s o u d r e , je me souvins de ce jenne homme, et 
j e le dis á mes compagnes. E l l e s ne purent s 'empccher d 'en r i r e . et 
me r é p o n d i r e n t de me bien garder de me serv i r de l u i , que cela ne 
servi ra i t q u ' á d é c o u v r i r Faf la i re . N é a n n i o i n s , comme i l m 'ava i t é tó 
e n v o y é par u n grand serviteur de D i e u , et que je ne i)Ouvais cro i re 
q u ' i l n 'y e ú t quelque chose d ' cx t rao rd ina i re , j ' c ta i s si persuadee q u ' i l 
nous pour ra i t é t r e u t i l e , q u e , sans m ' a r r é t e r a ce qu ' e l l e smed i sa i en t , 
je l ' envoya i q u é r i r . Aprés l u i avo i r cx t r cmemen t r ecommandc l e sec re t , 
je l u i dis I ' é t a t de l 'affaire, et le p r i a i de nous chercher une maison á 
louer , dont j e donnerais u n r é p o n d a n t , et ce r é p o n d a n t é t a i t A lphonse 
d ' A v i l a , que j ' a i d i t é t r e t o m b é malade. Ce jeune homme me promi tdefa i re 
avec grande joie ce que j e d é s i r a i s , et des le lendemain a u m a t i n i l v in t me 
d i r é dans l ' ég l i se des J é s u i t e s , o ü j ' e n t e n d á i s l a messe , q u ' i l avai t t rouve 
une mai son fort proche de nous , q u ' i l m ' en apportai t les c lefs , et que 
nous n 'av ions q u ' á Tal ler v o i r . Nous y fumes, et l a t r o u v á m e s si c o m -
mode , que nous y d e m e u r á m e s p r é s d 'un an . Peu t -on t r o p , en cette 
r e n c o n t r e , admirer la condui te de D i e u ? Des personnes r iches s ' é t a i en t 
mises en peine durant deux o u trois mois de nous chercher une maison , 
et n ' en avaient p u t rouver dans tout T o l é d e . E t ce jeune h o m m e , q u i 
n 'avai t pour tout b i e n que sa bonne v o l o n t é , nous en t rouva une 
a u s s i t ó t . J ' en dis de m é m e quand je considere que ce m o n a s t é r e se p o u -
vant é t a b l i r t r é s - f a c i l e m e n t , par le moyen d 'AIphonse A l v a r e z , D i e u 
permit que nous ne p ú m e s tomber d'accord avee l u i , a í in que cette fon-
da t ion se fit dans l a p a u v r e t é et avec t r ava i l . 

Comme nous é t i o n s satisfaites de l a m a i s o n , je me r é s o l v a i s de ne 
po in t différer á nous en mettre en possess ion, de peur q u ' i l ne s'y ren^ 
c o n í r á t quelque obstacle. L o r s q u e Andrade v in t me d i r é qu 'on nous l a 
rendra i t l i b r e des le j o u r m é m e , et que nous n 'avions q u ' á y faire p o r -
ter nos meubles , je l u i r é p o n d i s que cela serait b i e n t ó t fait, pu isqu ' i l s 
ne consistaient qu 'en une couverture et deux pail lasses. Ges paroles 
aura ient d ú l ' é t o n n e r , et mes compagnes ne pouvaient approuver que 
je l u i eusse p a r l é de la sorte, á cause que nous voyant si pauvres , i l 
pour ra i t cesser de nous assister; mais je n 'avais pas fait cette re f lex ión , 
et ma s impl ic i t é ne produisi t point cet e í íe t en l u i , parce que D i e u , qu i 
l u i donnai t l a vo lon t é de nous serv i r , n 'avai t garde de manquer de l a 
l u i cont inuer , j u s q u ' á ce que son ceuvre fút accomplie . A i n s i i l ne t r a -
v a i l l a pas avec moins d'affection qu ' au reste á faire v e n i r des ouvr iers 
e l á accommoder la maison. Nous e m p r u n t á m e s des ornements et Ies 
autres choses n é c e ^ a i r e s p o u r c é l é b r e r la sainte messe; et á F e n i r é e 
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de l a n u i t , é t a n t a c c o m p a g n é e s d 'un ofíicier, nous fumes en prendre 
possession a u son d 'une de ees clochettes dont on se sert á l ' é l éva t ion 
de l a sainte hostie, á cause que nous n 'avions point de cloche. 

Nous e m p l o y á m e s le reste de l a nui t á tout accommoder. Mais nous 
ne t rouvions point de l i e u propre p o u r une chapel le , s inon dans une 
salle o ú l ' o n entrait pa r une petite ma i son proche de l a grande, et q u i 
en d é p e n d a i t . E l l e nous avait aussi é t é l o u é e , et elle é t a i t e n c o r é o c e u p é e 
pa r quelques femmes. 

A u poin t du j o u r nous ouvrimes l a po r t e , q u i n ' é t a i t que dans une 
c lo ison et r é p o n d a i t sur une petite cour , sans en oser r i e n d i r é á ees 
femmes, de peu r qu'ellos ne d é c o u v r i s s e n t l 'affaire. E l l c s sortirent du 
l i t fort e f f r a y é e s , et nous n ' e ú m e s pas de peine á les apaiser . Mais 
l 'heure de d i ré l a messe é t a n t venue , et l eu r ayant fait entendre ce q u i 
nous ava i t ob l igées d 'cn user a i n s i , elles s 'adoucirent , et cela ne passa 
pas plus avant . 

Je connus depuis l a faute que l a pass ion d'achever cette oeuvre de 
Dieu nous avait fait f a i r e , de ne pas p r é v o i r les i n c o n v é n i e n t s . Ca r l a 
personne á q u i le logis appartenai t , ayant su que nous y avions fait une 
chape l l e , nous donna beaucoup d'affaires, dans l a c r é a n c e que s i nous 
ctions content de l ' é t a t o ú nous avions mis cette maison , nous ne v o u -
drions pas Facheter ce qu 'e l le vala i t . D i e u permit n é a n m o i n s qu 'el le 
s 'apaisa. D ' u n aut re có te , ceux d u consei l ayant appris que j ' ava i s é tab l i 
le monas tere dont i ls m'avaient r e fusé l a permiss ion , en furent fort 
i r r i t é s , et le gouverneur é t a i t absent. Ils a l l é r e n t t rouve r u n des s e i -
gneurs e c c l é s i a s t i q u e s pour se p ia indre de ce qu 'une filie avait eu l a 
hardiesse d'entreprendre de faire cette fondation centre l eu r v o l o n t é . 
Mais i l se rencont ra que je i u i avais dit en confiance ce q u i s 'é ta i t p a s s é . 
II ne fit pas semblant de le savoi r , et les adoucit le m i e u x q u ' i l put , en 
l eu r d i san tque j ' ava is dé j a fait de semblables é t a b l i s s e m e n t s , et que ce 
n 'avai t pas é t é , sans doute , sans que j ' e n eusse le pouvo i r . 

Quelques jours a p r é s , ees messieurs nous firent signifier des dé fenses 
de cont inuer á faire d i r é l a messe dans notre m o n a s t é r e , j u s q u ' á ce que 
nous eussions r e p r é s e n t é les e x p é d i t i o n s en ver tu desquelles nous l ' a -
v ions entrepris . Je r é p o n d i s avec grande douceur que je l e u r o b é i r a i s , 
quoique je n 'y fusse pas o b l i g é e ; et je p r i a i a u s s i í ó t dom F ie r re M a n r i -
q u e z , ce gent i lhomme dont j ' a i p a r l é , d« leur a l le r mont re r nos pa 
tenles. II y fut , et les a pa i sa , en leur r e p r é s e n t a n t que c ' é ta i t une chos 
dé já fai te , sans quoi ils n o u s a u r a i e n t d o n n é d é l a peine. 

D E L ' A M O U R D E L A P A U V R E T É . 

Nous p a s s á m e s quelque temps, n 'ayant pour tous meubles que notre 
eouverlure et nos deux pai l lasses , et i l y eut tc l jour que nous n ' av ions 
pas seulement autant de bois q u ' i l en faudrait pour faire r ó t i r une 
sardine . Mais D i e u in sp i r a á une personne de jeter u n fagot dans notre 
chape l l e , ce q u i nous v in t bien á propos. Comme le froid é ta i í ta^Sr-
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g r a n d , nous le sentions fort durant l a nuit , et nous y r e m é d í i o n s l® 
m i e u x que nous pouvions avec cette couverture et nos manteaux de 
gros d r a p , qu i nous rendaient souvent a ins i de grands services O n a u r a 
sans doute peine á comprendre que cette dame q u i m 'a imai t tant, nous 
l a i s s á t dans une si grande p a u y r e t é . Je n 'en sais po in t d'autre r a i s o n , 
s inon que D i e u le permettait pour nous faire pra t iquer cette ver tu. II est 
v ra i aussi que je ne l u i d e m a n d á i s r i e n , parce que je suis n a t u r e l l e -
ment t r é s - é l o i g n é e de vou lo i r é t r e á charge á personne , et q u ' i l se 
pouvai t faire aussi qu 'el le n ' y pcnsait point . Ca r je l u i suis o b l i g é e 
de choses beaucoup plus importantes que celles dont nous avions a lors 
besoin . 

Cette p a u v r e t é dans laque l le nous nous t r o u v i o n s , nous rcmpl i s sa i t 
de tant de consolations et de j ó l e , que j e ne saurais m 'en sou venir sans 
admirer les t r é s o r s c a c h é s que D i e u renferme dans les ve r tus ; mais ce 
contentement dura peu , parce qu 'A lphonse A l y a r e z et d'autres nous 
d o n n é r e n t b i e n t ó t a p r é s a u - d e l á de nos besoins. Je ne sentis pas moins 
de peine q u ' u n avare á q u i Ton r av i r a i t quelque chose de grand p r i x , 
et celle de mes compagnes n ' é t a i t pas moindre . A i n s i l eu r demandant 
ce qu'elles avaient d ' é t r e s i t r is tes , elles me r é p o n d i r C n t : Comment ne 
le ser ions-nous p a s , m a m e r e , p u i s q u ' i l semble que nous ne sommes 
plus pauvres ? Depuis ce jour , mon amour p o u r l a p a u v r e t é s 'augmenta 
de telie sor te , et j e me suis t r o u v é e s i é l evée au-dessus du dé s i r de 
toutes les choses temporelles , qu'elles me paraissent indignes d ' é t r e 
c o n s i d é r é e s , quand je pense que l 'avantage d'en é t r e p r i v é met l ' á m e 
dans une telle t r a n q u i l l i t é , qu 'e l le n ' a besoin de r i e n . 

L o r s q u e je t r a i í a i s de l a fondation avec Alphonse A l v a r e z , p lus ieurs 
t rouva ien t á r e d i r é q u ' i l n ' é t a i t pas d'assez grande condi t ion , q u o i q u ' i l 
fut d'une bonne f a m i l l e , d'une aussi grande v i l l e qu'est T o l é d e , et q u ' i l 
ne m a n q u á t pas de bien. Ma i s cela ne me faisait point d ' impression * 
parce q u e , g r á c e á D i e u , j ' a i toujours p lus e s t i m é l a vertu que l a n o -
blesse. O n en avait n é a n m o i n s tant r o m p u l a t é t e au gouverneur , q u ' i l 
ne m'accorda l a permiss ion q u ' á l a charge de me conduire dans cel te 
occasion comme j ' ava i s fait dans les autres. 

O n recommenca done d'agiter l 'affaire , et cela m'embarrassai t fort. 
Toutefois, comme l ' é í a b l i s s e m e n t é t a i t déjá fai t , je me proposai de d o n -
ner l a grande chapel le ; et quant au reste du m o n a s t é r e , on le la i ssa en 
l ' é t a t o ú i l é t a i t . Une personne de grande q u a l i t é dés i r a i t d 'avoir cette 
chapel le ; mais y ayant divers avis sur ce sujet, je ne savais á q u o i me 
r é s o u d r e . Not re -Se igneur m 'ouvr i t les y e u x en me disant : Croyez-vous 
done que la noblesse et ees qual i tés relevées que Von estime tant dans le 
monde seront fort considérées aujour du juqement dernier ? II me r epr i t 
ensuite s é v é r e m e n t d 'avoir écou té des discours q u i doivent é t r e m é p r i s é s 
par ceux qu i ont r e n o n c é au s iéc le . 

Je demeurai toute confuse, et r é s o l u s d'achever le t r a i t é en abandon-
siant cette chapelle. Je n 'y ai point e u de regret; car Ton a v u q u e s;\m 
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cela ü nous aurai t é lé impossible d'acheter l a maison o ú nous sommes 
main tenant , q u i est Tune des plus belles de T o l é d e . E l l e a c o ú t é douze 
mi l le ducats ; et l a q u a a t i t é de messes q u i s'y disent, nous donne et au 
peuple une grande consolat ion. Que si je me fusse a r r é t é e á ees vains 
ra isonnements , nous n 'aur ions p u nous é tab l i r si c o m m o d é m e n t , 
et a i i r ions faifr tort á c e l u i q u i nous a fait de si bon coeur une si grande 
e h a r i t ó . 

C H A P I T R E X V . 

L a Sainte parle dans ce chapitre des excellentes vertus des religieuses de ce nouveau 
nionastere fondé dans Toléde. 

J ' a i c r u devoir rappor ter i c i certaines choses faites pour le service 
de D i e u , pa r quelques religieuses de ce m o n a s t é r e , afin que celles q u i 
v iendront a p r é s nous s'efforcent de les imi te r . 

Une d'elles , n o m m é e A n n e de l a mere de D i e u , v i n t y prendre l ' h a -
bit avant que l a maison fút a c h e t é e . E l l e é t a i t a lors á g é e de q u a r a n í e 
ans, et avai t e m p l o y é toute sa vie en bonnes oeuvres. Q u o i q u ' i l ne l u i 
m a n q u á t r i c n de toutes les c o m m o d i t é s qu 'e l lc pouvai t d é s i r e r , parce 
qu 'e l le é t a i t seule et ava i t d u b ien , elle r é s o l u t d'y renoncer pour e m -
brasser l a p a u v r e t é e t l a soumiss ionde l 'esprit qu i se rencontrent dans 
l a vie rel igieuse. E l l e me vint vo i r , et e n c o r é qu 'el le e ú t peu de s a n t é , 
je la t rouva i s i bien d i s p o s é e , et r emarqua i tant de puretc dans cette 
á m e , que je crus ne p o u v o i r chois i r u n mc i l l eu r su je tpour commencer 
cette fondation ; et a insi je l a recus . Dieu l u i donna plus de s a n t é dans 
les a u s t é r i t é s et r a s s u j é t i s s e n i c n t auxque ls l ' o b é i s s a n c e oblige qu 'el le 
n'en avai t dans l 'aise et l a l i b e r t é dont elle jouissa i t auparavant . Je ne 
le pus voir sans en é t r e fort t o u c h é e , ct ce qu i m'obligo de par ler d 'elle, 
est qu 'avant de faire profession, elle donna en a u m ó n e á cette ma i son 
lout son b ien , qu i é t a i t t r é s - c o n s i d é r a b l e . Ce l a mefit tant de peine, que , 
ne pouvant me r é s o u d r e á l 'accepter, je l u i r e p r é s e n t a i que p e u t - é t r e 
elle s'en repentirai t , parce que, s ' i l l u i a r r iva i t que ne pouvant l a r e c e v o i r 
á profession, nous la renvoyass ions sans l u i rendre ce qu 'el le nous a u 
ra i t d o n n é , ce l u i serait une cbose bien rude. J ' insista! e x t r é m e a i e n t 
su r c e p o i n t , pour deux ra i sons . L ' u n e , a í in que ce ne l u i fút pas u n 
sujet de ten ta t ion , et l 'autre pour l ' é p r o u v e r . E l l e me r é p o n d i t q u e , 
quand ce que j e l u i disais a r r ivera i t , elle perdrai t de bon coeur tout son 
bien p o u r l ' amour de D i e u ; et j e ne pus l u i faire changer de sentiment. 
E l l e a vécu tres-contente , et avec beaucoup plus de s a n t é qu 'el le n 'en 
avai t auparavant . 

L a mor t i í i ca t ion et l ' o b é i s s a n c e qu i se pra t iquaient dans cette maison 
é t a i e n t merveil leuses. Et pendant le temps que j ' y demeura i , je r emar 
qua i que l a s u p é r i e u r e devait bien prendre garde á ce qu 'el le disai t . 
Ca r e n c o r é que ce fút sans desse in , ees excellentes religieuses l ' exécu--
taient aussitot. Regardant u n jou r une petite mare q u i é la i t dans le 
j a r d í n , je dis en jetant les y c u x sur une rel igieuse qu i é ta i t proche de 
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m o i : Que ferait une te l le , s i j e l u i disais de se jetci ' dans cette m a r e f 
A peine avais-je a c h e y é ees paroles, qu 'el le é t a i t déjá dans l ' e au ; et elle 
fut s i t r e m p é e , q u ' i l l u i fallut changer d'habit. 

Une aufre fo i s , et j ' é t a i s p r é s e n t e , lorsque les sceurs al laient á c o n -
fesse, une d'elles q u i attendait qu 'une autre c ú t ac l i evé de se confesser, 
s 'approcha de l a s u p é r i e u r e p o u r l u i par le r . Su r q u o i cette s u p é r i e u r e 
l u i demanda s i c ' é t a i t l á une bonne m a n i é r e de se r ecue i l l i r , et ajouta 
qu 'e l le ferait m i e u x de mettre l a lé te dans u n puits q u i é ta i t proche 
pou r penser á ses p é c h é s . L a rel igieuse pr i t ees paroles pour u n com 
mandement de se jeter dans le pui t s , et courut s i promptement pour 
l ' e x é c u t e r , que, s i o n ne Ten e ú t e m p é c h é e , elle s'y serait j e t é e , c royant 
en cela rendre u n g rand service á D i e u . J ' a i v u dans ees bonnes r e l i -
gieuses tant de semblables exemples de m o r l i í i c a t i o n , q u ' i l a f a l lu que 
des personnes doctes les aient instruites des regles que Ton doit obser-
v e r en ce q u i regarde l ' o b é i s s a n c e , parce q u ' e ü e s l a portaient j u s q u ' á 
u n tel e x c é s , que, s i leur in tent ion ne les e ú t rendues excusables , elles 
auraient p l u t ó t d é m e r i t é que m é r i t é en l a pra t iquant de cette m a n i é r e . 
M a i s ce n'est pas seuleraent dans ce m o n a s t é r e , dont je me suis par oc-
cas ion t r o u v é e ob l igée de par ler , que l ' onag i t de l a serte. O n voit aussi 
dans les autres tant de choses extraordinaires , que je voudrais n 'y avo i r 
point de part , pour pouvo i r en rappor ter quelques-unes , afm de rendre 
á Not re -Se igneur les louanges q u i l u i sont dues des g r áce s q u ' i l l u i 
p l a í t de faire á ses servantes. 

L o r s q u e j ' é t a i s e n c o r é dans cette maison , une religieuse t o m b a m a -
lade d'une maladie dont elle ne se re leva point . A p r é s qu 'el le eut recu 
le saint v ia t ique et i ' e x t r é m e - o n c t i o n , elle se tro uva dans un si grand 
r epos , et m é m e dans une telle j o i e , que nous pouvions l u i par ler 
comme s i elle e ú t é té en pleine s a n t é , et l a pr ier , quand elle serait dans 
le c i e l , de nous recommander á D i e u et a u x sainls pour q u i nous 
avions une d é v o t i o n p a r t i c u l i é r e . U n peu avant qu 'e l le e x p i r á t , j ' a l l a i 
p r i e r pour elle devant le t r é s - s a i n t Sacrerneiit , et demander á D i e u de 
l 'assister á l a mort . Comme j ' e n r e v e n á i s , je vis en entrant dans sa 
chambre J é s u s - C h r i s t Notre-Seigneur su r le m i l i e u d u chevet de son 
l i t , avec les bras u n peu é t e n d u s comme pour l a soutenir , et i l me d i t : 
Que je m'assiirasse qu'il assisterait de la méme sorte toutes les religieuses 
qui mourraient dans ce monas tére ; et qu'ainsi elles ne devaient point 
appréhender en cette derniére heure les tentations du démon. Ces paroles 
me c o n s o l é r e n t e x t r é m e m e n t ; je m 'approcha i de l a malade, e l elle me 
dit : O m a mere, que je v e r r a i de grandes choses 1 E l l e mouru t a u s s i l ó t 
a p r é s dans une disposi t ion tout a n g é l i q u e . 

J ' a i r e m a r q u é en d 'autres , qu i sont auss i mor tes , qu'elles é t a i e n t 
dans le m é m e repos et l a m é m e t r a n q u i l l i t é qu'elles auraient é té dans 
le ravissement o u l 'o ra ison de q u i é t u d e , sans faire pa ra i l r e en nul le 
m a n i é r e é t r e t e n t é e s ; ce qui me fait e s p é r e r que Dieu m'accordera une 
semblable g r á c e , par les m é r i t c s de son F i l s et de l a glorieuse V i e r g e , 
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dont j ' a i r h o n n e u r de porter l 'habi t . C 'es l p o u r q u o i , mes filies, e£for-
gons-nous de v i v r e comme de v é r i t a b l e s c a r m é l i t e s . Cette v i e est cour t e ; 
et si nous sar ions quelles sont les peines que p lus ieurs souffrent á 
l 'heure de l a mor t , et les art íf ices dont le diable se sert pour les tenter, 
nous ne pour r ions trop estimer la g r á c e que D i e u nous fait de nous as-
si ster dans ees moments si redoutables. 

Je rappor tera i sur ce sujet u n autre exemple d 'un de mes a l l i é s . C ' é -
t a i t u n g rand j o u e u r , et i l avai t quelque teinture des lettres. L e diable 
se servi t de ce moyen pour le tenter, en l u ¡ faisant croire que le repen— 
t i r é ta i t inut i le á l 'heure de l a mort . 11 é t a i t si p e r s u a d é de cette fausse 
o p i n i ó n , qu 'encore q u ' i l t é m o i g n á t u n fort g rand regret de ses p é c h é s , 
o n ne pouvai t le faire r é s o u d r e á se confcsser, parce q u ' é í a n t d a m n é , 
d i s a i t - i l , cela serai t i nu t i l e . U n savant r e l i g i eux domin ica in , q u i é t a i t 
son confesseur, combattait son erreur par plusieurs raisons tres-fortes, 
mais en v a i n , taut le d é m o n l u i insp i ra i t de sub t i l i t é s pour j r e p o n d r é . 
Quelques jou r s se p a s s é r e n t de la sorte , durant lesquels ce re l ig ieux et 
d'autres p r i é r e n t sans d o u í e beaucoup pour ce pauvre homme, pu isque 
D i e u l u i íit m i s é r i c o r d e . Son m a l , qu i é ta i t u n m a l de c ó t é , le pressant 
e x t r é m e m e n t , ce confesseur employa p o u r le convaincre des raisons en
c o r é plus fortes que les p remieres ; mais elles auraient peu s e r v í , sí D i e u 
ne r e ú t r e g a r d é d ' un ceil de c o m p a s s í o n , et ne l u i e ú t t o u c h é l e coeur. 
A l o r s , ce bon p r é t r e s 'approchant p o u r l u i par ler , le malade se l eva sur 
son l í t comme s ' i l e ú t é íé en bonne s a n í é , et l u i d í t : Pu isque vous croyez 
que l a confession peut me serv i r , je suis r é s o l u de me confcsser. II en-
v o y a e n s u í t e q u é r i r u n notaire , et pr i t pour t é m o í n s ceux q u i se t r o u v é -
rent p r é s e n t s , q u ' i l s'engageait par u n serment so lennel á ne j a m á i s 
jouer , et á changer de v ie , sí D i e u v oula i t l a l u í pro longer . II se con-
fessa ensuite t r e s - b i e n , et recut les sacrements avec tant de dévo t ion , 
q u ' i l y a sujet de croire q u ' i l est s a u v é . 

D ieu veu i l l e , mes soeurs, nous faire l a g r á c e d'observer s i par fa i te -
ment notre r é g l e , que nous v iv ions comme de v é r i t a b l e s filies de l a 
sainte V i e r g e , afin de nous rendre dignes de l'effet des promesses q u ' i l 
l u i a p l u de nous faire. A i n s i s o i t - i l . 

DES M ASTERES 
D E S C A R M E S DÉCHAÜSSÉS E T D E S C A R M É L I T E S D E P A S T R A N E 

C H A P I T R E X V I . 
L a Sainle fonde ees deux moimteres a la priére da prince Rny-Gornez de Sylva et de 

la princesse d'Eboly, sa ferame, qui éiant veuve, se rend religieuse dans ceíui des 
carmélites. Elle se retire ensuite d'avec elles , el elles quiltent cette maisoa pour 
s'aller établir á Ségovie. 

Nous d e m e u r á m e s , c ó r a m e je l ' a i dit, p r é s d'un an á To léde ; et l o r s -
«iue ce r n o n a s t é r e eut ó ' é c n t i é r e m e n t é t ab l i , j ' employa i quinze jours á 
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faire accommoder l 'égl ise , á meUre des gr i l les , e l á d'autres choses n é -
cessaires q u i n ' é t a i e n t pas en petit nombre. T o u t ful a c h e v é l a vei l le de 
l a P e n t e c ó t e , et j ' é t a i s s i lasse d 'avoir p a s s é ce temps p a r m i les o u -
v r i e r s , q u ' é t a n t a u ré fec to i re le jour de cette grande féte, je me t r o u v a i 
s i c o n s o l é e d 'é t re dé l iv rée de ees ennuyeuses oceupations, et de p o u v o i r 
passer quelques heures dans Tora i son avec Notre-Seigneur , que je ne 
pouvais presque manger. M a i s cette jo ie ne d u r a g u é r e . O n me v in t 
d i r é qu 'un officier de l a princesse d ' E b o l y , femme du pr ince R u y - G o -
mez de S y l y a , me demandait. Je l ' a l l a i t r ouve r , et appris que le sujet 
de son voy age é ta i t l a fondation d'un raonastére á Pastrane, dont cette 
princesse et moi avions autrefois t r a i t é ensemble, mais que je ne 
croyais pas devoir s ' e x é c u t e r si promptement. C e l a me donna de l a 
peine, parce que l e m o n a s t é r e de To léde ne venant que d ' é t r e é t a b l i , et 
avec tant de contradictions, je voyais de grands i n c o n v é n i e n t s á l ' aban-
donner . A i n s i je r é s o l u s de n 'y point a l l e r , et m'en excusa i . Su r q u o i 
cet officier me r é p o n d i t que sa maitresse s ' é t an t déjá rendue á Pastrane 
p o u r ce sujet, ce serait l u i faire u n affront. Cette c o n s i d é r a t i o n ne me 
persuada pas ; je l u i en r e p r é s e n t a i les ra isons, et l u i dis q u ' a p r é s q u ' i l 
aura i t d í n é , j ' é c r i r a i s á l a princesse. M a r é p o n s e ne put l u i p l a i r e ; mais 
i i é ta i t s i sage, q u ' i l fut t o u c h é de mes ra isons. 

Comme les religieuses q u i ne faisaient que d ' é t r e re ines en ce n o u -
v e a u m o n a s t é r e n 'auraient sans doute p u comprendre qu 'on l ' abandon-
n á t s i promptement , j ' a l l a i , dans une si f ácheuse rencontre , me p r o s -
terner devant le saint Sacrement, p o u r pr ie r Notre-Seigneur de me faire 
l a g r á c e d ' éc r i r e de telle sorte á la princesse, que je ne l a m é c o n t e n t a s s e 
pa s ; et i l impor ta i t de l ' év i t e r , parce q u e , dans ce commencement d ' é -
tablissement des m o n a s t é r e s des carmes d é c h a u s s é s , o n avai t besoin de 
l a ferveur du prince R u y - G o m e z , q u i é ta i t en t r é s - g r a n d c réd i t a u p r é s 
d u r o i . Je ne saurais d i r é si cette d e r n i é r e p e n s é e me v in t alors dans 
l 'espri t , mais je sais b ien q u e j e ne voulais pas d é s o b l i g e r l a princesse. 
E tan t en cet é ta t , i l me fut dit dans l 'oraison , de l a part de D i e u , que je 
ne fissepoint de difficulté d'aller; qu'il s'agissait de plus que cette fonda
tion, et que je portasse avec moi la regle et les constitutions. Quelque 
ra i son que j 'eusse de ne point al ler , ce que je v e n á i s d'entendre m ' o -
bl igea de suivre l acondu i t e que j ' ava is a c c o u t u m é de t e ñ i r en de s e m -
blables occasions, qu i é ta i t de ne r i e n faire que p a r l ' a v i s de mon c o n -
fesseur. A i n s i je le fis p r i e r de v e n i r ; et sans l u i d i r é ce que j ' ava i s 
on tendu , afín de m'assurer davantage sur l ' avis q u ' i l me donnerai t en 
ne le p r é v e n a n t p a s , j e p r i a i Dieu , selon m a coutume, de l ' é c l a i r e r et de 
l ' i n sp i re r pou r me donner u n consei l conforme á sa sainte v o l o n t é . 

M o n confesseur, a p r é s avoi r tout e x a m i n é , fut d'avis que j ' y allasse , 
et je part is de To léde á la seconde féte de l a P e n t e c ó t e . E n passant par 
M a d r i d , q u i se rencontrait sur notre chemin , nous l o g e á m e s , mes c o r a 
pa gnes et m o i , dans u n m o n a s t é r e de religieuses de S a i n t - F r a n c o i s , o u 
madamc Leonor Mascaregnas , qu i avait é té gouvernante du r o i , et qu i 
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cst une grande servante d c D i e u , s'est r e t í r é e . E i l c m"y avait Jé já 
recue avec beaucoup de b o n t é , iorsque d'autres occasions m 'ava ien l 
obligce de passer par l a . 

L E P K R E MAIUATSÍ D E S A I X T - B E N O I T 

Cctte dame rae d¡t qu ' c l l c se rejouissait de ce que j ' é t a i s venue dans 
une lelle conjec ture , parce q u ' i l y avíl i t u n bon ermite q u i dés i ra i t 
e x t r é m e m e n t de me c o n n a í t r e , et q u ' i l l u í sembla i l que l a Tie que l u i 
ct sos compagnons menaicnt avait une grande c o n í b r n i i t é avec l a n ó t r e , 
Cotnme il n'y avait e n c o r é que deux r e l i g í c u x qu i eussent e m b r a s s é 
notre re forme, ce l í c proposi t ion me parut fort avantageuse, et je l a 
s u p p ü a i de me faire par ler á ect ermite . II logeait dans une chambre 
qu 'c l le lu i avait donnee , et avait avec l u i u n jeunc frere, n o m m é Jean 
de l a M i s e r o , t r c s -ve r lueux ct fort s imple en ce qu i regardai t les dioses 
dn monde. Dans les c o n f é r e n c e s que nous c ú m e s c n s c m b l c , ce p é r e me 
dit q u ' i l avait dessein d 'a l ler á l i ó m e . M a i s avant que de passer c u t r e , 
j e veux rappor ter ce que j e sais de i u i . II se nommait M a r i a n de saint 
E c n o í t , ct ctait I ta l ien de n a t i o n , docteur, ct t r é s - h a b i l e . l i avait é t é 
í n t e n t l a n l de l a reine de Pologne, n ' ava i t point vou lu se m a r i e r , et avait 
q u i t t é une commanderie de Sa in t - Jean pour su iv re F insp i r a t i on que 
D i e u l u i donnai t de nc penser q u ' á son salut . O n l ' accusa d 'avoir étó 
complico d 'un meurtre dont i l é t a i t t r é s - i n n o c e n t , et i l demcura deux 
ans en pr i son sans v o u l o i r prendre d'avocat pour le d é f e n d r e , remet-
tant entro les mains do D i e u et des jugos l a just ice de sa cause. De faux 
l e m o i n s , cora me ceux q u i aecuscrent Susanno , soutenaient q u ' i l les 
avai t engages á faire cet assassinat. M a i s l eur ayant é té d e m a n d é sepa-
rcment en que l l i c u , ct comment i l l eu r avait p a r l é , l ' u n dit q u ' i l é ta i t 
a lors sur son l i t ; l ' au t re , q u ' i l é ta i t assis sur une fenctre; ot en í in i ls 
c o n f e s s é r e n t que l eu r d é p o s i l i o n ctait fausse, et l e d é c h a r g é r e n t e n t i é -
rement . II me dit q u ' i l l u i avai t beaucoup c o ú t é pour e m p é c h e r qu ' i ls ne 
fussent s é v é r e m e n t punis , ot que pouvan t perdro son p e r s é c u t e u r , i l 
avai t fait tout ce q u ' i l ava i t p u pour le sauver . 

Comme i l é t a i t e x t r é m e m e n t v e r t u c u x , sincere et chas te , D i e u l u i 
ouvr i t l 'espri t pour c o n n a í t r e le ncant du monde , ct l u i i n s p í r a l e g o u í 
do l a re t ra i te . 11 jeta e n s u í t e l e s y e u x sur tous les ordres pour v o í r dans 
leque l i l s ' e n g a g e r a í t ; c t i l n'en t r o u v a í t point oíi i l ne r e m a r q u á t q u e l -

! que chose q u i n 'avai t aucun rappor t á l a d i spos í t i on o ü D i e u l e m e t t a í t . 
i L o r s q u ' i l é t a i t dans ees pensces, i l appr i t que quelques ermites v ivaient 

en c o r a n i u n a u t é dans le d é s c r t de T a r d ó n , p r é s de S é v í l l e , sous l a c o n -
duite d ' un saint homme n o m m é le p é r e M a t h i e u ; que leurs cellules 
é t a i c n t s é p a r é e s ; qu ' i l s ned i sa icn t point Foffice ensemble , mais seu le -
ment une ora ison a p r é s a v o i r entendu l a messe; ot que sans avoi r de 
r o v e n u , n i r e c e v o i r d ' a u m ó n e s , ils v iva ien t du t r ava i l de leurs mains 
dans une grande p a u v r e t é , et mangeaient s é p a r é m e n t ; ce q u i me parut 
Un portrai t de nos saints peres. Ce bon homme embrassa cette maniere 
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de v i v r e , et l a pra t iqua durant Imit ans. M a i s le saint concile de Trente , 
tenu en ce m é m e temps, ayant obligó Ies ermites d'entrer dans les 
ordres de r e l i g i e u x , i l r o u l a i t a l ler á Rome pour obtenir l a pe rmiss ion 
de cont inuer sa m a n i é r e de v iv r e . Quand i l m'eut r a c o n t é ce que je viens 
de rappor te r , je l u i m o n t r a i nolre ancienne r é g l e , et l u i dis q u ' i l p o u -
v a i t , sans se donner tant de p e i n e , ne r i e n changer en ce q u ' i l avait 
p r a t i q u é jusqu 'a lors , puisque c ' é ta i t l a m é m e chose, et p a r t i c u l i é r e m e n t 
p o u r ce q u i regardait le t r ava i l des mains , q u i ó ta i t ce q u ' i l affectionnait 
davantage , parce que i ' amour du b i e n , d i s a i t - i l , est ce q u i perd tout 
le monde et fait m é p r i s e r les r e l ig i eux . Comme j ' é t a i s en cela de son 
sent iment , nous e n t r á m e s e n discours sur tout le res te , et l u i ayant re 
p r é s e n t e q u ' i l p o u y a i t , sans c h a n g é r d 'habi t , rendre u n grand service 
á D i e u , i l me dit q u ' i l y p e n s e r a i t l a nu i t . Je ne doutai point q u ' i l ne füt 
presque p e r s u a d é de mes raisons , et j e compris que c 'é ta i t ce que D i e u 
m'avai t fait entendre dans l ' o ra i son , que j ' a l l a i s pour une affaire plus 
importante que celle de r é t a b l i s s e m e n t d 'un m o n a s t é r e de rel igieuses. 
A i n s i je ressentis une extreme joie dans l a c r é a n c e que s i ce bou p é r e 
s'engageait dans notre o r d r e , i l pour ra i t y se rv i r D i e u t r é s - u t i l e r a e n t . 
Notre-Seigneur le toucha de telie sorte durant cette nu i t , q u ' i l me v in t 
d i r é le lendemain q u ' i l é ta i t e n t i é r e m e n t r é s o l u , et q u ' i l ne pouvai t assez 
s ' é t o n n e r de ce changement si prompt a r r i v é en l u i , et e n c o r é par l ' e n -
tremise d'une femme, ce q u ' i l me dit quelquefois , comme si j ' e n avais 
é t é l a cause , a u l i e u que c 'es tDieu seul q u i remue et change les coeurs. 
Peu t -on trop admirer sa conduite ? Ce saint r e l ig i eux avai t p a s s é p l u -
sieurs a n n é e s sans savoir á q u o i se d é t e r m i n e r pou r embrasser u n é t a t 
cer ta in et a r r é t é , ce lu i o ú il se t rouvai t ne l ' é t a n t pas , puisque l u i et 
ses compagnons ne faisaient point de voeux, n i ne s'engageaient á r i e n 
q u i les ob l igeá t pour toujours , mais v iva ien t seulement dans l a re t ra i te ; 
et tout d 'un coup D i e u l u i fit c o n n a í t r e le service q u ' i l pouvai t l u i r e n 
dre en cet autre é t a t pou r cont inuer et confirmer ce qu i é t a i t dé já c o m -
m e n c é , car i l a é té t r é s - u t i l e á notre o rd re , et a souffert pou r ce sujet 
de grands t ravaux ; i l en souffrira sans doute e n c o r é j u s q u ' á ce que tout 
soit b ien affermi, selon qu 'on en peu t juger p a r l e s contradictions q u i 
se rencontrent au r é t a b l i s s e m e n t de nolre p r e m i é r e r é g l e ; et son esprit, 
son h a b i l e t é et sa bonne v i e , l u i donnent beaucoup de c r éd i t a u p r é s de 
p lus ieurs personnes q u i nous favorisent et nous p r o t é g e n t . II me dit en-
suite que le p r ince R u y - G o m e z , q u ' i l avait v u á Pas t rane , o ú je m'en 
a l i á i s , l u i avait d o n n é en ce l i e u - l á une place p o u r y ba t i r u n ermitage, 
que son dessein é ta i t de le mettre de notre o rd r e , et q u ' i l en prendrai t 
l 'habi t . Je l u i en t é m o i g n a i une grande j o i e , et en r emerc ia i N o t r c -
Se igneur , parce que des deux m o n a s t é r e s d'hommes que notre r é v é -
rendissime p é r e g é n é r a l m'avai t permis d ' é t a b l i r , i l n'y en avait e n c o r é 
q u ' u n q u i le fut. 

J 'envoyai vers le p é r e p rov inc i a l q u i é t a i t sorti de cha rge , ct vers 
celui qu i y é ta i t e n t r é , , p o u r obtenir l eu r consentement, sans lequcl 
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je ne pouvais r í e n faire , et j ' é c r i v i s á d.om A l v a r e z de Mendoce, é v é q u e 
d ' A v i l a , q u i nous affectionnait beaucoup, pour le suppl ier de les d í s p o -
ser á nous Taccorder . D i e u permit qu ' i l s n 'en firent point de difficulté , 
parce qu ' i l s crurent que ce nouvel é t a b l i s s e m e n t , dans u n l i e n si s o l i -
taire , ne leur apporterai t point de p r é j u d i c e ; et le p é r e M a r i a n me donna 
parole de prendre l 'habi t a u s s i t ó t que ce consentement serait a r r i v é . 
A i n s i j e con t inua i mon voyage avec j o i e , et fus parfaitement bien recue 
á Pastrane de l a princesse et d u pr ince R.uy-Gomez. l i s nous d o n n é r e n t 
u n logement s é p a r é , et nous y d e m e u r á m e s plus longtemps que nous 
ne pens ions , á cause que la maison que l a princesse nous destinait 
s'ctant t r o u v é e trop petite , el le l ' avai t fait accroitre de beaucoup, sans 
n é a n m o i n s ríen abattre des gres m u r s . 

Nous y p a s s á m e s t rois mois et y souffrimes assez , parce que l a p r i n 
cesse d é s i r a i í de m o l des choses contraires a n o s constitutions que j e n e 
pouvais l u i accorder , et que j ' a ima i s mieux m 'en re tourner sans r i e n 
conclure . M a i s l e pr ince son m a r i , q u i é t a i t t r é s - s a g e , ent ra dans mes 
ra isons et la rendit capable de les entendre. Je me r c l á c h a i s eu l e -
raent en certains a r ti cíes , á cause que je d é s i r a i beaucoup plus 
d ' é t a b l i r u n m o n a s t é r e re l ig ieux qu 'une maison de rel igieuses, parce 
que j ' e n connaissais l ' impor tance ; en q u o i l a suite fit v o i r que je n 'avais 
pas tort. 

L e consentement des peres p r o v i n c i a u x é t a n t a r r i v é , le p é r e M a r i a n 
et son compagnon v inren t a u s s i t ó t , et le pr ince e l l a princesse t r ou -
v é r e n t bou que l 'ermitage qu ' i l s avaient d o n n é fút c h a n g é en u n 
m o n a s t é r e de carmes d é c h a u s s é s . J ' envoyai q u é r i r á M a n c e r a le p é r e 
A n t o i n e de J é s u s p o u r commencer cette fondat ion; je t ravai l la is á 
l eurs r o b e s , á leurs m a n t e a u x , et tout ce q u i pouvai t d e p o n d r é de 
m o i pour mettre les choses en é t a t qu ' i l s pussent b i e n t ó t prendre 
l ' hab i t , et comme je n 'avais avec m o i que deux re l ig ieuses , j ' e n fis 
v e n i r quelques autres d u m o n a s t é r e de M é d i n e - d u - C h a m p ; i l s'y r en -
contra u n p é r e c a r m e , n o m m é Ba l thazar de J é s u s , q u i é t a i t u n fort 
b o n p r é d i c a t e u r , et l o r s q u ' i l appr i t l e dessein de r é t a b l i s s e r a e n t de ce 
m o n a s t é r e de carmes d é c h a u s s é s , i l v in t avec ees re l ig ieuses , dans l a 
r é s o l u t i o n d'embrasser cet i n s t i t u í , comme i l fit; et j ' e n l o u a i beaucoup 
D i e u quand i l me le dit. í l donna l 'habi t de ftére convers a u p é r e M a 
r i a n et á son compagnon , m'ayant é té impossible de faire r é s o u d r e l e 
p r e m i e r á é t r e du chosur, quelques instances que je l u i en fisse, parce 
que son h a m i l i t é é t a i t sí grande, q u ' i l ne v o u l a í t oceuper que le dernier 
l i e u . Mais u n commandement de n u í r e p é r e g é n é r a l l 'ob l igea depuis á 
se faire p r é t r e . 

A p r é s que les deux m o n a s t é r e s , l ' un d'hommes et l ' aut re de filies, 
furent f o n d é s , et que le p é r e Anto ine de J é s u s fut a r r i v é , on commenga 
á recevoir dans le premier des novices , dont les vertus de quelques-uns 
ont é té s i é m i n e n t e s , que s i D ieu veut qu'elles soient connues , 11 susc i -
tera des personnes q u i les é c r i r o n t beaucoup mieux que je ne l e p o u i 
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rais faire, avouant s i n c é r e m e n t que cela passe ma capac i t é . Quant aa 
m o n a s t é r e de filies, i l fut é t ab l i avec une grande satisfaction du pr incc 
et de l a princesse sa femme, et i l ne se poura i t r i e n ajouter a u x t émoi -
gnages qu'el le leur donna de son affection, j u s q u ' á l a mort de ce pr ince . 
M a i s le d é m o n , o u p e u t - é t r e D i e u , pour des raisons q u i nous sont c a 
chees , fit changer les choses de face, l i l e fui si vivement t o u c h é e de sa 
per te , que sans attendre que le teraps m o d é r á t sa douleur , elle se rendit 
rel igieuse par une r é s o l u t i o n p r é c i p i t é e . Aíors l a ció ture et les a u s t é -
r i t é s auxquelles elle n ' é t a i t point a c c o u t u m é e , se j o i g n a n í á son af i l ie-
t i o n , et les ordonnances du saint concile de Trente ne permettant pas 
á l a s u p é r i e u r e de l u i accorder les adoucissements qu'elle d é s i r a i t , elle 
se d é g o ú t a de telle sor te , et ensuite de toutes les autres religieuses, que 
m é m e a p r é s avo i r q u i t t é l 'habi t et s ' é t re r e t i r é e dans sa m a i s o n , elle 
ne pouvai t les souffrir. Ces pauvres filies, de l eur c ó t é , ne pouvant 
plus v ivre en repos , 11 n 'y eut r i e n q u e j e ne fisse a u p r é s de nos s u p é -
r ieurs pour obtenir l a permiss ion d'abandonner ce m o n a s t é r e , et en 
é t ab l i r u n autre á Ségovie . El les s'y en a l l é r e n t , comme o n le Yer ra 
dans l a suite , et r e n o n c é r e n t non seulement á tout ce que l a princesse 
l eu r avait d o n n é , mais e m m e n é r e n t ayec elles les religieuses qu 'e l le 
avai t d é s i r é qu'elles recussent sans dot. E l l e s n ' e m p o r t é r e n t que les li ts 
et quelques petits meubles qu'elles avaient a p p o r t é s , et l a i s s é r e n t les 
habitants de ce l i e u dans u n sensible d é p l a i s i r de l eur retrai te. Ma i s 
pour m o l , j ' ava is l a p lus grande joie du monde de les v o i r dé l iv rées 
de cette peine , parce que je savais t r é s - c e r t a i n e m e n t qu'elles n 'avaient 
d o n n é aucun sujet á cette princesse d ' é t r e m é c o n t e n t e d'elles. E l l e s l a 
servaient m é m e a p r é s qu 'el le e ú t pris l ' h ab i t , comme elles faisaient 
auparavan t ; et outre les causes de ce changement que j ' a i dé já r a p p o r -
tées , on dit qu 'une des femmes qu 'e l le avai t m e n é e s avec elle donna 
l i e u á ce d é s o r d r e . E n f i n , Notre-Seigneur le permit , á cause q u ' i l voyai t , 
sans doute, q u ' i l n ' é t a i t pas á propos de fonde run m o n a s t é r e en c e l i e u -
l á , et ses jugements sont grands et i m p é n é t r a b l e s . Je ne l 'aurais aussi 
j a m á i s entrepris de m o i - m é m e , et je n 'avais r i e n fait dans cette affaire 
que par r a v i s de personnes saintes et savantes. 
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D E S A L A M A N Q U E . 

C H A P I T R E X V I I . 
Avis important que la Sainte donne aux superieures, louchant la conduite qu'elles 

doivent teñir envers les religieuses, et particuliérement en ce qui regarde robéis-
sauce et la mortification. 
E n suite de ees d e u x fondations , je m'en re tournai á T o l é d e , o ú je 

demeurai quelques mois pour acheter l a maison dont j ' a i p a r l é , et y 
mettre toutes choses e n bon é t a t . 

D u r a n t ce temps je recus une lettre du recteur de l a compagnie de 
J é s u s de Salamanque. II me mandai t q u ' i l c royai t fort á propos de f o n -
der u n m o n a s t é r e dans cette v ü l e , et i l m 'en a l l é g u a i t p lus ieurs ra i sons . 
J 'en avais dé já e u l a p e n s é e , et n 'en avais é té retenue que parce que je 
le voula is fonder pauvrement , et que ce l i e u - l á est pauvre . Mais c o n s i -
d é r a n t qu 'encore q u ' A v i l a ne l e soit pas m o i n s , nous n 'y manquions 
toutefois de r i e n ; que D i e u assiste toujours ceux q u i le s e rven t ; que 
nous sommes en t r é s - p e t i t nombre , et que le t r ava i l de nos mains nous 
aide á v iv re , je me r é s o l u s d 'embrasser cette propos i t ion . A i n s i je par
t í s pour a l ler á A v i l a demander l a permission de F é v é q u e q u i y é t a i t 
alors , et je n'eus po in t de peine á F o b t e n i r , á cause que le p é r e recteur 
l ' ava i t i n fo rmé de notre maniere de v ivre , et l u i avait fait comprendre 
q u ' i l y a l l a i t du servicede Dieu . A i n s i j e regarda is ce m o n a s t é r e comme 
dé já é t a b l i , tant l a chose me paraissai t facile ; et je pensai á louer une 
maison . Une dame que j e connaissais nous en fit avo i r une , quoique 
cela fút assez difficile , parce que l e terme n ' é t a i t pas é c h u , et que des 
éco l i e r s y logeaient . l i s p romiren t d'en sortir quand les personnes p o u r 
q u i c ' é ta i t seraient a r r i v é e s ; et i l s ne savaient q u i elles é t a i e n t , tant 
j ' ava i s e u so in de t e ñ i r l 'affaire secrete, j u s q u ' á ce que nous eussions 
pr is possess ion , s achan t , pa r e x p é r i e n c e , les efforts que fa i t le d é m o n 
pou r e m p é c h e r que de semblables desseins ne r é u s s i s s e n t . M a i s D i e u , 
q u i voula i t que l a fondation se f i t , ne l u i permit pas alors de l a t r a -
verser . N é a n m o i n s elle recut depuis de si grandes opposi t ions , qu'el les 
ne sont pas e n t i é r e m e n t cessées dans le temps que j ' é c r i s ceci , q u o i q u ' i l 
y ait déjá quelques a n n é e s que ce m o n a s t é r e est é t ab l i . Ces traverses 
me font croire que D ieu y sera b ien s e r v i , puisque le d é m o n a tant de 
peine á le souffrir . 

Apré s avoir done obtenu l a permiss ion et m ' é t r e a s s u r é e d'une m a i s o n , 
je part is sans autre confiance qu ' en l a seule b o n t é de D i e u . Ca r je ne 
connaissais personne en ce l i e u - l á q u i p ú t m'assister en tant de choses 
n é c e s s a i r e s pour mettre ce logis en é t a t ; et pour t e ñ i r l a chose plus se
cre te , je ne mena i qu 'une r e l ig i euse , ce q u i m ' é t a i t a r r i v é á M é d i n e -
d u - C h a m p , me faisant juger á propos d'en user de l a sorte, j u s q u ' á ce 
que nous eussions pr is oossess ion, afin que si je rencontrais de s e m -

s. T H , II. 7 
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blables obstacles , j ' e n souffrisse seule le d é p l a i s i r avec cette personne 
dont je ne pouvais me dispenser de me faire accompagner. Nous a r r i -
v á m e s l a vei l le d é l a féte de tous Ies saints , a p r é s avo i r p a s s é l a m o i t i é 
de l a nui t avec u n grapd f r o i d , et ra'étre t r o u v é e fort raalade a u l i e u o ü 
nous avions c o n c h é . 

Je ne rapporte p o i n t , en parlant de ees fondations , les grandes i n -
c o m m o d i t é s que je sou í í r i s par Ies chemins , soit d u s o l e i l , d u f ro id , do 
la neige qu i durai t quelquefois tout l e j o u r , de ce que nous nous é g a -
r i o n s , de l a í iévre , ct d'autres m a u x dont j ' é t a i s fort t r a v a i l l é e , parce 
q u e , g r á c e á D i e u , je n ' a i j a m á i s g u é r e de s a n t é , et que je ne pouvais 
douter q u ' i l ne me d o n n á t de l a fo r cé . 11 se rencontrai t m é m e que lque 
fois dans ees fondations qu 'ayant de si grandes douleurs , qu'elles a r r a -
chaient des plaintes de raa bouche, et que je ne croyais pas pouvoi r d é 
me urer dans m a cel lule sans m 'appuyer ; lo rsque je me plaignais á 
Not re -Se igneur de ce q u ' i l me commandait des choses q u ' i l savait n ' é t r e 
pas en mon p o u v o i r d ' e x é c u t e r , l i m e fortifiait e tm'encourageai t de telle 
sor te , que j ' oub l i a i s toutes mes peines , b ien que je ne laissasse pas de 
souffrir e n c o r é . Áins i je ne me souviens poin t que l a crainte du t r ava i l 
m'a i t j a m á i s e m p é c h é e d'entreprendre aucune fondation., quoique j ' a p -
p r é h e n d a s s e e x t r é m e m e n t les voyages, pr incipalement quand ils é t a i e n t 
í o n g s ; mais je n ' é t a i s pas plus t ó t p a r t i e que je les comptais pou r peu, en 
c o n s i d é r a n t celui pou r le service duquel je m 'y engageais, les louanges 
q u ' o n l u i donnerai t dans ees nouvelles maisons q u i l u i seraient c o n s a -
c r é e s , et le bonheur d'y a v o i r l e t r é s - s a i n t Sacrement. Ca r j ' avoue que 
ce m'est une grande joie de vo i r augmenter le nombre des é g l i s e s ; et 
quand je pense á l a q u a n t i t é que les h é r é t i q u e s ru inen t , i l me semble 
q u ' i l n 'y a r i en que F o n ne doive faire pour p rocure r u n si grand b ien , 
et recevoir une aussi grande consolat ion que celle d 'avoi r en plusieurs 
l i e u x , sur nos autels , J é s u s - C h r i s t , v r a i D i e u et v r a i homme , tel q u ' i l 
est dans le t r é s - s a i n t Sacrement , quoique l a p lupar t du monde n'y fasse 
point de re f lex ión . 

Je ne puis assez d i r é quel é t a i t mon contentement de v o i r , quand nous 
é t i o n s auchoeur , des á m e s s i p u r é s donner avec tant de ferveur des 
louanges á D i e u , e t t é m o i g n e r l eu r v e r t u en tant d'autres m a n i é r e s , 
comme en ce q u i regarde l ' obé i s sance , l ' amour de l a c l ó t u r e et de l a so-
l i tude , et l ' a rdeur avec laque l l e elles embrassent les mortifications. S u r 
quo i j ' a i r e m a r q u é que plus elles sont grandes, p lus elles les acceptent 
avec tant de joie , que leurs s u p é r i e u r e s se lasseraient p l u t ó t de les l eu r 
proposer qu'elles de les p ra t ique r , leurs dé s i r s en cela n 'ayant point de 
bornes. 

B E S MORTIFICATIONS I N D I S C R É T E S . 

Quoique je me sois é lo ignée de ce q u i regarde l a fondation dont j ' a i 
c o r a m e n c é de p a r l e r , j 'a jouterai i c i , mes filies, de crainte de l 'oubl ie r , 
des choses q u i me v iennent á l ' espr i t , touchant l a mor t i f ica t ion , qu i 
wourront se rv i r aux s u p é r i e u r e s . Comme leurs vertus et leurs talents 



T)E SAI .AMANQUE. Í03 

sont différents , elles veulent d 'ordinaire conduire les religieuses qu i leur 
sont soumises p a r l e chemin q u ' e l l e s - m é m e s t iennent. Celles qu i sont 
fort mort i f iées Irouvent facile tout ce qu'elles commandent pour a s s u -
j é t i r l a v o l o n t é , á cause q u ' i l l eur semble qii 'el les l e feraient sans peine, 
q u o i q u e s i on le l e u r o rdonnai t , elles y seraient p e u t - é t r e b ien e m p c -
c h é c s . C'est pou rquo i i l faut e x t r é m e m e n t prendre garde á ne r ien c o m -
mander a u x autres de ce q u i l eur p a r a í t rude. C a r l a d i s c r é t i o n est tres-
importante dans l e gouvernement des á m e s , et non seulement n é c e s s a i r e 
en de semblables rencontres , mais j 'ose d i r é beaucoup plus qu 'en d 'au-
tres , parce q u ' i l n 'y a point de plus grand compte que ce lu i que nous 
rendrons des personnes dont nous avons l a condui te , tant pour ce q u i 
regarde l ' e x t é r i e u r que l ' i n t é r i e u r . D'autres s u p é r i e u r e s , q u i on t l ' e sp r i t 
fort é l e v é , voudraient que F o n p r i á t sans cesse. Sur q u o i , comme j ' a i di t 
que D ieu conduit les á m e s par des chemins différents , ees s u p é r i e u r e s 
doivent c o n s i d é r e r q u ' i l ne les a pas é t ab l i e s en a u t o r i t é pour chois i r c e 
l u i qu i l eu r plai t le p lus , mais pour suivre ce lu i q u i l eur est prescri t pai
l a regle et par nos const i tu t ions , quoiqu'el les voulussent en t e ñ i r u n 
autre. Je rencontra i dans l ' un de nos m o n a s t é r e s une de ees s u p é r i e u r e s 
s i a f f e c t i o n n é e a l a p é n i t e n c e , q u e l l e c o n d u i s a i t toutes les soeurs par cette 
vo ie , e t obligeait quelquefois l a c o m m u n a u t é á se donner l a d isc ip l ine 
durant l 'espace de sept psaumes de l a p é n i t e n c e et de quelques o r a i -
sons, et de faire d'autres choses semblables. De m é m e , lorsque l a pr ieure 
a une d é v o t i o n ext raordina i re pour F o r a i s o n , au l i e u de se contenter 
que les so íu r s l a fassent á Fheure o r d o n n é e , elle veut qu'elles s'y oceu-
pent a p r é s ma t ines , quoiqu 'e l le fit beaucoup m i e u x de les envoyer 
d o r m i r . Je le r á p e t e e n c o r é , si une s u p é r i e u r e est a f fec t ionnée á l a mor -
t i f ica t ion , elle tourmente ees pauvres filies, et ees innocentes brebis de 
l a sainte V ie rge o b é i s s e n t sans d i r é mot ; ce q u i ne me donne pas moins 
de confus ión que de d é v o t i o n , et me cause aussi quelquefois une t e n -
tat ion assez grande de v o i r que ees bonnes filies sont s i o c e u p é e s de 
D i e u , qu 'el les ne s 'apercoivent pas de l a faute de leur s u p é r i e u r e q u i me 
fait craindre p o u r l eur s a n t é . Je voudrais qu 'on se c o n t e n t á t qu'elles 
accomplissent l eu r r é g l e , en q u o i i l y a assez á t rava i l le r , et que le 
reste se fit avec d o u c e u r , p a r t i c u l i é r e m e n t en ce q u i regarde l a mor t i f i -
cat ion. Ce la est s i important , que je conjure, au nom de D i e u , les s u p é 
r ieures d'y prendre garde. II n 'y a r i en en q u o i l a d i s c r é t i o n et la c o n -
naissance des talents de chacune des sosurs soient plus n é c e s s a i r e s ; et s i 
Fon ne se conduit dans ees occasions avec une grande prudence, a u 
l i e u de leur profiter et de les faire avancer dans le service de D i e u , 
on l e u r n u i r a beaucoup , et on les jettera dans le t rouble et l ' i n -
q u i é t u d e . 

II faut c o n s i d é r e r que ees mortifications ne sont pas d 'obl iga t ion , n i 
n é c e s s a i r e s pour é l eve r F á m e á une haute perfection, qu i est un ouvrage 
qu i ne s 'accomplit que peu á peu , en aidant et en conduisant les p e r 
sonnes selon la c a p a c i t é et l 'esprit que Dieu leur donne. E t c est se 
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t romper que de s ' imaginer que Ton n 'a pas bcsoin d'esprit pour cela . 
p u i s q u ' i l y en a qu i demeurent longtemps avant de p o u v o i r c o n n a í t r e 
ce que c'est que la pcrfection et que l est l 'espri t de notre regle . M a i s 
c e l l e s - l á se t rouvc ron l p e u t - é t r e Ies plus saintes , parce qu'elles ne sau-
r o n t pas quand i l est pe rmisde s 'excuser , e tautres petites choses s e m -
b lab le s , á quoi elles se porleraient facilement s i elles l 'entendaient , a u 
í i e u q u e , n 'y comprenan l r í en , i l l eu r parai t q u ' i l y a de l a ve r tu á ne le 
pas taire. 

Je connais une de ees ames qu i est , á m o n avis , F u ñ e de toutes celles 
de nos m o n a s t é r e s qu i a le plus d 'espr i t , et á q u i D i e u fait de plus 
grandes g r á c e s , t an l en ce qui regarde l a p é n i t e n c e que I h u m i l i t é , et 
q u i n é a n m o i n s n 'a p u entrer dans certaines choses de nos consti tut ions, 
c o m m e , par exemple , d'accuser ses soeurs dans le cha pitre des fautes 
qu 'e l le a r e m a r q u é e s en elles. 11 luí semble que c'est manquer de c h a -
r i t é , et elle demande comment ¡1 l u i serait possible de d i r é du m a l de 
ses soeurs. Je pourrais rappor ter d'autres exemples semblables de q u e l -
ques-unes de celles qu i servent D i e u le plus parfai tement, et qu i sont 
dans le reste les plus cc la i rccs . 

Une superieure ne doit pas aussi se persuader de p o u v o i r b i e n t ó t 
a c q u é r i r l a connaissance des ames; cela n 'appart ient q u ' á D i e u , q u i 
scu l penetre le fond des coeurs. J l faul qu 'e l le se contente de le su iv re , 
en t rava i l l an t de tou l son pouvoi r á conduire chacune d'elles dans le che-
mi n o ú i l l u i plai t de l a mettre , s u p p o s é toutefois qu 'e l le ne manque 
point á l ' o b é i s s a n c e ni a u x aulres points essentiels de l a regle e tdes 
const i tut ions. Gclle des onze n i i l l c vierges qu i se c a c h a , ne la i ssa pas 
d ' é t r e sainte et mar tyre . et souffrit p e u t - é t r e plus que les autres quand 
elle se presenta ensuitc pour é t r e m a r t y r i s é e . 

P o u r reveni r á la m o r t i í i c a t i o n , lorsqu 'une s u p é r i e u r e , pour mort if ier 
une re l ig ieuse , l u i commande une chose q u i , bien que petite en e l l e -
m e m e , l u i est fort peni ble , si elle volt qu ' en l ' e x é c u t a n t elle demeure s i 
i n q u i é t é e et s i t e n t é c , q u ' i l lu i serait plus avantageux qu 'on ne l a l u i e ú t 
p o i n l o r d o n n é e , l a prudence oblige cette s u p é r i e u r e á ne pas t e ñ i r envers 
elle une condui tc si rude , mais á d i s s imule r , e t se contenter de l a faire 
avancer peu á peu j u s q u ' á ce que Not re -Se igneur agisse l u i - m é m e en 
elle , afín que ce qu 'e l le ferait dans le dessein de serv i r cette a m e , q u i 
ne laisserai t pas, sans ees actions de mort i f ica t ion, d ' é t re une for tbonne 
r e l ig i euse , ne l u i soit pas u n sujet de t rouble et d'abattement d'esprit, ce 
q u i serait une chose te r r ib le ; mais que cette soeur s'accoutume insens i -
bleraent á faire comme les au t res , a ins i que je Ta i v u a r r i v e r : et quand 
m é m e elle ne le ferait point , elle ne laisserait pas de se sauver. Je connais 
une de ees personnes q u i a í o u j o u r s é té t r é s - v e r t u e u s e , et q u i , depuis 
plusieurs a n n é e s , sert fidélement Not re -Se igneur en diverses manieres , 
q u i a n é a n m o i n s quelques i raperfect ions, et souvent des sentiments 
qu 'el le ne peut surmonter , quoiqu 'e l le les connaisse et me t é m o i g n e l a 
peine qu ' i l s l u i font souf í r i r . Je crois que D i e u permet qu'el le tombe dans 
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eos fautes, qu i ne sont pas des p é c h é s , afln de r h u m i l i e r et de l u i (aire 
v o i r q u ' e l l e n'est pas toute parfaite. Quelques-unes embrassents i vo lon -
tiers les mortif lcations , que plus elles sont grandes , plus elles s'en 
r é j o u i s s e n t , parce que l a g r á c e que Not re -Se igneur l eu r fait d ' a s s u j é t i r 
l eur v o l o n t é l eur donne cette forcé. D 'aut res , au contra i re , ne sauraient 
supporter de l é g é r e s mortif ications , et leur en ordonner serait comrae 
mettre su r les é p a u l e s d 'un enfant deux sacs de b l e , que non seulement 
i l ne pour ra i t po r t e r , ma i s dont le poids l 'accablerai t . Pa rdonnez -moi y 
je vous p r i e , mes c h é r e s sceurs les s u p é r i e u r e s , si ce que j ' a i r e 
m a r q u é en diverses personnes m'a n o r t é e á m ' é t e n d r e bcaucoup sur 
ce sujet. 

D E L'OBÉISSANCE. 

J ' a i aussi u n autre avis t r é s - i m p o r t a n t á vous donner . C'est qu 'encore 
que ce ne soit que pour é p r o u v e r l ' o b é i s s a n c e , vous n 'ordonniez r i e n 
q u i puisse é t r e u n p é c h é , n o n pas m é m e v é n i e l , car j ' e n sais qu i a u -
raient é t é mor t e l s , si o n les e ú t accomplis , non pas p e u t - é t r e á l ' éga rd 
de celles qu i n 'aura ient fait q u ' o b é i r , parce que leur s impl i c i t é les aura i t 
ex cus ees ; mais á l ' é g a r d de l a s u p é r i e u r e , qu i sait qu 'c l le ne l eu r com— 
mande r i e n qu'el les n ' e x é c u t e n t ; ce qu'elles ont l u o u entendu rapporter 
des actions ext raordina i res des saints peres d u d é s e r t , l e u r persuadant 
que tou t ce q u ' o n l e u r commande est jus te , et que b ien q u ' i l ne le fút 
pas , elles ne sauraient f a i l l i r en l 'accomplissant . 

Quant a u x rel igieuses soumises á l ' o b é i s s a n c e , si on l eu r commandai t 
unechose q u i , de soi—méme , fút u n p é c h é m o r t e l , elles ne doivent pas 
l a fa i re , s i ce n'est de ne point entendre l a messe, ou d'observer q u e l -
ques j e ú n e s de l ' É g l i s e , o u choses semblables , dont l a s u p é r i e u r e 
aura i t des raisons l é g i t i m e s de les dispenser, telle que serait celle d'one 
maladie . Mais quant á des commandements ex t ravagants , comme d é s e 
jeter dans une mare o u dans u n p u i t s , o u autres dont je rappor tera i 
aussi des exemples , el les ne le pourra ient faire sans offenser Dieu , 
parce qu 'on ne doit pas se persuader q u ' i l fera des miracles pou r nous 
p r é s e r v e r , comme i l e n faisait pour ees grands saints , et je l u i rends 
g r á c e de ce q u ' i l y a assez d'autres choses o ú l ' on peu t , sans s'engager 
en tels p é r i l s , p ra t iquer l a parfaite o b é i s s a n c e . 

U n e rel igieuse á M a l a g o n ayant d e m a n d é l a permiss ion de se donner l a 
d i s c ip l i ne , l a s u p é r i e u r e , á q u i d'autres l ' ava ien t , je c ro i s , aussi de-
m a n d é e , l u i dit : La issez—moi ; et cette soeur l 'en pressant e n c o r é , elle 
ajouta : A l l e z vous promener . E l l e obé i t avec grande s impl ic i t é , et se 
promena durant quelques heures. Une soeur l u i demanda d 'oü venait 
qu 'e l le se promenai t tant. C 'es t , d i t -e l le , que l a mere me l ' a c o m -
m a n d é . Cependant on dit ma t ines ; et l a s u p é r i e u r e s ' é t a n t i n fo rmée 
pourquo i cette soeur n 'y avai t point a s s i s t é , on l u i dit ce qu i en 
avait é té l a cause. Cet exemple fait v o i r avec combien de circonspect ion 
les s u p é r i e u r e s doivent ag i r envers celles qu'elles connaissent é t r e si 
Qbéissantcs . 
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Une au l re soeur ayant m o n t r é u n grand ver á l a pr ieure , et l u í a y a n l 
d e m a n d é s ' i l n ' é t a i t pas bien j o l i , elle l u i r é p o n d i t en r i a n t : O u i , m a n -
g e z - l e . Gette sneur a l i a a u s s i t ó t á la cu i s ine , et le fit f r i re . L a c u i s i m é r e 
l u i ayant d e m a n d é ce qn'elle en voula i t fa i re : C'est , l u i r é p o n d i t - e l l e , 
pou r le manger , comme l a mere pr ieure me T a c a m m a n d é : et elle l ' a u -
ra i t fait si on ne l 'en e ú t e m p é c h é e , quoique cela l u i e ú t p u causer 
beaucoup de m a l , et que cette s u p é r i e u r e n ' e ú t pas p e n s é l u i o rdonner 
r i e n de semblable. 

Je ne saurais vo i r , sans m'en r é j o u i r , que ees bonnes filies e x c é d e n t 
a ins i dans T o b é i s s a n c e , parce que j ' a i une dévo t ion s i p a r t i c u l i é r e p o u r 
cette ver tu , q u ' i l n 'y a r i en que je n'aie toujours fait pour t á c h e r de les 
y porter . Ma i s mes soins auraient é íé fort i n ú t i l e s , s i D i e u , par sa 
grande m i s é r i c o r d e , ne l eur avai t fait l a g r á c e de l a l e u r insp i re r , et je 
le pr ie de tout m o n cceur de les y affermir de plus en p lus . 

C H A P I T R E X V I I I . 

Difíicullés que la Sainle rencontre dans la fondation de ce monaslére de Salamanqoe, 
qui n'elait pas encoré bien affermi lorsqu'elle écrivalt ceci. 

J ' a i fait une grande digress ion, parce que je ne saurais me souvenir 
de quelque chose dont Notre-Seigneur m'a d o n n é r e x p é r i e n e e , sans l a 
proposer pour en t i r e r le profit que F o n en peut faire. 

P r e ñ e z toujours conse i l , mes filies, de personnes capables et sayantesr 
puisque c'est d'elles que vous pouvcz apprendre á raarcher dans le che-
m i n d e l a perfection avec d i sc ré t ion et v é n té . Cet avis est fort important 
a u x s u p é r i e u r e s p o u r bien s 'acquitter de leur c l iarge, parce qu'elles 
pourra ient , en pensant bien faire, commettre de grandes fautes, s i elles 
n 'avaient pou r confesseurs des hommes h á b i l e s ; et elles ne doivent 
pas prendre moins de soins d'en procurer de tels á leurs rel igieuses. 

P o u r reprendre done m a nar ra t ion , nous a r r i v á m e s á Salamanque 
su r le m i d i , l a vei l le de tous les saints, en l ' a n n é e 1570. Je m ' in formai 
a u s s i t ó t de l ' é ta t des choses d'un homme de bien que j^avais p r i é de 
faire en sorte que nous t rouvassions l a maison l ib re . II se n o m m a i t 
Nico lás Gutt ierez. C'étai t une personne de grande ver tu , et á q u i Dieu,"* 
par une g r á c e ex t raord ina i re , avait fait t rouver l a pa ix et l a joie a u m i -
l i e u m é m e des plus grands m a u x ; car de fort r iche, i l é t a i t devenufor t 
pauvre , et se t rouva i t plus content dans sa p a u v r e t é , q u ' i l ne l ' avai t 
é té dans ses richesses. Ce bon homme avait beaucoup t r a v a i l l é pour 
nous et avec grande p i é t é dans cette nouvel le fondat ion; et i l me dit 
q u ' i l n 'avai t e n c o r é p u faire sort i r de l a maison ees éco l i e r s . Je l u i r é -
pondis q u ' i l nous impor ta i t e x t r é m e m e n t d'y entrer avant que l 'on s ú í 
notre a r r i v é e , parce que j ' a p p r é h e n d a i s toujours d'y rencontrer q u e l 
que obstaele. II s'adressa ensuite a u p r o p r i é t a i r e , et pressa tant qu'el le 
se t rouva á l ' e n t r é e de l a nuit en é ta t de nous recevoi r . Ge fut l a p r e -
m i é r e dont je pris possession sans que l ' o n y e ú t mis le t r é s - s a i n t 
bacrem^nt; et je ne fus pas peu consolée d 'apprendic que cela n ' é t a i t 
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pas n é c e s s a i r e , á cause que ees éco l i e r s , qu i ne son lpas des gens fort 
propres, T a v a i e n t l a i s s é e en s i mauvais ordre, q u ' i l fallut t r aya i l l e r d u 
ra nt toute l a nui t á l a nettoyer. 

L e lendemain matin , on y dit l a p r e m i é r e messe ; et comme l a nui t 
de cette grande féte nous n ' é t i ons e n c o r é que m a compagne et m o i , 
j ' envoya i chercher des religieuses á M é d i n e - d u - G h a m p . Ma i s je ne s a u -
rais , mes filies, sans avo i r env ié de r i r e , me souveni r de l a peur qu'eut 
cette bonne sceur, nommee M a r i e d u Saint-Sacrement , q u i é t a i t plus 
á g é e que m o i , et une excellente religieuse- Cette maison é t a i t grande 
et vaste , et i l y avait tant de coins et de reeoins , qu 'el le ne pouvait 
s ó t e r de l 'espr i t que q u e l q u u n de ees éco l ie rs ne s'y fút c a c h é . Nous 
nous e n f e r m á m e s dans une chambre oú i l y avait de l a pa i l le , q u i é ta i t 
la p r e m i é r e chose dont je faisais p r o v i s i ó n quand j ' a l l a i s fonder u n mo-
n a s t é r e , afm d 'avoir de q u o i nous coucher ; mais nous e ú m e s a p r é s 
deux couver tures , que des religieuses de S a i n t e - É l i s a b e t h nous p r é t é -
ren t , et nous í i r e n t aussi l ' a u m ó n e avec beaucoup de c h a r i t é durant 
tout le temps que nous d e m e u r á m e s dans ce logis q u i é ta i t proche de 
l eu r m a i s o n ; a u l i e u qu 'on nous avai t fáit a p p r é h e n d e r qu'elles ne 
fussent pas bien aises de notre é t a b l i s s e m e n t . L o r s q u e nous nous fúmes 
a ins i e n f e r m é e s , m a compagne paru t n ' é t r e plus si inquiete touchant 
ees éco l i e r s , quo iqu 'e l l e ne l a i s s á t pas de regarder continuellement de 
tous c ó t é s , ce q u i t é m o i g n a i t e n c o r é sa crainte, et le d é m o n Taugmen-
tait sans doute en lu í r e p r é s e n t a n t des p é r i l s imaginai res p o u r me 
t roubler , comme i l é t a i t facile, á cause de ce m a l de eoeur auque l je suis 
s i sujette. Je l u i demandai ce qu'el le regardait t a n i ; et elle me d i t : Je 
p e n s á i s , m a m é r e , s i je vená i s á m o u r i r , ce que vous fer iez , é t a n t i c i 
toute seule. Ces paroles me f r a p p é r e n t l 'esprit . II me sembla que s i 
ce la fút a r r i v é , j e me serais t r o u v é e en grande pe ine , et l a r é í l e x i o n 
que je íis me donna m é m e de l ' a p p r é h e n s i o n , parce que j ' e n a i toujours 
des corps morts , quoique je ne sois pas seule a u x l i eux o ú ils sont. L e 
son des c loches , car c ' é ta i t l a veil le des m o r t s , augmenta e n c o r é m a 
c r a i n t e ; et le d é m o n ne manque pas de se se rv i r de ces occasions pour 
nous t roubler par de semblables c h i m é r e s , l o r s q u ' i l voit que nous ne le 
craignons point . A p r é s y avoi r u n peu p e n s é , je r é p o n d i s á cette bonne 
rel igieuse : M a soeur, quand ce que vous dites a r r i v e r a , je ve r r a i ce que 
j ' a u r a i á f a i re ; mais pour cette heu re , la issez-moi dormi r . E t comme 
nous avions fort m a l p a s s é les nuits p r é c é d e n t e s , le sommeil nous fit 
oub l ie r nos c ra in tes ; et les religieuses q u i a r r j v é r e n t le lendemain nous 
en d é l i v r é r e n t e n t i é r e m e n t . 

Ce logis nous s e rv i tde m o n a s t é r e durant trois o u quatre ans, et jus -
q u ' á ce que Ton me commanda de re tourner á ce lu i de l ' Incarna t ion 
d ' A v i l a . Je n 'en serais po in t sortie par m o n propre mouvement avant 
que cette nouvel le maison fút en bon é ta t . Je n 'en ai j a m á i s u s é d 'une 
autre m a n i é r e ; et comme je n 'a i point de plus grand p la i s i r que de v o i r 
ces bonnes filies en repos, D i e u me fait l a g r á c e d ' é l r e toujours, m é m e 
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dans les moindres choses, la premiérf i au t r a v a i l et á tout ce qu i p e u í 
p rocure r l eu r soulagement. A i n s i j e sen t í s beaucoup les peines qu'elles 
souffrirent pendant mon absence, non par le manque de nour r i tu re , j ' y 
avais p o n r y u , sachant que ce l i en n ' é t a i t pas propre pour r e c e Y o i r des 
a u m ó n e s , mais parce que l a maison é t a i t t r é s - h u m i d e et t r és - f ro ide á 
cause de sa grandeur, sans que l ' on e ú t le moyen d'y r e m é d i e r , et s u r -
tout, á cause que l 'on n'y avait po in t e n c o r é mis l e saint Sacrement, ce 
q u i est t r é s - p é n i b l e á des personnes q u i vivent dans une é t ro i t e c l ó t u r e . 
Quant á el les, elles ne sentaient po in t ees i n c o m m o d i t é s , et les suppor -
taient avec tant de jo ie , q u ' i l y ava i t sujet d'en loue r D i e u . Quelques-
unes m'ont dit q u ' i l l eur semblai t que l ' o n ne pouvai t , sans imperfec-
t ions, d é s i r e r une autre maison , et q u ' i l ne l eu r manquai t , pour é t r e 
e n t i é r e m e n t contentes, que d 'avoir le t r é s - s a i n t Sacrement. 

Notre s u p é r i e u r , voyant l eu r ve r tu , fut t o u c h é de compassion de 
leurs peines et me commanda d 'al ler les t rouver . E l l e s avaient déjá 
t r a i t é d'une ma i son ayec u n gent i lhomme , á q u i elle appartenait pa r 
droit d'ainesse. II nous p r i a d'y entrer, quo iqu ' i l n ' e ú t pas e n c o r é o b -
tenu d u r o i l a permiss ion de l a v e n d r é , et i l fallut plus de m i l l e ducats 
pou r l a mettre en bou é ta t . Je fls en sorte que le p é r e Ju l i en d ' A v i l a , 
q u i é ta i t v e n u avec m o i dans toutes les fondat ions, m ' a c c o m p a g n á t . 
Nous v i s i t á r ae s l a maison pou r vo i r ce q u ' i l y avait á fa i re ; et l ' e x p é -
r ience que j ' ava i s de semblables choses, m 'y rendait assez intel l igente . 
Nous é t i o n s a lors a u mois d ' a o ú t , et quelque dil igence que l ' on fit, nous 
n 'y p ú m e s entrer q u ' á l a S a i n t - M i c h c l , qu i est le temps qu 'on loue les 
maisons , et i l y manquai t e n c o r é beaucoup de choses, parce que ce lu i 
q u i avait l o u é l a maison que nous tenions aupa ravan t , nous pressa 
d'en sor t i r . L ' ég l i s e n ' é t a i t pas a c h e v é e d 'endui re , et ce gent i lhomme 
q u i nous avai t vendu l a ma i son é t a i t absent. P lus ieurs personnes q u i 
nous affectionnaient fort, nous b l á m a i e n t d'y a l l e r s i tó t . Mais dans les 
néces s i t é s pressantes, les conseils sont i n ú t i l e s s'ils ne sont accompa-
g n é s de r e m é d e s . 

Nous y entrames done l a veil le de saint M i c h e l , u n peu avant le j o u r ; ^ 
et on avai t déjá p u b l i é que l ' on y mettrait le l endemain le t r é s - s a i n t ' 
Sacrement et que l 'on y p r é c h e r a i t . L e soir que nous y a l l á m e s i l 
tomba une pluie s i furieuse, que nous n ' e ú m e s pas peu de peine d'y 
porter ce q u i é t a i t n é c e s s a i r e . Comme l a chapelle é t a i t neuve et n ' é t a i t 
pas e n c o r é e n t i é r e m e n t couverte , i l y p leuvai t en divers endro i t s ; et 
j ' avoue , mes filies, q u e j e me t rouvais ce j o u r - l á fort imparfaite, parce 
que l a chose é t a n t d i v u l g u é e , j e ne savais á quo i me r é s o u d r e . Je m ' a -
dressai dans ma douleur á Notre-Seigneur, et l u i d i s , presque en me 
p l a i g n a n t : « M o n D i e u , ne me commandez po in t , s ' i l vous p l a i t , de 
« semblables choses, ou r e m é d i e z á nos besoins. » Mais l e bon Nico lás 
Gutt ierez, sans s ' é m o u v o i r , me disait avec sa douceur et son é g a l i t é 
d'esprit ordinai res , que D i e u pourvoira i t á tout, et cela a r r i va a ins i . Ca r 
le j ou r de saint M i c h e l , á l 'heure que le monde devait venir á l a c é r é -
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monie, l e sole i l commenca de se montrer . Je ne pus le vo i r sans é t r e 
t o u c h é e de d é v o t i o n , et j e connus combien l a confiance que ce bou 
homme ayai t en Notre-Seigneur é ta i t p r é f é r a b l e á m o n i n q u i é t u d e . 

U n t r é s - g r a n d nombre de peuple v in t á notre ég l i se . 11 y eut m u s i -
que ; on y posa le saint Sacrement avec beaucoup de s o l e n n i t é ; et 
comme cette maison é ta i t dans u n bon quar t ier , on commenca á l a con-
naitre et á l ' a imer . Madame M a r i e P imente l , comtesse de M o n t e r é i , et 
madame Mar i anne , femme d u p r i n c i p a l magistrat de l a v i l l e , me t é m o i -
gnaient p a r t i c u l i é r e m e n t une s i n g u l i é r e affection. Ma i s pou r m o d é r e r 
notre joie d 'avoir le t r é s - s a i n t Sacrement , l e gent i lhomme q u i nous 
avait vendu la m a i s o n , a r r i v a le lendemain en si mauvaise humeur , 
q u e j e n e savais comment traiter avec l u i . U n e voula i t en t e n d r é aucune 
ra i son , et je l u i r e p r é s e n t a i s inut i lement que nous avions satisfait á tout 
ce que nous avions p romis . Quelques personnes l u i p a r l é r e n t et i l s'a— 
doucit u n p e u ; mais cet adoucissement ne dura g u é r e . A i n s i je me ré— 
so lvá i s á l u i abandonner sa maison , et cela m é m e ne le contentait p a s ; 
i l voula i t de l 'argent comptant, parce que sa femme, á q u i l a maison ap-
par tenai t , ne s ' é t a i t p o r t é e á l a v e n d r é que pour mar i e r deux de ses 
filies, et le p r i x en avait é té c o n s i g n é entre les mains de ce lu i que son 
mar i avait v o u l u . Quoique depuis cet embarras p lus de trois ans se 
soient écou l é s , cette affaire n'est pas e n c o r é t e r m i n é e , et je doute que le 
m o n a s l é r e subsiste en ce l i e u - l á . Ge que je sais a s s u r é m e n t , c'est que 
dans aucun au l r e m o n a s l é r e , de tous ceux de cette nouvel le r é f o r m e , les 
religieuses n 'ont autant souffert. Ma i s , p a r l a m i s é r i c o r d e de D i e u , ellos 
supportent ees t r a v a u x avec grande jo ie . Je pr ie sa d iv ine Ma je s t é de 
les faire avancer de plus e n plus dans son serv icc . 11 importe peu qu 'une 
maison soit commode ou incommode ; et Ton doit se r é j o u i r de l a t rouver 
en é t a t d ' é t r e c h a s s é de celles' o ú F o n est, en se souvenant que Notre-
Seigneur n'en a point eu l o r s q u ' i l é t a i t dans le monde. II nous est a r r i v é 
en d'autres rencontres dans ees fondations, de n ' avo i r point de maison 
á nous ; et je puis d i r é avec v é r i t é , n ' avo i r v u une seule de nos sojurs 
en t é m o i g n e r de l a peine. Je prie notre d i v i n Sauveur de nous é t a b l i r , 
par son infinie b o n t é et sa grande m i s é r i c o r d e , dans une maison é t e r -
nel le . 

F O N D A T I O N 

DU MONASTÉRE DES CARMÉLITES 
D'ALBE DE TORMEZ. 

C H A P 1 T R E X I X . 

De quelle maniere ce monastére fut fondé par le moyen d'une dame de trés-grande 
vertu, nommee Thérése de Lays, dont la Sainie rapporte presque toute la vie. 

11 n'y avait pas e n c o r é deux mois que j ' a v a i s , le j ou r de l a féte de 
tous les saints, pr is possession de l a maison de Salamanque, lorsque je 
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fus p r e s s é e de l a part de l ' intendant du duc d 'Albe et de l a femme de ce l 
intendant, de fonder u n m o n a s t é r e dans A l b e . Je n 'en avais pas grande 
e n v i é , parce que l a v i l le est s i petite, qu ' on ne le pouvai t sans avoi r d u 
revenu, et que j ' a u r a i s d é s i r é que nu l l e de nos maisons n 'en e ú t . Mais 
le p é r e Domin ique Bagnez , mon confesseur, dont j ' a i p a r l é au c o m m e n -
cement de ees fondations, et qu i se rencont ra alors á Salamanque, m 'en 
repr i t , et me dit que, puisque le conci le permettait d 'aYoir d u r evenu , je 
ne devais pas p o u r ce sujet refuser de fonder u n m o n a s t é r e , et que 
r i en n ' e m p é c h e des religieuses d ' é t r e parfaites, e n c o r é qu'elles aient du 
b i en . 

A v a n t que de passer dans le r é c i t de l ' é t a b l i s s e m e n t de ce m o n a s t é r e 
d 'Albe de Tormez , n o m m é de l ' A n n o n c i a t i o n de l a sainte V i e r g e , je v e u x 
par le r de T h é r é s e de L a y s , sa fondat r ice , et d i r é de quel le sorte cela 
se passa. Son p é r e et sa mere t i raient l e u r or ig ine d'une t r é s - a n c i e n n e 
noblesse; mais parce qu ' i l s n ' é t a i e n t p a s r iches , i l s demeuraient dans le 
vi l lage de T o r d i l l e , distant de deux l ieues d 'Albe . E t je ne saurais vo i r 
sans compassion que l a v a n i t é d u monde est s i g rande , que p l u t ó t que 
de s 'abaisser en l a moindre des choses de ce q u ' i l nomme l 'honneur , on 
aime m i e u x se ret irer a ins i en des l i e u x o ü l ' o n est p r i v é des i n s t r u c -
tions q u i peuvent contr ibuer a u salut . Ge gent i lhomme et sa femme 
avaient dé já quatre fdles quand T h é r é s e naqu i t , et i ls ne purent sans 
peine en v o i r augmenter l e nombre. Sur quo i ne peut -on pas d i r é , que 
dans l ' ignorance o ü sont les hommes de ce q u i l eur est avantageux, i l s 
ne comprennent po in t qu ' i l l e u r peut é t r e fort uti le d 'avoir des filies et 
fort p r é j u d i c i a b l e d 'avoir des fils ? A u l i e u de se soumettre a u x ordres de 
l eu r C r é a t e u r , i l s s 'af í l igent de ce q u i devrai t les r é j o u i r . L e u r foi est si 
endormie , qu ' i l s oublient que r i en n ' a r r ive sans sa p e r mi s s io n ; et i l s 
sont si aveugles, qu ' i l s ne voient pas que leurs i n q u i é t u d e s et leurs cha-
grins l eu r sont i n ú t i l e s , et que l a seule v é r i t a b l e sagesse est de s 'aban-
donner á sa conduite. « H é l a s ! m o n D i e u , que cette er reur se c o n n á í t r a 
« c lairement dans ce g rand jour o ú toutes les vé r i t é s se roni d é c o u v e r t e s 1 -
« O n ve r ra tant de p é r e s p r éc ip i t c s dans l 'enfer p o u r les p é c h é s de leurs 
« fds, et tant de m é r e s jou i r de l a g loi re du c ie l pour les bonnes a3uvres 
« de leurs filies ! » 

M a i s i l faut r even i r á m o n sujet. A p r é s que cette enfant eut recu le 
saint B a p t é m e , on l a n é g l i g e a de telle sorte, que le t r o i s i é m e j o u r de sa 
naissance o n l ' o u b l i a depuis le m a t i n j u s q u ' a u soir . Une femme q u i a u -

. ra i t d ú en prendre soin, a r r ivant alors et le sachant, elle courut avec 
quelques personnes q u i é t a i e n t venues vis i ter l a m é r e , et q u i furent 
temoins de ce que je vais d i r é , pour vo i r si l 'enfant é t a i t mort . Cette 
femme fondant en la rmes , la pr i t entre ses bras et lu í d i t : Q u o i ! ma filie, 
n é t e s - v o u s done pas c h r é t i e n n e ? comme pour signifier que l ' on ne l 'avai t 
pas t r a i t é e comme telle. Sur quo i renfant levant l a tete, r é p o n d i t : Je le 
su i s ; et ce fut l a seule parole qu 'e l lc p rononca ju squ ' au temps que les 
enfauts ont a c c o u t u m é de parler . Tous les assistants d e m e u r é r e n t é p o u -
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van t é s , et la m é r e commenca de concevoir tant d'affection pour e l l e , 
qu 'el le disait souvent qu 'el le dés i r a i t de v iv re j u s q u ' á ce qu 'el le p ú l 
Yoir ce que D ieu ferait de cette enfant. E l l e l ' é l eva fort h o n n é t e m e n t avec 
ses soeurs, et les instruis i t toutes avec grand soin de ce qu i pouvai t les 
porter á l a ver tu . 

L o r s q u e l a jeune T h é r é s e fut en á g e d ' é t r e m a r i é e , elle y t é m o i g n a i t 
de l a r é p u g n a n c e . Mais ayant su que F ranco i s Velasquez l a recherchai t , 
quo iqu 'e l l e ne l ' eú t j a m á i s v u , elle consentit de l ' é p o u s e r , et No t r e -Se i -
gneur l e permit sans doute, afin qu ' i l s pussent accompl i r ensemble une 
auss i bonne oeuvre que celle de fonder une maison rel igieuse. II n ' é t a i t 
pas seulement fort r i c h e , i l é ta i t auss i fort ver tueux, et i l Ta ima tant , 
q u ' i l ne l a contredit j a m á i s en r i e n , en q ü o i i l a v a i t grande ra i son , puis-
q u ' i l ne l u í manqua i t aucune des q u a l i t é s que F o n peut d é s i r e r en une 
t r é s - h a b i l e et t r é s - h o n n é t e femme. E l l e prenait u n e x t r é m e soin de sa 
f ami l l e , et n 'avai t pas moins de sagesse que de b o n t é ; en v o i c i une 
preuve . Son m a r i l ' ayant m e n é e á A l b e , q u i é t a i t le l i e u de sa naissance, 
et les fourr iers d u duc ayant m a r q u é son logis pour u n jeune g e n t i l -
homme, elle ne put souffrir d'y demeurer davantage, á cause q u ' é t a n t 
fort belle et l u i fort b i en fait, elle ayai t r e m a r q u é q u ' i l avait de l ' i n c l i n a -
t i o n pour el le . A i n s i , sans en r i en t é m o i g n e r á son mar i , elle le p r i a 
d 'al ler demeurer a i l l eu r s . II l a mena á Salamanque o ú l i s v iva ien t fort 
contents et fort á leur a i s e , parce qu 'outre q u ' i l y avai t beaucoup de 
b i e n , sa charge le rendait c o n s i d é r a b l e . L e u r seule peine é t a i t de n ' avo i r 
poin t d'enfants; et 11 n 'y avait point de d é v o t i o n s que cette vertueuse 
femme ne fít p o u r en demander á D i e u , afin q u ' a p r é s sa mort i l s c o n t i -
nuassent á le louer , sans que j a m á i s , á ce qu'el le m ' a dit, elle y ai t é té 
p o u s s é e par n u l l e autre cause, et c'est une personne si c h r é t i e n n e , q u i 
a u n si grand dés i r de p la i re á D i e u , et q u i fait sans cesse tant de bonnes 
ceuvres, q u e j e ne saurais douter de l a v é r i t é d e ses paroles . 

A p r é s avo i r p a s s é plusieurs a n n é e s dans ce dés i r d 'avoir des enfants, 
s ' é t r e fort r e c o m m a n d é e á saint A n d r é , que Ton invoque p a r t i c u l i é r e -
ment p o u r ce sujet, et fait plusieurs autres d é v o t i o n s , une nuit é t a n t 
c o u c h é e , elle entendit une v o i x qu i l u i d i t : Ne dés i r ez point des enfants, 
i l s causeraient votre perte. Ces paroles l ' é t o n n é r e n t et ne purent n é a n -
moins l a faire renoncer á son dés i r , parce q u ' i l l u i semblai t que la fin 
en é t a i t si bonne, q u ' i l n 'y avai t point d'apparence que ce l u i fút u n sujet 
de condamnat ion . A i n s i elle cont inuai t toujours á demander á D i e u des 
enfants, et á prendre saint A n d r é pour son intercesseur. U n jour , sans 
qu'elle puisse d i r é si elle é ta i t endormie o u é v e i l l é e , mais sachant seule
ment par les effets que l a v i s i ó n qu 'el le eut venai t de D i e u , i l l u i 
sembla qu'el le é ta i t dans une maison o ü i l y avait dans l a cour u n puits 
au-dessous d'une galer ie , et u n p r é couvert de í l eu r s blanches d'une 
b e a u t é merve i l leuse ; que saint A n d r é l u i apparut a u p r é s de ce puits 
avec u n visage si v é n é r a b l e et p l e in d'une si grande m a j e s t é , qu 'el le ne 
pouvai t se lasser de le regarder, et i l l u i d i t : Voi lá b ien d'autres enfants 
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que ceux que vous d é s i r e z . Cette v i s ión , qu i ne aura q u ' u n raoment, l u í 
donna tant de consolat ion et de joie , qu'elle aurai t s o u h a i t é qu 'e l le e ú t 
toujours c o n t i n u é . A l o r s elle ne put douter que ce fút saint A n d r é q u i 
l u i é ta i t a p p a r u , et que l a v o l o n t é de D ieu é t a i t qu 'el le fondá t u n m o -
n a s t é r e ; mais ce q u i montre clairement que cette v i s i ó n n ' é t a i t pas 
moins intellectuelle que representativo, et qu 'el le ne pouvai t proceder 
d 'aucune imagina t ion fantastique, ni d'une i l l u s i o n du diable, c'est que 
cette dame deraeura s i p e r s u a d é e que D i e u demandait cela d'elle, qu 'e l le 
n ' a j a m á i s dés i r é depuis d 'avoir des enfants, n i ne T a p r i é de l u i en 
donner . E l l e a seulement p e n s é aux moyens d ' e x é c u t e r sa v o l o n t é . A 
q u o i l 'on peut ajouter que l e dé raon n 'aurai t eu garde de l u i insp i re r u n 
d é s i r aussi saint que ce lu i de fonder un m o n a s t é r e o ü Dieu est servi f i d é -
lement , quand m é m e i l aurai t su son dessein, ce q u i ne pouvai t é t r e , 
p u i s q u ' i l ne connai t point l ' aven i r , et que cette fondation n ' a é t é faite 
que s ix ans a p r é s . 

L o r s q u e cette dame fut revenue de son é t o n n e m e n t , et eut r a c o n t é á 
son m a r i ce q u i s ' é t a i t p a s s é , elle l u i dit que puisque D i e u ne l eu r v o u -
la i t pas donner des enfants, elle croyai t qu ' i l s nepouva ien t m i e u x faire 
que de fonder u n m o n a s t é r e de rel igieuses. C o m m e i l é tai t e x t r é m e m e n t 
bon et Fa imai t parfaitement, i l approuva sa propos i t ion , et i ls commen-
c é r e n t d'agiter en quel l i eu i ls l e fonderaient. E l l e d é s i r a i t que ce fut en 
ce lu i o ü elle é ta i t n é e ; mais i l l u i í i t vo i r q u ' i l s'y rencontrai t des obsta-
cles q u i les obligeaient d'en chois i r quelque autre . 

Dans le temps q u ' i l é ta i t o c c u p é de cette p e n s é e , l a duchesse d 'Albe 
l u i o rdonna de re tourner á A l b e pour exercer une charge dans sa m a i -
s o n ; et i l ne put l a refuser, quoiqu 'e l le fut de moindre revenu que celle 
q u ' i l avait á Sa lamanque. Sa femme en fut fort f áchée , b i en qu 'on l ' a s -
s u r á t qu 'on ne logerai t plus personne chez elle, á cause, comme je l ' a i 
dit, qu 'el le avai t de l ' avers ion pour ce l i e u - l á , et se t rouvai t m i e u x á 
Sa lamanque . Son m a r i acheta une maison et l ' envoya chercher pou r y 
a l le r . E l l e part i t , b ien q u ' á regret, et sa peine augmenta lorsqu 'e l le v i t 
l a maison , parce qu'encore qu 'el le fut en belle assiette et fort spacieuse, 
elle n ' é t a i t pas commode. A i n s i elle passa m a l l a p r e m i é r e n u i t ; mais le 
lendemain a u ma t in , é t a n t e n t r é e dans la cour , elle ne fut pas moins 
c o n s o l é e que surprise d'y vo i r le puits et tout le reste, e x c e p t é le p r é et 
Ies fleurs qu 'e l le se souvenai t t res -b ien que saint A n d r é l u i avait m o n -
t r é s , et elle r é s o l u t a u s s i t ó t d'y b á t i r un m o n a s t é r e . Son m a r i et elle 
a c h e t é r e n t aussi des maisons proches autant q u ' i l en fallait pour e x é -
cuter l eu r dessein. L a seule peine q u i restait á cette sainte femme é ta i t 
de que l ordre elle chois i ra i t ees rel igieuses, á cause qu 'e l le dé s i r a i t 
qu 'el les fussent en petit nombre et dans une é t r o i t e c l ó t u r e . E l l e c o n 
sulta sur ce sujet deux re l ig ieux de différents ordres , gens de bien et 
savants. Ils l u i dirent q u ' i l vaudrai t m i e u x faire quelque bonnes ceu-
vres, parce que l a p lupar t des religieuses é t a i e n t m é c o n t e n t e s dans l eu r 
profession. Ils y ajoutaicnt e n c o r é d'autres raisons que le d é m o n , q u i 
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n'oubliai t r í e n pour t raverser u n si bon dessein, l eu r faisait p a r a í t r e 
fort considerables, et i ls la t o u c h é r e n t tellement, qu 'e l le r é s o l u t d 'aban-
donner cette entreprise . E l l e le dit á son m a r i , et 11 crut comme elle 
que puisquedes personnes de p i é l é et é c l a i r ée s é t a i e n t de ce sentiment, 
i l s ne pouvaient manquer de le su iv re . A i n s i i l s p r o p o s é r e n t de mar i e r 
u n neveu qu'el le avait , q u i é t a i t jeune , ver tueux, et qu'el le a imai t beau-
coup, avec une n i é c e de son m a r i ; de l eur donner la p lus grande part ie 
de l e u r bien, et d 'employer le reste en des c h a r i t é s , et a p r é s y avo i r 
b i en p e n s é , i l s s'y r é s o l u r e n t . Ma i s D i e u en avait o r d o n n é d'une autre 
m a n i é r e , car qu inze jour s n ' é t a i e n t pas e n c o r é p a s s é s , que ce neveu 
í'ut f rappé d'une maladie s i v iolente , qu 'e l le l ' enipor ta b i e n t ó t . Cette 
<lame ne fut pas moins t roublce que t o u c h é e de cette mor t , parce qu 'e l le 
en at tr ibuait l a c a u s e a ce qu'el le s 'é ta i t l a i s sé persuader de ne point 
e x é c u t e r l e commandement de D i e u . Ce q u i a r r i v a a u p r o p h é t e J o ñ a s 
pou r l u i a v o i r dcsobé i , se r e p r é s e n t a á el le , et l u i fit c o n s i d é r e r comme 
u n chá t i rnen t de sa faute l a perte de ce neveu q u i l u i é t a i t si cher. D é s -
l o r s , n i elle n i son m a r i ne mirent plus en doute de fondor u n m o n a s -
tere, quoi qu 'on p ú t d i r é pour les en d é t o u r n e r ; mais i l s ne savaient 
comment en ven i r á F e x é c u t i o n , á cause que d'un có t é , D i e u mettait 
dans Fespri t de cette vertueuse femme une idée confuse de ce qu 'el le a 
fait depuis ; et que de l 'autre , ceux á q u i elle en par la i t , et p a r t i c u l i é -
rement á son confesseur , q u i é t a i t u n r e l ig i eux de Saint - F r a n -
cois , savant et fort c o n s i d é r é dans son ordre , c royant qu'el le ne 
pour ra i t rencont rer ce qu 'e l le d é s i r a i t , se moquaient de son des 
s e i n . 

Les choses é t a n t en ees termes, ce re l ig ieux appri t des nouvelles de 
nos fondations. II s ' informa de tout l e par t i cu l ie r , et dit ensuite á cette 
dame q u ' i l avait t r o u v é ce qu'el le cherchait , qu 'e l le pouvai t sans crainte 
fonder ce m o n a s t é r e , et p o u r ce sujet trai ter avec m o i . E l l e me vint-
v o i r , et nous e ú m e s assez de peine á convenir des condit ions, parce que 
j ' a i toujours o b s e r v é dans les m o n a s t é r e s fondés avec d u revenu , q u ' i l 
fút suffisant p o u r l 'entret ien des religieuses sans é t r e ob l igées de r i en 
demander á leurs parents o u á d'autres, n i pour l a nour r i tu re , n i pour 
le v é t e m e n t , n i pou r les besoins dans les maladies et les autres choses 
n é c e s s a i r e s , á cause de l ' e x p é r i e n c e que j ' a i des i n c o n v é n i e n t s qu i en 
a r r iven t . M a i s pour ce q u i regarde les maisons q u i n 'ont point de b ien , 
Je les fonde sans aucune crainte, pa r l a ferme confiance que j ' a i que 
D i e u ne les abandonnera pas, a u l i e u que n e p o u v a n t avo i r cette c o n 
fiance p o u r les m o n a s t é r e s r e n t é s avec peu de r e v e n u , j ' a i m e m i e u x ne 
les po in t fonder. E n f i n nous d e m e u r á m e s d'accord de tout. Son mar i et 
elle d o n n é r e n t u n revenu suffisant, outre l eu r maison q u e j e comptais 
p o u r beaucoup, et a l l é r e n t demeurer dans une autre qu i é ta i t en assez 
mauva i s é t a t . A i n s i l a fonda í ion fu l a c h e v é e á l ' honneur et á l a g lo i re 
de D i e u , le jour de l a c o n v e r s i ó n de saint P a u l , en l ' a n n é e 1571, et nous 
e ú m e s le t r é s - s a i n t Sacrement. Sa divine Majes té me p a r a í t é t r e fort 
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bien servie daus c e ü e maison, et je l a prie de tout mon coeur que c e 

bonheur a i l le toujours en augmentant. 
J 'avais c o m m e n c é á rapporter certaines par t i cu la r i tés de q u e l q u e s -

unes des soeurs de ees monas teres, parce que j ' a i sujet de croi re qu'elles 
ne seront plus en vie lorsqu 'on Y e r r a ceci , et q u ' i l pour raexc l t e rce l l e s 
q u i l eur s u c c é d e r o n t á continuer d'édifier l'oeuvre de D ieu sur de si bons 
fondements. Mais j ' a i p e n s é depuis que d'autres pourront l ' é c r i r e , e t 
plus exactement que m o i , á cause qu ' i l s ne seront poin t retenus par l a 
crainte que j ' a i toujours que F o n ne s ' lmagine que j ' y a i part , et cette 
r a i son mefa i t omettre beaucoup de choses, q u i , é t a n t surnaturel les , ne 
sauraient ne point passer pour miraculeuses dans Fespri t de ceux q u i 
Ies ont vues ou apprises. Je n ' en ai done poin t p a r l é , n i de ce que T a n 
a connu é v i d e m m e n t avoir é té obtenu de D ieu par les p r i é r e s de ees 
bonnes filies. Je p u i s m ' é t r e t r o m p é e en quelque chose de ce q u i regarde 
l e temps de ees fondalions, quoique j e fasse tout ce que je puis pour 
m 'en souven i r ; mais cela importe de peu, on p o u r r a le corr iger , et l a 
d i f férence ne sera pas grande. 

FONDATION 
D ü M O N A S T E R E D E S C A R M E L I T E S 

DE SAINT-JOSEPH DE SÉGOVIE. 

C H A P I T R E X X . 

La Sainte rapporte en ce chapitre ce qt i se passe dans cette fondation. 

J ' a i d é j á dit q u ' a p r é s a v o i r fondé les m o n a s t é r e s de Salamanque e t 
d ' A l b e , et avant que nous eussions dans le premier une maison qu i f ú t 
á nous , le p é r e P ie r re Fernandez , commissaire apostol ique, me c o m -
manda de re tourner pour trois ans en ce lu i de l ' Incarnat ion d ' A v i l a . E t 
J 'a i auss i r a p p o r t é que voyaut le besoin qu 'on avait de m o i á S a l a m a n 
q u e , i l m 'ordonna d ' y a l le r , p o u r faire en sorte que les religieuses pus-
sent y avo i r en propre une ma i son . Lorsque j ' é t a i s u n j o u r en ora ison, 
Not re -Se igneur me dit $ aller faire une fondation á Se'govie. Ce la me 
parut imposs ible , parce que je ne l e pouvais sans u n ordre e x p r é s de 
c e p é r e de q u i je viens de par ler , et q u ' i l m 'ava i t t é m o i g n é ne pas vou-
l o i r que je fisse davantage de fondations, cu t re que les trois ans que 
J'avais á demeurer dans l e m o n a s t é r e de l ' Incarna t ion n ' é t á i e n t pas en
c o r é finis. Sur q u o i Notre-Seigneur me d i t : que je le fisse savoir á ce 
pére, et qu'il riy trouverait point de difficulté. Je l u i éc r iv i s ensuite q u ' i l 
savait que notre r é Y é r e n d i s s i m e g é n é r a l m'avait c o m m a n d é de ne re fu-
ser aucune des fondations que Ton me proposera i t ; que l ' é v é q u e et l a 
v i l l e de Ségov ie me conviaient d ' y en faire u n e ; que, s ' i l me le c o m -
mandai t , je l u i o b é i r a i s , et que ne l u i faisant cette proposi t ion que 
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p o u r l a d é c h a r g e de ma conscience, j ' e x é c u t e r a i s avec joie ce q u ' i l l u i 
plai ra i t de m'ordonner . Je crois que c ' é t a i e n t presque les m é m e s paroles 
de ma lettre. J 'ajoutais seulement q u ' i l y a l la i t du service de D i e u . II 
parut b ien que j e disais v r a i , e l q u ' i l voula i t que l 'affaire s ' a c h e \ á t , 
puisque ce p é r e manda a u s s i t ó t d 'al ler trav^ii l ler á cette fondat ion; et 
comme je me s o u v e n á i s de ce q u ' i l m'avait dit auparavant , j e n 'en fus 
pas peu é t o n n é e . 

A y a n t que de pa r t i r de Salamanque, je donnai ó r d r e qu 'on nous l o u á t 
une mai son á Ségov ie , parce que les fondations de To léde et de V a l l a -
d o l i d m'avaient fait v o i r q u ' i l vaut m i e u x n 'en acheter une q u ' a p r é s 
a v o i r pr is possession. E t cela pour p lus ieurs ra i sons , dont l a p r i n c i -
pale é ta i t que je n 'avais point d'argent. Mais l a fondation é t a n t a c h e -
v é e , Not re -Se igneur y pourvu t ; et au l i e u de celle que nous avions 
l o u é e , nous en a c h e t á m e s une m i e u x assise et plijs commode. 

II y ava i t dans Ségov ie une dame q u i m ' é t a i t venue vo i r á A v i l a , 
n o m m é e A n n e de X i m é n e , veuve d 'un a í n é d'une maison , grande ser 
vante de D i e u , et q u i avait toujours eu vocat ion pour l a r e l i g i ó n . A i n s i , 
l o r sque le m o n a s t é r e s ' é t ab l i s sa i t , elle y entra pour é t r e rel igieuse, et 
avec elle, sa filie q u i é ta i t fort sage. Comme ce l u i avait é té u n double 
d é p l a i s i r d ' é t r e m a r i é e , et d 'avoir ensuite perdu son m a r i , elle eut une 
double jo ie de se v o i r dans une maison c o n s a c r é e á D i e u ; et elle et sa 
filie avaient toujours v é c u dans sa crainte et fort r e t i r é e s . Cette v e r -
tueuse femme nous pourvu t d'une maison et des choses n é c e s s a i r e s , 
tant pour l ' ég l ise que pour tout le reste, en sorte que je n'eus pas 
grande peine de ce c ó t é - l á . M a i s afin q u ' i l n 'y e ú t point de fondation 
<jui ne me fit beaucoup souffrir, outre que m o n á m e , quand je me mis 
en chemin , é ta i t dans une grande s é c h e r e s s e et m o n espri t dans u n 
grand obscurcissement, j ' a v a i s u n e fiévre assez violente, u n grand d é -
gout, et p lus ieurs autres m a u x corporels qu i me d u r é r e n t trois mois 
sans r e l á c h e , et durant les s ix mois que je demeurai en ce l i e u - l á , je n ' y 
eus pas u n moment de s a n t é . 

L e t r é s - s a i n t Sacrement fut rcis dans notre maison le j o u r d e Saint 
Joseph, et quoique j ' e u s s e l e consentement de l ' é v é q u e et l a p e r m i s s i o n 
de l a v i l l e , je ne voulus y e n t r e r q u e l a ve i l l e , et s e c r é t e m e n t . Q u o i q u ' i l 
y e ú t dé já longtemps quej 'avais obtenu cette permiss ion , comme j ' é t a i s 
a lors dans le m o n a s t é r e de l ' Incarnat ion, o ú je d é p e n d a i s d 'un autre 
s u p é r i e u r que notre r é v é r e n d p é r e g é n é r a l , je n 'avais p u faire cette 
fondation. 3'avais aussi l a permiss ion de l ' é v é q u e ; ma i s i l ne l ' ava i t 
a c c o r d é e que verbalement á u n genti lhomme, n o m m é A n d r é de X i m é n e , 
q u i l 'obtint pour nous, et q u i ne crut pas n é c e s s a i r e , non plus que m o i , 
de Tavo i r pa r écr i t , en q u o i nous fímes une grande faute; car quand 
l e p rov i s eu rapp r i t que le m o n a s t é r e é t a i t é t ab l i , i l v in t en co l é r e d é f e n -
dre d'y d i r é l a messe, et voula i t m é m e faire mettre en pr i son le r e l ig ieux 
qu i l 'avait c é l éb rée , qu i é ta i t u n carme d é c h a u s s é , lequel é t a i t venu 
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avec le p é r e J u l i e n d ' A v i l a et u n autre servi teur de D i e u , n o m m é A n 
toine Gaytan , q u l m'avaient a c c o m p a g n é e . 

Ce dernier é t a i t u n genl i lhomme d 'Albe , q u i , quelques a n n é e s a u p a -
ravant , se t rouvai t fort e n g a g é dans les v a n i t é s d u s i éc l e . M a i s D i e u 
l 'avai t t e l l e m e n t t o u c h é , q u ' i l n ' a v a i t p lus pour elles que d u m é p r i s , et 
ne pensait q u ' á s 'employer pour son service. Je me crois ob l igée de le 
rapporter , parce q u ' i l nous a e x t r é m e m e n t a s s i s t é e s dans les fondations 
dont je pa r i e ra i , et j e n 'aurais j a m á i s fini, s i Je voula is m ' é t e n d r e p a r -
t i c u l i é r e m e n t sur ses vertus. Ce l i a q u i revient le p lus á m o n sujet est 
une si grande mort i f icat ion, que m i l des serviteurs q u i venaient avec 
nous ne t rava i l la i t tant que l u i . C 'é ta i t u n homme de grande o ra i son , et 
que D i e u favorisait de tant de g r á c e s , q u ' i l fa isa i tavecjoie ce q u i aura i t 
d o n n é de l a peine á d'autres. A i n s i i l paraissai t q u ' i l avai t une voca t ion 
p a r t i c u l i é r e pour u n emploi si char i table , et l ' on peut d i r é l a m é m e chose 
du p é r e Ju l i en d ' A v i l a , q u i , des le commencement, nous a e x t r é m e m e n t 
a s s i s t é e s ; ce qu i montre que Not re-Se igneur voulai t que les choses 
r é u s s i s s e n t , p u i s q u ' i l me donnait de tels secours. Comme ce saint homme, 
A n t o i n e Gay tan , ne perdait point d 'occasion de b ien faire, tout son e n -
tretien par le chemin é t a i t de par ler de D i e u á ceux q u i nous a c c o m -
pagnaient , et de les i n s t r u i r é . 

II est jus te , mes filies, que celles q u i l i ron t l a re la t ion de ees fonda
tions , sachent combien ñ o u s sommes ob l igées á ees deux personnes , 
q u i , par u n p u r mouvement de c h a r i t é , ont tant c o n t r i b u é á vous p r o -
cure r le bien dont vous jou issez , afín que les recommandant á D i e u , i l s 
t i rent quelques fruits de vos o r a i s o n s . E t avec quelle jo ie ne vous acqui t -
teriez-vous point de cedevo i r , s i vous saviez, comme m o i , tout ce que 
les fatigues et les t r a v a u x de ees voyages l e u r ont fait souffrir I 

L e p rov i seur en se re t i rant la issa u n huiss ier á l a porte de notre 
é g l i s e , dont je ne saurais rendre d'autre r a i son , s inon que c ' é ta i t p o u r 
é p o u v a n t e r le monde. Je ne m'en mis pas beaucoup en peine, parce 
que toutes mes a p p r é h e n s i o n s é t a i e n t c e s s é e s depuis que nous avions 
p r i s possession. Je l u i fis savo i r par des parents d'une de mes c o m p a -
gnes, q u i é t a i t des plus qual i f iées de l a v i l l e , que j ' ava i s permiss ion de 
l ' é v é q u e , et i l m 'a a v o u é depuis q u ' i l ne l ' ignora i t pas. Son m é c o n t e n -
tement venait de ce que l ' o n avait agi sans sa par t ic ipa t ion ; en quo i je 
crois que nous n 'avions pas t rop m a l fait. E n f i n i l se r e l á c h a á nous l a i s -
ser le m o n a s t é r e , mais i l nous 6ta l e t r é s - s a i n t Sacrement, et i l fallut le 
souffrir . Nous d e m e u r á m e s en cet é t a t durant quelques mois, j u s q u ' á ce 
que nous e ú m e s a c h e t é une maison, et avec cette maison des p r o c é s . 
c ó r a m e nous e n avions dé j á u n autre avec des r e l ig i eux de S a i n t - F r a n 
e é i s . Ce dernier ne nous obligea pas seulement á p l a i d e r centre des r e 
l i g i e u x de l a M e r c y , mais aussi contre le chapitre, á cause d'une c e n -
sive q u ' i l p r é t e n d a i t . 

O J é s u s - C h r i s t , m o n S a u v e u r , que l dép la i s i r ne nous é t a i t - c e point 
de nous t rouver e n g a g é e s dans tant de c o n t e s t a t í o n s ! Quand l 'une sem-
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blait t e r m í n é e , i l en renaissait une autre ; et i l ne suffisait pas pour avoi r 
la p a i x de donner ce que Ton nous demandait. Cela para i t ra p e u t - é t r e 
peu c o n s i d é r a b l e e t j ' avoue n é a n m o i n s q u ' i l ne laissai t pas de me don
ne r beaucoup de peine. U n pr ieur , chanoine de cette égl ise et neveu de 
I ' cvéque, et l e l i cenc i é Her re ra , q u ¡ é t a i t u n homme de grande p i é t é , 
nous a s s i s t é r e n t de tout leur pouvo i r ; et enfin nous s o r t í m e s pour de 
i 'argent de cette p r e m i é r e aíTaire. Mais i l nous restait e n c o r é ce p r o c é s 
avec les r e l i g i e u x de l a M e r c y , et i l ne finit q u ' a p r é s que nous fumes 
p a s s é e s s e c r é t e m e n t dans l a nouvcl le maison , u n j o u r o u deus avant l a 
S a i n t - M i c h e l . C a r alors i l s r é s o l u r e n t de s 'accorder pour une somme 
dont nous convinmes. M a plus grande difficulté dans cet embarras é ta i t 
q u ' i l ne restait plus que sept o u hui t jours des trois a n n é e s de l ' e x e r -
cice de ma charge de pr ieure du m o n a s t é r e de F l n c a r n a l i o n , et qu 'a ins i 
i l fal lai t de néces s i t é que je m'y rendisse. 

Not re -Sc igneur permit que tout s ' a c c o m m o d á t avant ce temps , sans 
q u ' i l nous r e s t á t aucun différend avec personne; et deux o u trois jours 
a p r é s , je m ' en a l l a i a u m o n a s t é r e de F l n c a r n a t i o n . Q u ' i l soit bén i á j a 
m á i s de m 'avo i r fait tant de g r á c e s , et qi ie toutes les c r é a t u r e s ne ce s -
sent point de l u i donner Ies louanges q u i sont dues I 

FOrVDATION 

DU MONASTÉRE DES CARMÉLITES 
DE V E A S . 

C H A P I T R E X X L 
La Sainle Iraitc dans ce cliapitre de la fondatíon de ce monastére, eí des admirables 

venus de Catherine de Sandoval, qui s'y rendit religieuse avec sa soeur et y porta 
lout son bien. 
A p r é s avoi r done, comme je Ta i dit, recu l 'ordre de sor t i r du m o n a s 

tére de l ' l nca rna t ion pour a l le r á Salamanque, lorsque j ' y fus a r r i v é e , 
o n me rendit des lettres d'une dame de Veas , du c u r é de l a v i l l e , de que l -
ques autres personnes q u i me pr ia ien t d'y a l l e r fonder u n m o n a s t é r e , 
et m'assuraient q u e j e ne trouverais poin t de difficulté á l ' é t a b l i r , parce 
qu ' i l s avaient dé j á une maison . 

Je m'enquis de ce lu i q u i m'apporta ees lettres des p a r t i c u l a r i t é s du 
l i e u . II n 'y eut point de bien q u ' i l ne m'en dit, et i l ava i t r a i son , car l e 
pays est t r é s - a g r é a b l e et l ' a i r excellent. Ma i s c o n s i d é r a n t q u ' i l é t a i t forí 
é l o igné et que l ' on ne pourrai t s'y é t ab l i r sans l 'ordre du commissa i rc 
apostol ique, q u i , s ' i l n ' é t a i t ennemi de ees nouvelles fondations. leur 
é t a i t au moins peu favorable, j e crus q u ' i l n 'y avait point d'apparence 
d'accepter ees offres, e tvou la i s , sans l u i enpa r l e r , m 'excuserde les re-

s. T H . II. 8 
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cevoir . Gomme i l é ta i t alors á Salamanque et que notre r é v é r e n d i s s i n i é 
p ó r e g é n é r a l In'avait c o m m a n d é de ne refuser aucune fondation, i l me 
sembla, a p r é s y avo i r beaucoup p e n s é , que je ne pouvais me dispenser 
de savoir son sentiment. Je l u i envoyai les lettres, et i l me manda q u ' i l 
é t a i t s i édifié de l a dévo t ion de ees personnes, q u ' i l ne jugeai t pas á p m -
pos de leur donner le dép la i s i r d 'un refus ; qu ' a ins i je pouvais l eu r 
é c r í r e que lorsqu ' i l s auraient obtenu l a permiss ion de l 'ordre pour cette 
fondation, je satisferais á l eu r d é s i r ; mais i l me fitdire en m é m e temps 
q u ' i l é t a i t a s s u r é que les commandeurs ne raccorderaient pas, a p r é s 
l ' avo i r r e fusée á d'autres personnes q u i les en avaient sol l ic i tés durant 
plusieurs a n n é e s . Je ne puis me souveni r de cette r é p o n s e , sans a d m i -
re r de quelle sorte D i e u fait r é u s s i r les choses contre l ' in ten t ion des 
hommes, quand i l veut qu'elles se fassent, et se sert m é m e de ceux q u i 
y sont les p lus o p p o s é s , comme i l a r r i v a á ce commissaire . Ca r i l ne put 
refuser son consentement, lo rsque l a permiss ion q u ' i l ayai t c ru que 
T o n n 'accorderai t point fut obtenue. 

V o i c i de quelle m a n i é r e se passa la fondation de ce raonastére de 
Sain t -Joseph de V e a s , faite le j o u r de saint Math ias , en l ' a n n é e 1574. 
U n genti lhomme de ce l i e u - í á , de fort bonne maison et r i che , n o m m é 
Sancho R o d r í g u e z de Sandoval , eut, entre autres enfants, de madame 
Catherine Godinez , s a fe mine, deux filies qu i en furent les fonda t r í cé s : 
Tune s'appelait Cather ine , comme sa mere, et l 'autre M a r i e . L ' a i n é e , 
Cather ine de Sandoya l , n 'ayai t que quatorze ans lorsque D i e u l u i i n s p i r a 
de se consacrer á son service, et elle é ta i t auparayant s i é l o i g n é e de 
renoncer á l a v a n i t é d u monde, et ayai t s i bonne o p i n i ó n d ' e l l e - m é m e , 
que tous les part is que son p é r e l u i p r o p o s a i t l u i para issa ient indignes 
d 'el le. 

U n j o u r qu 'el le é t a i t dans une chambre proche de celle de son p é r e , 
q u i n ' é t a i t pas e n c o r é l evé , et pensait á u n mar iage que Ton croyai t l u i 
é t r e fort avantageux, elle disait en e l l e - m é m e que son p é r e é t a i t b ien 
facile á contenter, pu i squ 'un droit d ' a í n e s s e l u i paraissai t une chose s i 
c o n s i d é r a b l e . M a í s ayant par hasard j e t é les y e u x sur u n c r u c i f i x , el le 
n ' e u í pas plus t ó t l u le t i tre que Ton met d 'ordinaire sur l a c ro ix , que D i e u 
l u i changea tellement le coeur, qu 'e l le ne se connaissait plus e l l e - m é m e . 
L ' ave r s ion qu 'el le avait pour l e mar iage vcna i t de ce qu 'e l le c royai t 
q u ' i l y avait de l a bassesse á s ' a s su jé t i r á u n homme, sans qu 'el le s ú t ce 
q u i l u i causait u n s i grand orgue i l . D i e u , q u i savait l e m o y e n de l 'en 
g u é r i r , fit v o i r a lors u n effet de son infinie m i s é r i c o r d e , dont on ne peut 
t rop le l oue r . Ca r , de m é m e que le so le i lne lu i t pas plus tó t dans u n l i e u 
obscur q u ' i l F é c l a i r e de ses rayons , l a seule lecture de ce titre r é p a n d i t 
tant de l u m i é r e s dans l ' á m e s i vaine de cette filie, qu 'el le connut l a v é -
r i t é . E l l e a r r é t a sa vue sur son Sauveur a t t a c h é á l a c ro ix , tout couvert 
de sang;e l le admi ra j u s q u ' á que l e x c é s avaient é íé ses souffrances; elle 
c o n s i d é r a combien son extreme h u m i l i t é é ta i t opposee á cet o rgue i i 
dont elle é ta i t pleine ; et Dieu l ' é levan t dans ce moment au-dessus 
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d ' e l l e - m é m e , l u i donna une s i grande connaissance et u n si grand sen-
t imentde sa m i s é r e , qu 'el le aurai t v o u l u que personne ne l ' i g n o r á t , et 
u n si violent dés i r de souffrir pour l u i , qu 'el le aura i t é t é p r é t e d ' endu-
re r í o u s les tourments qu 'ont é p r o u v é s les mar tyrs . Ces sentiments 
furent a c c o m p a g n é s d'une s i profonde h u m i l i t é et d 'un tel m é p r i s d'elle-
m é m e , que si elle l ' eú t p u sans offenser D i e u , elle aurai t é té bien aise 
q u ' o n e ú t eu pour elle autant d 'horreur que pour les femmes les p lus 
perdues. A i n s i elle commenca á concevoir cet ardent d é s i r de faire p é -
nitence, qu'el le e x é c u t a avec tant de ferveur. E l l e íit á l ' instant vceu de 
c h a s t e t é et de p a u v r e t é . E t a u l i e u qu 'auparavant l a su jé t ion l u i parais-
sait insuppor table , elle aura i t s o u h a i t é qu 'on l ' eú t e n v o y é e dans les 
Ierres des Maures , pour y é t r e esclave. 

E l l e a p e r s é v é r é de telle sorte dans toutes les vertus, q u ' i l é t a i t v i s i 
ble que D i e u l u i faisait des g r á c e s surnaturel les , comme je le d i ra i dans 
l a suite, afin que F o n en donne á son é t e r n e l l e m a j e s t é les louanges q u i 
l u i sont dues. « Que vous soyez b é n i á j a m á i s , mon C r é a t e u r , d ' a n é a n t i r 
« ainsi une ame dans u n rnomcnt, pour l u i redonner a p r é s comme un e 
« nouvelle v ie . Qu 'es t -ce que cela , Seigneur? Je serais t e n t é e de vous 
« faire l a m é m c quest iou que vous firent vos a p ó t r e s , quand, a p r é s que 
« vous e ú t e s rendu l a vue á l ' a v e u g l e - n é , ils vous d e m a n d é r e n t s i c ' é t a i t 
« a u x p é c h é s de ses parents ou a u x siens que F o n devait at tr ibuer q u ' i l 
« n ' e ú t point , j u s q u ' á ce jour , v u l a l u m i é r e . Car q u i avait fait m é r i t e r 
« á cette filie une g r á c e s i ext raordinai re? Ge ne pouvai t é t r e e l l e - m é m e , 
« puisque lorsque vous l 'en f a v o r i s á t c s , elle é ta i t dans des sentiments 
« tout contraires- Mais vous savez b ien , Seigneur, ce que vous faites, 
« et je ne sais ce que je dis. Que vos jugements sont i m p é n é t r a b l e s I 
« Que vos oeuvres sont incomprehensibles i Que votre pouvoi r surpasse 
« infiniment tout ce que nous saurions en imag ine r ! et que serai t -ce de 
« mo i , s i cela n ' é t a i t pas ? C'est p e u t - é t r e , m o n D i e u , q u ' é t a n t t o u c h é 
« de la p i é t é de l a mere de ces deuxsoeurs, vous v o u l ú t e s l u i donner l a 
« consolation de v q i r , avant que de m o u r i r , tant de vertus dans ses f i l ies. 
« Car je ne doute point que vous n'accordiez á ceux qu i vous aiment 
« d'aussi grandes faveurs que celle de l e u r donner, pa r leurs enfants 
« e n c o r é plus de moyens de vous se rv i r . » 

Lorsque cette heureuse filie é t a i t dans les dispositions que je viens de 
rapporter , i l s ' é leva u n s i g rand bruit au-dessus de sa chambre , q u ' i l 
semblai t que l ' endroi t o ü elle é ta i t al lai t t omber ; et elle entendit durant 
quelque temps de fort grands g é m i s s e m e n t s . Son p é r e , q u i n ' é t a i t pas 
e n c o r é l e v é , en fut effrayé j u s q u ' á trembler, et sans savoi r ce q u ' i l f a i 
sait, i l pr i t sa robe de chambre et son épée , entra dans l a chambre , et 
l u i demanda ce que c 'é ta i t . E l l e l u i r é p o n d i t qu'elle n 'avai t r i en v u . II 
passa ensuite dans une autre chambre, o ü n'ayant aussi r i en t r o u v é , i l 
l u i commanda de se t e ñ i r a u p r é s de sa mere, á q u i i l a l i a raconter ce 
q u ' i l avait entendu. O n peut j uge r , par ce que je viens de d i r é , que l lc 
est l a fureur d u d é m o n , quand i l voit é c h a p p e r de ses filets une ame dont 
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i i se croyait l e m a i t r e . Mais comme i l ne peut souffrir notre bonheuf , 
je ne m ' é t o n n e pas que lorsque Dieu fait en m é m e temps tant de g r á c e s 
á une personne, i l s'en é p o u v a n t e , et fasse a ins i é c l a t e r sa rage, p r i n -
cipalement s ' i l voi t , comme dans cette rencontre, que l 'abondance des 
g r á c e s dont cette á m e se trouve enrichie , tu i en fera perdre e n c o r é 
d'autres q i r ü c o n s i d é r a i t comme é t a n t á l u i . Ca r je suis p e r s u a d é e que 
Notre-Seigneur , dans une le l le p ro fus ión de ses faveurs , veut qu 'outre 
l a personne qu i les recoit, d'autres enprof i tent auss i . Cette demoiselle 
ne par la á personne de ce qu'elle avait entendu ; mais elle fut t o u c h é e 
d 'un trés—grand dés i r d ' é í r e rel igieuse, et p r i a instamment son p é r e et 
sa mere de le l u i permettre, sans pouvo i r j a m á i s Tobtenir . Á p r é s y avo i r 
e m p l o y é trois ans inut i lement , elle dit á sa mere qu 'el le n 'aura i t pas c u 
peine á gagncr, si ce la e ú t d é p c n d u d'clle seule, l a r é s o l u t i o n qu 'el le 
avait faite, dont elle n'osait pa r l e r á son p é r e ; et le j o u r de saint J o -
seph, ayant q u i t t é ses habits ordinaires , elle en pr i t un t res-s imple et 
t r é s - m o d e s t e , et s'en a l ia a ins i á l ' é g l i s e , afin que chacun l 'ayant vue en 
cet é t a t , on ne p ú t l e l u i faire changer. E l l e ne manquai t point , durant 
ees trois ans, d 'employer tous les jours quelques heures á l ' o ra i son , et 
de se mortif ier en tout ce qu 'e l le pouvai t , selon que Notre-Seigneur , q u i 
prenait l u i - m é m e le soin de s a conduite, le l u i inspi ra i t . E t afin q u ' o n 
la l a i s sá t en repos sur le sujet d 'un mariage dont on continuait de l a 
presser, elle se tenait, pou r se gá t e r le l e i n t , dans une cour , durant l a 
plus grande ardeur du solei l , a p r é s s ' é t r e l a y é le visage. 

E l l e é ta i t s i é lo ignée de vou lo i r prendre a u t o r i t é sur personne, que 
lorsque le so in de la conduite de la m a i s o n , dont son p é r e et sa m é r e 
se reposaient e n t i é r e m e n t sur e l l e , l 'obligeait de coramander a u x ser 
vantes , elle prenai t le temps qu'elles dormaient pour leur a l l e r baiser 
íes pieds , tant elle avai t de honte d 'é t re servie parce l les qu'elle croyai t 
raeilleures qu 'e l le . E t quand son p é r e et sa m é r e l 'occupaient durant 
tout le j o u r , elle employait presque toute l a nui t en o ra i son . A i n s i elle 
dormait si peu, qu 'el le n 'aura i t p u y r é s i s t e r sans une g r á c e s u r n a t u -
rel le . E t ses p é n i t e n c e s et ses discipl ines é t a i e n t excessives , parce que 
n 'ayant point de directeur de qui elle p ú t prendre c o n s e i l , personne 
ne les m o d é r a i t . 

En t r e autres p é n i t e n c e s qu 'el le faisai t , elle p o r t a durant tout u n 
c a r é m e , une cotte de mai l le sur sa chair nue. E l l e se re t i ra i t pour p r i e r 
dans u n Üeu á l ' é c a r t , o ú le diable ne manquai t pas d'user de divers 
artifices pou r l a t romper ; et i l a r r iva i t souvent q u e , se mettant en 
ora ison á d ix heures de nu i t , elle y demeurait jusqu ' au jour . A p r é s 
qu'elle eut p a s s é p r é s de quatre ans dans des exerciees si p é n i b l e s , 
Not re -Se igneur l ' é p r o u v a d'une m a n i é r e e n c o r é plus rude. E l l e tomba 
dans de tres-grandes maladies , e t fut t r a v a i l l é e de fiévre, d ' h y d r o p i -
s ie , de maux de coeur, et d'un c á n c e r , q u ' o n ne put d é r a c i n e r qu'avec 
le fer , sans qu'elle e ú t á peine quelques jours de r e l á c h e , durant 
t l ix-sept ans qu'el le fut en cet é ta t . 
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Son p é r c mourut sur la fin des c inq premieres a n n é e s , u n an a p r é s 
qu'elle eut c h a n g é d 'habi t , en l a maniere que je Ta i d i t ; et sa soeur, 
qu i avait alors quatorze a n s , et é ta i t auparavant fort cu r ieuse , en 
prit aussi un tout s i m p l e , et commenca á faire ora i son . L e u r m é r e , 
au l i e u de s'y opposer , les secondait et les fortifiait dans leurs bons 
d é s i r s , et a ins i approuvai t qu'elles s'occupassent á u n exercice t r é s • 
l ouab le , quoique t r é s - é l o i g n é de leur c o n d i t i o n , q u i é ta i t d'enseigner 
le c a t é c h i s m e á de petites filies , et l eur apprendre á p r i e r D i e u , á l i r e 
e t á t ravai l ler . U y en v in t u n grand nombre ; et l a maniere dont elles 
viyent fait v o i r l 'avantage qu'elles ont t i r é d 'avoir recu dans l eu r e n -
fance de si saintes ins t ruct ions . Mais une s i bonne oeuvre ne con t inua 
pas longtemps. L e d é m o n ne put le souff r i r , et les parents r e t i r é r e n t 
leurs filies, disant q u ' i l l eur é ta i t hon teux qu 'on les i n s t r u i s í t p o u r 
r i e n ; jo int que les maladies dont je viens d e p a r l e r a u g m e n t é r e n t e n c o r é . 

C i n q ans a p r é s l a raort du p é r e de ees deux soeurs, D i e u disposa 
auss i de leur m é r e . E t comme mademoiselle Ca the r ine , q u i é ta i t l ' a i n é e , 
avai t toujours c o n s e r v é le dessein que D i e u l u i avait d o n n é d ' é t r e r e -
l ig i euse , elle ne d é l i b é r a pas de l ' e x é c u t e r . Mais parce q u ' i l n 'y avai t 
po in t de m o n a s t é r e dans Y e a s , ses parents l u i d i r e n t q u e pu i squ ' e l l c 
avai t assez de b ien pour en fonder u n , elle ne devait pas chois i r 
u n autre l i e u . E l l e y consenti t ; et comme Veas d é p e n d de l a comman -
derie de Saint-Jacques , on avait n é c e s s a i r e m e n t besoin de l a p e r m i s -
s i o n du consei l des ordres ; o n t r ava i l l a á l 'obtenir . II s'y rencontra 
tant de difficultés que quatre ans se p a s s é r e n t dans cette poursu i te , 
avecbeaucoup de peine et de d é p e n s e s ; et Ton n 'en serait j a m á i s v e n u 
á bout , si on ne se fút a d r e s s é á la propre personne du r o i pa r une 
r e q u é t e . Les parents de cette vertueuse filie, v o y a n t t a n t de difficultés, 
l u i r e p r é s e n t é r e n t q u ' i l y aura i t de l a folie á s'y o p i n i á t r e r davantage, 
et que ses grandes infirmitcs l 'obl igeant á garder presque toujours le 
l i t , 11 ne se t rouverai t point de m o n a s t é r e q u i v o u l ú t l a recevoir á 
profession. E l l e leur r é p o n d i t que s i dans u n mois N o t r c - S c i g n c u r 
l u i donnai t assez de s an t é pour pouvoi r e l l e - m é m e al ler á l a cour 
sol l ic i ter son affaire, ils ne devraient point douter q u ' i l n ' a p p r o u v á t 
son dessein. Lorsqu 'e l l e par la i t avec tant de confiance en l 'assistance 
de D i e u , i l y avait dé já p lus de s i x mois qu 'el le ne pouvai t sor t i r 
du l i t , p r é s de hui t mois qu'elle ne pouvait se m o u v o i r , hui t ans 
qu 'el le n ' é t a i t point sans fiévre, et qu 'outre l a sciatique et une goutte 
a r th r i t i que , elle é ta i t é t i que , pht is ique, hydropique , et t r a v a i l l é e d'unc 
s i grande ardeur de foie , que sa chemise semblait b r ú l e r á travers sa 
couver ture . Comme cela parai t i n c r o y a b l c , j ' a i v o u l u m 'en informer 
d u m é d e c i n m é m e qu i la traitait , et i l ne me Ta pas seulement conf i r 
m é , mais i l m 'a a v o u é que j a m á i s r i en ne l 'avai t tant é t o n n é . 

L o r s q u ' u n samed i , veil le de saint S é b a s t i e n , elle é ta i t en c e t é t a t , 
Not re -Se igneur l u i donna une s a n t é s i parfai te , qu 'e l le ue savait 
comrnent cacher u n tel mi rac l c . E l l e dit qi i 'e l io eut u n si grand t r e m -
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biement i n t é r i e u r , que sa soeur crut qu 'el le aí íar t rendre l ' e spr l t ; 
qu 'el le sentit un changement incroyable dans son corps et dans son 
á m e , et qu'el le e u i beaucoup plus de joie de se vo i r en é t a t de pouvo i r 
sol l ic i ter l ' é t a b l i s s e m e n t du. m o n a s t é r e que de se t rouver d e l i v r é e de 
tant de m a u x , parce que dans le moment que Not re -Se igneur l 'eut 
t o u c h é e , i l l u i avait d o n n é une telle hor reur d ' e l l e - m é m e et u n tel 
d é s i r d e souffrir , qu 'el le l 'avait instamment p r i é de l 'exercer en toutes 
manieres. II F e x á u c a ; c a r , durant les hu i t ans de ses malad ies , on 
l u i fit plus de c inq cents s a i g n é e s , et on l a ventousa et scarifia u n 
t r é s - g r a n d nombre de fois. E l l e en porte e n c o r é les marques dans 
plus de vingt de ees inc i s ions , o ú Ton fat obl igó de j e t e r d u sel pou r 
at t i rer de son cóté u n ven in q u i l u i faisait soufTrir d ' e x t r é m e s d o u -
l e u r s : et ce q u i est p lus merve i l l eux e n c o r é , c'est que lo r squ 'on l u i 
ordonnai t des r e m é d e s si v io lents , elle avai t de r impa t ience que 
Theure de les l u i appl iquer fút v e n u e , et exci ta i t m é m e les m é d e c i n s 
á y ajouter les c a u t é r e s qu 'on l u i fit, á cause de ce c á n c e r et de q u e l -
ques autres de ses m a u x , parce qu 'e l le é ta i t b ien aise d ' é p r o u v e r , 
d i s a i t - e l l e , si son dés i r de t re mar ty re é t a i t v é r i t a b l e . 

Quand elle se vi t a ins i r é t a b l i e en u n moment dans une parfaite 
s a n t é , elle p r i a son confesseur et son m é d e c i n de l a faire t ransporter 
a i l l e u r s , afin que Ton p ú t at t r ibuer sa g u é r i s o n a u changement d ' a i r ; 
et a u l i e u de l e l u i accorder , i ls p u b l i é r e n t ee grand mirac le dont i ls 
ne pouvaient douter ; parce qu' i ls jugeaient son m a l e n t i é r e m e n t i n c u 
rab le , et croyaient qu'el le vidai t ses poumons , á cause da sang c o r -
rorapu qu'el le jetait par l a bouche. E l l e demeura trois jours dans le 
l i t sans v o u l o i r se l e v e r , pour e m p é c h e r qu 'on ne s ' a p e r c ú t de ce q u i 
l u i é t a i t a r r i v é , ma i s inu t i lement , sa s a n t é ne pouvant pas plus étre" 
c a c h é e que sa maladie . 

E l l e m ' a dit que le mois d ' a o ú t auparavant , pr iant D i e u de l u i ó t e r 
cet ardent d é s i r d ' é t r e rel igieuse et de fonder u n m o n a s t é r e , ou de l u i 
donner moyen de Taccompl i r , elle fut a s s u r é e d'une certitude in fa i l l ib le 
qu 'e l le serait g u é r i e assez tót pour p o u v o i r , le c a r é m e s u i v a n t , a l l e r 
so l l ic i te r l a pe rmi s s ion , q u ' a i n s i , e n c o r é que ses maladies a u g m e n -
tassent de beaucoup, elle e s p é r a toujours que Notre-Seigneur l u i ferait 
cette g r á c e , et q u e , b ien qu'el le fút dans une telle e x t r é m i t é , lo rsqu 'e l le 
avai t auparavant recu deux fois l ' e x t r é m e - o n c t i o n , que le m é d e c i n 
assurai t qu 'el le expi rera i t avant que le p r é t r e p ú t veni r , elle ne p e r d í í 
j a m á i s l a confiance que D i e u l u i avait d o n n é e qu 'el le mourra i t re l igieuse. 

Ses f ré res et ses autres p roches , q u i trai taient son dessein de folie, 
n ' o s é r e n t p lus s'y opposer , a p r é s avoi r v u u n si grand miracle . E l l e 
demeura t rois mois á l a c o u r , sans pouvo i r obtenir l a permiss ion 
qu 'el le demandait. M a i s lorsqu 'e l le eut p r é s e n t é son placet au r o i , et 
q u ' i l sut que c 'é ta i t pour fonder u n m o n a s t é r e de c a r m é l i t e s d é c h a u s -
s é e s , i l commanda q u ' o n l ' e x p é d i á t á l ' instant m é m e . 

It parut bien aue c 'é ta i t avec Dieu qu 'el le avait pr incipalement trai te 
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c e ü e affaire, et que c e q u ' i l veut ne saurait manquer d ' a r r i v e r , p u i s -
q u ' e n c o r e que cette fondation f ú t dans u n l i eu s i é l o i g n é et le r evenu 
fort pet i t , les s u p é r i e u r s ne l a i s s é r e n t pas de l ' a g r é e r . A i n s i les r e l i -
gieuses se rendirent á Veas au commencement du c a r é m e de l ' a n n é e 
1574. Les babitants de l a v i l l e a l l é r e n t au devant d'elles enprocess ion , 
avec grande s o l e n n i t é , et l a joie é t a i t si g e n é r a l e , q u ' i l n 'y avait pas 
ju squ ' aux enfants q u i ne t é t n o i g n a s s e n t , en l a m a n i é r e qu ' i l s le p o u -
vaient , que c 'étai t u n ouvrage a g r é a b l e á D i e u . L e j o u r de sa in tMath ias 
de cette a n n é e , le m o n a s t é r e fut é t a b l i , et n o m m é S a i n t - J o s e p h - d u -
Sa in t -Sauveur . 

€e raéme jou r les deux soeurs pr i rent l ' bab i t ; et l a s a n t é de l ' a i n é e 
augmentait toujours. Son h u m i l i t é , son o b é i s s a n c e , et son d é s i r d ' é t r e 
raéprisée d u monde, ont bien fait c o n n a í t r e que sa pass ion de servi r 
D i e u é ta i t v é r i t a b l e . Q u ' i l en soit l o u é et glor i f ié á j a m á i s ! 

E l l e m 'a d i t , entre autres choses, q u ' i l y a plus de Y i n g t a n s , q u ' é -
tant a l lée se couche r , dans l e d é s i r de savoi r quel le é ta i t l a p lus 
parfaite de toutes les r e l i g ions , afin de s'y rendre r e l ig i euse , elle avai t 
s o n g é , a p r é s s ' é t r e endo rmie , qu 'el le marcha i t dans u n chemin fort 
é t r o i t , au-dessous duquel é t a i e n t des p r é c i p i c e s , o ü Ton courai t fortune 
de tomber , et qu ' un frére conve r s , carme d é c h a u s s é , qu 'e l le y r e n -
cont ra et qu 'e l le a reconnu depuis á Veas é t r e f ré re Jean de l a Misé re , 
l o r s q u ' i l y v in t quand j ' y é t a i s , l u i d i t : Venez avec m o i , ma soeur; q u ' i l 
l a mena ensuite dans une maison o ú i l y avai t un grand nombre de r e -
l ig ieuses , q u i n ' é t a i e n t é c l a i r é e s que des cierges qu'elles portaient en 
leurs m a i n s ; et que l eu r a y á n t d e m a n d é de quel ordre elles é t a i e n t , 
elles ne l u i r é p o n d i r e n t po in t , mais l e v é r e n t leurs voiles en sou r i an t , 
avec des visages gais et contents , qu'el le m'assura é t r e les m é m e s que 
c c u x des soeurs de cette fondat ion; que l a pr ieure l ' avai t prise par l a 
m a i n , et l u i avait d i t , en l u i montrant l a r é g l e et les constitutions : M a 
filie, c'est pou r cela que je vous v c u x . A p r é s q u o i , s ' é t an t évei l lée , 
elle s e t r o u v a s i contente , q u ' i l l u i semblait é t r e d a n s l e c i e l ; qu 'e l le 
ecr iv i t tout ce qu 'e l le se souvenait d 'avoir v u dans cette r é g l e ; q u ' i l se 
passa longtemps sans qu'elle en dit r i en á son confesseur, n i á q u i que 
ce fú t , et sans que personne ne put r ien l u i apprendre de cette r e l i g i ó n . 

Quelque temps a p r é s , u n re l ig ieux de l a compagnie de J é s u s q u i 
s a v a i t s o n dessein é t a n t a r r i v é , elle l u i mon t ra ce qu 'el le avait é c r i t , 
et l u i dit que s i elle pouvait apprendre des nouvelles de cette r e l i g ión , 
elle i r a i t á l 'heure m é r a e s'y rendre. II se rencontra que ce p é r e avai t 
connaissance de nos fondations; i l l u i en p a r l a , et elle m ' é c r i v i t a u s s i t ó t . 
L o r s q u ' o n l u i rendit ra a r é p o n s e , ebe é ta i t si malade , que son confes
seur l u i consei l la de ne plus penser á cette affaire, pu i sque , quand 
m é m e elle serait e n t r é e en r e l i g i ó n , l ' é t a t o ú elle é t a i t l 'obl igerai t d'en 
sor t i r , et qu ' a ins i on n'avait garde de l a recevoir . Ce la l 'affligea beau-
coup. E l l e eut recours á D i e u , e t l u i d i t : « S e i g n e u r , qu i é tes l a vie de 
« mon á m e , et á qu i r i en n'cst imposs ib le , ó t ez -moi ce dessein de r e a -
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« p r i t , ou donnez-moi le moyen de l ' e x é c u t c r . » E l l e p r o f é r a ees paroles 
avee une e x t r é m e confiance , et conjura l a sainte V i e r g e , par l a dou leur 
qu 'e l le ressentit á la mort de son F i l s , de v o u l o i r i n t e r c é d e r pour el le. 
E l l e entendit ensulte une v o i x q u i l u í dit i n t é r i e u r e m e n t : Croijez et 
espérez. Je suis tout-puissant. Je mus g u é r i r a i ; et cela m'esl plus facile 
que (Vavoir empéché, comme f a i fait, que tant de maladies, toutes mor-
f elles, ne votis aient ó té la vie. Ce qu i l u i ful dit d'une m a n i é r e si forte , 
qu 'e l le ne put douter de l'effet, quoiqu 'e l le se t r o u v á t depuis a c c a b l é e 
de plusieurs m a u x e n c o r é plus grands, j u squ ' au temps que N o t r e - S e i -
g n e u r l a g u é r i t miraculeusement , comme je Ta i r a p p o r t é . 

Cette histoire parai t s i incroyable , q u ' é t a n t auss i m é c h a n t e que je le 
suis , je n 'aurais pu me persuader q u ' i l n 'y e ú l point d ' e x a g é r a t i o n , s i 
je n 'en avais é té a s s u r é e par le m é d e c i n m é m e q u i l a t r a i t a , par les 
domestiques de l a m a i s o n , et pa r p lus ieurs autres personnes dont je me 
suis in fo rmée avec g rand so in . Quoique cette excellente rel igieuse ne 
soit pas forte, elle a assez de s a n t é pou r garder l a r é g l e . O n ne l a voit 
j a m á i s que contente; et son h u m i l i t é est si g rande , qu 'el le nous donne 
á toutes beaucoup de sujet de l o u e r D i e u . 

Ces deux soeurs d o n n é r e n t tout l e u r bien á notre o rdre , sans aucune 
r o n d i t i o n , en sorte que si on e ú t v o u l u les renvoyer , clles n ' au ra i en l 
r i e n p u en demander. L e d é t a c h e m e n t que F a i n é e , dont j ' a i s i p a r t i c u -
Mérement p a r l é , a de ses parents et d u l i e u de sa naissance est s i 
grand , qu 'el le est dans u n cont inuel d é s i r de s'en é l o i g n e r , et en presse 
les s u p é r i c u r e s . Ma i s son o b é i s s a n c e est s i parfaite, qu'el le ne laisse 
pas d ' é t r e contente, et que , quelque forte que fút sa passion d ' é í r e 
converse, elle n 'a pas ía issó de se r é s o u d r e á é t r e du choeur, sur ce que 
je l u i éc r iv i s p o u r l a reprendre de ce qu 'el le ne se rendait pas á l a v o -
l o n t é du p é r e p r o v i n c i a l , et l u i manda i , entre autres choses, avec assez 
de s é v é r i t é , que ce n ' é t a i t pas le moyen de m é r i t e r . Ces r é p r é h e n s i o n s , 
q u i parai t raient rudes a u n e aut re , au l i e u de l a m é c o n t e n t e r , l u i 
donnent de l a jo i e , et l u i font faire avec p l a i s i r ce q u i est contraire á sa 
v o l o n i é . E n f i n je ne vois r i en dans cette ame qui ne soit a g r é a b l e á 
No t re -Se igneur et á toutes les soeurs. P la ise a sa divine ma je s t é de l a 
t e ñ i r toujours de sa m a i n , et d 'augmenter les ver tus et les g r á c e s d o n l 
i l l a favorise, afín qu 'el le puisse e n c o r é m i e u x le servir et le glor i f ier 
davantage. A i n s i so i t - i l . 
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F O N D A T I O N 

DL MONASTÉRE BES CARMÉLITES 
DE SÉYILLE. 

C H A P I T R E X X I I . 

La Sainte ne parle dans ce chapitre que des vertus du P. Jéróme Gratien de la Mere 
de Dieu, carme déchaussé. 

D u r a n t que j 'attendais á Veas l a permiss ion d u consei l des ordres 
pour fonder le m o n a s t é r e de Ca ravaque , u n r e l i g i c u x carme d é c h a u s s é , 
n o m m é le p 'ére J é r ó i ü e Gra t ien de l a Mere de D i e u , q u i , peu d ' a n n é e s 
auparavant , avait pr is l 'habit á A l c a l á , vint m 'y vo i r . G'étai t u n homme 
d'esprit, savant, modeste, e tqu i avai t toujours é t é s i ver tueux, q u ' i l p a -
raissait que la sainte Vie rge l 'avai t chois i pou r contr ibuer au r é t a b l i s s e -
raent de l 'ancienne regle de son ordre . L o r s q u ' i l é t a i t e n c o r é jeune á 
A l c a l á , i l ne pensait á r i en moins , n o n seulement q u ' á embrasser notre 
regle , mais q u ' á se faire r e l ig ieux . Son p é r e , q u i é t a i t s e c r é t a i r e du r o i , 
avait aussi p o u r l u i u n dessein b ien d i f fé ren t ; car i l voula i t q u ' i l s u i v í t 
sa profession. E t l u i , a u contra i re , avait u n s i v iolent d é s i r d ' é t u d i e r en 
t h é o l o g i e , qu'enfm ses p r i é r e s e t ses la rmes l u i en obt inrent l a p e r m i s 
sion. II fut p r é t d'entrer dans la compagnie des J é s u i t e s , q u i l u i avaient 
promis de le rece voir , et l u i avaient dit d'attendre quelques jours p o u r 
de certaines c o n s i d é r a t i o n s . J ' a i su de l u i - m é m e que le v r a i traitement 
qu 'on l u i faisait l u i é t a i t p é n i b l e , parce q u ' i l l u i semblait que ce n ' é t a i t 
pas le chemin d u c ie l . 11 avai t toujours pr is quelques heures pour faire 
o r a i s o n ; et son recuei l lement et son h o n n é t e t é é t a i e n t e x t r é m e s . 

E n ce me me temps, un de ses amis, n o m m é le p é r e Jean de J é s u s , 
docteur en t h é o l o g i e , p r i t l 'habit de notre ordre dans le m o n a s t é r e de 
Pastrane. Je ne sais si ce fut par cette occas ion , ou par u n l i v r e q u ' i l 
avait fait de Texcel lence et de l ' a n t i q u i t é de notre o rd r e , q u ' i l s'y 
affectionna. C a r i l p r e n a i í tant de p l a i s i r á l i r e les choses q u i le regar -
daient et á les p rouver par de grandes a u t o r i t é s , q u ' i l dit q u ' i l avait 
souvent du scrupule de ce que , ne s'en pouvant t i r e r , i l quittait ses 
autres é t u d e s ; et i l y employait m é m e ses heures de r é c r é a t i o n . O s a -
gesse et puissance de D i e u ! que vous é t e s admirables , et q u ' i l est i m -
possible a u x hommes de ne pas accompl i r ce que vous voulez I Vous 
saviez, Seigneur, le besoin que ce grand ouvrage que vous aviez com-
m e n c é dans notre ordre avait besoin de semblables personnes , et je ne 
saurais assez vous remercier de l a g r á c e que vous nous fites en cette 
rencontre . C a r s i j ' ava is cu á chois i r entre tous ceux q u i é t a i e n t les plus 
capables de servir , dans ees commencements , notre c o n g r é g a t i o n , je 
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vous a u r a i s , mon D i e u , d e m a n d é ce saint r e l i g i c u x . Que vous soyez 

béni á j a m á i s ! 
L o r s q u e ce p é r e n 'avait a insi aucune p e n s é e d'entrer dans notre o r -

d r e , i l fut p r i é d'aller á Pastrane pou r t rai ter de l a r é c e p t i o n d ' ime 
rel igieuse avec l a pr ieure de c e l a i de nos m o n a s t é r e s qu i subsistait e n 
c o r é en ce l i e u - l á . Sur quo i je ne saurais assez admirer les moycns 
dont ¡1 p l a í t á Dieu de se serv i r , puisque s ' i l y fút a l ié pour prendre l u i -
m é m e l 'habit de notre r é f o r m e , tant de personnes auraient t r a v a i l l é á 
Ten d é t o u r n e r , q u ' i l ne raurait , p e u l - é t r e j a m á i s fait. Mais l a glor ieuse 
V i c r g e vou iu t le r é c o m p e n s e r de son extreme dévo l ion pour elle ; car 
je ne puis at tr ibuer q u ' á son intercession, q u i ne manque j a m á i s á ceux 
qu i ont recours á son assistance, l a g r á c e que D i e u fit á ce bon r e l ig i eux 
de Tengager a ins i dans son ordre , afín q u ' i l p ú t , p a r l e s services q u ' i l 
l u i r e n d , l u i t é m o i g n e r Fardeur de son z é l e . 

É t a n t e n c o r é for t jeunc, á M a d r i d , i l al lai t souvcnt pr ier D i e u devant 
une image de cette bienhcurense Vie rge q u ' i l nommai t sa m a í t r e s s e , et 
Je ne doute point que ce ne soit elle q u i a obtenu pour l u i de N o t r e -
Seigneur cette grande p u r e t é de coeur q u ' i l a toujours eue. II m ' a dit 
q u ' i l l u i semblait quclqucfois q u ' i l remarquai t dans ses y e u x q u ' e l í e 
avait beaucoup p l e u r é , á cause de tant d'offenses que Ton commet con-
tre son F i l s . II en concut des sentiments s i vifs pour ce qu i regarde l a 
gloire de ce R é d e m p t e u r d u monde , et de s i ardents d é s i r s p o u r le b ien 
des ames , q u ' i l n 'y a point de t ravaux q u i ne l u i paraissent l é g e r s 
quand i l rencontre l 'occasion de profiter á que lqu ' une , comme je l ' a i 
é p r o u v é en diverses fois. 

Ne semble-t-i l done pas, mes filies, que l a saintc V ie rge , par une heu-
reuse t romper ie , le fit a l l e r á Pastrane pou r y prendre l u i - m é m e l 'habit 
de notre o rd r e , l o r squ ' i l ne pensait q u ' á l e faire donner á u n autre ? 
« O mon S a u v e u r ! que les secrets de votre conduite sont i m p é n é t r a b l e s 
« d 'avoir a ins i d i sposé les choses pour r é c o m p e n s e r ce fidéle servi teur 
« de ses bonnes oeuvres, d u bon exemple q u ' i l avait toujours d o n n é , et 
« de son e x t r é m e aífection pour votre glorieuse mere. » 

L o r s q u ' i l fut a r r i v é á Pas t rane , ¡1 a l i a t rouver l a s u p é r i e u r e pour l a 
pr ier de recevoir cette filie, sans savoi r que Notre-Seigneur l ' y c o n -
duisai t afín d'obtenir par ses p r i é r e s une scmblable g r á c e pour l u i -
m é m e . Comme par une faveur p a r t i c u l i é r e de D i e u , sa eonversat ion est 
si a g r é a b l e , que l ' on ne saurait l e vo i r sans l ' a ime r , a ins i q u ' i l Test de 
toules les personnes q u ' i l gouve rne , parce qu'encore que sa passion 
pour l 'avancement des ames ne l u i permette pas de diss imuler aucune 
faute, i l les reprend d'une maniere s i douce, que l 'on ne saurai t s'en 
p l a i n d r e ; cette pr ieure en fut si t o u c h é e , qu 'e l le concut u n t r é s - g r a n d 
dé s i r de le vo i r entrar dans notre o r d r e ; elle r e p r é s e n l a ensuite a u x 
so íu rs que n'y ayant g u é r e , o u p e u t - é t r e point de si bon sujet, elles de~ 
vaient toutes se mettre en p r i é r e pour demander á D i e u de ne pas le l a i s -
ser a l le r q u ' i l n ' e í i t pris l 'habit . E t comme cefte s u p é r i e u r e est une s i 
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grande rel igieuse, que je crois qu 'e l le aura i t é té seule capable d 'oblenir 
cette g r á c e d e D i e u , á combien plus forte ra i son devait-on l ' e s p é r e r des 
p r i é r e s que tant de bonnes á m e s jo igni ren t a u x s iennes! Toutes l u i p r o -
mirent de s'y employer de tout l e u r p o u v o i r , et e l l e s l e firent pa r des 
j e ú n e s , des discipl ines et des oraisons continuelles. Leur s Y O B U X furent 
e x a u c é s , car le p é r e Gra t i en é t a n t a l i é a u m o n a s t é r e des p é r e s carmes 
d é c h a u s s é s , l ' e x t r é m e r é g u l a r i t é q u i s'y p ra t iqua i t , l a ferveuravec l a -
quel le on y servait D i e u , et que cet ordre é t a i t c o n s a c r é á l a sainte 
V ie rge , q u ' i l d é s i r a i t s i ardemment de servi r , l u i firent une telle impres-
s ion , q u ' i l r é s o l u t de ne point re tourner au monde. L e d é m o n ne manqua 
pas de l u i r e p r é s e n t e r l ' e x t r é m e douleur q u ' i l causerait á son p é r e et á 
sa m é r e , q u i l ' a imaient s i tendrement , et q u i , dans le grand nombre 
d'enfants qu' i ls avaient, l e c o n s i d é r a i e n t comme le seul appu i de l eu r 
famille. M a i s i l r emi t le soin de les assister entre les mains de D i e u , pour 
l ' amour duquel i l abandonnai t toutes choses et se c o n s a c r a i t á sa sainte 
m é r e . A i n s i ees bons p é r e s l u i d o n n é r e n t l 'habi t a v e c u n e grande joie ; 
et celle de l a pr ieure et des religieuses fut telle, qu'elles ne pouvaient se 
lasser de remercier D ieu d 'avoir a c c o r d é cette g r á c e á leurs p r i é r e s . 

II passa l ' a n n é e de son novic ia t avec l a m é m e b u m i l i t é que le m o i n -
dre des no vi ees, et donna, dans une occasion qu i s 'cn offrit, une preuve 
s i g n a l é e de sa v e r t u ; car , le p r i eu r é t a n t absent, on mit en sa place u n 
jeune p é r e q u i n ' é t a i t n i savant , n i h a b i l e , n i assez e x p é r i m e n t é pour 
exercer cette charge. II ordonnai t des mortifications si excessives, p r i n -
cipalement pou r de si bons r e l ig ieux , que s i D i e u ne les e ú t a s s i s t é s , ils 
n 'aura ient p u les p r a í i q u e r . O n a reconnu depuis que ce p é r e est si m é -
lancol ique , que T o n a de l a peine á v ivre avec l u i , lors m é m e q u e , n ' é -
tant point en charge , i l n ' a q u ' á o b é i r , et á plus forte r a i son quand i l 
commande , tant cette h u m e u r , qu i produi t de s i dangereux effets, d o 
mine en l u i . II est d 'ai l leurs bon r e l i g i eux , et D i e u perraetqueiquefois 
de semblables choses pour perfectionner l ' o b é i s s a n c e de ceux q u i l ' a i -
ment, a ins i q u ' i l a r r i v a en cette rencontre . 

^¡'a é té sans doute par l e m é r i t e d 'une s i parfaite o b é i s s a n c e d u p é r e 
J é r ó m e Grat ien de l a m é r e de D i e u , que Not re-Se igneur a v o u l u l u i 
apprendre á conduire ceux q u i l u i sont soumis, a p r é s l ' avo i r p r a t i q u é e 
l u i - m é m e . E t afin q u ' i l ne l u i m a n q u á t r i en de ce q u i é t a i t n é c e s s a i r c 
pour b ien gouverner , i l soutint de tres-grandes tentations trois mois 
avant que de faire profession. Ma i s comme i l devait é t r e u n g é n é r e u x 
chef de tant de g é n é r e u x combattants e n g a g é s dans le service de l a reine 
des anges, i l r é s i s t a avec tant de courage á ees assauts , que plus cet 
esprit inferna l le pressait de quit ter l ' hab i t , plus i l se fortifiait dans la 
r é s o l u t i o n de le porter toute sa v i e . II m ' a d o n n é u n éc r i t q u ' i l fit dans 
le plus fort de ses tentat ions; et je Tai l u avec grande d é v o t i o n , parce 
que Ton y voit clairement de quel le sorte D ieu le soutenait. 

O n t r o u v e r a p e u t - é t r e é t r a n g e que ce saint r e l ig ieux m'ai t c o m m u n i -
tjué t a ñ í de p a r t i c u l a r i t é s des choses les plus i n t é r i c u r e s q u i le concer-
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n e n l ; mais je Veux croire que Dieu Va permis, afín queje les r a p p o r í a s s e 
ic i pour obl iger ceux qu i les l i r on t d 'admirer les faveurs q u ' i l fait á ses 
c r é a t u r e s , p u i s q u i l sait que ce bou p é r e n'en a j a m á i s tant dit á m i l 
au l re , n i m é m e á ses confesseurs. II s'y por tai t quelquefois á cause que 
inon age et ce q u on l u i avait dit de moi l u i faisaient croire que j ' ava i s 
quelque e x p é r i e n c e de ees choses ; et d'autres fois, parce que l a s u i í e 
du discours l 'engageait á me les confier, aussi bien que d'autres que je 
ne pourra is é c r i r e sans trop m ' é t e n d r e ; outre que je me re t iens , de 
peur de l u i donner de l a peine s i ce papier tombait u n jour entre ses 
mains . M a i s quand cela a r r ive ra i t , comme ce ne pour ra i t é t r e que de 
longtemps, j ' a i c r u devoir rendre ce t é m o i g n a g e á l ' o b l i g a ü o n que l u i a 
notre ordre dans ce renouvellement de notre ancienne regle. Car , e n c o r é 
q u ' i l n 'ai t pas é té le premier á y t ravai l ler , i l y a eu des temps o ü j ' a u 
ra i s eu regret de ce que l ' on avai t c o m m e n c é , si j e n'eusse mis mon 
e s p é r a n c e en l a m i s é r i c o r d e de D i e u ; en quo i je n'entends par le r que 
des maisons des re l ig ieux , celles des religieuses ayan t , par son infinie 
b o n t é , toujours bien é té j u s q u ' i c i . Ge n'est pas que celles des re l ig ieux 
aliassent m a l ; mais i l y avai t sujet de craindre qu'elles ne d é c h u s s e n t 
b i f t i t ó t , parce que n'ayant point de p rov inc i a l par t icu l ie r , i l s é t a i e n t 
soumis a u x p é r e s de i 'observance m i t i g é e , qu i ne donnaient point de 
pouvoi r sur eux a u p é r e Antoine de J é s u s , q u i avait c o m m e n c é l a r é -
í b r m e , et aura i t p u l e s conduire : joint á cela que notre r é v é r e n d i s s i m e 
p é r e g é n é r a l ne l eu r avait poin t d o n n é de c o n s t i í u t i o n s . A i n s i c h a q u é 
maison se gouvernai t comme elle p o u v a i t , et dans ees différentes c o n -
duites Fon souflrit beaucoup, j u s q u ' á c e que le pouvoi r passa entre les 
mains de ceux de l a reforme. J ' cn é t a i s souvent fort a f í l igée ; mais D ieu 
y r e m é d i a par l e moyen du p é r e G r a t i e n , de q u i je parle , quand i l fui 
é tab l i commissaire apostolique avec une e n l i é r e a u t o r i t é sur les carmes 
d é c h a u s s é s et sur les c a r m é l i t e s . II fit alors des consti tulions pour ees 
r e l i g i e u x , et nok'e r é v é r e n d i s s i m e p é r e g é n é r a l nous en avai t déjá 
d o n n é e s . Des l a p r e m i é r e fois q u ' i l v i s i t a ees p é r e s , i l é íab l i t une si grande 
u n i ó n entre eux , q u ' i l parut que D i e u l 'assistai t , et que l a sainle Vie rge 
l 'avait cl íoisi p o u r le r é t a b l i s s e m e n t de son ordre. Je l a prie de tout 
mon cceur d'obtenir de son d iv in F i l s de c o n t i n u é r á le favoriser de 
ses g r á c e s , et le faire de plus en plus avancer dans son service. A i n s i 
so i t~ i l . 

C H A P I T R E X X I I I . 

La Sainte part pour la fondation du monastére de Séville. Incroyables peines et 
grands périls qu'elle court en chemin, et difíicultes qu'elle rencontre á cet etablis-
seinent. Mais aprés qu'elle eut parlé á larchevéque, il lui en accorda eníín la per-
inission. 

Lorsque ce bon p é r e Grat ien v in t me v i s i t e r a Veas , nous nous é t ions 
seulement éc r i t , mais nous ne nous é t i o n s e n c o r é j a m á i s vus , quoique je le 
souhaitasse e x t r é m e m e n t , á cause d u bien que l 'on m'avait dit de l u i . Son 
cntretien me donna beaucoup de jo i c , et me fit vo i r que ceux qu i Fa-
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vaient tant l o u é ne connaissaient qu 'une partie de ses vertus. Je me 
senlis, dans nos con fé rences , s o u l a g é e de mes peines. D i e u me fit com-
prendre, ce me semblai t , que je t i rerais de grands avantages de sa com-
munica t ion ; et je me trouvais s i c o n s o l é e et si contente, que je ne me 
connaissais p lus m o i - m é m e . Sa commiss ion ne s ' é t enda í t pas plus l o in 
que l 'Anda lous i e . M a i s le nonce l 'ayant e n v o y é chercher á V e a s , i l l u i 
donna aussi p o u v o i r sur les carmes d é c h a u s s é s et sur les c a r m é l i t e s de 
la province de C a s t i l l e ; et j ' e n eus une telle jo ie , que je ne pouvais as-
sez á ir .on g r é en remercier Notre-Seigneur. 

E n c e m é m e temps on m'apporta la permiss ion de fondor u n monaslerc 
á Garavaque ; mais comme elle n ' é t a i t pas telle que je l a jugeais n é c e s -
sa i re , on fut ob l igé de l a renvoyer á l a cour . II me fáchai t fort de m'en 
re tourner en Cas t i l l e , parce que j ' ava is éc r i t a u x fondatrices que cet 
é t a b l i s s e m c n t ne pouvai t se faire sans une certaine condi t ion qui y 
manquai t , et l ' on ne put év i te r d'aller á l a cour . Comme le p é r e G r a -
t ien, en q u a l i t é de commissaire de l a province d 'Andalous ie , é t a i t s u p é -
r ieur de ce m o n a s t é r e , et qu ' a in s i je ne pouvais ag i r sans son ordre , je 
l u i communiqua i l'affaire. II jugea auss i que s i j ' abandonnais l a fonda-
l io n de Garavaque, elle serait r u i n é e , et que ce serait rendre u n grand 
service á D i e u que d'en faire une dans Sévi l le . E l l e l u i paraissai t facile, 
á cause qu 'el le é t a i t d e m a n d é e par des personnes r iches , q u i pouvaient 
p r é s e n t e m e n t nous donner une maison , et q u e , d 'un autre c ó t é , l ' a r -
c h e v é q u e de cette grande v i l l e ava i t tant d'affection pour n o í r e o rdre , 
qu 'e l le l u i serait t r é s - a g r é a b l e . A i n s i nous r é s o l ú m e s que je menerais á 
Sévi l le l a pr ieure et les religieuses que je croyais mener á Garavaque. 
J 'avais toujours auparavant r e f u s é , pour de certaines raisons , de faire 
des fondations dans l 'Anda lous i e ; et quand j ' a l l a i s á Veas , si j 'eusse su 
ce q u ' i l e n é t a i t , je n 'y aurais point é t é . Mais ce qu i me t rompa , fui 
q u ' e n c o r é que le te r r i to i re de cette province ne commence q u ' á q u a t r e 
ou c inq l ieues de l a , i l ne laisse pas d ' é t r e de son ressort. N é a n m o i n s je 
n'eus point de peine á me rendre á l a r é s o l u t i o n prise par ce sage s u p é -
rieur, parce que Notre-Seigneur m ' a fait l a g r á c e de c ro i re que ceux 
q u ' i l é l é v e sur mo i en a u t o r i t é ne font ríen que bien á propos. 

Nous nous p r é p a r á m e s a u s s i t ó t p o u r par t i r , á cause que l a chaleur 
commencait d ' é t r e b ien grande, et le p é r e Gra t ien , commissaire aposto-
l i q u e , ayant été m a n d é p a r l e nonce , nous nous mimes en c h e m i n , a c -
c o m p a g n é e s du p é r e Ju l i en d ' A v i l a et d 'un re l ig ieux de notre r é f o r m e . 
Nous a l l i o n s , selon notre cou tume, dans des chariots couverts , et a p r é s 
é t r e a r r i v é s á T h ó t e l l e r i e , nous nous mettions tous dans une chambre 
bonne ou mauvaise , comme elle se rencontrai t , et une sceur q u i se tenait 
á l a porte recevait ce dont nous avions b e s o i n , sans que ceux q u i nous 
accompagnaient y entrassent. Quelque dil igence que nous pussions 
faire, nous n ' a r r i v á m e s á Sévil le que le jeudi de l a seraaine de l a t r é s -
sainte T r ¡ n i t é ; e t , b ien que nous ne marchassions pas dans l a grande 
chaleur d u jour , le so le i l é t a i t si ardent , que lo r squ ' i l avait d o n n é sur 
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nos c l i a r io t s , on y é ta i t dans une e spéce de purgatoire . Ce la faisait 
quelquefois penser á ees bonnes soeurs combien les tourmenls de 1 enfer 
doivent é t r e g rands , puisqu 'une i n c o m m o d i t é inOnimenl moindre donne 
tant de pe ine ; et d'autres fois elles s'entretenaient du p la i s i r de souffrír 
p o u r D i e u . A i n s i elles continuaient l eur voyage avec grande j o i e ; et ees 
s ix religieuses é t a i e n t te l les , q u ' i l me sembla q u e j e n ' a p p r é h e n d e r a i s 
point , avec une si sainte compagnie , de me t rouver a u mi l i e a des Tures , 
parce qu'elles aura ient la f o r c é , o u , p o u r m i e u x d i r é , D i e u l a l eu r 
donnera i t , de souffrir p o u r son a m o u r , q u i é t a i t le but de t oüs leurs 
dés i r s et le sujet de tons leurs entretiens, tant elles é t a i e n t e x e r c é e s a 
l 'ora ison et á l a mort i f icat ion. 11 est v r a i q u e , voyant q u ' i l fallait les m e 
nor si l o i n , j ' ava is choisi cellos q u i me paraissaient les plus propres 
pour cet é t a b l i s s e m e n t , et elles eurent besoin de toute l eu r vertu pou r 
supportor tant de t r a v a u x . Jo ne dis r i en des plus grands, á cause que 
quelques personnes pourra ient s'en t rouver b l e s s é e s . 

L a vei l le de l a P e n t e c ó t e , D ieu les affligea e x t r é m e m e n t par une í i évre 
q u ' i l m 'envoya s i violente, que je n 'on a i j a m á i s eue de semblable , et je 
ne puis a t t r ibuer q u ' á leurs p r i é r e s que le m a l ne passa pas plus avant. 
Je paraissais é t r e en l é t h a r g i c , e t l e solei l avai t tellement échauffé í ' e a u 
que mes compagnes me jetaient pou r me faire r even i r , que j ' en r ecová i s 
peu de soulagement. E n recompense, nous a r r i v á m e s le soir dans u n 
si r n ó c h a n t logis , q u é tout ce que F o n put faire fut de nous donner une 
petite chambre sans f o n é t r e s , q u i n 'avai t pou r p lancher que le toit de 
l a m a i s o n , et que le sole i l percai tde part en pa r t l o r sque Ton o u vrai t í a 
po r t e , rnais u n so le i l incomparablement plus ardent que celui de C a s -
t i l le . O n me m i l sur u n l i t , qu i é ta i t te l que j ' au ra i s m i e u x a i m é coucher 
par torre : i l é t a i t s i haut d 'un có té et si bas do l 'autre, que je no pouvais 
m 'y t e ñ i r , et i l sembla i t n ' é t r e fait que de pierres p o i n t u é s . Tou t est 
supportable avec l a santo; m a i s , en v é r i t é , c'est une é t r a n g e chose que 
l a maladie . Eíif in je crus q u ' i l valait m ieux me lever et par t i r , parce q u é 
le so le i l de l a campagne me paraissait plus supportable que celui de 
cette chambre. Q u e l tourrnent doit done é t r e ce lu i des damnes qui de -
meurent durant toute une é t e r n i t é dans u n m é m e é t a t , sans pouvoi r 
j o u i r du soulagement de changer a u moins de peine en passant d 'une 
douleur á une au t re , comme i l m ' a r r iva une fois lorsque j ' e n é p r o u v a i s 
une t res-grande. M a i s , quelque m a l que je souffrisse dans cette d e r -
n i é r e r encon t r e , i l ne me souvient point d'en a v o i r é té t o u c h é e . Mes 
soeurs l ' é t a i en t beaucoup , et i l plut á Not re -Se igneur que ees e x t r é m e s 
douleurs no c o n t i n u é r e n t avec tant de violence que j u s q u ' á l a nui t . 

D e u x jours auparavant i l iious é t a i t a r r i v é u n accident qu i tious 
donna une grande a p p r é h e n s i o n . A y a ñ t á traverser, dans u n bao, l a 
r ¡ v i e r e de G u a d a l q u i v i r , les chariots ne purent passer a u l i eu o ú le 
cable é ta i t tendu : i l fallut prendre plus bas , en se servant n é a n m o i n s 
de ce c á b l e ; et ceux q u i l e tenaient Fayant l á c h é , je ne sais comment le 
bac dans lequel é ta i t notre chariot s'en a l i a sans rames au fil de l ' eau . 
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Dans un s i prcssant p é r i l , le d é s e s p o i r du batelier me donnai t plus de 
peine que le danger oü nous é t i o n s . Nous nous mimes toutes en p r i é r e s , 
el les autres jetaient de grands cris . U n genti lhomme, voyant cela de son 
c h á t e a u q u i en é t a i t p roche , avait e n v o y é pour nous secourir^ avant 
qu 'on eú t l aché le c á b l e que nos r e l ig i eux et Ies autres tenaient de toute 
l eu r f o r c é ; mais l a r a p i d i t é de l 'eau en faisait tomber quelques-uns par 
terre, e í l e s contraignit tous enfin de l e l á c h e r , comme je i ' a i dit . Sur quoi 
je n ' oub l i e ra i j a m á i s l ' incroyable d o u l e u r q u ' u n f i l s du batelier, q u i n ' a -
va í t que d i x ou onze ans , t é m o i g n a i t avoi r de celle de son p é r e . Bien , 
qu i a p i l i é des af í l igés , fit que le bac s ' a r r é t a contre un banc de sab le . 
oú l ' eau é ta i t assez basse d 'un c ó t é , ce qu i donna moyen de nous s e -
c ó u r i r ; et la nui t é t a n t venue , ce lu i q u i avai t é té e n v o y é du c h á t e a u 
nous servi t de guide pour nous remettre dans notre c h e m i n , sans quo i 
nous nous serions t r o u v é e s dans une nouvelle peine. A y an t tant de 
choses á d i r é de ce que nous souff r ímes durant ce v o y a g e , je ne p e n 
sá i s pas rappor ter c e l l e s - c i , q u i sont beaucoup moins impor tantes , et 
je me suis sans douterendue ennuyeuse en m ' é t e n d a n t trop su r ees par-
t i c u l a r i t é s . 

L a d e r n i é r e féte de l a P e n t e c ó t e , i l nous a r r i v a u n nouve l accident , 
qu i me facha plus que tous les autres. Nous nous é t ions e x t r é m e m e n t 
p r e s s é e s , afin d 'arr iyer á Gordoue assez mat in pour y entendre l a messe 
sans é t r e vucs dans une église qu i est a u - d e l á du pont, o ü nous c roy ions 
t rouver pon de monde; mais les chariots ne pouvantpasser ce pont sans 
une permiss ion d u gouverneur , i l fallut l 'envoyer deraander, ce qu i nous 
re tarda plus de deux heures , parce q u ' i l n ' é t a i t pas e n c o r é l e v é . Cepen-
dant q u a n t i t é de gens s 'approchaicnt de notre chariot pou r vo i r qu i é t a i t 
dedans ; mais comme i l é t a i t bien f e r m é , cela ne nous donnait pas beau
coup de peine. Lorsque l a permiss ion fut v e n u e , l a porte du pont se 
t rouva trop é t r o i t e p o u r passer notre cha r io t : i l fallut y t r ava i l l e r , et 
ce la consuma e n c o r é d u temps. E n í i n nous a r r i v á m e s á l 'égl ise o ú le 
p é r e Ju l i en d ' A v i l a devait d i r é la messe. Nous la t r o u v á m e s pleine de 
monde , á cause que F o n y faisait une grande s o l e n n i t é et que Ton d e 
vait y p r é c h e r , parce qu'elle porte le n o m du S a i n t - E s p r i t , ce que nous 
níe savions pas. J 'en fus s i f á c h é e , q u ' i l me semblait que nous ferions 
m i e u x de nous en al ler sans entendre l a messe, que de nous engager 
dans une s i grande presse. M a i s le p é r e Ju l i en ne fut pas de cet avis , et 
comme 11 est t h é o l o g i e n , nous fúmes ob l igées de le croire , quoique les 
autres seraient p e u t - é t r e e n t r é e s dans m o n sentiment. Nous descendimes 
done á l ' é g l i s e , sans que T o n p ú t nous vo i r le v i sage , parce que nous 
a v i o n s n e s voiles baisses ; mais i l l eu r suffisait, pour é t r e surpris , de 
nous vo i r avec ees voiles , des manteaux blancs de gros drap, et des s á n 
dalos. L ' é m o t i o n que cette rencontre me donna, aussi bien qu ' aux autres 
personnes q u i nous accompagnaient , fut si grande, qu'elle fut cause, á 
mon a v i s , que la fiévre rae qui t ta . Lorsque nous e n t r á m e s dans l 'é--
g l i s e , u n bon homme eut la c h a r i t é d ' é c a r t e r le peuple pour nous faire 
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p lace ; et je le p r í a i de nous mener dans quelque chapeile. II le fit: i l en 
í c r m a l a porte, et nous y la i ssa j u s q u ' á c e q u ' i H i n t nous en r e t i r e rpou r 
nous mener hors de l ' ég l i sc . Peu de jour s a p r é s i l a r r i v a á Sév i l l e , et dit 
á u n p é r e d e notre ordre q u ' i l croyai t que D i e u , pour le r é c o m p e n s e r 
de cette ac t i on , l u i avai t d o n n é d u bien q u ' i l n ' e s p é r a i t point . Je vous 
a r o u e , mes f i l i es , qu 'encore que l a peine que je souffris ce j o u r - l á ne 
vous paraisse p e u t - é t r e pas grande, ce fut pour moi Tune des plus rudes 
mortifications que j ' a i e é p r o u v é e s en toute ma vie , parce que l ' é t o n n e -
ment et l ' é m o t i o n de tout ce peuple ne furent pas moindres que s'iís 
eussent v u entrer p lus ieurs t au reaux dans l ' óg l i s e , ce q u i me donnai t 
une grande impatience d'en sort i r , quoique nous ne sussions o ú nous 
retirer d u r a n í le reste d u j o u r . Nous le p a s s á m e s comme nous p ú m e s 
dessous u n pont. 

E tan t a r r i v é e s á Sév i l l e , nous a l l á m e s loger dans une m a l son que l e 
p é r e M a r i a n , á q u i j ' a Y a i s d o n n é avis de tou t , nous ayai t l o u é e ; et 
b ien que je crusse ne plus rencontrer de difficultés, parce que, comme 
je l ' a i d i t , l ' a r c h e v é q u e affectionnait fort les carmes d é c h a u s s é s , e t 
m 'ava i t m é m e quelquefois éc r i t avec beaucoup de b o n t é , D i e u perrait 
que j 'eusse assez de peine, á cause que ce p r é l a t ne pouvai t approuver 
des m o n a s t é r e s de filies sans r e v c n u , et avec r a i son . De l a v in t notre 
m a l , o u p o u r m i e u x d i r é notre bien. C a r si on le l u i eú t fait savoi r 
avant que je me fusse mise en c h e m i n , j e crois c e r í a i n e m c n t q u ' i l n ' y 
aura i t j a m á i s c o n s e n t í . Mais l e p é r e commissaire et le p é r e M a r i a n , 
c royant q u ' i l serait b ien aise de m a v e n u e , comme en effet i l en t é m o i -
gna de l a joie , et qu' i ls l u i rendraient u n grand service , ne vouluren t 
poin t l u i en p a r l e r ; et s'ils en eussent u s é autrement , ils auraient fait 
une grande faute en pensant bien faire. A i n s i , quoique dans toutes les 
autres fondations nous commencions tou jourspar obtenir l a permiss ion 
de l ' o r d i n a i r e , selon le saint concile de Trente , nous ne l ' av ions point 
d e m a n d é e pou r c e l l e - c i , á cause que nous c r o y i o n s , comme i l é t a i t 
v r a i , et que ce p r é l a t l ' a reconnu depuis , que cette fondation l u i é t a i t 
fort a g r é a b l e . E n quo i i l parai t que D i e u ne veut pas qu 'aucun de e e s 
nouveaux m o n a s t é r e s s ' é tab l i s se sans que j ' e n soufTre de grandes peines, 
d'une m a n i é r e ou d'une antro. 

L o r s q u e nous fumes dans l a m a i s o n , je p e n s á i s prendre possession 
a ins i que j ' ava i s a c c o u t u m é , et commencer d'y d i r é l 'office. Mais l e p é r e 
M a r i a n , q u i conduisait cette affaire , n 'osant , de peur de m'affliger, me 
d i r é l a d i f í i cu l t équ i s'y rencontrait , m ' a l l é g u a i t des raisons p o u r différer • 
et comme e l l és é t a i e n t assez faibles, je n'eus pas de peine á juger q u ' i l 
n 'avai t p u obtenir l a permiss ion . II me proposa ensuite de fonder le m o -
n a s t é r e avec d u r evenu , et que lque autre e x p é d i e n t dont i l ne me s o u -
vient pas ; et e n f i n i l me d é c l a r a nettement que ce p r é l a t , quoique fort 
homme de b i e n , n 'ayant j a m á i s , depuis tant d ' a n n é e s q u ' i l é ta i t a r c h e -
v é q u e d e S é v i l l e , a p r é s avo i r é té é v é q u e de Cordoue , d o n n é aucune 
permiss ion pour é t a b l i r des m o n a s t é r e s de re l ig ieuses , i l n 'y avait pas 
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í i eu de l 'obtenir pou r c e l u i - c i , pr incipalemeat n 'ayant point de revenu. 
A i n s i c ' é t a i t me d i r é nettement q i r i l ne fal iai t plus penser á cette affaire, 
pu i sque , quand m é m e je l 'aurais p u , j ' au r a i s eu une tres-grande peine 
á me r é s o u d r e de fonder u n m o n a s t é r e avec du r e v e n u , dans une v i l le 
telle que S e v i l l a , n 'en n 'ayant j a m á i s é tabl i avec cette condi t ion qu 'en 
des l i e u x s i p l u v r e s que l ' on n 'aurai t su autrement y subsister. A quo i 
i l faut ajouter que ne nous restant r i e n d o l 'argent que nous avions 
a p p o r t é pour l a d é p e n s e de notre voyage , et n 'ayant pour toute chose 
que nos hab i t s , quelques t u n i q u e s , quelques coiffes , et ce qu i a v a i í 
se rv i á c o u v r i r nos char io t s , nous fumes m é m e contraintes d ' e m p r u n -
ter d 'un a m i d 'Antoine Gay tan ce q u ' i l faliait pour le re tour de ceux qu i 
nous avaient a c c o m p a g n é e s , et le p é r e M a r i a n s 'employa pour chercher 
les moyens d'accoinmoder le log i s . Outre que n 'ayant point de maiso i i 
en p r o p r e , je trouvais de T imposs ib i l i t é á faire une fondation en ce 
l i c u . 

Ensui te de p í u s i e u r s i m p o r t u n i t é s de ce p é r e , l ' a r c h e v é q u e permit 
qu 'on nous dit l a messe le j o u r de l a t r é s - s a i n t e T r i n i t é , et défendit en 
m é m e temps de sonner les cloches, n i seulement d'en attacher; mais 
elles é t a i e n t dé já a t t a c h é e s . Nous p a s s á m e s a ins i p lus de quinze jours 
c u u n m o i s ; j e ne saurais d i r é l e q u e l , tant j a i mauvaise m é m o i r e , et 
j ' é t a i s toute resolue , si le p é r e coramissaire et le p é r e M a r i a n me l 'eus-
sent p c r m i s , de m 'en re tourner á Veas avec mes religieuses pour t r a -
vai l ler á l a fondation de Ca ravaque ; ce yoyage me paraissant moins 
facheux que d 'avoir p u b l i é , comme o n avai t fait , que nous é t i ons v e -
n ú e s pour nous é t a b l i r á Sévi l le . M a i s le p é r e M a r i a n ne vou lu t jarnais 
rae permettre d'en ccr i re á l ' a r c h e v é q u e . II jugea plus á propos de 
t á c h e r , comme i l í i t , de gagner peu á peu son. espr i t , tant par l u i -
ni tme que par les lettres que l e p é r e commissaire l u i écr iv i t de M a d r i d . 
Ge qu i m ' ó t a i t tout sc rupule et me mettait l 'espri t en ropos , c 'é ta i t que 
nous cont inuions t o u j o u r s á d i ré l'office dans le choeur; que l 'on ne nous 
avai t di t l a p r e m i é r e messe que par l a permiss ion de ce p r é l a t , que 
c 'é ta i t u n des siens q u i l ' avai t dite, et q u ' i l ne laissai t pas d 'envoycr 
quelquefois me v i s i t e r et m'assurer q u ' i l v iendrai t me v o i r . Toutes ees 
circonstances me faisaient croire que.je n 'avais pas sujet d ' é t r e s i fort 
en pe ine ; et m a peine ne p r o c é d a i t pas aussi de ce q u i me regardait a ins i 
que mes religieuses , mais de celle q u ' a v a i t l e p é r e commissaire de m 'a -
vo i r e n g a g é e á ce voyage , et de penser á l 'affliction que ce l u i serait s i 
tout venait á é t r e r e n v e r s é , comme i l n 'y avait que t rop sujet de l 'ap-
p r é h e n d e r . 

E n ce m é m e temps, les peres carmes mi t igés appr i rent que cette fon
dation se faisait. l i s v inrent me vo i r , e t je leur mont ra i les patentes que 
í 'avais de notre r é v é r e n d i s s i m e p é r e g é n é r a l . E l l e s l eu r f e r m é r e n t l a 
bouche , et i ls ne se seraient pas , a m o n a v i s , si a i s é m e n t adoucis s'ils 
eussent é té informes de l a difficulte que faisait l ' a r c h e v é q u e ; mais on ne 
le savait po in t ; et Ton c roya i t , a u con t ra i re , que cette fondation l u i 
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é ta i t fort a g r é a b l e . D ieu permit enfin qu ' i l v ín t me vo i r . Je lu í r e p r é s e n -
tai le tort q u ' i l nous faisait. II m'accorda tout ce que je pouvais d é s i r e r ; 
et depuis ce j ou r i l n 'y a point de faveurs que nous n 'ayons rcques de 
lu í en toutes occasions. 

C H A P I T R E X X I V . 

Dans les extremes difíicultés de trouver une maison pour Fétablissement de ce 
'monaslére Dieu assure á la Sainte qu'il y pourvoirait. Assistance qu'elle recoit 
d'un de ses íréres qui revenait des Indes. Eníín elle achéte une maison trés-
commode, et Tony porte le tres saint Sacrement avec une trés-grande solen-
nité. 

Q u i p o u r r a i í s ' imagincr que dans une v i l l e auss i grande et aussi r i chc 
qu'est Sév i l l e , j 'eusse t r o u v é moins d'assistance pour fonder u n m o -
n a s t é r e , qu'en tous Ies autres l i e u x o ü j ' e n avais é t ab l i ? J 'y en r e n c o n -
t ra i ncanmoins s i peu, que je crus souvent q u ' i l valait mieux abandonner 
ce dessein. Je ne sais s i l ' a i r du pays y contr ibuai t . Car j ' a i entendu d i ré 
que D i e u y donne a u d é m o n p lus de pouvoi r de tenter qu 'a i l l eurs , et ¡1 
est v r a i que je n 'avais de ra a vie été si lache qu 'a lors . Je ne p e r d á i s pas 
toutefois l a confiance que j ' ava is en D i e u ; mais je me t rouvais si d i f fé-
rente de ce que j ' a v a i s toujours é t é , ct si é lo ignée des dispositions o ü 
je m ' é t a i s vue en de parei l les rencontres , q u ' i l me semblait que Notre-
Seigneur se ret i ra i t en quelque serte de mo i pour me laisser á m o i -
m é m e , afín de me faire c o n n a í t r e que le courage que j ' ava i s auparavant 
véíiaU de l u i , et non pas de m o i . 

Nous d e m e u r á m e s en cet é t a t dans Sév i l l e , depuis le temps que j ' a i 
dit jusque u n peu avant le c a r é m e , sans avoi r moyen d'acheter une 
ma i son , . n i que personne voulut é t r e notre c a u t i o n , comme nous en 
avions t r o u v é a i l l c u r s , parce que celles q u í avaient tant p r e s s é le p é r e 
commissaire de nous faire ven i r , ayant su quelle é ta i t l ' a u s t é r i t é de notre 
reg le , ne se j u g é r e n t pas capables de l a supporter . Une seule , dont je 
pa r l e ra i dans l a sui te , v in t avec nous et pr i t l 'habi t . Gependant je me 
voyais p r e s s é e de q u í l t e r l ' A n d a l o u s i e á cause qued 'autres affaires m'ap-
pelaient a i l l e u r s , et ce m ' é t a i t une t r é s - g r a n d e peine de la isser .ees 
religieuses sans m a i s o n , quoique je connusse que je l e u r é l a i s i n u l i l e , 
parce que D ieu ne me faisait pas l a faveur de me donner, comme dans 
les provinces de d e c á , quc lqu 'un qu i m ' a s s i s t á t en cette e n t r e p r í s c . 

Les choses é t a i e n t en cet é t a t , lo r sque L a u r e n t Z é p i d a , l ' u n de mes 
f r é r e s , rev in t des Indcs , o ú i l a v a i t p a s s é plus de t rente-quatre ans : i{ 
eut e n c o r é plus de peine que m o i de v o i r que ees bonnes rel igieuses 
n'eussent point de maison en propre . II nous assista beaucoup, et p a r -
t i c u l i é r e m e n t pour nous faire a v o i r celle oú elles sont á p r é s e n t . De mon 
c ó t é , je p r ia i s instamment Notre-Seigneur, et je le faisais pr ie r par mes 
sceurs, de ne pas permettre que je partisse sans les la isser dans un logis 
qu i l eu r a p p a r t í n t . Nous recour ions aussi á I 'assistance du g lo r i eux 
saint Joseph et de la t r é s - s a i n t e V i e r g e , en l ' honneur de laquol le nous 
faisions plusieurs processions, Y o y a n t done m o n frére si d i sposé á nous 
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a i d c r j e t r a i í a i de l 'achat de quelques maisons. Mais l o r s q u e l c m a r c h ó 
paraissait c o n c i a , i l se rompi t . M ' é t a n t ensuite mise en p r i é r e s p o u r d e -
mander á D i e u que , pu i squ ' i l honorai t ees religieuses de l a q u a l i t é de 
ses epouses, e tqu 'e l ies a v a i e n t u n si grand d é s i r d e le servi r , i l l u i p l ú t 
de l e u r donner une maison , i l me d i t : T a i déjá exaucé votre pr iére . 
Laissez-moi faire. Ces paroles me d o n n é r e n t l a joie que Ton peut s ' ima-
g iner ; je tins la chose pour faite, comme en effet elle se íit. II nous 
e m p é c h a ensuite , par son extreme b o n t é , d'en acheter une, dont chacun 
approavai t Facquis i t ion á cause qu'el le ctait en t r é s - b e l í e assiette, mais 
s i m a l b á t i e et si v i e i i l e , que ce n'ctait qu 'une p lace , qu i he n ó u s aura i t 
g u é r e moins c o ú t é que l a maison tout entiere que nous avons m a i n t e -
nant . A u s s i n 'en é t a i s - j e pas contente, parce que cela ne paraissait pas 
s 'accorder avec ce que D i e u m'avait dit dans Fora i son , q u ' i l nous don-
ncrai t une maison t r é s - c o m m o d e . II accompli t sa promesse. Car ne 
res tan t plus q u a passer le contrat de celle dont je viens de par ler , celui 
qu i nous l a vendait á u n p r i x excessif , remi t pour quelques c o n s i d é r a -
t i ons , á le signer, dans le temps dont nous é t i ons convenus , et nous 
d é g a g e a ainsi de notre parole . Je l ' a t t r ibuai á une s i n g u l i é r e faveur de 
D i e u , á cause q u ' i l y avait tant á t rava i l le r á cette maison, qu'elle n ' au -
rai t pu ctre e n t i é r e m e n i r é t a b l i e durant l a v ie des religieuses q u i y 
c l a i e n t , quand m é m e elles auraient t r o u v é inoyen de faire une s i grande 
d é p e n s e , ce q u i l eu r aurai t etc fort difficile. 

U n e c c l é s i a s t i q u e , grand servi teur de D i e u , n o m m é G a r c í a A l v a r e z , 
I r é s - e s t i m é dans l a v i l i e , á cause de ses bonnes oeuvres, q u i faisaient 
toute son oceupa t ion , fut pr inc ipa lement cause que nous c h a n g e á m e s 
d'avis. II ava i t tant de b o n t é p o u r n o u s , que depuis que nous e ú m e s l á 
pe rmiss ion de faire d i r é la messe, i l ne manquai t j a m á i s de veni r nous 
l a d i r é tous les jours , quo ique l a chaleur fút e x t r é m e ; et s ' i l eut eu plus 
de b i e n , r i en ne nous aurai t m a n q u é . Comme i l connaissait fort cette 
maison , i l ne voyai t point d 'apparencc de Facheter si c h é r e m e n t , et nous 
le r e p r é s e n l a tant de fois, q u ' e n í i n i l nous fit r é s o u d r e á n 'y p lus penser. 
L u í et mon f ré re a l l é r e n t ensuite vo i r celle que nous a v o ñ s a u j o u r -
d ' h u i , et en r e v i n r e n t , avec r a i s o n , s i satisfaits, Notre-Seigneur le 
voulant a i n s i , que T a ñ a i r e fut termince en deux ó ú t ró i s j ou r s , et le 
contrat s i g n é . Mais nous n ' e ú m e s p á s peu de peine á y ehtrer, parce 
que celui q u i Favai t l o ü é e ne voulai t po in t en sor t i r , et que les r e l i -
gieux de S a i n t - F r a n c o i s , q u i en é t a i e n t proche, nous p r i é r e n t instam -
ment de ne nous y po in t é t ab l i r . P o u r m o i , j ' y aurais c o n s e n t í , si le 
contrat n ' e ú t pas e n c o r é é té s i g n é , et en e ü s s e r e m e r c i é D i e u , pour 
n ' é t r e point ob l igée de payer s ix mi l le d ü c a t s que nous c o ú t a i t l a m a i 
son , sans p o u v o i r en jou i r p r é s e n t e m e n t . L a mere pr ieure , a u contra i re , 
louait D i e u de ce que le m a r c h é é t a i t fai t , á cause qu'el le avait en 
c e l a , comme en toute autre cbose, plus de foi que m o i , et qu 'el le est 
beaucoup mei l leure . A p r é s avoi r d e m e u r é plus d 'un mois en cet é t a t , 
éiiGn cette bonne m é r e , les autres religieuses et m o i , aliamos de n u i l 
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nous mettre dans l a m a i s o n , ne voulant pas que ees r e l i g i eux le s u s -
sent avant que nous en eussions pris possession. Mais ce ne fut pas sans 
crainte que nous toutes , et ceux qu i nous accompagnaient , f ímes ce 
chemin . Autan t d 'ombrcs que nous voyions nous paraissaient autant de 
ees r e l ig i eux . 

Des le point du jour , G a r c i a A l v a r e z , ce bon p r é t r e qu i é t a i t v e n u 
avec n o u s , dit la p r e m i é r e messe; et depuis nous n ' e ú m e s plus r i en á 
a p p r é h e n d e r . J é s u s , m o n Sauveur , quelles frayeurs n'ai-je po in t euqs 
dans ees prises de possession? E t s i F o n en a t an t lo r squ 'on n ' a d'autre 
dessein que de t r ava i l l e r pour votre s e r v i c e , combien grandes doivent 
é t r e celles des personnes q u i ne pensent q u ' á vous offenser et á nui re á 
l e u r p r o c h a i n ? et comment es t - i lposs ible qu ' i ls y t rouvent du p l a i s i r e t 
de l ' avantagc? M o n f r é r c n ' é t a i t pas p r é s e n t , parce q u ' i l avai t é té obl igó 
de se re t i rer , á cause que l a p r é c i p i t a t i o n avec laquel le on avait passe 
le contrat l u i avai t fait commettre une e r reur q u i nous aura i t é té p r é -
j u d í c i a b l e , et q u ' é t a n t notre cau t ion , on voula i t pour ce sujet le mettre 
en p r i s o n . Ce q u ' i l n 'avai t po in t d'habitude dans S é v i l l e , o ú i l passait 
p o u r é t r a n g e r , nous causa a i n s i beaucoup de pe ine , j u s q u ' á ce q u ' i l 
d o n n á t p o u r assurance á nos parties des effets dont ils se c o n t e n t é r e n t . 
Ensu i t e tout a l i a b i e n , quo ique p o u r nous faire m é r i t e r davantage, 
nous e ú m e s durant quelque temps u n p r o c é s á soutenir . 

Nous nous é t i o n s r e n f e r m é c s dans u n é t a g e bas , et m o n frére passait 
les jours entiers á faire t rava i l l e r les ouvr i c r s . II cont inua aussi á nous 
n o u r r i r , a ins i q u ' i l avait commcncc de faire quelque temps auparavant , 
parce que notre maison n ' é t a i t pas e n c o r é con s idé reo comme u n m o -
n a s t é r e , mais comme u n logis par t icu l ie r , e x c e p t é par u n saint p r i eu r 
des char t reux de las Cuevas , de l a famille des P a n tojas d ' A v i l a , á q u i 
D i e u a v a i t , dés notre a r r i v é e , d o n n é tant d'affection pour nous q u ' i l 
nous assistait en toutes man ie re s , et con t inuera sans doute j u s q u ' á l a 
fin de sa vie . Je rapporte cec i , mes sceurs, a cause q u ' é t a n t juste de r c -
commander á D i e u nos b ienfa i teurs , tant morts que v i v a n t s , je crois 
devoir engager celles q u i l i ront cette r e l a t i on , á p r i e r pou r ce saint r e 
l i g i e u x á q u i nous sommes s i o b l i g é e s . 

S i je m 'en souviens b i e n , i l se passa de cette sorte p lus d 'un m o i s , 
durant l e q u c l m o n frére t ravai l la i t avec tant d'affection á faire de q u e l -
ques chambres une chape l l e , et á tout accommoder, q u ' i l ne nous l a i s -
sait r i e n á faire. Quand cela fut a c h e v é , j e dé s i r a i s fort que le t r é s - s a i n t 
Sacrement y fút mis sans b r u i t , parce que j ' a p p r é h e n d e toujours de 
causer de l a peine a u x au t res , lo rsqu 'on le peut é v i t e r . Je le p roposa i 
á G a r c i a A l v a r e z , ce bon p r é t r e ; et i l en c o n f é r a avec le p é r e p r i eu r des 
c h a r t r e u x ; l ' u n et l 'autre n'affectionnant pas moins que n o u s - m é m e s ce 
q u i nous touchait . Ils j u g é r e n t qu'afin de rendre le m o n a s t é r e connu de 
tout le m o n d e , i l fallait que cette act ion se fít avec grande s o l e n n i t é , et 
a l l é r e n t ensuite t rouver l ' a r c h e v é q u e . A p r é s avoi r a g i t é l 'affaire, i l fut 
r é s o l u que Ton irai t prendre le t r é s - s a in t Sacrement dans une paroisse. 
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pour le porter en procession dans notre m o n a s t é r e . Ce p r é l a i ordonna 
aussi que le c j e r g é , avec quelques conf ré r i e s , y ass is terai t , et que 
Ton tapisserait les r ú e s . 

L e bou G a r c í a A lva rez p a r a notre cloitre par o ü T o n e n t r a , et o rna 
e x t r é r a e m e n t Tégl i se et les autels. II y avait m é n i e une fontaine q u i 
jetai t de l 'eau de naphthe , sans que nous y eussions aucune part, n i que 
nous l 'eussions d é s i r é . M a i s i l est v ra i que nous n e p ú m e s vo i r qu'avec 
beaucoup de d é v o t i o n et de p l a i s i r cette c é r é m o n i e se faire avec tant de 
s o l e n n i t é , les r ú e s s i bien tendues, et une si bonne musique de v o i x et 
d ' instruments , que ce saint p r i eu r des char t reux rae dit q u ' i l n ' ava i t 
J a m á i s r í e n v u de semblable á Sév i l l e . A i n s i on pouvai t juger que c 'é ta i t 
u n ouvrage de D i e u . Ce bon p é r e , contre sa cou tume , assista á l a pro
cession. L ' a r c h e v é q u e p o s a l u i - r aéme le t r é s - s a i n t Sacrement; e t l a m u l -
titude dupeup le q u i se t rouva á cette féte é ta i t inc royab le . V o u s voyez , 
mes filies , par ce r é c i t , quels é t a i en t les honneurs que Ton faisait á ees 
pauvres c a r m é l i t e s , auparavant s i m é p r i s é e s de tout l e m o n d e , q u ' i l 
ne semblait pas qu 'on l e u r v o u l ú t seulement donner u n verre d ' e au , 
q u o i q u ' i l n ' en manque pas dans l a r i v i é r e de cette grande v i l l e . 

11 a r r i v a une chose que tous ceux q u i l a v i r e n t t r o u v é r e n t fort r e m a r -
quab l c . A p r é s que l a procession fut a c h e v é e , on t i r a tant de coups de 
canon et tant de f u s é e s , que cela d u r a presque ju squ ' a l a nu i t ; et i l l e u r 
p r i t a l o r s e n v i é d'en t i rer e n c o r é . S u r q u o i l e f e u s ' é t a n t mis á l a p o u d r e 
qu 'un homme p o r í a i t , l ' on c o n s i d é r a comme u n mirac le q u ' i l n 'en fút pas 
b r ú l é . II s ' é leya une si grande flamme, qu 'e l le a l i a jusqu 'au haut de notre 
cloitre , q u i é t a i t t a p i s s é de taffetas jaune et c r a m o i s i , et personne ne 
doutait que ce taffetas ne d ú t é t r e en cendres ; mais i l ne parut pas s e u 
lement que le feu s'en fút a p p r o c h é , quoique les pierres de ees v o ú t e s 
en fussent toutes noircies . Nous en r e m e r c i á m e s D i e u , parce que nous 
n 'avions pas le moyen de payer cette etoffe; et i l y a grande apparence 
que le demon, á q u i cette c é r é m o n i e ne p la isa i t p o i n t , non plus que 
de vo i r une nouvel le maison c o n s a c r é e á D i e u , avai t vou lu s'en venger 
en quelque manie re . Not re -Se igneur ne le permi t pas. Q u ' i l s o i l b é n i et 
glorif ié a j a m á i s I 

C H A P Í T R E X X V . 
La Sainle ne parle presque dans tout ce chapitre que d'une excellente filie qui se, 

rendit religieuse dans ce nionaslére, nornmée Béairix de la Mere de Dieu. 

V o u s pouvez j uge r , mes soeurs , quel le fut ce j o u r - l á notre jo ic , et 
j ' avoue que l a mienne fut t res-grande, de vo i r queje laissais ees bonnes 
filies dans une mai son b ien assise , fort commode , connue de toute la 
vi l le , o ü é t a i e n t e n t r é e s des filies qu i pouvaient en payer l a plus grande 
partie du p r i x , et que pour peu qu 'y apportassent cellos q u i a c h é v e r a i e n t 
de c o m p l é t e r l e u r nombre , elle se t rouverai t e n t i é r e m e n t l i q u i d é e . S u r -
tout je ressentais une grande consolat ion de ce que mes t r a v a u x n ' a -
vaient pas é té i n ú t i l e s . Mais lorsque je pouvais j o u i r de quelque repos , 
jo fus ob l igée de par t i r le lund i d ' a p r é s le dimanche qu i p r é c é d a i t la P e n -
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t ecó le de P a n n é e 1576, á cause que l a c h a l e u r commencai t d^ t re exces-r 
s i v e , comme aussi p o u r t á c h e r s ' i l é t a i t possible , de ne point marcher 
le j o u r de l a féte , et de l a passer á M a l a g o n , o ü je dés i r a i s p o u v o i r de-, 
meurer quelques jours . 

A i n s i D i e u ne permit pas que j 'eusse l a consolat ion d ' é n t e n d r e a u 
moins une mes se da ns notre ég l l se . M o n d é p a r t t roub la l a joie de ees, 
bonnes rel igieuses. E l les sentirent v ivement cette s é p a r a t i o n , á cause 
que nous avions durant u n an soufferí enseñable tant de t r a v a u x , que 
ceux que j ' a i r a p p o r t é s ne sont que les moindres . Je n 'en ai j a m á i s tant 
é p r o u v é dans aucune fondat ion , si Ton en excepte celíe d ' A v i l a , q u i 
les surpassaient e n c o r é parce q u ils é t a i e n t i n t é r i e u r s . Je souhaite de 
tout mon coeur que D i e u soit b i en se rv í dans cette m a i s o n ; c'est l a seule 
chose q u i puisse importer . J ' a i sujet de l ' e s p é r e r , lorsque je vois q u i l y 
af tire de si bonnes á m e s , et que les c i n q que j ' y a i m e n é e s avec m o i , de 
l a v c r t u desquelles j ' a i p a r l é , mais beaucoup moins que je ne Taurais pu. 
Taire , y sont d e m e u r é e s . 

B É A T R I X D E L A M É R E D E D I E Ü . , 

Je v e u x , mes filies, vous d i r é quelque chose de l a p r e m i é r e qu i p r i t 
I 'habit dans ce m o n a s t é r e , ne doutant point que vous ne l 'appreniez 
avec p l a i s i r . C 'é ta i t une jeune dernoiselle, filie de parents t res -vcr tueux 
q u i demeurent dans le hau t pays. E l l e n 'avai t e n c o r é que sept ans, quand 
une de ses tantos, q u i n 'avai t point d'enfants, vou lu t Tavo i r a u p r é s d'elle 
ct l a pr i t en affection. A lo r s t ro is servantes de cette tante , q u i se í l a t -
laient auparavant de l ' e s p é r a n c e qu 'el le l eur donnerai t tout son b i e n , 
ne doutant point qu 'el le ne d é c l a r á t cette enfant son h é r i t i é r e , c o n s p i -
r é r e n t ensemble pour la pe rd r e , et i n s p i r é e s du d é m o n , s u p p o s é r e n í 
qu 'el le voulai t faire m o u r i r sa tante, et qu'el le avait p o u r ce sujet d o n n ó 
de l 'argent á Tune d 'eí les pour acheter de l 'arsenic . C e l l e - l á le dit á sa 
mai t resse , et les deux autres c o n í i r m é r e n t son t é m o i g n a g e . A i n s i l a 
tante le c r u t ; l a mere me me de Tenfant en demeura p e r s u a d é e , et elle 
ret ira sa filie, q u i passait dans son esprit pour auss i coupablc qu 'e l le 
é ta i t innocente. 

Cette filie , dont le norn est B é a t r i x de l a M é r e de D i e u , m'a dit que 
durant plus d'une a n n é e , sa mere l a faisait coucher sur l a terre; q u ' i l 
ne se passait point de j o u r qu 'e l le ne l u i d o n n á t le fouet pour l u i faire 
confesser le c r ime dont elle é ta i t a c c u s é e , et que plus elle assurait 
qu 'e l le ne l ' avai t pas commis , n i ne savait pas seulement ce que c 'é ta i t 
que de l ' a r s en i c , plus elle l u i paraissai t m é c h a n t e de s ' o p i n i á t r e r á le 
d é n i e r , et l a c royai t i nco r r i g ib i e . 11 l u i e ú t é té facile de se d é l i v r e r d 'un 
s i c rue l t rai tement , en avouant ce qu 'on l u i imposa i t ; et i l y a sujet de 
s ' é t o n n e r qu'el le ne le fit pas. Mais D i e u l u i donna l a forcé de soutenir 
toujours l a v é r i t é ; et comme i l est l e protecteur des innocents, i l e n v o y a 
á deux de ees trois femmesde si cruelles maladies, qu'elies paraissaient 
avo i r l a rage. Se voyant en cet é ta t et p r é s de m o u r i r , elles confesserent 
l e u r c r i m e ; et firent demander pardon á l 'enfant. L a í r o i s i é m e m o u m t 
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en couche et fit l a m é r a e d é c l a r a t i o n . A i n s i toutes trois e x p i r é r e n t d a m 
Ies tourments , pou r puni t ion d'une s i hor r ib le m é c h a n c e t é . Je n 'a i pas 
seulement su cela de l a filie, mais aussi de l a propre bouche de l a mere, 
q u i , l a yoyant rel igieuse, et ayant peine á se consoler des m a u x qu'elle 
lu i avai t faits , me T a r a c o n t é avec d'autres p a r t i c u l a r i t é s , q u i faisaienl 
voi r quelles ava i en l é té ses souffrances, D i e u ayant permis que , e n c o r é 
qu 'el le n ' e ú t point d'autre enfant, et qu'el le l ' a i m á t tendrement, elle 
l ' eú t t r a i t é e d'une m a n i é r e si ho r r ib l e , qu 'on pouvai t d i ré qu'el le avai t 
é té son bour reau . E t c'est une femme s i v é r i t a b l e et si vertueuse , que 
F o n ne saurait r e í u s e r d ' a j o u t e r foi á ses paroles. 

L o r s q u e cette filie eut p r é s de douze ans , elle fut t o u c h é e , en l isant 
l a Tie de sainte A n n e , d'une grande dévo t ion pour les saints du M o n t -
C a r m e l , parce qu'el le voyai t dans cette vie que l a m é r e de sainte A n n e , 
q u i se n o m m a i t , ce me semble , É m e r a n t i a n e , allait souvent les vis i ter . 
A i n s i elle s'affectionna de telle sorte á cet ordre de l a sainte V i e r g e , 
qu 'e l le r é s o l u t de se faire re l ig ieuse , et fit vceu de c h a s t e t é . E l l e passait 
le p lus de temps qu 'e l le pouvait en solitude et en o r a i s o n , et y r eceva í t 
des g r á c e s t r é s - p a r t i c u l i é r e s de Notre-Seigneur , et de sa bienheureusc 
m é r e . Mais quelque impatience qu 'el le e ú t d'entrer en r e l i g i ó n , elle 
n'osait s'en d é c l a r e r á son p é r e et á sa m é r e , et ne savait comment 
apprendre des nouvel les de cet ordre . Sur quo i i l est assez remarquahle 
qu 'y ayant dans Sévi l le m é r a e une maison de l a regle m i t í g é e , elle n 'en 
e ú t point de connaissance , q u ' a p r é s avoir depuis é té i n fo rmée du n o u -
vel é t a b l i s s e m e n t de nos m o n a s t é r e s . E l l e é t a i t r e s t é e seule de plusieurs 
enfants, dont elle é t a i t durant l eu r vie la moins ché r i e ; et celui de ses 
fréres qu i é ta i t mor t le d e r n i e r , avait dé fendu son innocence , lorsqu 'on 
l u i avait s u p p o s é ce c r ime . A u s s i t ó t qu ' e l l e fut en á g e d ' é t r e raariée, 
son p é r e et sa m é r e l u i p r o p o s é r e n t u n part i si avantageux, qu'ils ne 
doutaient point qu 'e l le ne l ' a c c e p t á t ; mais elle leur r é p o n d i t qu'elle 
avait fait voeu de c h a s t e t é , et qu'elle mourra i t p l u t ó t que de le 
v io l e r . 

Ce refus les i r r i t a de telle sorte , soit par u n aveuglement c a u s é par le 
d é m o n , o u que D ieu l e p e r m í t , a í in de faire souffrir á cette vertueuse 
fdle une espéce de m a r t y r e , que s ' é t an t i m a g i n é q u ' i l falíait qu 'el le e ú t 
coramis quelque grand c r i m e , pour avoir pu se r é s o u d r e de faire u n si 
g rand affront á ce lu i á qu i ils avaient d o n n é leur parole , ils l a t r a i t é r e n t 
d'une m a n i é r e s i ba rba re , q ü ' ü l u i en aurai t c o ú t é l a vie , s i D i e u ne l a 
l u i e ú t c o n s e r v é e , et elle demeura t rois mois au l i t sans pouvoi r se r e 
muer . Sur q u o i elle m 'a dit que , dans l ' excés de ses tourments , s ' é tan t 
souvenue de ce que sainte Agnés avait souffert, elle ne les sentit presque 
p l u s , tant elle aura i t d é s i r é de m o u r i r martyre comme elle. 

II faut avouer qu ' i l est b i e n é t r a n g e qu 'une filie q u i ne quittait j a m á i s 
sa m é r e , et é ta i t cont inuel lement éc l a i r ée par u n p é r e si h a b i l e , ait pu 
é t r e s o u p c o n n é e par eux d 'avoir commis un si é t r a n g e p é c h é , elle qui 
avait toujours v é c ú saintement , et é ta i t si h o n n é t e , si sage et si char i -
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table envers les p a m r e s , qu ' e l l e l eu r donnai t toat ce qu 'e l le a v a i t : mais 
l o r s q u e D i e u , pa r e x c é s de son amour pour unepe r sonne , l a fait souf-
f r i r , i l se sert de divers moyens pour l u i accorder cette g r á c e . Quelqucs-
a n n é e s a p r é s , ce p é r e et cette mere ayant connu l a ve r tu de l eu r filie , 
c b a n g é r e n t en caresses l emauva i s traitement qu ' i ls l u i faisaient. l i s ni? 
l u i refusaient r í e n de ce qu'elle dés i r a i t d ' e u x pour faire l ' a u r n ó n e , sans 
que n é a n m o i n s i l s pussent se r é s o u d r e á consentir qu 'e l le fui rel igieuse, 
ce q u i l u i donna i t , á ce qu'el le m ' a d i t , beaucoup de peine. 

T re i ze o u quatorze ans a?ant que le p é r e Gra t ien a l l á t á S é v i l l e , 
lorsque F o n ne savai t e n c o r é ce que c ' é t a i t des carmes d é c h a u s s é s , cette 
filie é t a n t avec son p é r e , sa mere et quelques-unes de ses T o i s i n e s , u n 
r e l ig i eux t r e s - v é n é r a b l e et vé tu de gros d r a p , c^muie nos peres de l a 
r e f o r m e le sont maintenant, entra dans l a chambre , et q u o i q u ' i l semblat 
é t r e f o r t á g é , et que sa ba rbe , q u i é t a i t fort grande, fút a u s s i b l a n c ñ e 
q u e de l ' a rgcnt , i l paraissai t beaucoup de f ra icbeur sur son visage. II 
s 'approcha de cette filie , e t a p r é s l u i avo i r p a r l é en u n e langue que n i 
e l l e n i aucun de c e u x qu i é t a i e n t p r é s e n t s n'entendaient p o i n t , i l fit trois 
ibis le signe de l a c r o i x sur elle en disant ees propres mots : B é a t r i x , 
D i e u te rende forte , et puis s 'en a l i a . L e u r é t o n n e m e n t á tous fut s i 
g r and , q u ' á peine aucun d ' e u x ne pouvait respi rer tandis q u ' i l fut l a . 
Quand i l fut p a r t i , l e p é r e demanda á s a filie q u i é ta i t ce v é n é r a b l e v i e i l -
l a r d ; e l l e , de son cóté , c royai t q u ' i l l e c o n n a i s s a i í , et i l s se l e v é r e n t 
tous a u s s i t ó t pou r T a l l e r che rche r , mais inut i lement . Cette appar i t ion 
donna une grande consola t ion á cette sainte filie; et tous ceux q u i l a 
v i r e n t , ne p o u v a n í douter qu 'el le ne v í n t de D i e u , en furent e x t r é m e 
m e nt surpr i s , , et concurent e n c o r é une plus grande estime de sa ve r tu . 
Duran t les quatorze a n n é e s suiyantes elle cont inua de s ' e m p í o y e r á 
se rv i r D i e u , et á l u i demander q u ' i l l u i p l ú t d 'accoraplir son dessein 
sur e l le . 

ü n si l ong r e t a r d e m e n í l ' cnnuya i t beaucoup , lorsque a l lan t entendre 
l e s e r m ó n dans l ' ég l i se de T r i a n e , q u i est le quar t ier de Sévi l le o ú son 
p é r e demeurai t , sans savo i r q u i y p r é c h a i t , i l se t rouva que c ' é t a i t le 
p é r e J é r ó m e Gra t i en : et quand i l a l i a r e c e T o i r l a b é n é d i c t i o n , elle se 
ressouvint de ce lu i q u i l u i é t a i t appa ru aut refois , v é t u et d é c h a u s s é de 
l a m é m e s o r t e , mais différent de visage , l e p é r e Gra t i en n a y a n t pas 
trente ans. E l l e m ' a r a c o n t é que sa jo ie fut s i grande , qu 'e l le pensa 
s ' é v a j j o u i r , parce que , e n c o r é qu 'el le e ú t appris que l ' on avai t é t ab l i en 
ce q u a r t i e r - l á u n m o n a s t é r e de r e l i g i e u x , elle ne savait pas que ce fut 
des carmes d é c h a u s s é s . E l l e fit, des ce moment, tout ce qu 'el le put p o u r 
a l l e r á confesse á l u i , et ne put qu 'avec beaucoup de peine l ' ob ten i r , á 
cause q u ' é t a n t si r é s e r v é et si r e t i r é , et l a voyant s i jeune et f o r t b e l l e , 
i l év i t e autant q u ' i l peut d e confesser d e semblables personnes. Gomme 
elle é t a i t de son có té fort re tenue , un j o u r qu 'el le p leura i t dans l ' ég l i se , 
une femme l u i demanda ce qu'elle ava i t ; elle l u i r é p o n d i t qu'el le aurai t 
d é s i r é de par le r a u p é r e Gra t ien , mais qu 'el le ne savait comment l a b o r -
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der , parce q u ' i l confessait alors . Cette femme l a pri t par l a m a i n , l a 
mena á ce p é r e , l e p r i a de l 'entendre : elle l u i fit une confcssion g e n é 
ra l e . II fui é g a l e m e n t t o u c h é e t c o n s o l é des g r á c e s que D i e u a v a i í r é p a n -
dues dans cette á m e , et l a consola beaucoup en Ini apprenant q u ' i l 
pour ra i t bien ven i r des c a r m é l i t e s , et q u ' é t a n t satisfait de sa v o c a t i o n , 
i l ferait en sorte qu 'e l le serait l a p r e m i é r e qu'elles recevraient . II l u i 
conf i rma l a m é m e chose a p r é s que nous fumes a r r i v é e s , et p r i t u n g rand 
soin d ' e m p é c h e r que son p é r e et sa mere n e l e sussent, parce qu ' i l s n ' a u -
raient p u se r é s o u d r e á l u i permettre d'entrer. C ó r a m e lorsqu 'e l le a l la i t 
se confesser a u m o n a s l é r e des carmes d é c h a u s s é s , q u i é ta i t f o r t é l o i g n é 
de son logis , et o ú elle faisait p lus ieurs a u r a ó n e s , sa m é r e ne l a menait 
po in t , mais l a faisait seulement accompagner par des servantes , ce t í e 
vertueuse filie l eur d i t l e j ou r de l a féte de l a t r é s - s a i n t e T r i n i t é de de-
meurer , et qu 'une femme q u i é t a i t r é v é r é e d e tout le monde dans Séville^ 
á cause de son extreme p i é t é et de ses occupations continuelles en de L o n -
ncs ceuvres, v iendra i t l a p r c n d r e ; a ins i elles ne l ' a c c o m p a g n é r e n t point , 
et , selon qu 'e l le l ' avai t c o n c e r t é avec cette femme, elle pr i t u n mantean 
de gros d r a p , si pesant , q u e , sans l a joie qu 'e l le avait de le por te r , je 
nc sais comment elle l ' aura i t p u . Sa seule crainte é t a i t de rencontrer 
que lqu 'un qu i l a r c c o n n ú t , et q u i , l a voyant dans u n habi t si différent 
de son habit o rd ina i re , ne l a t r a v e r s á t d a n s son dessein : c a r , q u ' e s í - c e 
qu 'un v é r i t a b l e amour p o u r D ieu ne fait point faire? Nous l u i ouvr imes 
í a p o r t e , et j ' e n v o y a i en donner avis á sa m é r e . E l l e vint a u s s i t ó t , et 
paraissai t é t r e h o r s d ' e l l e - m é m e ; mais a p r é s avoi r repris ses espr i ts , 
au l i e u de passer á ees e x t r é m i t é s auxquel les d'autres m é r e s selaissent 
empor t e r , elle connut l a g r á c e que D i e u faisait á sa filie, et m a l g r é l a 
resistan ce de l a nature elle se soumit á sa v o l o n t é , et nous fit ensuite 
de grandes a u m ó n e s . 

II ne se pouvai t r i e n ajouter á l a jo ie que t é m o i g n a i t cette nouve l l c 
epouse de J é s u s - C h r i s t , de j o u i r du bonheur qu 'el le avai t s i ardemment 
s o u h a i t é . Son h u m i l i t é é t a i t si grande, et. elle prenait tant de p l a i s i r dans 
le t r a v a i l , que nous avions peine á l u i a r racher Je ba la i des m a i n s , Ies 
exercices les p lus bas et les plus pén ib l e s l u i é t a n t les plus a g r é a b l e s , 
quoiqu 'e l le e ú t é té é levée avec beaucoup de delicatesse. L e corps se 
ressentit de l a joie de l ' á m e ; elle repri t a u s s i t ó t son embonpoint ; et son 
p é r e et sa m é r e l a voyant en cet é t a t , en furent si c o n s o l é s , qu ' i l s n ' a u -
raient pas alors v o u l u qu 'e l le n ' e ú t point é té avec nous . 

Gomme i l n ' é t a i t pas ra isonnable que cette vertueuse novice j o u í t 
d 'un si grand bonheur sans q u ' i l l u i en c o ú t á t des souffrances, elle fu( 
o x t r é m e m e n t t e n t é e deux ou trois mois avant sa profess ion , non pas 
j u s q u ' á se r é s o u d r e de ne l a point faire , mais parce que le d é m o n effa-' 
cai t de son souvenir tout le temps qu'elle avait s o u p i r é a p r é s u n íel bienr 
e t l u i faisant envisager mi l l e di f f icul tés , agitait sans cesse son e s p r i í . 1! 
se t rouva n é a n m o i n s v a i n c u a u l i e u d é l a va incre . E l l e s ' é l eva par son 
courage au-dessus de tant de peines dont i l t á c h a i t de r a c c a b l o r ; e t , 
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t n a l g r é tous scs e í io r t s , elle r é s o l u t d e faire profession. Notre-Seigneur , 
q u i n'attendait pou r la couronner que d ' é p r o u v e r sa constance , l u i fií 
trois jours auparavant des g r á c e s ex t raord ina i res , et m i l en fuite cet 
i r r é c o n c i l i a b l e ennemi des hommes. E l l e se t rouva dans une telle c o n -
so la t ion , qu'el le en é ta i t t r a n s p o r t é e ; et certes, avec sujet , pu lsquc 
c ' é ta i t l'effet d'une preuve si s igna lée de T a m o u r que l u i portait son 
d i v i n é p o u x . Peu de jours a p r é s , son p é r e é t a n t m o r t , sa mere p r i l 
l l i a b i t , et nous fit une a u m ó n e de tout son b i en . 11 ne se peut r i en 
ajouter a u contentement doat elle et sa filie jouissent , et á r é d i í i c a -
t ion qu'elles donnent á toutes les soeurs par l a fidélité avec laquel le 
clles r é p o n d e n t á l a faveur que D i e u leur a faite de les appeier á son 
service, 

L ' a n n é e n ' é t a i t pas e n c o r é p a s s é e , qu 'une autre demoiselle v in t aussi 
se mettre avec nous , quoique son p é r e et s a m é r e ne pussent se r é s o u -
dre á le l u i permettre. A i n s i D i e u rempli t cette maison d ' á m e s choisies , 
q u i se consacrent á l u i avec tant d'ardeur , q u ' i l n 'y a n i c l ó t u r e , n i 
a u s t é r i t é s , n i t r avaux qu i soient capables de les é t o n n e r , et qu'elles ne 
su rmonten tpar son assistance. Q u ' i l soit bén i dans tous les s iécles I 
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auprésdu pére general, qu'elle regut des déíenses d'eu faire davantage; ce qui, 
au lieu de raflliger, lui donna beaucoupde joie. 

Lorsque j ' é t a i s sur l e point de par t i r du m o n a s t é r e de Saint -Joseph 
d ' A v i l a pour a l le r á l a fondation de Veas , dont on é ta i t d e m e u r é d ' ac -
cord de tou t , et q u ' i l ne restait plus que de nous mettre en chemin de 
l ' e x é c u t e r , j ' appr i s par un h o m m e , qu 'une dame de Garavaque , n o m -
m é e madame Cather ine, m 'envoya e x p r é s , que trois demoiselles avaient 
é t é s i t o u c h é e s d 'un s e r m ó n d'un p é r e de l a compagnie de J é s u s , qu'elles 
s ' é t a i e n t r e t i r é e s chez elles dans l a r é s o l u t i o n de n'en point s o r t i r , j u s -
q u ' á ce que l ' on e ú t fondé en ce l i e u - l á u n m o n a s t é r e . II y a grande 
apparence qu'elles s ' é t a i e n t conce r t ée s avec cette dame , et qu'elles les 
aiderait á faire cette fondation. El les é t a i en t filies de deux gentilshommes 
des plus qual i f iés de Garavaque , dont l ' u n se nommait R o d r í g u e z do 
M o y a , qu i é ta i t t r é s - y e r t u c u x . Toutes ensemble avaient assez de bien, 
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^our e x é c u t e r ce dessein, etelles avaient appris ce q u i s'ctait p a s s é d a m 
la fondation de nos m o n a s t é r e s par les p é r e s de l a compagnie de J é s u s , 
qu i nous y ont toujours a s s i s t é e s . 

L ' a r d e u r avec laquel le ees bonnes filies envoyaient de s i l o i n ponr 
s'engager dans l 'ordre de l a sa in t e V i e r g e , me donna de l a d é v o t i o n . Je 
r é s o l u s de seconder leurs bonnes intentions, et ayant su que ce l i e n é ta i t 
proche de Veas , je mena! u n plus g rand nombre de religieuses que je 
n 'avais a c c o u t u m é , parce que les lettres que j ' ava i s recues me faisant 
cro i re que cette affaire ne recevrai t point de d i f í i cu l t é , m o n dessein 
é t a i t d 'al ler faire cette fondation a u s s i t ó t a p r é s que cel le de Veas serait 
a c h e v é e . 

M a i s Dieu en ayant o r d o n n é autrement, mes mesures furent rompues . 
C a r , comme j e l ' a i r a p p o r t é dans l a fondation de S é v i l l e , l a p e r m i s s i o n 
du consei l des ordres a r r i y a alors , et m ' e m p é c h a d ' e x é c u t e r ce que 
j ' ava i s r é s o l u . 11 est v r a i aussi que j ' e n fus fort d é g o ú t é e , parce que 
j ' a p p r i s , é t a n t á V e a s , que l e chemin é t a i t s i mauvais , que les s u p é r i e u r s 
de nos m o n a s t é r e s ne p o u r r a i e n t , sans beaucoup de pe ine , y a l l e r faire 
leurs vis i tes . Toutefois , comme j ' ava i s d o n n é sujet d ' e s p é r e r que Tafíaire 
s ' a c h é v e r a i t , je p r i a i l e p é r e Ju l i en d ' A v i l a et Anto ine G a y t a n , d 'al ler 
sur les l i eux pou r r e c o n n a í t r e l ' é ta t des choses , et me d é g a g e r , s'ils le 
j u g e a í e n t á p r o p o s . l i s t r o n v é r e n t cette grande chaleur assez ra len t ie , 
non pas d u có té de ees demoiselles, mais de ce lu i de madame C a t h e -
r i n e , q u i avai t l a pr inc ipa le part dans ce dessein, et q u i les avait l o g é e s 
chez elle dans u n appartement s é p a r é , comme dans une e spéce de 
m o n a s t é r e . 

Ces bonnes filies d e m e u r é r e n t n é a n m o i n s s i fermes dans l e u r r é s o l u -
t i on d ' é í r e re l ig ieuses , et g a g n é r e n t de telle sorte le p é r e J u l i e n d ' A v i l a 
et An to ine G a y t a n , qu 'avant de s'en r e v e n i r , i l s p a s s é r e n t tous les actes 
n é c e s s a i r e s p o u r l a c o n c l u s i ó n du traite , et les l a i s s é r e n t a ins i comblées 
de j o i e . Quant a eux , ils é t a i e n t si satisfaits d'elles et de l a b o n t é du pays, 
qu ' i l s ne pouvaient se lasser de nous le t é m o i g n e r ; et i l s avonaient en 
m é m e temps que l ' o n ne pouvai t voir de plus mauvais chemins. Tout 
é t a n t done a ins i d 'accord , je r envoya i le bon An to ine G a y t a n , qu i ne 
t rouvai t ríen de difficile pour m'obl iger . E t sans l 'a í fect ion que le p é r e 
Ju l ien d ' A v i l a et l u i avaient pou r cet é t a b l i s s e m e n t , et l a peine qu ' i ls 
pr i rent pour l e faire r é u s s i r , i l ne se serait j a m á i s fa i t , tant j ' y é t a i s peu 
p o r t é e . Je p r i a i ce b o n homme de faire mettre u n tour et des gr i l les .aux 
i ¡ eux o ú l ' o n devait prendre possession, et loger les rel igieuses j u s q u ' á 
ce qu'el les eussent a c h e t é une maison qu i l eu r f ú t e o m m o d e . Ge s e r v i -
teur de Dieu y passa p lus ieurs jours , et nous accommoda u n logement 
dans l a maison de R o d r í g u e z de M o y a , q u i é t a i t , c ó r a m e je Ta i d i t , p é r e 
d'une de ces demoisel les , et q u i en donna avec joie une p a r t i ó pour ce 
sujet. 

L o r s q u e j ' é t a i s p r é t e á me mettre en c h e m i n , je recus l a pe r mi s s i on ; 
mais ayant §u qu ' i l y avait une clause q u í rendait les religieuses d é p e n -
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dantes des commandeurs , á q u o i je ne pouvais consent i r , parce que 
cela est contra i re á nos const i tut ions, i l fallut envoyer demander une 
nouvel le pe rmis s ion ; et o n ne l ' aura i t j a m á i s obtenue , non plus que 
celle de V e a s , si j e n'eusse pris l a l i b e r t é d'en é c r i r e a u r o i dom 
Ph i l ippe I I , á p r é s e n t r é g n a n t . II commanda q u ' o n l ' e x p é d i á t a u s s i t ó t : 
ca r sa m a j e s t é affectionne de telle sorte les personnes rel igieuses q u i 
v ivent selon leur profess ion, qu'ayant su que nous observons , dans 
nos m o n a s t é r e s , l a p r e m i é r e r é g l e , i l n o u s a toujours f avor i sées . C'est 
p o u r q u o i , mes fiiles, je vous pr ie de tout mon coeur de ne d i s c o n t i -
nuer j a m á i s les p r i é r e s p a r t i c u l i é r e s que nous faisons pour ce grand 
pr ince . 

Comme i l fallait done faire r é f o r m e r cette p e r m i s s i o n , je p a r t í s pa r 
l 'ordre du p é r e J é r ó m e Gra t ien de l a mere de D i e u , a lors commissai re 
et q u i Test e n c o r é ; j e pris m o n chemin par S é v i l l e , et je la issa i ees pau -
vres demoiselles dans l eu r c l ó t u r e , o ü elles d e m e u r é r e n t jusqu ' au p r e 
m i e r j o u r de l ' a n n é e suivante , quoiqu 'e l les eussent e n y o y é vers mo i á 
A v i l a des le mois de f év r i e r . L a permiss ion fut b i e n t ó t e x p é d i é e . Mais 
é t a n t s i é lo ignée d'elles , et si o c e u p é e du sujet de m o n voyage , tout ce 
que je pouvais é t a i t de les plaindre beaucoup dans les peines o u elles 
me t é m o i g n a i e n t é t r e p a r l e u r s lettres, et de d é s i r e r e x t r é m e m e n t de les 
en soulager. 

M ' é t a n t done impossible d'y a l l e r , tant á cause de ce grand é l o i g n e -
ment que parce que cette f o n d a í i o n n ' é t a i t pas e n c o r é a c h e v é e , le p é r e 
J é r ó m e Gra t ien t rouva bon que les re l ig ieuses , q u i avaient é té d e s t i n é e s 
pour commencer cet é t a b l i s s e m e n t , et qu i é t a i e n t d e m e u r é e s a S a i n t -
Joseph de Ma lagon , le fissent sans mo i . 

Je fis en sorte que F o n donna pour pr ieure une rel igieuse en l a c o n -
duite de laquel le j ' ava is une grande confiance, parce qu'el le est beaucoup 
mei l leure que m o i . E l l e s part irent avec tout ce dont elles avaient besoin , 
a c c o m p a g n é e s de deux p é r e s carmes de notre r é f o r m e ; car le p é r e J u l i e n 
d ' A v i l a et An to ine Gaytan s'en é t a i e n t r e t o u r n é s i l y avait dé já quelques 
jours ; et comme le chemin é ta i t l o n g et le temps f á c h e u x , á cause que 
c ' é ta i t sur l a fin de d é c e m b r e , je ne voulus pas l eur donner l a peine de 
r even i r . Ces religieuses furent recues á Garavaque avec une grande jo ie 
de toute l a v i l l e , et avec une t r é s - p a r t i c u l i é r e de ces demoiselles , qu i 
les attendaient dans l e u r c l ó t u r e avec tant d ' impatience. E l l e s fonderent 
le m o n a s t é r e , et le t r é s - s a i n t Sacrernent y fut mis le j o u r du saint nom 
de J é s u s de l ' a n n é e 1576. D e u x de ces trois filies p r i ren t a u s s i t ó t l ' h ab i t ; 
mais l a t r o i s i é m e é t a n t d 'un c a r a c t é r e trop m é l a n c o l i q u e pour vivre dans 
une c l ó t u r e s i é t r o i t e et si a u s t é r e , elle rotourna en sa maison pour y 
demeurer avec une de ses sceurs. Qu 'un leí exemple , mes filies , vous 
fasse admi re r la conduite de D i e u , et combien nous sommes ob l igées de 
le se rv i r et de le remerc ier de l a g r á c e q u ' i l nous a faite de p e r s é v é r e t 
j u s q u ' á faire profess ion , et de demeurer a i n s i dans sa maison durant 
tout le reste de notre v ie en q u a l i t é de filies de l a sainte V ie rge . II s'est 
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s e r v í QU dessein qu 'avai t cette demoiselle d ' é t r e r e l i g i e u s e , e l de son 
bien p o m T é t a b l i s s e m e n t de ce m o n a s l é r e , et lorsqu 'e l le devait j o u i r d u 
bonheur qu 'e l le avai t si ardemment s o u h a i t é , le courage l u i a m a n q u é , 
et elle s'est l a i s sé vaincre par cette humeur m é l a n c o l i q u e sur q u i nous 
rejetons si souvent les fautes que nos imperfections e t l a l é g é r e t é de no l re 
e s p r i t n o u s font commettre. 

P la i se á l a d iv ine M a j e s l é de nous d o n n e r u n e g r á c e si ahondante, que 
r i c n ne soit capable de nous e m p é c h e r d 'avancer dans son s e rv i ce ; e í 
q u ' i l veu i l l e toujours , s ' i l l u i p l a i t , é t r e notre protecteur et notre s o u -
l i e n , afín que nous ne p e r d i ó o s pas , pa r notre l á c h e t é , u n aussi g rand 
b i e n que ce lu i dont ¡1 a c o m m e n c é de favoriser des c r é a t u r e s aussi faibles 
et auss i miserables que nous le sommes. Je vous conjure en son n o m , 
mes soeurs et mes f i l ies , de l u i faire sans cesse cette p r i é r e , et que c h a -
cune de celles qu i entreront á Tavcn i r dans ees maisons saintes , se re -
presentent continuellement que c ' a c t é par une g r á c e t o ü t ex t raordina i re 
que cet ordre de l a sainte V ie rge est rentre dans l a p r e m i é r e observance 
de sa r eg l e ; afín q u ' i l ne permette pas qu 'e l le se r e l á c h e . Cons idé rez 
que des choses q u i paraissent l egé r e s ouvrent l a porte á de grands d c s -
ordres , et font , sans que l ' on s'en aperco ive , que l 'espri t du monde 
entre dans ees l i eux consacres á l a retraite et au s i lence. R e p r é s e n t e z -
vous l a p a u v r e t é et les t r a va ux q u i vous ont p r o c u r é le repos dont vous 
jouissez , et vous c o n n a í t r e z que l a plus grande part ie de ees m o n a s t é r e s 
ne sont pas rouv . ragedeshommes ,mais ce lu i de D i e u , qu i p r e n d p l a i s i r 
á nous accorder de nouvelles g r áce s , quand nous n 'y apportons point 
d'obstacle. Ca r d ' oú pensez-vous qu 'une filie auss i faible et aussi i m -
parfaite que j e s u i s , ait t i r é de l a forcé pou r e x é c u t e r de s i grandes cho
ses ? une filie soumise á a u t r u i , une filie sans argent et sans secours , 
c e l u i de mes f ré res q u i m'assista en l a fondation de Sévi l le é t a n t e n c o r é 
dans les Indos? E t c o m m e n t p o u r r i e z - v o u s doute r , mes soeurs, que ce 
neso i t D i e u q u i a tout fai t , pu i sque je ne suis pas d'une naissance assez 
' I lustre pour m'a t t r ibuer l ' honncu r que l ' on m ' a r endu en tant de r e n -
contres ; e t q u e , de quc lque có t é que l ' on considere ce q u i s'est p a s s é 
dans ees fondat ions , i l faut toujours en ven i r á r e c o n n a í í r e que D i e u 
seul en a é té l a source? N e se r ions -nous done pas b i en malheureuses 
s i nous manquions de main ten i r en sa perfection u n si g rand o u v r a g e , 
quand 11 devrait nous en c o ú t e r pour conserver notre repos , notre bon
heu r et notre vie ? Mais ees trois choses , a u c o n t r a i r é , s'y rencontrent. 
C a r que l repos é g a l e celui dont vous jouissez avec une telle pa ix et une 
s i grande joie i n t é r i e u r e , q u ' a u l i e u d ' a p p r é h e n d e r l a p a u v r e t é , vous la 
dés i rez ? Q u e l h ó n n e u r peut é t r e plus grand que d ' é t r e les é p o u s e s d 'un 
D i e u , et quel le v ie peut é t r e p lus heureuse que celle o ú l ' o n n ' a p p r é -
hende point l a m o r t , comme nous en voyons des exemples en celles q u i 
finissent leurs j ou r s p a r m i nous ? A i n s i s i vous demandez sans cesse 
á D i e u l a g r áce de vous avancer de plus en plus dans son serv ice ; 
si vous vous défiez de v o u s - m é i a e s pour ne vous conficr qu 'en l u i ; 
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€t si vous nc vous d é c o u r a g e z J a m á i s ; i l ne vous refusera j a m á i s son 
assistance. 

N E POITÍT S 'ARRÉTER A ü BIEN DANS L A R É C E P T I O N DES RELIGIEUSES. 

N ' a p p r é h é n d é z done point qne r i e n vous manque, et, p o u r v u que vous 
soyez contentes des dispositions de cél les q u i se p r é s e n t e r o n t pou r é t r e 
rel i^ieuses , et qu 'el les soient riches en y e r t u , ne craignez point de les 
r e c e v o i r , e n c o r é qu'elles soient pauvres des biens du monde. II suffit 
qu'elles yiennent dans l e dessein de serv i r D i e u le plus parfaitement 
qu'elles pourront . I l p o u r v o i r a á vos besoins par quelque autre voie q u i 
vous sera beaucoup plus avantageuse. J 'en parle par e x p é r i e n c e ; et i¡ 
m'est t é m o i n que je n ' a i j a m á i s r e f u s é aucune filie faute de b ien , quand 
j ' é t a i s contente du reste. L e grand nombre que vous savez ,que j ' e n a i 
r ecu p ü r e m e n t p o u r Famour de D i e u , en est une preuve, et je puis assu-
r e r avec v é r i t é que je n ' é t a i s pas s i aise d'en recevoir de riches que de 
pauv re s , parce que les premieres me donnaient quelque crainte, a u l i e n 
que les autres touchaient si sensibiement m o n coeur , que souvent j ' e n 
pleurais de jo ie . Que si en tenant cette conduite lorsque nous n 'avions 
n i m a i s o n , n i argent p o u r en acheter, D i e u nous a tant a s s i s t ées , s e -
r i o n s - n o ü s excusables de ne pas t e ñ i r l a m é m e condui te ,maintenant que 
nous avons de q u o i v iv re? C r o y e z - m o i , mes filies, vous perdriez en pen-
sant gagner. S i cellos qu i se p r é s e n t e r o n t ont du b i e n qu'elles ne soient 
point ob l igées de d o n n e r á d'autres q u i en aura ient besoin, je t rouve bon 
que vous le receviez e n a u m ó n e , parce q u ' i l me semble qu'autrement 
elles vous t é m o i g n e r a i e n t peu d'affcction; mais p r e ñ e z toujours garde 
que cellos q u i seront recues ne disposent de l eu r bien que par l 'avis de 
personnes doctos, et p o u r la plus grande gloire de D i e u . Nous ne s a u -
r ions p r é t e n d r e d'en recevoi r d'elles qu'avec ees condi t ions , et i l nous 
Importe beaucoup plus qu'elles servent D i e u le plus parfaitement qu'elles 
pou r ron t , puisque ce doit é t r e notre seul d é s i r . Toute m i s é r a b l e que je 
su i s , je puis d i r é , á son honneur et pour votre consolat ion , que je n ' a i 
j a m á i s r i en fait dans ees fondations que je n'aie c r u conforme á sa v e 
lón té , dont je n 'aura is v o u l u , p o u r quoi que ce fut , m ' é l o i g n e r en l a 
moindre c h ó s c , et pa r l ' av is de mes confesseurs, q u i depuis que j ' a i 
pr is cette r é s o l u t i o n , se sont tous t r o u v é s fort savants et des personnes 
de grande p ié t é . 

P e u t - é t r e que je me trompe, et que j ' a i commis , sans le savoi r , u n 
t r é s - g r a n d nombre de fautes. J 'en laisse le jugement á D í e u qu i p é n é t r e 
le fond des comrs , et j e dis seulement ce q u i me parai t s ' é t r e p a s s é en 
m o i - m é m é . M a i s je voyais clairement que s i je faisais quelque b ien , 
c ' é t a i t l u i q u i me le faisait faire, et q u ' i l se servait de m o i p o ü r accom-
p l i r son ouvrage. A u s s i ne Tai - je r a p p o r t é , mes filies, qu 'afm de vous 
faire e n c o r é m i e u x c o n n a í t r e * c o m b i e n vous l u i é tes o b l i g é e s , et que 
i u s q u ' á cette heure, nous n ^ v o n s fait tort á q u i que ce soit. Q u ' i l soit 
bén i á j a m á i s d ' é t r e l a cause de tout notre bonheur , et d 'avoir susc i t é 
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des personnes charitables p o u r nous assister 1 Je l e p r i e de nous faire La 
g r á c e de n ' é t r e point in t ra tes de tant de faveurs dont nous l u i sommes 
rcdeyables. A i n s i s o i t - i l . 

Vous avez v u , mes füles, une partie des t r avaux q u e j ' a i sou í f e r t s , et 
q u i , á m o n av i s , ont é t é les moindres . J en ' au ra i s p u , sans vous ennuyer , 
vous l es rappor te r tous, e t v o u s d i r é p a r t i c u l i é r e m e n t combien grandes 
ont é té les fatigues que nous donnaient , dans nos voyages, l a p l u i e , l a 
neige, l a peine de nous t r o u v e r c g a r é e s de notre chemin , et surtout m o n 
peu de s a n t é , m ' é t a n t a r r i v é diverses fois d 'avoi r une fiévre t r e s -v io 
lente, et plusieurs autres maux tant i n t é r i e u r s q u ' e x t é r i e u r s . 11 rae sou-
vient , entre autres choses, que le j o u r que nous part imos de M a l a g o n 
pou r a l ler á Veas , je me t rouva i r é d u i t e en t c l é t a t , que c o n s i d é r a n t l a 
l ongueu r du chemin q u i nous restait e n c o r é á faire, les paroles du p ro -
p h é t c É l i e , notre p é r e , q u a n d i l fuyait l a f ü r e u r de J é z a b e l , me v i n r e n t 
en l 'esprit , et j e dis á D i e u , comme l u i : « Je vous laisse á juger , S e i -
« gneur, si j ' a i assez de forcé pour tant souffrir. » S a divine M a j e s t é , 
voyant ma faiblesse, me dé l iv ra comme en u n moment de cette í iévre et 
de tous ees autres m a u x , tant i n t é r i e u r s q u ' e x t é r i e u r s ; dont j ' a t t r i bua i 
l a cause á u n saint e c c l é s i a s t i q u e q u i surv in t . L o r q u e D i e u me donnai t 
a ins i de l a s a n t é , j e supportais avec jo ie les t ravaux corpore ls ; mais ce 
n e m ' é t a i í p a s une petite peine que de m'accommoder a u x différentes h u -
meurs des personnes des l i eux oú nous a l l ions , ct á me s é p a r e r de mes 
tilles et de mes sceurs, quand j e m e trouvais ob l igée de les quit ter p o u r 
a l le r a i l l eurs ; l a tendresse avec laquelle je les aime ctant si grande, que 
je puis d i r é avec v é r i t é que ees s é p a r a t i o n s n ' é t a i e n t pas les moindres 
de mes c r o i x , p r inc ipa lement lorsque je p e n s á i s q u é je ne les verrais 
p lus . L a douleur qu'el les ressentaient de l e u r cóté l eu r faisait r é p a n d r e 
q u a n t i t é de la rmes , parce que, e n c o r é qu'elles soient d é t a c h é e s de tout 
le reste , D i e u ne leur a pas fait la g r á c e de l ' é t r e de m o i , p e u t - é t r e 
pour augmenter l a peine que me faisait souffrir ce que je ne l ' é ta i s pas 
non p lus d'elles. Je faisais tous mes efforts pou r ne pas le l eu r témoi— 
gner , et je les reprenais m é m e d ' é t re en cela si imparfai tes; mais l e u r 
v é r i t a b l e affection pour m o i , dont elles me donnaient des preuves en 
toutes rencontres , é ta i t s i grande, que mes remontrances l e u r servaient 
de peu. 

Vous aurez v u auss i comme j ' ava i s non seulement l a permiss ion de 
notre r é v é r e n d i s s i m e p é r e g é n é r a l de faire ees fondations, mais u n o r -
dre pa r t i cu l i e r d'y t ravai l ter , et D ieu l u i donnai t tant de zé le pour cette 
bonne oeuvre, que je n 'en faisais aucune dont i l ne me t é m o i g n á t pa r ses 
lettres une e x t r é m e jo ie . J 'avoue que r i e n ne m 'a tant s o u l a g é e dans 
raes t r avaux , parce que je croyais se rv i r D i e u en le contentant, é tant^ 
comme i l est, m o n s u p é r i e u r , et que j ' ava i s , de p lus , une grande affec
t ion pou r l u i . 

E n f m , soit que N o t r e - S e i g n c u r v o u l ú t me donner quelque repos , o u 
que le diable ne p ú t souffrir í ' é t a b í i s s e m e n t de tant de maisons consa— 
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crees au service de D i e u , l e cours de ees fondations füt in te r rompu, sans 
que Ton puisse en at tr ibuer l a cause á notre r é v é r e n d i s s i m e p é r e gene
r a l , puisque l u i ayant éc r i t , i l n 'y avait pas longtemps, pour le pr ier de 
ne dispenser de fonder davantage de m o n a s t é r e s , i l m 'avai t r é p o n d u 
}ue b ien l o i n de me l 'accorder , i l souhaitai t que l eu r nombre p ú t é g a l e r 
nclui de ses cheveux. 

A v a n t que je partisse de Sév i l l e , on avait t enu u n chapitre g é n é r a l , 
dans lequel j ' a v a í s sujet de c ro i re que l ' on c o n s i d é r e r a i t comme u n ser
vice rendu á l 'ordre l a fondation de ees nouveaux m o n a s t é r e s ; mais au 
l i eu d 'envisager eette affaire de l a sorte, on m ' envoya une défense des 
dé í in i t eu r s de faire á Taven i r d'autres fondations, et commandement de 
me ret i rer dans celle denos maisons q u e j e voudrais c h o i s i r , avec d é 
fense d'en sor t i r pour quelque cause o u oecasion que ce f ú t ; ce q u i 
^tait comme me mettre en p r i son , pu i squ ' i l n 'y a point de rei igieuse 
q u ' u n p r o v i n c i a l ne puisse envoyer d 'un m o n a s t é í e en u n autre, l o r s -
que le b ien de l 'ordre le d é s i r e . M a i s ce q u i é ta i t pis que tout le reste, ct 
l a seule ciiose qu i m ' é t a i t sensible, c'est que notre p é r e g é n é r a l é t a i t m a l 
satisfait de m o i , sur de faux rappor ts que des personnes p á s s i o n n é e s l u i 
avaient faits. O r , p o u r vous faire v o i r , mes soeurs, c ó m b i e n grande est 
l a m i s é r i c o r d e de D i e u , et qu ' i l n 'abandonne j a m á i s ceux q u i d é s i r e n t 
de le se rv i r , je puis assurer avec v é r i t é que non s é u l e m e n t cet ordre du 
chapi t re ne me donna point de peine , mais q u ' i l me causa tant de jo ie , 
que je ne pouvais l a d iss imuler . A i n s i je ne m ' é t O n n e plus de ce que 
D a v i d dansa devant r a r c l i e , puisque, s i j e l 'eusse o s é , j ' au ra i s fait l a 
m é m e chose en eette rencontre . Je ne sais á quo i a t t r ibuer une joie si 
excessive, ne m ' é t a n t j a m á i s t r o u v é e , en tant d'autres grandes t r a v e r -
ses, dans une semblable d isposi t ion , quoique Tune des aecusations que 
l ' on me supposait fút tres-notable. E t p o u r ce qu i é ta i t de ne plus fonder 
de m o n a s t é r e s , si on en excepte le dép la i s i r que me donna i t le m é c o n -
lentement de notre r é v é r e n d p é r e g é n é r a l , ce m ' é t a i t u n grand s o u l a -
gement, et j ' ava i s souvent d é s i r e de finir m a vie dans le repos et l a r e 
t ra i te . N é a n m o i n s ce n ' é t a i t pas la p e n s é e de ceux q u i me rendaient ees 
mauvais offices: i l s croyaient a u contra i re e x t r é m e m e n t m'affliger, et 
p e u t - é t r e ava ien t - i l s bonne in ten t ion . 11 est v r a i que j ' a i quelquefois 
senti de l a joie dans les grandes contradict ions que j ' a i eues dans ees 
fondations, et les discours q u i se faisaient contre m o i pa r diverses per
sonnes, dont quelques-unes n 'avaient pas de mauvais dessein ; mais je 
ne me souviens point d 'avoir j a m á i s eu , en toute m a v i e , u n conten-
tement semblable á ce lu i que j ' é p r o u v a i en eette r encon t r e ; et ce q u i 
me touchai t principaleraent é t a i t de penser q u ' i l fallait que m o n C r é a -
teur fút satisfait de m o i , puisque les c r é a t u r e s me r é c o m p e n s a i e n t de l a 
sorte des t r avaux que je souffrais. C a r j ' é t a i s t r é s - p e r s u a d é e que c'est 
se t romper que de chercher sa consola t ion dans les choses de l a terre et 
les louanges des hommes. Us sont aujourd 'hui d 'un senliment, demain 
d u n au t re ; ce qu i l eu rp la i t le ma t in , l eu r dép l a í t le s o i r ; « et v o u s s e u l . 
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« mon Dieu , é tes toujours immuable : soyez béni a j a m á i s , vous qu i f e -
« rez j o u i r , dans le c i e l , d'une vie sans fin, ceux qu i vous serviront fi-
« d é l e m e n t j u s q u ' á l a fin de leur vie . » 

Je commenca i , comme je Tai dit, en l ' a n n é e 1573 á é c r i r e ees fonda-
tions, par l 'ordre du pera R i p a l d a , re l ig ieux de l a compagnie de J é s u s , 
alors m o n confesseur, et recteur du col lége de Salaraanque, oú je d e -
meurais dans le m o n a s t é r e de Saint-Joseph. Apré s en avoi r écr i t q u e l -
ques-unes , p a r m i plusieurs oceupations, je r é s o l u s d ' e n demeurer l a , 
tant parce que je ne me confessais.plus á ce p é r e , q u i é ta i t a l ié d e 
meurer ai l leurs , q u ' á cause que j ' ava is eu beaucoupde peine á les é c r i r e , 
a ins i que j ' e n ai toujours, sans n é a n m o i n s que j ' y eusse regret, l ' ayant 
fait par o b é i s s a n c e ; mais le p é r e J é r ó m e Grat ien de l a mere de D i e u , 
commissaire apostolique , me commanda de cont inuar . Comme mon 
o b é i s s a n c e est íb r t imparfaitc , je luí r e p r é s e n t a i , pour m'en excuser , 
m o n peu de l o i s i r , et les autres raisons qu i me vinrent en l 'esprit , tant 
j ' a p p r é h e n d a i s d'ajouter cette fatigue á celles que j ' a v a i s d é j á . Ne l 'ayant 
pu persuader, i l m 'o rdonna d'y t rava i l l e r quand je le p o u r r a i s , et je Ta i 
fait par soumission, dans le dés i r que l ' on en retranche tout ce que Ton 
y t rouvera de mauvais, qu i sera p e u t - é t r e ce q u i parai t le mei l leur . 
J ' a i a c h e v é ce t r a i l é le q u a t o r z i é m e j o u r de novembre 1576, ve i l le de 
saint E u g é n e , dans le m o n a s t é r e de S a i n t - J o s e p h - d e - T o l é d e , o ú je su i s 
p r é s e n t e m e n t , et par l 'ordre de ce p é r e , qu i n'est pas seulement c o m 
missaire apostolique des carmes d é c h a u s s é s , et des c a r m é l i t e s qu i v i 
ven t selon la p r e m i é r e regle, mais vis i teur de ceux de l 'observance m i -
í i gée de l 'Anda lous ie . Je p r ie Notre-Seigneur J é s u s - C h r i s t , qu i r é g r v 
et r é g n e r a dans tous les s iéc les , de faire q u é cet ouvrage r é u s s i s s e á 
son honneur et á sa gloi re . 

Je conjure mes soeurs q u i l i r on t ceci , de v o u l o i r , pour l ' amour de 
Notre-Seigneur , me recommander á l u i , afín q u ' i l me fasse m i s é r i -
corde, et me dé l iv re des peines du purgatoire que je puis avo i r m é r i -
t é e s , pour me faire j o u i r de sa divine p r é s e n c e , et que ,n ' ayan t pas le 
bonheur de le v o i r durant m a v ie , je recoive quelque r é c o m p e n s e , 
a p r é s m a m o r t , de l a peine que j ' a i e u e á éc r i r e ceci , et de mon extreme 
d é s i r q u ' i l donne quelque consolat ion á celles á q u i on permettra de 
le l i r e . 

Une vei l le de P e n t e c ó t e , é t a n t dans l 'ermitage de Nazare th , du m o 
n a s t é r e de Sa in t - Joseph-d 'Av i l a , et pensant á une t r é s - g r a n d e g r á c e 
que Dieu m'avai t faite á pare i l j o u r , i l y avait env i ron v ingtans , j ' e n fus 
s i t o u c h é e , que je tombai en ravissement. Dans cettp extase, N o t r e - S e i 
gneur me commanda de d i ré de sa par t aux p é r e s de notre r é f o r m e , 
qu'elle irai t toujours en augmentant, au l i eu de se r e l á c h e r , p o u r v u 
qu ' i ls t ravail lassent avec grand soin á observer quatre choses : l a p r e 
m i é r e , que les s u p é r i e u r s s'accordassent dans leurs sentiments ; l a s e -
conde, qu'ayant plusieurs maisons, i l n 'y e ú t que peu de re l ig ieux en 
chacune ; l a t r o i s i é m e , d 'avoir peu de commerce avec les sécu l ie r s ; et 
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l a q u a t r i é m e , d 'enseigner plus par leurs actions que par leurs pa ro l e^ 
Geci a r r i v a en l ' a n n é e 1579, et pour t é m o i g n e r q u ' i l est t r é s - v é r i t a b l e , 
je Tai s i g n é de m a m a i n . 

T H É R É S E D E JÉSÜS. 

F O N P A T I O N 

DU MONASTÉRE DES CARMÉLITES 
D E V 1 L L E N E U Y E - D E - L A - X A R E 

C H A P I T R E X X V I I . 

Persécutions faites aux PP, carmes déchaussés par cetix de I'observance mitigéé f 
soutenus par le nonce apostolique, et qui ne cessérent qu'aprés que le ro¡ Phi-
lippe II eut donné á ce noncequatre assesseurs, trés-gens de bien, pour juger cette 
affaire. La Sainte entreprend, par l'ordre de Dieu, de fonder un monastére de car-
mélites á Villeneuve-de-la-Xare, oú neuf demoiselles y vivaient en communauté 
d'une maniére admirable, et soubailaient avec ardeur d'étre carmélites. La Saiute 
ayant passé pour y aller par un monastére fondé par sainte Catherine de Cardone, 
elle parle fort au long de la vie et des vertus de cette grande sainte. 

A p r é s que l a fondation de Sévi l le fut a c h e v é e , on demeura plus de 
quatre ans sans en faire d'autres, á cause des grandes p e r s é c u t i o n s qu i 
s ' é l e v é r e n t t o u t - á - c o u p centre les carmes d é c h a u s s é s e t les c a r m é l i t e s . 
II y en avait eu d'autres auparavant , mais n o n pas s i rudes que cel les-c i , 
q u i p e n s é r e n t tout renverser . L e diable fit v o i r combien de si saints com-
mencements l u i é t a i e n t insuppor taMes , e t D i e u fit c o n n a í t r e que c 'é ta i t 
son ouvrage, en l e conduisant á sa perfect ion, m a l g r é les efforts de cet 
ennemi de toutes les bonnes oeuvres. Les peres carmes d é c h a u s s é s , et 
p a r ü c u l i é r e m e n t les s u p é r i e u r s , eurent beaucoup á souffrir par l ' o p p o -
s i t ion des p é r e s carmes m i t i g é s , etles t é m o i g n a g e s s i d é s a v a n t a g e u x que 
presque tous ees p é r e s leur rendirent a u p r é s du r é v é r e n d i s s i m e p é r e 
g é n é r a l . Ca r e n c o r é que ce soit un fort saint r e l ig i eux , et que tous ees 
nouveaux m o n a s t é r e s de carmes d é c h a u s s é s n'eussent é té fondés que 
par sa permiss ion , e x c e p t é ce lu i de Sa in t - Joseph -d 'Av i l a , p o u r lequel le 
pape Tavai t l u i - m é m e d o n n é e , ils l u i r e p r é s e n t é r e n t tant de choses, et 
le p r é v i n r e n t de telle sorte, q u ' i l ne voula i t pas qu 'on en fondá t d a v a n -
í a g e , et ils T i n d i s p o s é r e n t aussi contre m o i , sur ce que j ' ava is c o n t r i b u é 
á ceux q u i é t a i e n t dé j á é t a b l i s . Mais pou r ce q u i est des nouveaux m o 
n a s t é r e s de religieuses, i l l eur a toujours é té favorable. L a peine que je 
souffris peutpasser p o u r l a plus sensible de toutes celles que j ' a i é p r o u -
vées dans ees fondations, quoique j ' e n aie e u de t res-grandes , á cause 
que, d 'un c ó t é , je ne pouvais m e r é s o u d r e d 'abandonner une entreprise 
que je voy ais clairement regarder l a gloire de D i e u et l 'avantage de notre 
ordre, e t q u e mes confesseurs, qu i é t a i e n t des personnes t r é s - c a p a b l e s , 
me conseil laient de p o u r s u i v r e ; et que , d 'autrepart , ce m ' é t a i t une mor -
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telle d o u l e ü r de ne pas dé fé re r á l á vo lon t é de moti s u p é r i e u r , paree que, 
outre l 'obl igat ion que j ' ava i s de le contenter, je Ta imá i s e x t r é m e m e n t et 
l u i é ta i s f o r t o b l i g é e . Mais quelque dés i r que j 'eusse de le satisfaire, je ne 
le pouvais , á cause que nous avions des visi teurs apostoliques á q u í 
nous é t i o n s contraintes d 'obé i r . U n nonce du pape, q u i é t a i t u n homme 
fort saint, et q u i , pa r son affection pour la ver tu, estimait beaucoup les 
carmes d é c h a u s s é s , mouru t alors ; et D ieu permit , pour exercer ees r e -
l i g i eux , que ce lu i q u i l u i s u c c é d a , et q u i é ta i t u n peu parent du pape, 
l eu r fút t r é s - c o n t r a i r e . Je v e u x croire q u ' i l é t a i t homme de b ien , mais se 
t rouvant d i s p o s é á favoriser en toutes chóses les peres de robservarice 
m i t i g é e , et se laissant persuader de ce qu ' i l s l u i disaient centre les r é -
f o r m é s , i l se mit dans l 'espri t q u ' i l devait les e m p é c h e r de se mul t ip l ie r 
davantage, et commenca d 'agir contre eux avec une r igueur si extreme, 
q u ' i l condamnait au bannissement et a l a p r i son ceux q u ' i l c royai t pou-
v o i r s 'opposer á son dessein. 

L e p é r e Anto ine de J é s u s , q u i avai t le premier c o m m e n c é l a r é f o r m e , 
le p é r e J é r ó m e G r a t i e n , que le nonce p r é c é d e n t avai t é tabl i v is i teur 
apostolique des m i t i g é s , contre l eque l ce nouveau nonce é ta i t p r i n c i p a -
lement a igr i , et l e p é r e M a r i a n de saint B e n o í t , desquels j ' a i p a r l é dans 
les fondations p r é c é d e n t e s , furent ceux q u i souffrirent le p lus . II iraposa 
des p é n i t e n c e s r igoureuses a d'autres t r é s - b o n s r e l ig ieux , et défendit 
p a r t i c u l i é r e m e n t á c e u x - c i , sous de grandes peines, de ne plus se m é l e r 
d'aucune affaire. E n quoi i l é ta i t facile de juger que D i e u ne permettait 
cet orage que pour faire m i e u x c o n n a í t r e l a vertu de ees excellents r e l i 
g ieux, comme l a suite l e fit vo i r . Ce m é m e nonce é t ab l i t pour vis i teur 
de nos m o n a s t é r e s , tant de r e l ig i eux que de religieuses, u n p é r e de 
l 'observance m i t i g é e , ce qu i nous aurait e x t r é m e m e n t fait souffrir, s i les 
choses eussent é té comme i ls se l ' imaginaient , et ne la issa pas de nous 
faire beaucoup endurer , a ins i qu'on pour ra l 'apprendre par ce qu 'en 
é c r i r o n t ceux qu i le pourront mieux rapporter que m o i . Je me contente 
de le toucher seuemlent en passant, a í in de faire vo i r á celles q u i nous 
s u c c é d e r o n t combien elles sont obl igées d'aspirer de plus en plus á l a 
perfection , puisqu 'el les n 'auront q u ' á marcher dans u n chemin que 
celles q u i les ont p r é c é d é e s ont eu tant de peine á l e u r ap lan i r . O n disait 
contre quelques-unes d'elles mi l l e choses fausses, dont j ' é t a i s e x t r é m e 
ment t o u c h é e . E t quant á celles que Ton publ ia i t contre m o i , j ' e n avais 
au contraire de l a joie , parce que me c o n s i d é r a n t comme l a cause de 
fcette t e m p é t e , j ' au ra i s s o u h a i t é que Ton m ' e ú t j e t é dans l a mer, a ins i 
que J o ñ a s , afin de l a faire cesser. Mais D i e u soit l o u é á j a m á i s d 'avoir 
p r o t é g é la just ice. L e r o i dom Phi l ippe ayant é té in fo rmé de la p ié té et 
de l a maniere de v i v r e des carmes d é c h a u s s é s , concut de l 'a í fect ion pou r 
e u x . A i n s i i l ne vou lu t pas que le nonce fút le seul juge de cette affaire. 
í l l u i donna quatre assesseurs, tous grands personnages, et dont t rois 
é t a i e n t r e l ig ieux , L ' u n d'eux se nommait le p é r e F i e r r e Fe rnandez , 
homme de t r é s - g r a n d esprit, t r é s - s a v a n t , et d'une fort sainte v ie . Comme 
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i l avait é té v is i teur , tant des p é r e s de l 'observance mi t i gée de l a province 
de Cast i l le que des carmes d é c h a u s s é s , ü é ta i t t r é s - i n f o r m é de l a m a -
n i é r e de v ivre des uns etdes autres, ce q u ' i l nous importa i t de t o u t q u ' i l 
f ú t b i e n connu . A i n s i , lorsque je sus que sa Majes té l ' avai t chols i , je 
crus notre affaire t e r m i n é e , comme elle Test pa r l a g r á c e de D i e u . Je 
souhaite que ce soit p o u r son honneur et pour sa g lo i re . II est cer tain 
qu 'encoreque plus ieurs é v é q u e s etdes plus grands se igneursdu royaume 
s 'employassent avec cha leur pour informer ce nonce de l a Y é r i t é , leurs 
efforts auraient é t é i n ú t i l e s , si D i e u n ' e ú t permis que le r o i l u i - m é m e 
e ú t pr is connaissance de l 'affaire. 

Quel le obl iga t ion n ' a rons -nous done p o i n t , mes soeurs, de pr ie r 
e x t r é m e m e n t D i e u pour ce g rand pr ince , et p o u r ceux q u i ont favor i sé 
avec l u i l a cause de Not re-Se igneur et de l a t r é s - s a i n t e Vie rge sa m é r e ! 
et je ne saurais trop vous le recommander , puisque vous voyez q u ' a u -
trement i l aura i t é t é impossible de cont inuer ees fondat ions, en quoi 
tout ce que nous pouv ions contr ibuer, é t a i t de demander á D i e u , pa r des 
p r i é r e s et des p é n i t e n c e s continuelles, q u ' i l l u i p l ú t que cette nouvelle 
r é f o r m e n o n seulement s u b s i s t á t , mais fít u n plus g rand p r o g r é s , s 'ü le 
jugeait é t r e de son service. 

Comme je ne vous a i p a r l é qu'en passant de tant de t r avaux q u ' o n eut 
á souffrir, i l s vous p a r a í t r o n t p e u t - é t r e peu c o n s i d é r a b l e s . Je vous a s -
sur o n é a n m o i n s qu ' i l s furent fort grands et fort longs . 

L o r s q u ' e n l ' a n n é e 1576, j ' é t a i s á Toledo, a p r é s é t r e revenue de l a 
fondation de Sévi l le , u n e c c l é s i a s t i q u e de V i l l eneuve -de - l a -Xare m ' a p -
por ta des lettres d u consei l de ce l i e u - l á , avec ordre de t á c h e r de me 
por ter á y fonder u n m o n a s t é r e , et á y recevoir neuf filies q u i s ' é t a i en t 
r e t i r é e s , i l y avait dé j á quelques a n n é e s , dans u n hermitage de Sa in t e -
A n n e du m é m e l i e u . E l l e s vivaient en c o m m u n a u t é dans une s i grande 
retraite et une si grande perfect ion, que toute l a v i l l e , a d m i r a n ! l eu r 
ve r tu , les vou la i t assister dans l e u r dés i r d ' é t r e re l ig ieuses ; et u n c u r é 
de ce l i e u , n o m m é A u g u s t i n E r v i a s , fort savant et fort homme de b ien , 
t o u c h é d u m é m e sentiment, m ' éc r iv i t aussi en l e u r faveur. Je crus ne 
pouvo i r entrer dans cette p ropos i t i onpour quatre ra isons. L a p r e m i é r e , 
q u ' i l é t a i t difficile que ce grand nombre de filies p ú t s 'accommoder á notre 
m a n i é r e de v iv r e , a p r é s e n avoi r p r a t i q u é une au t re ; l a seconde, qu'elles 
n 'avaient pas, á beaucoup p r é s , de quoi subsister, et qu 'encore que l a 
vi l le p r o m í t de les n o u r r i r , cela ne me paraissait pas pouvoi r cont inuer 
et suffire pour v i v r e d ' a u m ó n e s , dans u n l i e u q u i n ' é t a i t g u é r e de plus de 
mi l l e feux ; l a t r o i s i é m e , qu 'el les n 'avaient po in t de m a i s o n ; l a 
q u a t r i é m e , que ce l i e u é ta i t fort é l o i g n é d e nos m o n a s t é r e s . E t de plus , 
que ne les ayant j a m á i s vues , je ne pouvais , q u o i que Fon me dit de leur 
ve r tu , m'assurer qu 'el les eussent toutes les q u a l i t é s n é c e s s a i r e s pour 
embrasser une vie semblable á l a n ó t r e . A i n s i j ' é t a i s r é s o l u e á un refus. 
Mais comme je ne fais r i en sans le consei l de personnes savantes et v e r -
tueuses, je voulus en par le r audoc teur V a l a s q u e z , m o n confesseur, alors 
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chanoine et t héo loga l de T o l é d e , et maintenant e v é q u e d'Osme, hom,me 
de grande capac i t é et p i é t é . A p r é s q i r ' i l eut v u les lettres et é té in fo rmé 
de l'affaire, i i me dit que je devais rendre une r é p o n s e favorable, á cause 
que lorsque D i e u uni t a ins i dans u n m é m e desseia tant de personnes 
yertueuses, c'est une marque q u ' i l y v a de son service. Je l u i o b é i s , 
et renvoyai celui qu i m'avai t é t é d é p é c h é , sans l u i donner u n entier 
refus. O n cont inua ensuite á tant me presser, et o n e m p l o y a tant de per
sonnes pourm'engager dans cette fondation, que ce la dura jusqu 'en l ' an 
1580, parce que, d 'un c ó t é , i l me semblait toujours q u ' i l n 'y avai t point 
d'apparence de s'y r é s o u d r e ; et que, de r au t r e ,mes r é p o n s e s n ' é t a i e n t 
pas si mauvaises qu'elles ne l e u r laissassent quelque e s p é r a n c e . 

11 a r r i v a que le p é r e Anto ine de J é s u s se re t i ra , durant le temps qu i 
restai tde s o n e x i l , dans l e monas tere de Not re -Darae -du-Secours , d i s -
tantde trois lieues de V i l l e n e u v e . A i n s i , i l y a l la i t quelquefois p r é c h e r , 
et le p é r e Gabr ie l de l 'Assompt ion , p r ieur de ce m o n a s t é r e , q u i est u n 
homme fort sage et de grande p ié té , l ' y acccompagnait . Gomme ils 
ctaient tous deux amis du docteur E r v i a s , i ls eurent par l u i l a connais-
sance de ees saintes filies, et furent s i t o u c h é s de l e u r ve r tu et des i n s -
tances que ce docteur et toute l a v i l l e faisaient en l eu r faveur, qu ' i l s 
e m b r a s s é r e n t cette affaire comme si elle e ú t é té l a l eur p r o p r e ; et i l n ' y 
eut r i en qu ' i ls ne fissent par leurs lettres pour t á c h e r á me persua-
der d 'y entendre. J ' é t a i s a lors dans le m o n a s t é r e de Samt-Joseph-de-
M a l a g o n , é l o i g n é de plus de v i n g t - s i x l ieues de V i l l e n e u v e ; et ce p é r e 
p r ieur v in t me t rouve r sur ce sujet. II m'assura , entre autres d ioses , 
que lorsque l ' é t ab l i s s emen t serait f a i t , le docteur E r v i a s donnerai t á 
cette maison trois cents ducats de rente, á prendre sur son bénéf icc , 
a u s s i t ó t que l ' on en aura i t obtenu l a pe rmiss ion de Rome . S i c ' eú t é té 
une chose pressante, j ' au r a i s c r u que ce la , joint avec le peu qu 'ava ient 
ees filies, suffirait pour l e u r subsistance; mais ne devant se faire q u ' a p r é s 
l a fondation, je n 'y t rouvais pas assez de s ú r e t é . A i n s i , p o u r m ' e n exeu 
ser, j e r e p r é s e n t a i au p é r e p r i e u r diverses raisons q u i me paraissaient 
t r é s - f o r t e s , l e p r i a i de b ien c o n s i d é r e r l'affaire avec le p é r e An to ine 
de J é s u s , et l u i dis queje l a remettais sur l e u r conscience, et ne c r o y a í s 
pas qu 'e l le dut se faire. 

Apré s q u ' i l fut pa r t i , c o n s i d é r a n t combien i l avait cette affaire á coeur, 
et q u ' i l ne manquera i t pas sans doute de faire tous ses efforts pou r per-
suader a u p é r e Ange de S a l a z a r , maintenant notre s u p é r i e u r , d ' ap -
p rcuver ce dessein, j ' é c r iv i s á l 'heure m é m e á ce dernier pour le p r é v e n í r 
et le p r i e r de ne point donner cette pe rmiss ion . Je l u i en r e p r é s e n t a i les 
raisons ; et i l m 'a m a n d é depuis q u ' i l ne l ' aura i t j a m á i s a c c o r d é e sans 
savoi r si je l ' approuvais . 

S i x semaines a p r é s , ou en v i r ó n , lo rsque je croyais l 'affaire r o m p u e , 
je recus des lettres du consei l de Y i l l e n e u v e , pa r lesquelles i l s ' o b l i -
geait á donner tout ce q u i serait n é c e s s a i r e p o u r l a subsistance de ce 
m o n a s t é r e . Ces lettres é t a i e n t a c c o m p a g n é e s de celles du docteur E r v i a s ; 



156 FONDATION 

q u i confirmaient l a promesse q u ' i l avai t faite, et d ' au í r e s lettres des 
deux peres dont j ' a i p a r l é , q u i c o n í i n u a i e n t de me r e p r é s e n t e r avec 
heaucoup de forcé combien cette oeuvre serait a g r é a b l e áJDieu. J ' a p p r é -
hendais tant n ó a n m o i n s de recevoir ce grand nombre de religicuses qu i 
pour ra i en t , commc i l a r r ive souvent , se l iguer ensemble contre celles 
q u e j e l eu r j o ind ra i s , que ne trouvant pas d'ail leurs ce qu 'on offrait 
pour l a subsistance de cette maison assez a s s u r é , je ne pouvais me 
d é t e r m i n e r . J 'a i r econnu depuis que c ' é ta i t le d é m o n q u i m'abattait a in s i 
le courage, et me faisait pe rdre , pa r ses artifices, presque toute l a 
conOance que j ' ava i s en D i e u . M a i s les p r i é r e s de ees vertueuses 
filies t r i o m p h é r e n t enfm de l a mal ice de cet ennemi de notre 
salut. 

Comme dans l ' e x t r é m e dés i r que j ' a i toujours de vo i r augmenter 
le nombre de ceux qu i louent et q u i seryent D i e u , et que l a crainte 
d ' e m p é c h e r Favanceraent de quelques á m e s avait é té l a cause des ré— 
ponses favorables que j ' ava i s rendues touchant cet affaire, je ne cessais 
point de l a recommander á Notre-Seigneur ; et u n j o u r , a p r é s avo i r 
c o m m u n i é , i l me demanda d'une maniere fort s é v é r e avec quels trésors 
j'avais done étahli les r^onastéres que favais f o n d é s , et ajouta que je ne 
délibérqsse point d'accepter c e l u i - l á , quHl y serait tres-bien servi, et 
qu'il serait utile á plusieurs ámes. L a forcé toute-puissante de ees paroles 
d 'un D i e u q u i ne se font pas seulement entendre á l 'esprit , mais q u i 
l ' é c l a i r en t pour le rendre capable de connaitre l a v é r i t é , et dfcsposent l a 
v o l o n t é á agir c o n f o r m é m e n t á cet íe connaissance, me toucha s i 
Yivement, que je ne dé l i bé r a i plus á accepter cette maison , et reconnus 
l a faute que j ' ava is faite d 'avoir différé s i longtemps par des c o n s i d é -
rations humaines , a p r é s avo i r vu tant d'effets si extraordinaires de l a 
conduite de D i e u dans l ' é t ab l i s s emen t de ees maisons saintcs c o n s a c r é e s 
a son service. Ne mettant done plus en doute d'entreprendre cette fonda-
t ion , je c rus , pour diverses r a i sons , q u ' i l é t a i t n é c e s s a i r e d'y mener 
m o i - m é m e les religicuses q u i devaient y deraeurer, quoique je ne le 
pusse faire sans beaucoup de pe ine , parce que j ' é t a i s a r r i v é e malade á 
Malagon , et que je l ' é ta i s encere; mais , jugeant q u ' i l y al lai t du service 
de D i e u , j ' e n écr iv i s k notre s u p é r i e u r , afin de savoir sa v o l o n t é . 11 
m'cnvoya l a permission pour cette fondat ion, et m'ordonna de Ta l l e r 
fa i re , et de inener. avec moi telles religicuses que je voudrais . Ce c h o i x 
ne me mit pas peu en peine, á cause q u ' i l faudrait qu'elles demeurassent 
avec ce grand nombre de filies que je m'engageais de recevoir . A p r é s 
avo i r e x t r é m e m e n t r e c o m m a n d é Faffaire a D i e u , je t i r a i du m o n a s t é r e 
de S a i n t - J o s e p h - d e - r o l é d e une p l i g i e u s e pour é t r e pr ieure, et deux de 
ce lu i de M a l a g o n , dont Tune serait sous-pr ieure . Comme on avait 
beaucoup p r i é pour ce sujet, ce choix rcussit t r e s -b i en , et je l ' a t t r ibua i 
á une faveur p a r t i c u l i é r e de Dieu . Ca r quant a u x fondations o ü i l n 'y 
a que nos religicuses q u i les commencent sans se m é l e r avec d'autres, 
elles ne sont pas sujettes á rencontrer de grandes difficultés. 
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L e p é r e An to ine de J e s ú s et le p é r e Gabr ie l de l ' A s s o m p t i o n , ce bon 
p r i eu r , nous vinrent chercher avec les ordres que l a vi l le avait d o n n é s 
pou r notre é t a b l i s s e m e n t , et nous part imes de M a l a g o n le t r e i z i é m e 
j o u r de févr ier 1580, u n samedi ayant le c a r é m e . Je ne pus vo i r sans 
é t o n n e m e n t q u ' é t a n t auparavant si malade , je me trouvais dans u n 
moment en u n tel é t a t , que j e ne me souvenais plus de l ' avo i r é t é . 
O n vol t par l a combien i l importe, lorsque D i e u demande quelque chose 
de nous , de ne point c o n s i d é r e r nos inf i rmi tés n i les obstacles qu i s'y 
rencont ren t , p u i s q u ' i l peu t , quand 11 l u i p l a i t , changer l a faiblesse 
e n fo rcé et la maladie en s a n t é ; et que s ' i l ne le fait pas , c'est q u ' i l 
juge que l a souffrance nous est plus avantageuse. C a r á q u o i notre 
s a n t é et notre yie peuvent-elles é t r e m i e u x e m p l o y é e s q u ' á les sacrifier 
p o u r le service d'un s i grand r o i ? E t ne devons-nous pas nous oubl ie r 
n o u s - m é m e s , quand i l s'agit de son honneur et de sa gloi re? N'appré— 
hendez done po in t , mes sceurs, de p o u y o i r j a m á i s vous é g a r e r en m a r -
chant par ce chemin . J 'avoue que m a l á c h e t é et m a faiblesse m'ont 
souvent fait douter et c ra indre ; mais i l ne me souvient pas que , depuis 
que je suis c a r m é l i t e , et m é m e quelques a n n é e s auparavant , Not re-
Se igneur ne m ' a i t , pa r sa m i s é r i c o r d e , fait l a g r á c e de surmonter ees 
tentations pour embrasser ce q u i regardait son service , quelques 
difficultés qu i s'y rencontrassent; c a r , e n c o r é que je connusse c la i re-
ment que ce que je pouvais y contr ibuer n ' é t a i t r i e n , et que l u i seul 
faisait t ou t , je t rouvais m a satisfaction dans l 'assurance q u ' i l ne 
demande de nous qu 'une ferme r é s o l u t i o n de vou lo i r absolument tout 
ce q u ' i l veut. Q u ' i l soit bén i a j a m á i s . A i n s i so i t - i l . 

Notre chemin se rencontrant par le m o n a s t é r e de Notre-Dame-du— 
Secou r s , dont j ' a i p a r l é , nous devions nous y a r r é t e r pour donner 
avis de notre a r r i v é e á V i l l e n e u v e , q u i n 'en est é l o i g n é e que de t rois 
l ieues , et cela ayait é té a in s i r é s o l u par ees p é r e s q u i nous conduisaient, 
et á q u i nous é t ions obl igées d ' o b é i r . Ge m o n a s t é r e est assis dans u n 
d é s e r t assez a g r é a b l e . Les re l ig ieux v inren t en bon ordre au-devant 
de leur p r i e u r , et comme i l s é t a i e n t pieds ñ u s avec de pauvres man— 
teaux de gros drap, i l s nous d o n n é r e n t á tous de l a d é v o t i o n . P o u r m o i 
j ' e n fus fort at tendrie, m ' imaginant de r evo i r ce temps b ienheureux de 
nos saints p é r e s . Je les c o n s i d é r a i s en cette solitude comme des í l eu r s 
o d o r i f é r a n t e s dont l a b lancheur est une marque de l eu r p u r e t é , et je 
les crois tels devant D i e u , parce que je suis p e r s u a d é e qu ' i ls le servent 
t r é s - f i d é l e m e n t . Ils e n t r é r e n t dans l 'égl ise en chantant le Te Deum d 'un 
ton qu i t é m o i g n a i t assez combien ils é t a i e n t mor t i f iés . Cette e n t r é e est 
sous te r re , comme celle d'une caverne , et r e p r é s e n t e a ins i celle de 
notre saint p é r e É l i e . Tant d'objets de p i é t é me donnaient une telle jo i e , 
que quand le chemin que nous avions fait pour ven i r dans une demeure 
s i d é v o t e aura i t é té e n c o r é beaucoup plus l o n g , le t r ava i l m 'en aurai t 
p a r u bien e rap loyé . M a i s je ne pouvais penser sans douleur que je n'a— 
vais pas é t é digne de t rouver e n c o r é en vie sainte Catherine de Cardone. 
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dont Dieu s ' é ta i t s e r v í pour fonder ce m o n a s t é r e , quoique j 'eusse tant 
s o u h a i t é de l a vo i r . 

Je crois q u ' i l ne sera pas m a l á propos de rapporter i c i quelque chose 
de sa v i e , et des moyens dont j ' a i appris que Dieu s'est servi par elle 
pour fonder cette m a i s o n , q u i a é té si utile á plusieurs ames des l i e u x 
d 'a lentour , a f in , mes soeurs , que voyant qu'el le a é té l a p é n i t e n c e de 
cette sainte, et combien nous sommes é io ignées de l u i ressembler, nous 
fassions de nouveaux efforts pour pla i re á D i e u . C a r , comment p o u r -
r ions-nous nous excuser de faire moins qu 'e l le , puisque l a grandeur 
de sa naissance qu 'el le t irait des ducs de Ca rdone , et q u i l u i donnait 
tant d'arantage sur nous, l 'avait fait é l e v e r d ' u n e maniere plus dé l ica te 
que nous ne l 'avons é t é ? Ayan t recu quelqueb lettres d 'el le , j ' y a i r e 
m a r q u é qu ' au l i eu de signer son nom p r o p r e , elle signait seulement 
la péeheresse. D'autres é c r i r o n t les p a r t i c u l a r i t é s de s a v i e , avant et 
depuis que D i e u l u i eut fait tant de g r á c e s . Je me contenterai de r a p 
porter ce que j ' e n a i appris de plusieurs personnes dignes de fo i , q u i 
avaient fort c o n v e r s é avec elle. 

Des le temps que cette sainte filie v ivai t dans le monde avec des p e r 
sonnes de s a q u a l i t é , elle ve i l l a i t t r é s - s o i g n e u s e m e n t sur e l l e - m é m e , 
faisait beaucoup d ' a u s t é r i t é s , et dé s i r a i t toujours de plus en plus de se 
ret i rer en quelque l i e u so l i t a i r e , pour ne s'occuper que de D i e u seul 
et á des actions de p é n i t e n c e , sans qu 'on p ú t l ' en d é t o u r n e r . E l l e le 
disait á ses confesseurs , et i ls ne l 'approuvaient pas, c o n s i d é r a n t cette 
p e n s é e comme une folie, parce que le monde est s i p l e in de d i sc ré t ion , 
q u ' á peine se souvien t -on des faveurs si extraordinaires que D i e u a faites 
a u x saints et a u x saintes, q u i ont tout a b a n d o n n é pour a l í e r le servi r 
dans les d é s e r t s . Ma i s comme i l ne manque j a m á i s de favoriser les 
vé r i t ab l e s dé s i r s qu 'on a de l u i p l a i r e , i l permit que cette b i e n h e u -
reuse filie se confessá t á u n re l ig i eux de Sa in t -F ranco i s , n o m m é le 
p é r e F ranco i s de Tor rez . Je l ' a i connu p a r t i c u l i é r e m e n t , et le regarde 
comme u n saint. 11 y a dé já plusieurs a n n é e s q u ' i l est t r é s - f e r v e n t dans 
l 'o ra i son et dans la p é n i t e n c e , q u ' i l souffre une grande p e r s é c u t i o n , et 
q u ' i l sait quelles sont Ies g r áce s que Dieu fait á ceux q u i s'efforcent 
de s'en rendre dignes; a ins i i l dit á cette dame, qu ' au l i e u de perdre 
courage , elle devait r é p o n d r e á l a vocat ion de D i e u . Je ne sais s i ce 
furent ses propres paroles; mais on en v i t b i e n t ó t l'effet par l a 
r é s o l u t i o n qu'el le pri t . 

E l l e d é c o u v r i t son dessein á u n ermite d 'Alcalá , l e p r i a de F a c c o m -
pagner pour T e x é c u t e r , et le conjura de l u i garder u n secret inv io lab le . 
Ils s'en a l l é r e n t ensemble a u l i e u oú est m a i n t e n a n t b á t i ce m o n a s t é r e ; 
et ayant t r o u v é une cá v e m e s i petite, que cette grande servante de D i e u 
pouvai t á peine y t e ñ i r , ce bon ermite l ' y la issa et s'en re tourna . « Q u e l 
« devait é t r e , mon Sauveur , l ' amour dont cette grande á m e b r ú l a i t pour 
« v o u s , p u i s q u ' i l l u i faisait ainsi oubl ier le soin de sa nour r i t u re , les 
« p é r i l s o ü elle s 'exposai t , et le hasard oú elle mettait sa r é p u t a t i o n , 
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« l o r s q u e Ton ne saurait ce qu'elle serait devenue! Quelle devait é t r e 
« cette sainte ivresse , q u i par l ' a p p r é h e n s i o n de rencontrer quelque 
« o b s t a c l e q u i l ' e m p é c h á t de j o u i r sans cesse de l a p r é s e n c e de son 
« d iv in é p o u x , lu í faisait a ins i renoncer pou r j a m á i s á tous les b iens , á 
« t o u s les p l a i s i r s , et á tous les honneurs du monde ! » 

Cons idé rez attentivement, mes soeurs, je vous p r i e , de quelle sorte 
cette p u r é et chaste colombe s ' é leva dans u n moment au-dessus do 
toutes les c r é a t u r e s . C a r , e n c o r é que nous ayons fait l a m é m e chose en 
entrant en r e l i g i ó n , et offert á D i e u notre l i b e r t é en faisant voeu d'une 
p e r p é t u e l l e c l ó t u r e , je ne sais s i nous ne t rouyons point dans quelques 
rencontres, que notre amour-propre est toujours le mai t re . Je pr ie D ieu 
de nous p r é s e r v e r de ce ma lheu r ; et que nous faisant l a g r á c e d ' imiter 
cette sainte, en renoncant comme elle á tout ce q u i est du s iécle , i l l u i 
plaise d'en d é t a c h e r e n t i é r e m e n t notre coeur. 

J ' a i entendu d i r é des choses extraordinaires de ees a u s t é r i t é s , quoique 
Ton n 'ai t sans doute eu connaissance que des moindres, puisqu'ayant p a s s é 
tant d ' a n n é e s en cette solitude dans u n s i ardent d é s i r de faire p é n i t e n c e , 
et sans que personne p ú t m o d é r e r sa ferveur, i l y a sujet de croire 
qu 'el le traitait son corps d'une terr ible maniere. J 'en rapporterai ce que 
des personnes croyables ont appris de sa propre bouche, et ce qu'elle en 
dit á nos soeurs de S a i n t - J o s e p h - d e - T o l é d e , lorsque les c o n s i d é r a n t 
comme s i elles eussent é t é les s iennes , elle l eu r pa r l a , dans l a visite 
qu 'e l le leur fit, avec cette s incér i té et cette ouverture de cceur q u i l u i 
é t a i e n t naturelles. A q u o i je dois ajouter que cette profonde h u m i l i t é 
q u i l u i faisait c o n n a í t r e qu 'el le ne pouvai t r i en par e l l e - m é m e , l a r e n -
dait s i incapable de v a n i t é , qu 'el le ne prenait p la i s i r á raconter les 
g r á c e s qu 'e l le recevait de D i e u , q u ' a í i n qu 'on en r a p p o r t á t á l u i seul 
toute l a g loi re . Une m a n i é r e d'agir s i franche pourra i t é t r e p é r i l l e u s e á 
des á raes q u i ne seraient pas a r r i v é e s á u n aussi haut d e g r é de perfec-
t ion que cette sainte, parce q u ' i l se m é l e r a i t p e u t - é t r e , par m i ees 
louanges q u e l ' o n donnerai t á Dieu , quelque sentiment d 'amour-propre . 
Mais je ne doute point que l a s i rapl ic i té ayec la quelle cette b ienheu-
reuse filie agissait, ne l ' a i t e x e m p t é e de ce défaut , et je n ' a i j a m á i s o u í 
d i ré q u ' o n l ' en ait b l á m é e . 

E l l e raconta done á nos soeurs, q u ' a p r é s avo i r m a n g é trois pains que 
l 'ermite q u i l a conduisi t dans cette caverne l u i avait l a i s s é s , elle y passa 
plus de hui t ans sans autre nourr i ture que des herbes et des racines q u i 
croissaient dans ce dése r t . Qu'ensuite u n petit berger qu i l a r e n c o n t r a , 
l u i apportait du pa in et de la fa r ine , dont elle faisait de petits tour teaux 
qu'el le mangeai tde trois en trois jours . Une preuve de cette y é r i t é est 
que des re l ig ieux , qu i é t a i en t p r é s e n t s lorsqu 'e l le fonda ce m o n a s t é r e , 
assurent qu'elle ayait tellement perdu le g o ú t , que s ' i l a r r iya i t qu 'on 
l 'ob l igeá t á manger quelque sardine o u quelque autre chose, elle l u i 
faisait p l u t ó t du m a l que d u b i en . P o u r ce qu i est du y i n , elle n 'en but 
j a m á i s que je sache. Les disciplines qu'elle se donnait ayec une grande 
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chaine, duraient souvent une heure et demie et quelquefois deux heures. 
E t ses cilices é t a i e n t si rudes, qu 'une femme m 'a dit, que revenant avec 
elle d 'un p é l e r i n a g e , et ayant la nu i t fait semblant de dormir , elle l u i 
v i t ó t e r et nettoyer son cil ice q u i é t a i t tout p l e in de sang .Mais ce qu 'e l le 
souffrait de l a part des d é m o n s étai t e n c o r é beaucoup plus p é n i b l e . C a r 
elle dit á nos soeurs qu' i ls l u i apparaissaient comme de grands dogues 
q u i l u i sautaient sur les é p a u l e s , c u comme des couleuvres , sans q u e , 
quelques tourments qu ' i ls l u i fissent, elle en e ú t peur. 

A p r é s m é m e avo i r fondé le m o n a s t é r e , elle ne laissait pas de coucher 
dans sa c á v e m e , e x c e p t é quand elle a l la i t a u d i v i n office. Auparavan t 
q u ' i l fút b á t i , elle entendait l a messe aux r e l i g i eux de l a Mercy , á u n 
q u a r í de l ieue de l a , et faisait quelquefois ce chemin á genoux. Son v é -
tement, que Ton aurai t pr is pour c e l u i d'un homme, é ta i t de bure , et sa 
tunique de gros drap . 

Quand elle eut p a s s é quelques a n n é e s dans une si é t r a n g e so l i tude , 
D i e u permit que le b ru i t de sa vertu se r é p a n d í t , et F o n commenca 
d 'avoi r tant de v é n é r a t i o n pour e l l e , qu 'el le ne pouvai t év i t e r qu ' un 
t r é s - g r a n d nombre de gens l a vinssent v o i r . C e u x q u i l u i pouvaient 
par le r s 'estimaient h e u r e u x ; et cela augmentant toujours, elle en é t a i t 
si lasse et s i e n n u y é e , qu 'e l le disai t qu ' i l s l a faisaient m o u r i r . Presque 
a u s s i t ó t que le m o n a s t é r e fut bá t i , i l y avait des jours que l a campagne 
é t a i t couverte de chariots , et ees r e l i g i eux ne t rouvaient autre moyen 
p o u r l a soulager, que de l a faire monter sur u n l i e u é l e v é , d 'oú elle 
p r i a i t D i e u de b é n i r ce peuple, et s'en dé l iv ra i t a i n s i : en suite des hu i t 
a n n é e s qu'el le ayait p a s s é e s dans cette caverne, que ceux qu i y al laient 
avaient acc rue , elle tomba dans une si grande maladie , q u ' i l n 'y avait 
point d'apparence qu'el le en r e v í n t , sans que n é a n m o i n s elle p ú t se r é -
soudre á s o r í i r d'une si affreuse demeure. 

E l l e commenca alors á é t r e t o u c h é e d ' un grand dés i r de fondor proche 
de ce l i e u u n m o n a s t é r e de r e l i g i eux . Mais elle demeura assez longtemps 
sans savoir de que l ordre elle les chois i ra i t . É t a n t en oraison devant u n 
cruci f ix qu 'el le portai t toujours sur elle, No t re -Se igneur l u i fit v o i r u n 
manteau M a n e , et c o n n a í t r e qu 'e l le devait chois i r l 'ordre des carmes 
d é c h a u s s é s , dont elle n 'ayai t point entendu par le r n i ne savait pas s e u -
lement q u ' i l y en e ú t dans le monde, et i l n 'y avait e n c o r é que ceux de 
M a n c e r a et de Pas t rane ; elle s'en i n f o r m a , et avant appris q u ' i l y en 
avait une á Pastrane, dont l a v i l le appartenait á l a princesse d 'Eboly , 
femme du pr ince R u y de Gómez de S y l v a , son ancienne a m i e , elle y a l ia 
í r a v a i l l e r á e x é c u t e r sa r é s o l u t i o n . Y é t a n t a r r i v é e , elle pr i t I 'habit dé
l a sainte V ie rge , dans l ' ég l i se de S a i n t - P i e r r e , mais sans dessein de se 
faire rel igieuse, n 'y ayant j a m á i s eu d ' i nc l ina t ion , parce que Dieu l a 
conduisait par une autre voie , et qu 'el le a p p r é h e n d a i t qu 'on n e l ' o b l i g e á t , 
par o b é i s s a n c e , á m o d é r e r ses a u s t é r i t é s et á abandonner sa solitude. 

E l l e pr i t ce saint habit en p r é s e u c e de tous les r e l ig i eux , du nombre 
desquels é ta i t le p é r e M a r i a n dont j ' a i p a r l é ; et i l m 'a dit q u ' é t a n t e n t r é 
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alors dans un ravissement, i l eut une v i s i ó n en laquel le i l l u i sembla 
q u ' i l voyai t p lusieurs r e l ig i eux e l religieuses, á qu i on avai t fa i t souf-
frir le raartyre, dont l e suns avaient e u l a t é í e t r a n c h é e , et les autres 
Ies jambes et les bras c o u p é s . E t ce n'est pas u n homme capable de 
r i en rappor ter q u e d e v é r i t a b l e , n i q u i soit a c c o u t u m é d 'avoir des 
ravissements , Notre-Seigneur ne le conduisant pas par ce chemin , 
P r i e z D i e u , mes sceurs, q u ' i l nous fasse l a g r á c e de m é r i t e r d ' é t re du 
nombre de ees bienheureux martyrs . 

Ce fut done en ce l i e u de Pastrane, que cette sainte filie commenca á 
trai ter de l a fondation de son m o n a s t é r e , et elle a l i a ensuite pour ce sujet 
a la cour , qu'elle avait q u i t t é e avec tant de jo ie . Ce ne l u i fut pas une 
petite mort if icat ion, parce qu 'el le ne sortait pas p l u s t ó t du log i s , qu'elle 
se t roirvai t e n v i r o n n é e d'une grande multitude de gens, dont les uns 
coupaient des morceaux de son habit, et les autres des morceaux de son 
manteau. De l a elle fut á Toledo, oú elle vi t nos religieuses ; et toutes 
m'ont a s s u r é q u ' i l sortait d'elle une odeur si a g r é a b l e et s i grande, q u ' i l 
n 'y avai t pas j u s q u ' á son habit et á sa ceinture, qu'elles l u i ó t é r e n t pour 
l u i en donner u n autre, q u i n 'en fussent p a r f u m é s ; et que plus on s 'ap-
prochai t d'elle, plus on sentait cette bonne odeur, quoique l'étoffe de ses 
v é t e m e n t s e t l ' e x t r é m e chaleur q u ' i l faisait a l o r s , dussent produire u n 
effet contraire . Cette marque q u i paraissait en son corps de l a g r áce que 
D i e u r é p a n d a i t dans son á m e , l eur donna une grande d é v o t i o n ; et je 
suis t r é s - a s s u r é e que ees bonnes filies ne voudraient , pour quoi que ce 
soit, d i r é u n mensonge. Cette sainte obtint á l a cour et ai l leurs tout ce 
q u ' e l l e d é s i r a i t pour l ' é t a b l i s s e m e n t de ce m o n a s t é r e ; et i l fut fondé en 
suite de la permiss ion qu'elle en eut. 

L 'ég l i se fut b á t i e au m é m e l i e u o ú éta i t sa caverne, et on l u i en fit une 
autre assez proche o ü i l y avait u n s é p u l c r e . E l l e y passait l a plus grande 
par t ie d u jour et de l a nuit , durant les c i n q ans et demi qu'elle vécu t en
c o r é . E t T o n a cons idé ré comrae une chose surnaturel le , que des a u s t é -
r i t é s aussi extraordinaires q u ' é t a i e n t les s iennes, n 'aient pas plus tó t 
fini ses jours . E l l e mouru t en l ' a n n é e 1577, et on l 'enterra avec une t r é s -
grande so l enn i t é , un genti lhomme n o m m é dom J u a n de L é o n n 'y ayant 
r ien é p a r g n é . Son corps es tmaintenant en dépó t dans une cbapelle d é l a 
sainte V ie rge , p o u r q u i elle ayait tant de d é v o t i o n , en attendant que l ' on 
construise une église p o u r y conserver u n si grand t r é s o r . L a v é n é r a t i o n 
que F o n a, á cause d'elle, pour ce m o n a s t é r e et pour tous Ies l i eux d ' a -
lentour , est si grande, q u ' i l semble qu'elle ait i m p r i m é des marques de 
sa s a in t e t é dans cette heureuse soli tude, et p a r t i c u l i é r e m e n t dans cette 
caverne, oú elle a p a s s é tant d ' années avant i a fondation d u m o n a s t é r e . 
O n m'a a s s u r é que cette sainte souffrait avec tant de peine l ' incroyable 
mult i tude de ceux qu i venaient pour l a vo i r , qu'elle voula i t s'en a l le r en 
quelque autre l i e u o ú elle ne fút connue de personne, et quelle fit cher-
cher l 'ermite q u i l ' ava i l conduite en ce l i e u - l á , afín q u ' i l l a m e n á t dans 
u n autre. Mais i l é ta i t dé já mort , et Notre-Seigneur ne permitpas qu'el le 
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e x é c u t á t ce dessein, parce q u ' i l voula i t que i ' on c o n s a c r á t á l 'honneur 
de sa sainte Mere , l a maison o ú on le sert au jourd 'hui si fidélement. U 
ne faut que vo i r ees r e l i g i eux pour c o n n a í t r e quelle est l eur joie d 'avoir 
r e n o n c é a u monde; et pr incipalement le p r ieur , qu i est p a s s é des dé l ices 
d u s iécle dans u n e v i e s i p é n i t e n t e . D i e u l e s a bien r é c o m p e n s é s d 'avoir 
a i n s i tout a b a n d o n n é pour Tamour de l u i , en les é l e v a n t si fort au-dessus 
de toules les choses de l a terre. l i s nous recurent ayec beaucoup de cha
n t é , et nous d o n n é r e n t des ornements pour le m o n a s t é r e que ñ o u s a l -
l ions fonder; le respect et Taffection que T o n a pour l a m é r a o i r e de l a 
sainte, faisant qu 'on l e u r en donne beaucoup. Je ne v is r í e n en ce l i e u 
q u i ne m'édi f iá t e x t r é m e m e n t . M a i s l a satisfaction que j ' e n ava i s , é t a i t 
m é l é e d'une con fus ión q u i me dure e n c o r é , lo rsque je pense que celte 
grande sainte, q u i a p a s s é s a v ie dans une s i á p r e p é n i t e n c e , é ta i t une 
filie comme m o i , plus d é l i e a t e m e n t é l e v é e á cause de sa condi t ion, moins 
p é c h e r e s s e sans compara i son que je ne su is , et q u i n ' a pas recu de 
Not re -Se igneur tant de faveurs q u ' i l m ' e n a faites en toutes m a n i é r e s , 
dont cell# de ne m 'avo i r pas p réc ip i t ée dans l 'enfer, comme mes p é c h é s 
le m é r i t a i e n t , en est une tout ex t raord ina i re . M a seule consolat ion est 
le dés i r que j ' a i de m i e u x faire á l ' a v e n i r ; mais cette consolat ion est 
faible, parce que toute m a vie s'est p a s s é e dans de semblables d é s i r s , 
sans y a v o i r r é p o n d u par mes act ions. D ieu veu i l l e , s ' i l l u i p lai t , m'as-
sister pa r son infinie m i s é r i c o r d e . J ' y a i toujours mis m a contiance, en 
m'appuyant sur les m é r i t e s de son F i l s et sur l ' intercession de l a sainte 
V i e r g e , dont i l rae fait la g r á c e de por ter l 'habi t . 

A p r é s avoi r c o m m u n i é dans cette égl ise , j ' en t r a i dans u n ravissement, 
et cette sainte filie, a c c o m p a g n é e de quelques anges, m'apparut d'une 
maniere in te l lec tuel le , telle qu 'un corps g lo r i eux . E l l e me dit de ne 
point me lasser de fonder des m o n a s t é r e s ; et j e compr i s , quoiqu 'e l le ne 
me le d í t pas , qu 'e l le m'assistait a u p r é s de D i e u . E l l e ajouta d'autres 
choses q u i ne peuvent s ' éc r i r e , dont je demeurai fort c o n s o l é e , et avec 
u n grand d é s i r de t ravai l le r pour l e service de D i e u . A i n s i j ' e s p é r e de 
sa b o n t é et des p r i é r e s de cette sainte, que je p o u r r a i y r é u s s i r en q u e l -
que sorte. 

V o u s voyez , mes soeurs, par ce que je viens de rapporter , que les 
souffrances et les t r a v a u x de cette grande servante de Dieu sont finis 
avec sa v ie , mais que l a g lo i re dont elle jou i t maintenant ne finirá point . 
Done, puisque nous pouvons l a c o n s i d é r e r comme ayant é té l 'une de 
nos soeurs, e f í b r e o n s - n o u s de l ' imi ter , et j e vous en conjure au nom de 
Not re -Se igneur . A y o n s , pou r nos m i s é r a b l e s corps, cette sainte hor reur 
qu 'el le avait d'elle m é m e ; et n 'y ayant r i en i c i -ba s de permanent, ache-
vons ce qu i nous reste á passer de l a d u r é e si courte de cette v i e , comme 
elle a a c h e v é l a sienne. 

Nous a r r i v á m e s á V i l l e n e u v e - d e - l a - X a r e le premier dimanche de 
t á r e m e de l ' a n n é e 1580, le j ou r de l a féte de saint Barbac ien , et l a vei l le 
do celle que l ' on cé l eb re en l 'honneur de l a chaire de saint F i e r r e . Tout 



D E V I L I . E N E U V E — D E - L A — X A R E . 163 

le consci l de la v i l l e ct le docteur E r v i a s , a c c o m p a g n é s de plusieurs au -
tres, v in ren t au-devant de nous, et nous a l l á m e s descendre á l ' ég l i se de 
l a v i l l e , q u i est fort é lo ignée de celle de Sa in t e -Anne . 

Je ne pouvais v o i r , sans en ressentir une grande consolat ion, avec 
quel le joie tout ce peuple recevait des religieuses de l 'ordre de l a t r é s -
sa inle V ie rge . Nous entendimes de l o i n le son des c loches , et a u s s i t ó t 
que nous fúmes e n t r é e s dans l ' ég l i se , o n chanta le Te Deum én musique 
et au son des orgues. O n mi t le t r é s - s a i n t Sacrement sur une machine 
faite pour ce sujet, et Fi inage de l a Vie rge sur une autre moindre. L a 
process ion , p r écédée par plusieurs c r o i x et b a n n i é r e s , commenca de 
marcher avec grande pompe, et nous é t i o n s proches du saint Sacrement 
avec nos voiles ba i s sé s et nos manteaux blancs. 

Les carmes d é c h a u s s c s , q u i é t a i e n t venus en bon nombre de leurs 
m o n a s t é r e s , é t a i e n t p r é s de n o u s ; les re l ig ieux de S a i n t - F r a n e é i s du 
couvent de l a v i l l e y a s s i s t é r e n t , et i l s'y rencontra u n p é r e domin ica in , 
dont je fus fort aise, q u o i q u ' i l fut seul. 

Comme l ' ég l i se d ' o ü nous part ions, et celle o u nous a l l ions , é t a i e n t 
assez é lo ignées l 'une de l 'autre , on avait d r e s s é plusieurs reposoirs sur 
le chemin. O n s'y a r r é t a i t , et F o n y r éc i t a i t des vers sur le sujet de n o í r e 
ordre q u i me donnaient beaucoup de consolat ion, parce qu ' i l s é t a i e n t 
pleins des louanges de ce D ieu tout-puissant q u i nous honorai t de sa 
p r é s e n c e , et pour l ' a m o u r duquel on faisait tant de cas de sept pauvres 
c a r m é l i t e s que nous é t i o n s . M a i s en m é m e temps, ce m ' é t a i t une grande 
con fus ión de me vo i r p a r m i ees servantes de D i e u , et de savoi r que, s i 
Ton m ' e ú t t r a i t é e comme je l e m é r i t a i s , on n 'aurai t p u me souffrir. Je 
ne vous a i , mes filies, r a p p o r t é s i au long cet honneur que l ' on rendit 
á l a sainte Y i e r g e , qu 'af in que vous en remerci iez Notre-Seigneur , et le 
pr i iez de v o u l o i r rendre cette fondation ut i le á son service; car , pour 
moi , je vous avoue que je ne suis j a m á i s s i contente, que lorsque ees 
é t a b l i s s e m e n t s se font a p r é s beaucoup d e p e r s é c u t i o n s et de t r avaux , et 
que ce sont ceux que je vous r á c e n t e plus volontiers . II est v ra i n é a n -
moins que ees bonnes filies q u i é t a i e n t dans cette m a i s o n , ont e x t r é -
mement souffert, durant les c i n q o u s i x ans q u ' i l y avait qu'elles s ' y 
é t a i e n t e n f e r m é e s , tant par d'autres t r a va ux que parce que l eu r p a u v r e t é 
étai t s i grande, qu'elles avaient beaucoup de peine á gagner de quoi 
vivre : car elles ne purent j a m á i s se r é s o u d r e á d e m a n d e r des a u m ó n e s , 
á cause qu'elles ne croyaient pas devoir le faire. E l les j e ú n a i e n t beau
coup, mangeaient peu lorsqu'el les ne j e ú n a i e n t pas , é t a i e n t fort m a l 
c o u c h é e s et logées fort é t r o i t e m e n t ; mais l e u r pr inc ipa le peine venai t , 
á ce qu'el les me dirent , de leur e x t r é m e d é s i r de se v o i r r e v é t u e s de ce 
saint habit . E l l e s ne pensaient, j o u r et nu i t , á autre chose, tant elles ap-
p r é h e n d a i e n t de ne l ' avo i r point . C 'é ta i t le sujet de leurs p r i é r e s . E l les 
dernandaient sans cesse á Dieu , en pleurant en sa p r é s e n c e , de vou lo i r 
leur faire cette g r á c e ; et, dans l ' e x t r é m e affliction que leur donnaient 
les obstacles qu i s ' y rencontraient , elles redoublaient leurs p é n i t e n c e s , 
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et retranchaient de leur nour r i l u re pour é p a r g n e r sur ce qu'elles g a -
gnaient du t r ava i l de leurs mains , afm d 'avoir moyen de m'envoyer des 
messagers, et donner quelque chose á ceux q u i pouvaient les assister 
dans l eu r dessein. A p r é s a v o i r c o r a m u n i q u é avec elles, et r econnu leur 
s a i n t e t é , je n ' a i pu douter que leur r é c e p t i o n dans notre ordre ne fút 
u n effet de leurs oraisons et de leurs larmes. A i n s i je crois avo i r r e n -
c o n t r é en ees ames u n beaucoup plus r icl ie t r é s o r que si elles avaient u n 
grand revenu, et j ' e s p é r e que cela i r a toujours en augmentant. 

Lo r sque nous entrames dans l a m a i s o n , ees bonnes filies nous r e c u -
rent avec les m é m e s habits qu'elles y avaient a p p o r t é s , parce qu'elles 
n 'avaient point vou lu prendre celuí des dévo tes q u e l ' o n nomme b é a t e s , 
á cause qu'elles e s p é r a i e n t toujours que D i e u leur ferait l a g r á c e de r e c e -
v o i r l e n ó t r e . L e l eu r é ta i t fort h o n n é t e , q u o i q u ' i l fút facile d'y r e m a r -
quer le peu de so in qu'elles avaient de leurs personnes , et i l ne fallait 
point de meil leure preuve de l ' a u s t é r i t é de l eur vie et de leurs p é n i t e n -
ces que les marques q u i en paraissaient sur leurs visages. L 'abondance 
dé larmes qu'elles r é p a n d i r e n t en nous v o y a n t , et q u ' i l é t a i t facile de 
juger n ' é t r e pas feintes, faisait connaitre l eu r j o i e ; et cette j o i e , jointe 
á l eu r h u m i l i t é , á l e u r o b é i s s a n c e pour l a p r i eu re , et á ce q u ' i l n 'y avait 
r i en qu'elles ne fissent p o u r nous contenter, é t a i e n t des t é m o i g n a g e s 
de leur ver tu . L e u r seule a p p r é h e n s i o n é t a i t que l eu r p a u v r e t é et l a 
petitesse de l eu r maison ne ñ o u s portassent á nous en retourner . Nu l l e 
d'elles n 'avait j a m á i s c o m m a n d é . Chacune t ravai l la i t avec grande h u -
mi l i t é á ce dont elle é t a i t capable. Deux des plus ágées traitaient de 
leurs affaires l o r s q u ' i l en é ta i t beso in , et les á u t r e s ne parlaient n i ne 
voulaient pa r le r á personne. II n 'y avait point de serrare á leur por te , 
mais seulement un v e r r o u ; et l a p lus ancienne, q u i rendait les r é p o n s e s , 
é ta i t l a seule q u i o s á t s'en approcher . El les dormaient fort p e u , afín 
d 'avoir assez de teraps pour t rava i l l e r á gagner l eu r vie , et pour p r i e r ; 
car elles y employaient p lus ieurs heures , et les j o u r n é e s e n t i é r e s a u x 
jours de fétes . Les ouvrages d u p é r e Louis de Grenade et du p é r e F i e r r e 
d ' A l c á n t a r a é t a i e n t les l ivres d 'oú elles t iraient les regles de leur c o n -
duite. E l les s 'occupaient l a p lupar t du temps á r é c i t e r l'office d i v i n , 
qu'elles l isaient le mieux qu'elles pouvaient , n 'y en ayant qu 'une seule 
q u i s ú t b ien l i r e . Leur s b r é v i a i r e s n ' é t a i en t pas semblables , et q u e l -
ques-uns , q u i é t a i e n t du v ieux style r o m a i n , l eur avaient é té d o n n é s 
par des p r é t r e s q u i ne pouvaient plus s'en se rv i r . Comme á peine elles 
savaient l i r e , elles y employaient beaucoup de temps , et le r é c i t a i e n t 
dans u n l i e u d ' o ú ceux d u dehors ne pouvaient les entendre. II y a sujet 
de c ro i re qu'elles y faisaient plusieurs fautes; mais je ne doute point 
que D i e ü , q u i connaissait l eu r bonne in tent ion, ne les e x c u s á t . Lor sque 
le p é r e Anto ine de Jé sus commenca de communiquer avec elles , i l íit 
qu'elles ne r é c i t é r e n t p lus que l'office de l a sainte V ie rge . E l l e s avaient 
u n four o ú elles faisaient cuire l eu r p a i n , et se conduisaient en toutes 
choses avec aulant de r é g u l a r i t é que si elles eussent eu une s u p é r i e u r e . 
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Plus je c o n v e r s á i s avec e l l es , plus je louais D i e u des g r á c e s q u ' i l Icur 
faisait , et me r é jou i s sa i s d ' é t r e venue, n 'y ayant point de t ravaux que 
je ne voulusse souffrir pour coi isoler de telles ames. Celles de mes com-
pagnes d e s t i n é e s pour demeurer avec elles me dirent qu'elles avaient 
eu quelque peine durant les premiers j o u r s ; mais qu'ayant connu l eu r 
ver tu, elles avaient concu tant d'affection pour e l les , qu'elles demeure-
raient. avec joie ; et Ton voi t par cet exemple quel est le pouvo i r de l a 
s a i n t e t é . I l e s t v r a i q u e ees religieuses é t a i e n t telles, que quand cela l eur 
eú t é té fort p é n i b l e , elles n 'auraient pas la i s sé de s'y engager volontiers 
avecl 'assis tance de Notre-Seigneur, p a r l e dés i r qu'elles ont de souffrir 
pour son service. Celles q u i ne sentcnt pas é t r e dans cette disposi t ion , 
ne doivent point se croire de v é r i t a b l e s c a r m é l i t e s , puisque ce n'est pas 
le repos, mais l a sou í f r ance , que nous sommes obl igées de rechercher , 
a í in d ' imiter en quelque chose notre d iv in é p o u x . Je le pr ie de vou lo i r , 
par son infinie b o n t é , nous en faire l a g r á c e . 

Je dois maintenant vous d i r é , mes soeurs , que l a é té le commence-
ment de cet ermitage de S a i n t e - Á n n e . U n p r é t r e fort ver tueux et fort 
recue i l l i , n o m m é Jaeques de Guadalajara , na t i f de Zamore, et qu i avait 
été re l ig ieux de Not re -Dame-du-Mont -Garmel , ayant u n e d é v o t i o n toute 
p a r t i c u l i é r e pou r l a glorieuse sainte A n n e , fit bá t i r en ce l i e u u n e r 
mitage tout proche de sa m a i s o n , d ' o ú i l pouvait entendre l a messe. 
L ' a rdeur de son zé le l u i fit entreprendre le voyage de R o m o , et i l en 
rapporta des bulles avec de grandes indulgencies pour cette c h a p e l a . 
E n mourant , i l o rdonna par son testament que cette maison et tout son 
b i e n seraient e m p l o y é s pour fonder u n m o n a s t é r e de religieuses de 
Ko t r e -Dame-du-Mont -Carme l , et que si cela ne pouvait s ' e x é c u t e r , i l y 
aurait un chapelain qui dirait quelques messes toutes les semaines: mais 
que cette obl igat ion cesserait a u s s i t ó t q u ' i l y aurai t u n m o n a s t é r e fondé . 
Ces l i eux d e m e u r é r e n t a ins i entre les mains d 'un chapelain durant v i n g í 
ans, pendant lesquels l e bien d iminua beaucoup; et ces demoiselles ne 
jouissaient que de l a m a i s o n , car le chape la in , q u i demeure dans u n 
autre l i e u d é p e n d a n t de l a m é m e chapel le , ne veut pas la l eur c é d e r , 
a ins i que ce qu i reste du b ien . N é a n r a o i n s l a b o n t é de Not re -Se igneur 
est si grande, qu'elle n 'abandonnera pas l a maison de sa glorieuse 
a í e u l e . Plaise á sa divine Majes té q u ' i l y soit toujours s e r v i , et que 
toutes ses c r é a t u r e s ne cessent j a m á i s de l u i donner les louanges q u i 
l u i sontdues . A ins i s o i t - i L 
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mitiges porte aussi de quelle 
ful accommodée, et quMls eurent chacun un provincial. 

A m o n retour de l a fondation de V i l l e n e u v e - d e - I a - X a r e , je recus u n 
ordre de mon s u p é r i e u r d'aller á V a l l a d o l i d , pour satisfaire a u dés i r de 
l ' é v é q u e de Pa l ence , dom A l v a r e z de Mendoce. C'étai t ce p r é l a t q u i , 
é t a n t é v é q u e d ' A v i l a , nous a ta i t permis d'y fonder notre m o n a s t é r e de 
Saint-Joseph. E t comme on ne peut r i e n ajouter á son affeclion pour 
notre ordre, D i e u l u i insp i ra , l o r s q u ' i l fut p a s s é de cet évéché á ce lu i de 
Palence, le dés i r d'y fonder une autre maison . 

Je ne fus pas plus tót a r r i v é e á V a l l a d o l i d , que je tombai dans une si 
grande maladie, que l ' o i i ne croyai t pas que je pusse m'en relever. J 'en 
revins toutefois, mais avec un tel d é g o ú t , une telle faiblesse, et a p p a -
remment s i incapable d'agir, que, quelque dés i r q u ' e ú t l a s u p é r i e u r e que 
cette fondation se fit, et quoiqu 'e l le me p r e s s á t de l 'entreprendre, je ne 
pouvais me persuader d 'avoir assez de forcé pour c e l a , n i quand m é m e 
je m 'y employera is , d'y r é u s s i r , parce que ce m o n a s t é r e devait é t r e 
fondé sans r e v e n u ; et qu 'on me disait que ce l i eu é t a i t si pauyre , que 
les religieuses n 'y pourraient v i v r e . 

II y avait déjá p r é s d'un an que je trai tais de l a fondation de ce m o 
n a s t é r e et de celui de B u r g o s , et i l ne me paraissait pas y avo i r de 
grandes difficultés. Mais alors i l s'en p r é s e n t a i t p lusieurs á mon espr i t , 
quoique je ne fusse venue á Va l l ado l id que pour ce sujet. Je ne sais s i l a 
faiblesse qu i me restait de m a maladie en é ta i t l a cause, ou si c 'é tai t que 
le diable s'efforcait d ' e m p é c h e r le bien q u i en est a r r i v é . E n v é r i t é , je 
ne puis v o i r qu'avec é t o n n e m e n t et u n sensible dép la i s i r , n i m é m e sans 
m'en plaindre souvent á Notre-Seigneur , de quel le sorte notre ame par
ticipe tellement a u x inf i rmi tés de notre co rps , q u ' i l semble qu'el le ne 
puisse év i t e r d'entrer dans Ies sentiments q u i le font souffrir. G'est , á 
mon av i s . Tune des plus grandes m i s é r e s de cette v i e , quand Fesprit 
n'est pas assez fort p o u r s 'é lever au-dessus des sens et s'en rendre m a í -
tre. Ca r , quelque difficile á supporter que soit l a peine de sentir de v i o 
lentes douleurs , je l a t rouve peu c o n s i d é r a b l e , lorsque l ' á m e demeure 
si attentive á D i e u , qu'elle l u i rend g r á c e s de ses m a u x , qu'elle c o n 
sidere comme yenant de sa main . Mais souffrir beaucoup d'un có té , et 
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ne r í e n faire de l 'autre pour l u i t é m o i g n e r notrc amour , c'est une chose 
terrible, pr incipalement á une ame qu i s'est vue dans de si grands dés i rs 
de ne chercher sur l a terre aucun repos i n t é r i e u r n i e x t é r i e u r , afín de 
s 'employer tout e n t i é r e a u service de ce d i v i n maitre. A i n s i quand cela 
a r r ive , j e n ' y vois d'autre remede que l a pa t ience , l a connaissance de 
notre m i s é r e , et l a soumission á l a vo lon t é de D i e u , qu i font que nous 
nous abandonnons á l u i pour se servir de nous en ce q u ' i l l u i p l a i í , 
et comme i l l u i plait . C'est l ' é t a t o ü j ' é t a i s a lo r s ; et quoique conva les -
cenle, m a faiblesse étai t te l le , que je n 'avais plus celte confiance en Dieu 
dont 11 me favorisait dans le commencement de ees fondations. Tout me 
paraissait imposs ib le , et j ' ava i s besoin de rencontrer que lqu 'un qu i 
me r e d o n n á t d u courage. Mais les uns augmentaient mes craintes , au 
l i e u d e les d i m i n u e r ; et les e s p é r a n c e s dont les autres me flattaient rae 
paraissaient si faibles, qu'elles nesuffisaient pas pour me fortifierdans 
le d é c o u r a g e m e n t o ú j e me t rouvais . 

L e p é r e Ripa lda , re l ig ieux de l a compagnie de J é s u s , a r r i va alors. E t 
parce que c ' é ta i t u n homme fort savant, de grande p ié l é , et á qu i je m ' é -
tais longtemps c o n f e s s é e , je l u i d é c l a r a i l ' é ta t o ú j ' é t a i s , et l u i p a r í a i 
comme j e parierais á D i e u . II fit ce q u ' i l put pour me fortifier. et i ! me 
dit que cette l á c h e t é é t a i t une marque que je vie i l l i ssa is . Je voyais 
n é a n m o i n s , ce me semblai t , que ce n 'en é ta i t pas l a cause, et i l parait 
que j ' ava i s ra i son , puisqu'encore que je sois maintenant plus a y a n c é e 
en age, j e n 'a i plus cette l á c h e t é . Mais je crois que ce q u i le faisait p a r -
le r a ins i , n ' é ta i t que pour rae reprendre, parce q u ' i l n 'es t imaitpas que ce 
d é c o u r a g e m e n t me v í n t de l a part de D i e u . 

Les fondations de Palence et de Burgos se traitaient done en m é m e 
teraps, et i l n 'y a v a i t r i e n dont j epusse faire é t a t n i pour Tune n i pour 
l 'autre. Ge n ' é t a i t pas n é a n m o i n s ce qu i m ' a r r é t a i t , car 11 m'est ordinaire 
de commencer de l a ser te; et ce p é r e m ' a v a i t dit que Je ne devais point 
abandonner cette entreprise. ü n p rov inc ia l de sa compagnie, n o m m é 
le p é r e Ba l thazar A lva rez , m'avait conf i rmé l a m é m e chose á Toledo; 
et comme je rae trouvais a v o i r de l a s a n t é , je n 'avais point craint de 
l 'entreprendre, a u l i e u qu 'alors , e n c o r é que je défé rasse beaucoup aux 
sentiments de ees deux p é r e s , j ' ava is peine á me r é s o u d r e , parce que m a 
maladie o u l e d é m o n me tenaient comme l i é e ; mais je me trouvais 
depuis avec p lus de forcé et de s a n t é . L a prieure de V a l l a d o l i d , qu i 
affectionnait si e x t r é m e m e n t la fondatlon de Pa lence , faisait aussi de 
son cóté tout ce qu'elle pouvalt pour m'encourager, et aural t falt e n c o r é 
davantage, s i m a froideur ne l ' eú t point un peu refroldie. L a sulte íit 
vo l r que les conseils des hommes , n i m é m e des plus grands serviteurs 
de D ieu , ne sont pas capables d 'échauffer notre coeur. 11 faut que cette 
chaleur vienne d'en hau t ; et a ins i quand je fais quelque b i e i i , c'est 
á D i e u tout puissant q u i me fait ag i r , et non pas á moi , qu 'on doit l ' a t -
tr ibuer, 

Lorsque j ' é t a i s dans ees doutes, sans pouvoir me r é s o u d r e á entrepren* 
T H . a . 11 
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dre ees fondations, et que je p r ia i s Notre-Seigneur de me donner íes 
l u m i é r e s n é c e s s a i r e s pour connaitre sa v o l o n t é (car ma t i é d e u r n ' é í a i t 
pas telle qu'el le p4t me faire d é p a r t i r de cette d i spos i t ion) , u n j o u r , 
a p r é s avoi r c o m m u n i é , No t r c -Se igneur me dit d 'une m a n i é r e s é v é r e : 
Q u ' a p p r é h e n d e z - m u s ? Yous ai-je jamáis manqué ? E t ne suis-je pas 
toujours le méme? Ne emignez point de faire ees fondations. 

« Seigneur mon D i e u , B i e u é t e r n e l , que vos paroles sont différentes 
« de celles des hommes ! Je demeurai si a n i m é e et si r é s o l u e á e x é c u t e r 
« yotre commandement, que, quand tout l e monde ensemble s'y serait 
« o p p o s é , i l n 'aura i t p u me faire changer. » Je commencai a u s s i t ó t á 
t rava i l le r á cette affaire , et Notre-Seigneur me donna des moyens pour 
y r é u s s i r . Je pris deux re l ig ieuses , avec dessein d'acheter une m a i s o n ; 
et b ien que Ton me dit q u ' i l é t a i t impossible de v i v r e d ' a u m ó n e s dans 
Palence, je ne l ' é c o u t a i s pas seulement, parce que je voyais b ien que je 
n 'avais n u l l i e u d ' e s p é r e r T é t a b l i s s e m e n t d 'un m o n a s t é r e avec du r e 
v e n a , et que je ne doutais point que puisque D i e u m'avait a s s u r é q u ' i l 
se fera i t , i l y pourvo i ra i t . A i n s i , quoique je n'eusse pas repr is toutes 
raes forces, et que le temps fut f á c h e u x , je ne la issa i pas de par t i r de 
V a l l a d o l i d le j o u r des Innocents , á cause q u ' u n genti lhomme, q u i é ta i t 
a l i é s ' é t ab l i r a i l l eurs , nous p r é t a i t une maison q u ' i l avait l ouée jusqu 'au 
t e r m e d e l a S a i n t - J e a n .de l ' a n n é e suivante. II y avai t dans cette v i l le 
u n chanoine que je ne connaissais p o i n t , mais q u ' u n de ses amis 
m'avai t dit é t r e u n grand servi teur de D i e u ; et comme Not re -Se igneur , 
q u i vol t le peu que je puis par m o i - m é m e , a v a i t , dans toutes les a u -
tres fondations, susc i t é que iqu 'un pour m'assister, je me persuadai que 
ce bon e c c l é s i a s t i q u e m'aiderai t en ce l l e - l á . Je l u i éc r iv i s pour le p r i e r 
de t rava i l l e r á faire sortir un homme q u i é ta i t d e m e u r é dans cette m a i 
son , afin que je l a trouvasse l i b r e , sans n é a n m o i n s l u i en d i ré l a r a i son , 
parce que e n c o r é que des personnes des plus qual i f iées de l a v i l l e , et 
p a r t i c u l i é r e m e n t l ' évéque , t é m o i g n a s s e n t nous a í l e c t i o n n e r beaucoup , 
i l importa i t de t e ñ i r l 'affaire s e c r é t e . 

Ge chano ine , n o m m é Reynojso, ne se contenta pas de nous rendre ce 
bon office; i l nous fit p r é p a r e r des lits et p lus ieurs autres c o m m o d i t é s 
dont nous a^ions grand heso in , á cause q u ' i l faisait t r é s - f r o i d , que 
nous avions m a r c h é durant le j ou r p r é c é d e n t par u n brou i l l a rd si é p a i s 
q u ' á peine pouv ions -nous nous vo i r , et que nous nous é t ions fort peu 
r e p o s é e s , á cause q u ' i l nous fallait tout accommoder pour mel l re les 
choses en é t a t d'y p o u v o i r d i r é l a messe le l endemain , avant que p e r -
sonne ne s ú t notre a r r i v é e . G'est une chose que j ' a i reconnue devoir 
toujours se faire dans ees fondations, parce que si l ' on attend que le 
bru i t s'en r é p a n d e , le d é m o n y suscite des obstacles q u i , bien qu 'on los 
surmonte , ne laissent pas d ' i n q u i é t e r . A i n s i l a messe y fut cé l éb rée des le 
lendemain au point du j o u r par u n ecc l é s i a s t i que fort ve r tueux , n o m m é 
P o r r a s , qu i é t a i t venu avec nous , et par u n autre e n c o r é , n o m m é A u 
gus t in de l a V i c t o i r e , fort ami des c a r m é l i t e s de V a l l a d o l i d , q u i nous 
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avait beaucoup as s i s t ée s par 1c c h e m i n , et nous avait p r é t é de l 'argeiU 
pour accommoder l a maison. 

J 'avais alors c i n q re l igieuses , dont Tune é ta i t une converse que de-
puis assez longtemps j e m é n e avec m o i , á cause que c'est une personne 
d'une telle piété et s i d i s c r é t e , que j ' en tire plus d'assistance que je ne 
pourrais faire de quelqu 'une duchoeur. Nous r e p o s á m e s peu cette n u i t , 
quoique les eaux qu i é t a i en t grandes nous eussent beaucoup fait souffrir 
pa r le chemin . Mais je d é s i r a i s e x t r é m e m e n t que l a fondation se f i l ce 
j o u r - l á , parce que Ton faisait l'office de D a v i d , ce grand r o i et ce grand 
p r o p h é t e , pour q u i j ' a i une dévo t ion p a r t i c u l i é r e . 

A u s s i t ó t que l a messe fut a c h e v é e , j ' e n v o y a i donner avis de notre 
a r r i v é e á Fi l lus t r i ss ime é v é q u e , q u i ne nous attendait pas e n c o r é . II 
y in t á l ' instant nous v o i r , avec cette grande c h a r i t é q u ' i l l u i a toujours 
p l u de nous t é m o i g n e r . II me p romi t de nous f o u r n í r du p a i n , et com-
manda á son m a i t r e - d ' h ó t e l d'y ajouter aussi plusieurs autres choses. 
Les obligations dont notre ordre est redevable á ce p r é l a t sont te l les , 
que celles q u i l i ront ees fondations ne pour ra ien t , sans ingra t i tude , ne 
point l e recommander á D i e u durant sa yie et a p r é s sa m o r t ; et je Ies 
conjure de s'acquitter de ce devoir . 

L e contentement que tout le peuple t é m o i g n a i t d e notre é t a b l i s s e m e n t 
é ta i t s i extraordinaire et s i g é n é r a l , q u ' i l n 'y avait pas une seule per
sonne qu i ne fit parai tre d e l a j o í e ; et l a certitude qu ' i l s avaient que 
l eu r é v é q u e l 'avait dés i ré y contr ibuai t sans doute beaucoup, parce 
qu ' i ls ont p o u r . l u i une affection t r é s - p a r t i c u l i é r e ; outre que ce peuple 
a , pa r l u i - m é m e , plus de b o n t é et de s i n c é r i t é que je n 'en a i r e m a r 
q u é en a u c u n autre. A i n s i i l n 'y a point de jour que je ne me r é -
jouisse de l ' é t ab l i s s emen t de ce m o n a s t é r e . 

Comme l a maison oú nous demeurions n ' é t a i t que d 'emprunt , et q u e , 
b ien qu'elle fút á v e n d r é , l'assiette en é ta i t fort incommode , nous pen-
s á m e s a u s s i t ó t á en a c h é t e r une autre , dans l ' e s p é r a n c e que les r e l i 
gieuses que nous recevrions pourraient nous assister, parce que, e n c o r é 
que ce füt p e u , ce peu serait beaucoup en ce l i e u - l á . Mais j ' au ra i s pris 
de fausses mesures sans le secours des amis que D i e u nous donna en 
l a personne de ce bon chanoine Reynoso , et d 'un autre chanoine n o m m é 
Salinas , homme de grand esprit et de grande c h a r i t é , qu ' i l nous acqui t 
aussi p o u r ami . l i s e m b r a s s é r e n t tous deux nos affaires avec plus de 
chaleur qu ' i l s n 'auraient fait les leurs p ropres , et i ls ont toujours 
c o n t i n u é . 

II y a une égl ise en forme d'ermitage, n o m m é e N o t r e - D a m e - d u -
C h e m i n , p o u j laquelle toute l a vi l le et les environs ont tant de d é v o t i o n , 
que l 'on y vient de toutes parts. Ces messieurs , et nos autres a m i s , 
j u g é r e n t que nous ne pouvions mieux faire que de nous é t ab l i r a u p r é s 
de cette é g l i s e , et d'acheter des maisons qui y touchaient , q u i , bien que 
petites , pourraient nous suffire. Nous nous a d r e s s á m e s pour ce sujot 
au chapitre, e t á une confrerie de qu i cette égl i se dépenda i t . L e c h a p ü r e 
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nous accorda a u s s i t ó t ce que nous lu í demandions ; e l q u o i q u ü y etlt 
quelciue peine á obtenir la raéme g r á c e des administrateurs de cette 
c o n f r é r i e , i l s nous la firent a u s s i , parce q u e , comme je l ' a i d i t , je n 'a i 
point vu de peuple si t r a i t ab le , s i h o n n é t e et si p o r t é á toutes sortes de 
bonnes oeuvres. 

L o r s q u e ceux á q u i ees maisons appartenaient surent que nous en 
avions e n v i é , i l s les surfirent de beaucoup , et i l n 'y a pas sujet de s'en 
é t o n n e r . Je voulus al ler les v o i r , et elles me d é p l u r e n t te l lement , a ins i 
qu á tous ceux q u i v inrent avec nous , que je n 'aurais v o u l u pou r tout 
a u monde les acheter ; mais on a reconnu depuis que le d é m o n agissait 
beaucoup en c e l a , par r a p p r é h e n s i o n que nous ne nous y ¿ t a b l i s s i o n s . 
L e s deux chanoines t rouvaient a u s s i , qu 'encore qu'el les fussent dans le 
quar t ie r le p lus p e u p l é de l a v i l l e , elles é t a i e n t trop é lo ignées de l a 
grande é g l i s e ; et a ins i nous r é s o l u m e s d'en chercher d'autres. Ces mes-
sieurs s'y e m p l o y é r e n t avec tantde s o i n , que je ne pouvais me lasser 
d'en loue r Not re -Se igneur . E n f i n i l s en t rouveren l une q u i appartenait 
á u n n o m m é T a m a i o , qu ' i l s crurent nous é t r e propre , parce q u ' i l y avai t 
quclques logements que nous pouvions habi ter á l 'heure m é m e , e í 
qu 'el le é ta i t proche de la ma i son d'un gent i lhomme fort q u a l i ü é , n o m m é 
S u é r o de V e g a , q u i nous affeclionne beaucoup , et q u i d é s i r a i t que nous 
nous y é t a b l i s s i o n s , comme aussi plusieurs autres personnes de ce m é m e 
quar t i e r . Cette ma i son n ' é t a i t pas assez grande pour nous ; e tquo iqu 'on 
nous en offrit e n c o r é une au t re , les deux ensemble ne suffisaient pas 
pour nous b ien loger. 

T o u t e í b i s , sur l e rapport que l ' on m 'en fit, j 'aurais d é s i r é que le 
m a r c h é en e ú t dé já élé a r r é t é ; mais ces deux raessieurs voula ien t que 
je visse auparavant l a maison : et j ' ava i s tant de confiance en eux et 
tant de r é p u g n a n c e d'aller pa r l a v i l l e , que j ' ava i s peine á me r é s o u d r e 
de sor t i r . N é a n m o i n s j e ne pus m 'en d é f e n d r e , et j ' a í l a i aussi voi r ees 
deux maisons proche de N o tr e - D a m e-d u - C he ni i n , sans dessein de les 
a che l e r , mais seulement p o u r faire c o n n a í t r e a u p r o p r i é t a i r e de cellc 
que nous voul ions a v o i r , qu 'e l le n ' é t a i t pas l a seule dont nous pouv ions 
t ra i ter . Je ne saurais maintenant assez m ' é t o n n c r de ce que les deux qu i 
é t a i e n t proche d e N o t r e - D a m e - d u - C h e m i n me d é p l u r e n t autant qu 'el les 
avaient fait a u x autres. Nous fumes de l a á celle que nous avions e n v i é 
d ' a v o i r , et nous nous affermimes dans ce desse in , quo ique , outre p l u 
sieurs i n c o m m o d i t é s q u i s'y rencontraient , e t auxque l l e s i l é t a i t difílcile 
d e r e m é d i e r , i l f a l l a i t , p o u r y faire une é g l i s e , m é m e fort pe t i l e , a b a t i r é 
tout ce q u i se t rouvai t dans le logis de plus propre á nous y é t a b l i r . 11 
faut avouer que c'est une chose é t r a n g e que de se mettre fortement une 
p e n s é e dans Fesp r i t ; et. rren ne me re t i ra de ce mauvais pas que l a d é -
flanee que j ' a i de m o i - m é m e , b ien que je ne fusse p a s , en c e l a , l a 
seule t r o m p é e . Nous r é s o l ú m e s done de t rai ter de cette m a i s o n , d'en 
donner ce qu 'on en demandai t , quoique l e p r i x fút excessif , et d'ec 



DE PALENCTE. ÍT Í 

é c r i r e au p r o p r i é t a i r e q u i ctait alors dans une au t re , proche de 
l a v i l l e . 

V o u s vous é t o n n e r e z p e u t - é t r e , mes soeurs, de v o i r que je me sois 
tant a r r é t é e sur l 'achat d 'une m a i s o n ; mais yous c o n n a í t r e z par l a 
suite les efforts que faisait l e d é m o n p o u r nous e m p é c h e r de nous é t a b l i r 
a u p r é s de l ' ég l ise dé l a sainte V i e r g e , et je n 'y puis penser sans quelque 
frayeur. 

Les choses é t a n t en cet é t a t , j ' e n t r a i , au commencement de l a messe, 
dans u n g rand doute si nous faisions b i e n , et j ' e n fus i n q u i é t é e durant 
presque tout le temps q u ' o n l a dit. L o r s q u e j ' a l l a i communier et que je 
recus l a sainte host ie , j 'entendis une v o i x q u i me fit resondre a b s o l u -
rnent á ne point acheter cette m a i s o n , mais de t rai ter de celle qu i óíai t 
proche de l ' ég l i se de l a sainte V i e r g e . E t v o i c i quelles furent ees paroles : 
Cette autre ne vous est pas propre. Comme i l me paraissait b ien difficile 
de rompre une affaire déjá conclue et s i a p p r o u v é e par ceux q u i l 'avaient 
négoc i ée avec tant de s o i n , No t re -Se igneur r é p o n d i t á ma p e n s é e : l is 
ne savent pas combien elle me dépla i t . E t Vautre maison me sera agre'a-
ble. II me v in t dans l 'esprit si ce n ' é t a i t po in t une i l i u s i o n ; j ' ava i s peine 
á le c r o i r e , parce que l'effet que ees paroles o p é r a i e n t en mon ame me 
faisait c o n n a í t r e qu'elles venaient de l 'espri t de D i e u . A l o r s N o t r e - S e i 
gneur me dit : C'cst moi. Ces deux derniers mots d i s s i p é r e n t tous mes 
don tes , et me miren t dans l e calme. M a i s je ne savais comment r e m é d i e r 
á ce q u i é t a i t dé já fa i t , et au d é g o ú t que j ' a v a i s d o n n é á raes sceurs de 
l a ma i son proche de l ' ég l ise de l a sainte V i e r g e , en leur disant que je 
n 'aurais v o u l u pou r tout a u monde n ' a v o i r pas é t é l a vo i r . N é a n m o i n s 
ce n ' é t a i t pas ce qui me donnait le p lus de p e i n e , á cause que j ' é t a i s 
a s s u r é e qu'elles approuveraient tout ce que je ferais. G ' é t a i en t ces autres 
personnes de nos amies que j ' a p p r é h e n d a i s , sachant qu'elles se portaient 
e n t i é r e r a e n t á acheter Fautre maison , et qu'elles pourraient a t t r i b u e r á l a 
l é g é r e t é ce changement si soudain et s i cont ra i re á mon humeur qu'elles 
verra ient en mo i . Toutefo is , ces diverses p e n s é e s n ' é b r a n l a i e n t point 
raa r é s o l u t i o n de chois i r l a maison de l a sainte V i e r g e ; et j ' ava i s m é m e 
perdu le souveni r des i n c o m m o d i t é s que j ' y avais r e m a r q u é e s . Ca r je 
comptais pou r r ien tout le reste, quand i l ne se serait ag í que d ' e m p é c h e r 
nos sceurs de faire u n p e c h é v é n i e l ; et j ' é t a i s p e r s u a d é e q u ' i l n'y avait 
pas une seule d'elles q u i n ' e ú t é té de mon sent iment , si elle e ú t su ce 
que je savais. 

Je me confessais a lors a u chanoine R e y n o s o , q u i é t a i t l ' un des deux 
q u i nous assistaient avec tant d'affection , et je ne l u i avais e n c o r é r ien 
dit de ces choses surnaturel les que D i e u opere dans les ames , á cause 
q u ' i l ne s ' é ta i t point r e n c o n t r é d'occasion q u i m ' e ú t ob l igée á l u i en par-
l e r . N é a n m o i n s parce que , pou r marcher dans u n c h e m i n p l u s a s s u r é , 
j ' a i toujours a c c o u t u m é de suivre les conseils de m o n confesseur, je me 
r é s o l u s de lu í d i ré , sous l e sceau du secret, que je nc p o u r r a i s , sans 
une t res-grande pe ine , ne pas e x é c u t e r ce que j ' ava is en lendu ; q u t 
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j ' é t a i s toutefois p r ó t c d obcir á ce q u ' i l m'ordonnerai t . Mais f e s p é r a í s 
que Not re -Se igneur fcrait có rame i l avait fait en d'autres occas ions , 
qu'encore que mon confesseur fut d'une o p i n i ó n c o n í r a i r e , i l le por te ra i l 
á su ivre sa divine v o l o n t é . A v a n t de l u i pa r le r a i n s i , je l u i a r á i s d i l 
comment D i e u m'avait souvent fait s a v o i r , de l a m é m e m a n i é r e , ses 
í n t e n t i o n s , et que r o n avai t connu par les effets que cela p r o c é d a i t de 
sonespr i t . N é a n m o i n s je l 'assurais toujours que, quelque peine que j ' en 
eusse, je ferais ce q u ' i l m'ordonnerai t . C o m m e ce ver tueux e c c l é s i a s t i -
q u e , bien q u ' i l ne soit pas fort á g é , est t r é s - p r u d e n t , q u o i q u ' i l j u g e á t 
assez que ce changement donnerait sujet de p a r l e r , i l ne me défendit 
po in t d ' obé i r á ce que j ' avais entendu. Je l u i proposai d'attendre le re -
í o u r de ce lu i que nous avions e n r o j é vers le p r o p r i é t a i r e de l a maison 
dont nous avions t r a i t é ; i H ' a p p r o u v a , et j ' a v a i s une grande confiance 
que D i e u r e m é d i e r a i t á t o u t , a ins i q u ' i l l e fit. C a r , bien que l ' on e ú t 
d o n n é au maitre de celte maison tout ce q u ' i l avait v o u l u et a u - d e l á de 
ce qu 'el le v a l a i t , i l demanda e n c o r é t ro i s cents ducats ; ce q u i é ta i t 
d'autant p lus extravagant q u ' i l avai t besoin de v e n d r é . Nous c o n n ú m e s 
p a r l a que D i e u voula i t nous t irer de cette affaire, et nous l a i s s á m e s 
entendre que nous n 'y penserions j a m á i s p lus , quoique sans le d é c l a r e r 
p r é c i s é m e n t , parce q u ' i l semblait q u ' i l n 'aurai t pas f a l l u , pour trois 
cents ducats , rompre l e m a r c h é d'une maison qu i paraissai t nous é t r e s i 
propre pour en faire u n m o n a s t é r e . Je dis á m o n confesseur q u e , 
puisque c 'é ta i t son consentement, o n n 'en donnerait pas davantage que 
ce dont on é ta i t c o n v e n u , et j e le p r ia i de l e faire savoir á ce chano ine , 
son c o l l é g u e , et que j ' é t a i s r é s o l u e d'acheter ceile de l a sainte V i e r g e , 
á quelque p r i x que ce fui . II l e l u i d i t , et comme i l a l 'espri t p é n é t r a n t , 
q u o i q u ' i l ne s'en e x p l i q u á t pas davantage, u n changement si soudain 
l u i fit assez comprendre que je ne m'y é t a i s p o r t é e que par quelque 
grande ra i son . A i n s i i l ne me pressa point de penser e n c o r é a l a maison 
de ce genti lhomme. 

Depuis , nous avons tous v u clairement que nous aurions fait une 
grande faute de l 'acheter, tant nous trouvons de c o m m o d i t é s dans celle 
que nous avons maintenant, sans par le r d u p r i n c i p a l , qu i est que D i e u 
et sa glorieuse M é r e y sont bien s e r v í s , au l i e u que , pendant que c 'é ta i t 
u n hermitage, i l pouvai t s'y commettre de grands déso rd re s dans les 
vei l lcs q u i s'y faisaient l a n u i t ; ce que le d é m o n n 'avait pas moins de 
peine de v o i r abo l i r , que nous ressentions de jo ie de rendre ce service 
á notre t r é s - s a i n t e patrono. A i n s i nous avions m a l fait sans doute de 
ne nous y é t r e pas plus t ó t r é s o l u e s , sans nous a r r é t e r á tant de vaines 
e o n s i d é r a t i o n s ; et i l p a r a í t b i e n que le d é m o n nous aveuglai t , puisque 
nous avons í r o u v é en cette maison plusieurs avantages q u i ne se r e n -
contrent point a i l leurs , et que non seulement tout le peuple q u i le d é -
sirai t en t é m o i g n e une tres-grande j o i e , ma i s que c e u x - l á m é m e q u i 
avaient tant d'envie que nous prissions l 'autre m a i s o n , demeurent 
d'accord auiourd'h ui que nous avons beaucoup mieux fait d ' a c q u é r í r 
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c o l l t í - d . B é n ¡ so i l a j a m á i s celui qu i m ' a éc l a i r ée dans cette affaire, et 
qui m ' é c l a i r e dans tout ce que je fais de bien , n 'y ayant point de j o u r 
que je ne voie avec é t o n n e m e n t quelle est mon i n c a p a c i t é en toutes 
choses. Je ne le dis point par h u m i l i t é , i l n 'y a r i en de plus v é r i t a b l e . II 
me semble que D i e u veui l le que je connaisse, et que chacun connaisse 
aussi de plus en p l u s , que c'est l u i seul q u i agit en tout c e c i , et que , 
comme i l rendit l a vue á r a v e u g l e - n é , i l é c l a i r e de m é m e mes ténébresv 
El les é t a i en t si grandes dans cette rencontre, que, toutes les fois que je 
m'en souviens, j e voudra is en rendre de nouvelles g r á c e s á Not re -Se i -
gneur, et je n 'en ai pas seu lement la forcé. A i n s i je ne sais comment i l 
peut me souffr ir ; et je ne saurais trop admirer sa b o n t é et sa m i s é r i -
corde. 

Ces deux chanoines si a f fec t ionnés á l a sainte Vierge ne perdirent 
point de temps p o u r faire Ies m a r c h é s de ces maisons qu i é t a i en t p r o 
ches de s a chapel le , et ils eurent beaueoup de peine , D ieu permetlant 
que ceux q u i nous a s s í s l e n t dans ees fondations en aient toujours , afín 
d'augmenter l e u r m é r i t e . Je suis l a seule q u i ne fait r i e n , comme je l ' a i 
dé já di t et ne saurais trop le r e d i r é , parce que r ien n'est plus v r a i . l i s 
t r a v a i l l é r e n t aussi beaueoup á accommoder l a m a i s o n , n ó u s p r é t é r e n t 
m é m e de l 'argent dans le besoin que nous en a v i o n s , et r é p o n d i r e n t 
pour nous ; en quo i ils me firent une faveur d'autant plus grande , que 
j ' ava i s eu mil le peines dans les autres fondations á trouver une caut ion 
pour des sommes beaueoup moindres : et i l n 'y a point de sujet de s'en 
é t o n n e r , pu i sque n 'ayant pas u n quar t d ' é c u , i l fallait que ceux qu i 
repondaient p o u r nous ne cherchassent d'autre s ú r e t é que leur confiance 
en D i e u . M a i s i l m 'a fait l a g r á c e , dont je ne saurais trop le remercier,, 
qu ' i ls n 'y ont j a m á i s r i en perdu. Les p r o p r i é t a i r e s des maisons ne se 
contentant pas de l a caut ion de ces deux chanoines, ces messieurs eurent 
recours á l ' é c o n o m e de l ' évéché , q u i se n o m m a i t , ce me semble , P r u -
dent, et q u i a tant de c h a r i t é pou r n o u s , que nous ne saurions trop l a 
reconnaitre. II l eu r demanda ce qu ' i l s d é s i r a i e n t , et l u i ayant r é p o n d u 
qu' i ls Yenaient l e p r ie r de v o u l o i r é t r e caut ion avec e u x , et de signer le 
contrat, i l l eur repart i t en r i a n t : Q u o i ! vous voudriez me rendre c a u 
t ion d'une telle somme?e t i l s igna á l ' instant m é m e , ce qu i doit passer 
pour une tres-grande obl iga t ion . Je voudrais pouvo i r rapporter i c i et 
donner toutes les louanges q u i sont dues á r e x t r é m e c h a r i t é que j ' a 
t r o u v é e á Palence. Je p e n s á i s é t r e dans les premiers s iécles de l 'Ég l i s e , 
lorsque je voyais que, n 'ayant point de r evenu , ces habitants , par une 
maniere d 'agir s i eontraire á celle de ce temps, non seulenient ne r e f u -
saient pas de nous n o u r r i r , mais c o n s i d é r a i e n t cette action comme une 
tres-grande g r á c e que D i e u leur faisait. II est certain que, regardant les 
choses avec les yeux de l a f o i , cela é ta i t v é r i t a b l e . C a r , quand i l n'y 
aurai t point eu d'autre ra i son que ce qu ' i l s avaient une égl i se de plus 
oü é ta i t l e t r é s - s a i n t Sacrement, elle suffisait pour leur donner ce senti-
ment. Q u ' i l soit beni á j a m á i s . 



174 FÓNDATION 

II n 'y a personne qu i ne voie á p r é s e n t que notre é l a b l i s s e m e n t en 
ce l i e u - l á a é t é a g r é a b l e á D i e u , p u i s q u ' i l en a bann i les d é s o r d r e s qu i 
s'y commettaient; tous ceux qui allaient en granel nombre ve i l l e r dans ce. 
hermi tage , assis en u n l i e u é c a r t é , n 'y al laient pas par d é v o t i o n , et l ' l -
mage de l a sainte Vie rge n 'y é ta i t pas tenue avec autant de respect 
qu'el le aurai t dú l ' é t re , au l i e u q u ' a u j o u r d ' h u i l ' é v é q u e , dom A l v a r e z de 
Mendoce, y a fait batir une chapelle o ú i l l ' a mi se , et que l ' on embell i t 
toujours en l 'honneur et pour l a gloire de son d i v i n F i l s . 

L o r s q u e l a maison fut en é ta t de nous recevoir , l ' é v é q u e voulu t que 
cela se fit avec une grande s o l e n n i t é . A i n s i , u n j o u r de l 'octave d u t r é s -
saint Sacrement , i l v in t e x p r é s de Va l l ado l id , a c c o m p a g n é d u chapitre, 
de tous les o rd res , et de presque tous les habi tants , avec une bonne 
mus ique ; i l commenca l a c é r é m o n i e par une procession á laquelle nous 
a s s i s t á m e s toutes, depuis notre m a i s o n , avec nos voi les b a i s s é s , nos 
manteaux b l a n c s , et des cierges á l a m a i n . O n a l i a p r e m i é r e m e n t á 
« n e paroisse oú l ' on avait a p p o r t é r i m a ge de l a sainte Vie rge , et, a p r é s 
y avo i r pr is le t r é s - s a i n t Sacrement, on le por ta , en c é r é m o n i e et avec 
grande dévo t i on , dans notre ég l i s e . Nous é t i ons en assez bon n o m b r e , 
parce que, outre les religieuses que j ' ava is a m e n é e s , i l en é ta i t venu 
d'autres pou r faire l a fondation de Sor ie . Je crois que Notre-Seigneur 
fut beaucoup l o u é en ce jou r , et je souhaite q u ' i l le soit a j a m á i s de toutes 
les c r é a t u r e s . 

D u r a n t que j ' é t a i s en ce l i e u de Pa l ence , l a s é p a r a t i o n des carmes 
d é c h a u s s é s et des mi t igés se fit, et i l s eurent chacun u n p rov inc i a l , q u i 
é ta i t tout ce que nous pouvions d é s i r e r pour v iv re en p a i x . Ce fut á 
l ' instance de notre r o l catholique , d o m P h i l i p p e , que l ' on obtint pour ce 
su je tun bref de Rome fort ampie , et Sa Majes té c o n t i n u é toujours de 
nous favoriser. On assembla un chapitre dans A l c a l á , pa r l 'ordre du 
r é v é r e n d p é r e Jean de las Cuevas , a lors p r i e u r de T a l a v é r e , de l 'ordre 
de S a i n t - D o m i n i q u e , d é p u t é d u S a i n t - S i é g e , et n o m m é par S a Majesté» 
qu i é ta i t u n homme dont l a s a i n t e t é et l a prudence r é p o n d a i e n t á 
u n emploi de s i g rand poids. L e r o i paya l a d é p e n s e faite p o u r le 
chapi t re , et toute l ' u n i v e r s i t é l u i fut favorable p o u r son ordre . II se 
tint avec beaucoup de t r a n q u i l l i t é dans le col lége des carmes d é c h a u s 
sés q u i porte le nom de S a i n t - C y r i l l e , et le p é r e J é r ó m e - G r a t i e n de 
la M é r e d e D i e u fut élu p r o v i n c i a l . Comme ees p é r e s ont éc r i t ce qu i se 
passa dans ce chap i t r e , i l serait inut i le d'en par ler i c i davantage, et 
ce que j ' e n rapporte n'est q u ' á cause que Notre-Seigneur permit que 
ce fút dans le temps de la fondation dont i l s'agit que se fit une 
act ion si importante á sa gloire et á l 'honneur de sa t r é s - s a i n t e 
M é r e , notre patrone. L a jote que j ' e n ressentis fut Tune des plus grandes 
que je pouvais recevoir en cette vie ; car les peines, les p e r s é c u t i o n s et 
les t ravaux que j ' ava is soufferts durant p lus de v ing t - c inq a n s , et que 
D i e u seul c o n n a í t , avaient été tels que je ne finirais j a m á i s si j ' e n t r e -
prenais de les é c r i r e , et qu 'a ins i i l faudrait les avoi r é p r o u v é s pour 
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comprendre quel fut alors m o n contentement. J 'aurais s o u h a i t é que 
tout le monde m ' e ú t a idée á en rendre g r á c e s á Notre-Seigneur , et á 
l u i offrir des p r i é r e s p o u r notre saint r o i . II me parut v is ib lement q u ' i l 
s ' é ta i t serv í de l u i pour t e rminer cette grande affaire, m a l g r é les efforts 
e l les art íf ices du d é m o n , q u i r a u r a i t e n t í é r e m e n t r e n v e r s é e s i elle n ' e ú t 
é té soutenue par l a p i é t é et l ' a u t o r i t é de ce grand pr ince . 

Maintenant qu 'ayan t p l u á D i e u d'exaucer nos p r i é r e s , nous j o u i s -
sons tous , tant m i t i g é s que r é f o r m é s , d'une p a i x q u i leve tous les 
obstacles qu i pouvaient nous e m p é c h e r de b ien le serv i r , je vous conjure, 
mes f réres et mes soeurs, de ne manquer á r í e n de ce q u i peut d é p e n d r e 
de vous pour vous acquit ter de ce devoir . Geux q u i sont e n c o r é au 
monde sont t é m o i n s des peines et des t r a v a u x dont í l nous a d é l i v r é s , et 
des g r á c e s q u ' i l nous a faites ; et ceux q u i viendront a p r é s nous, et qu i 
t r o u v e r o n í les voies aplanies et toutes les difí icultés l e v é e s , ne doivent-
i l s pas s'efforcer de main ten i r les dioses dans cette perfection? Je les 
p r i e , au n o m de Not re -Se igneur , de ne pas donne r l e sujet de d i r é d 'eux 
ce que F o n dit de quelques ordres , que les commencements en 
é t a i e n t louables . Nous c o m m e n c o n s , et i ls ne doivent pas seulement 
s'efforcer d'entretenir ees commencements , í l faut qu ' i l s t á c h e n t de les 
pousser e n c o r é plus avant. Qu ' i l s c o n s i d é r e n t que le diable fait de 
grandes plaies dans les ames , par des choses q u i ne p a r a í s s e n t que 
de petites é g r a t i g n u r e s , et q u ' a i n s í i l s se gardent bien de d i r é : Ce la 
importe peu et ne raérite pas que l ' o n s'y a r r é t e . Tou t est impor tan t , 
mes filies, pou r peu q u ' i l nous e m p é c h e de nous avancer dans le service 
de D í e u . N 'oub l iez j a m á i s , je vous p r i e , avec quel le prompti tude tout 
passe; combien grande est l a g r á c e que D i e u nous a faite de nous ap~ 
pelerdans ce saint ordre , et quelle sera l a pun i t i on de ceux q u i c o m -
menceront d'y in t rodui re le r e l á c h e m e n t . A y o n s toujours devant les 
y e u x ees saints p r o p h é t e s q u i sont nos peres , comme auss i ce grand 
nombre d'autres saints q u i , a p r é s avo i r p o r t é l ' h a b í t que nous portons, 
sont á p r é s e n t dans l e c i e l , et ne craignons pas de nous assurer, par 
une louable et sainte p r é s o m p t í o n , que D i e u nous f e r a l a g r á c e d 'avoir 
u n j o u r part á leur g lo i re . Ce combat , mes soeurs, que nous avons á 
soutenir , durera p e u , et í l sera s u i v i d 'une é t e r n i t é . M é p r i s o n s tout 
ce q u i ne subsiste point pa r s o i - m é m e , et ne pensons q u ' á a imer et á. 
s e r v i r D í e u , afin d ' a r r iver á ce bonheur q u i ne finirá j a m á i s . A i n s i s o i t - i i 
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FONDATION 
D ü M O N A S T É R E D E S C A R M E J L I T E S 

DE LA TRES SAINTE TRINITÉ DE SORIE. 

C H A P I T R E X X I X , 

LaSaiute parle, dansle récit de celte fondation, des eminentes vertus de Tévéque 
d'Osrne, qui la porta principalement á l'entreprendre. 

Lorsque j ' é t a i s e n c o r é á Palence p o u r l a fondation dont je viens de 
par ler , on m'appor ta une lettre de l ' évéque d 'Osme,auparavant n o m m é 
le docteur Ve la squez . J 'avais c o m m u n i q u é avec l u í l o r s q n ' i l é t a i t c h a -
noine et t h é o l o g a l de l a grande égl ise de T o l é d e , parce que , sachant q u ' i l 
é t a i t fort savant et g rand servi teur de D ieu , et ayant toujours quelques 
craintes, je l ' ava is tant p r e s s é de prendre soin de m a condli i te , q u ' e n -
core q u ' i l fút e x t r é m e m e n t o c c u p é , n é a n m o i n s voyant le besoin que j ' e n 
avais , i l m'avait fait cette c h a r i t é d'une maniere t r é s - o b l i g e a n t e . A i n s i 
i l me confessa durant tout le temps que je demeurai á T o l é d e , q u i fut 
assez l o n g ; et l u i ayant d é c o u v e r t , avec m a s i n c é r i t é ord ina i re , le fond 
de mon á m e , ses conseils me furent si ú t i l e s , que ees craintes q u i me 
donnaient tant de peine c o m m e n c é r e n t á se diss iper , á cause q u ' i l me 
rassurai t par des passages de l ' É c r i t u r e sainte, q u i est ce q u i me t o u e ñ e 
le p lus , lorsque je sais que ce lu i q u i les rapporte est capable et homme 
de b ien . II m'ecr iYai t cette lettre de Sor ie , et me mandait qu 'une dame 
q u ' i l confessait l u i avai t p a r l é de faire une fondation de rel igieuses de 
notre o rdre ; q u ' i l avait a p p r o u v é son dessein, et l u i avait dit q u ' i l ferait 
en sorte que j ' i r a i s é t a b l i r ce m o n a s t é r e . II ajoutait que si j ' en t ra i s dans 
son sent iment , je le l u i fisse savoir , afin q u ' i l m ' e n v o y á t chercher. Cette 
nouvel le me donna de l a joie , parce que, outre que cette fondation me 
paraissait aYantageuse, j ' ava is u n si grand respect et une si grande a f -
fection pour ce p r é l a t , et je m ' é t a í s si b i e n t r o u v é e de ses avis , que je d é -
sirais de le vo i r p o u r l u i communlquer des dioses q u i regardaient m a 
conscience. Cette dame se nommai t B é a t r i x de Veamon t de Nava r re , á 
cause qu'el le descendait des rois de Navar re , et elle é ta i t filie de F r a n 
j é i s de Veamont , i i lus t re par le rang que l u i donnai t sa naissance. A p r é s 
a v o i r p a s s é quelques a n n é e s dans le mar iage , elle é t a i t de roeu rée veuve 
sans enfants, et avec beaucoup de b i e n ; et i l y avai t déjá longtemps 
qu'el le dés i r a i t fondor u n m o n a s t é r e de rel igieuses. E n ayant p a r l é á ce 
bon é v é q u e , i l l u i apprit q u ' i l y avait des c a r m é l i t e s de l 'ordre de l a 
S á i n t e - V i e r g e ; et cette r e l i g i ó n l u i plut tellement, qu 'el le l e p r e s s a t r é s -
instamment de l u i donner l e moyen d ' e x é c u t e r promptement son des 
se in . C 'é ta i t une personne de fort douce humeur , g é n é r e u s e , p é n i t e n t e , 
et, pour tout d i ré en u n mot, qu i avait beaucoup de p i é t é . E l l e avait dans 
Sorie une maison bien b á t i e ct en bolle assiette. E l l e promit de nous l a 
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donner, avec ce q u i serait n é c e s s a i r e pou r nous y é t a b l i r ; et non seule-
mcnt elle l ' e x é c u t a , mais elle y ajouta une rente* de c inq cents ducats, 
rachetable a u denier v ingt . L ' é v é q u e , de son có t é , offrit de nous donner 
une assez belle égl ise v o ú t é e , q u i é t a i t une paroisse proche du logis de 
cette dame, d ' oú l ' on pour ra i t y a l ler a i s é m e n t , en faisant u n petit p a s -
sage; et i l l u i é t a i t facile de nous accorder cette g r á c e , parce que cette 
paroisse é ta i t fort pauvre , et qu 'y en ayant plusieurs dans l a v i l l e , i l p o u -
vait l a jo indre á quelque autre. Sa lettre portait tout ce que je viens.de 
d i r é ; et n o t r e p é r e p r o y i n c i a l , s ' é t a n t r e n c o n t r é á Palence, je l u i en par -
l a i , a in s i q u ' á plusieurs de nos amis . Tous j u g é r e n t á propos, puisque l a 
fondation de Palence é t a i t a c h e v é e , que j ' é c r i v i s s e que je me t iendrais 
p r é t e pour p a r t i r ; et j ' avoue que cette affaire me donna beaucoup de 
joie , pour les raisons que j ' a i dites. 

O n ne ta rda pas de m'envoyer chercher par u n homme q u i é t a i t 
fort propre pour nous conduire . E t comme cette dame dés i r a i t que 
l ' on m e n á t le plus de religieuses possible, j ' e n fis ven i r sept, et j ' ava is 
auss i m a compagne et une soeur converse. Je menai auss i , ensuite de 
I 'avis que j ' e n avais d o n n é , deux re l ig ieux carmes d é c h a u s s é s de notre 
r é f o r m e , dont l ' u n é ta i t le p é r e Nicolás de J é s u s - M a r i e , Genevois , q u i 
test une personne t r é s - s a g e . I l a v a i t , á m o n avis, plus de quarante ans 
l o r s q u ' i l pr i t l 'habi t , ou a u moins i l les a á p r é s e n t , et i l n 'y a pas 
longtemps q u ' i l l ' a p r i s ; mais i l a tant prof i té en ce pende temps, q u i l 
para i t que Dieu l ' a chois i p o u r rendre de grands services á l 'ordre. 
C a r i l a e x t r é m e m e n t ag i durant nos p e r s é c u t i o n s , lorsque les autres 
q u i en auraient é t é capables ne l e pouva ien t ; les uns é t a n t e x i l é s , et 
les autres p r i sonn ie r s ; sans que l ' on p e n s á t á l u i , parce que ne f a i 
sant presque que d'entrer dans l 'ordre , i l n 'avai t point e n c o r é eu de 
cha rge ; et D ieu le permettait a i n s i , sans doute, afín que ce secours 
me r e s t á t . II est s i discret, q u ' é t a n t á M a d r i d , dans l a maison des mi— 
t i g é s , comme pour d'autres affaires, i l ne par la i t j a m á i s que des ndtres, 
et a ins i on le la issai t en repos. J ' é t a i s a lors a u m o n a s t é r e de S a i n t -
Joseph—d'Avila. Nous nous éc r iv ions souvent , dans le besoin q u ' i l y 
ava i t de se communiquer I ' é t a t des choses, et je l u i donnais , ce q u ' i l 
d i sa i t , beaucoup de consolat ion. O n peut juger par l a dans quel le 
e x t r é m i t é notre ordre se t rouvai t r é d u i t , faute de bous sujets q u i p u s -
sent agir, puisque l ' on me comptait p o u r quelque chose. Je reconnus 
en tant de rencontres, dans ees temps s i f á c h e u x , l a grande ve r tu et 
l a prudence de ce bon p é r e , que c'est l ' u n de tous ceux de notre ordre 
que j 'est ime et que j ' a i m e le plus en Notre—Seigneur. 

L u i et u n f ré re l a i nous a c c o m p a g n é r e n t dans ce voyage, et nous n 'y 
souffrimes pas de grandes i n c o m m o d i t é s , parce que ce lu i que l ' é v é q u e 
avai t e n v o y é pour nous conduire prenait u n grand so in de bien nous 
loger , et q u ' i l ne nous r n a n q u á t r i e n . De p lus , ce p r é l a t est tellement 
a i m é dans son d i o c é s e , que pour é t r e bien recu par tout , i l suffisait 
que l 'on s ú t raffection q u ' i l nous porte. L e temps éta i t aussi t r e s - f a -
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vorab le , les j o u r n é c s petites; et je ne pouvais , sans en ressentir une 
e x t r é m e jo ie , entendre de quelle maniere chacun par la i t de l a s a i n t e t é 
de leur é v é q u e . 

Nous a r r i v á m e s á Burgos le merc red i , veil le de Toctave du S a i n t -
Sacrement. Nous y c o m m u n i á m e s le l e n d e m a i n , et nous í u m e s c o n -
traintes de nous y a r r é t e r l e reste du j o u r , parce q u ' i l n 'en restait pas 
assez pour pouvo i r a r r ive r á Ser ie . Comme i l n 'y avai t point de loge-
ment, nous p a s s á m e s l a nui t dans une é g l i s e ; et cela ne nous fut 
point p é n i b l e . L e lendemain , a p r é s avoi r entendu l a messe, nous con-
t i n u á m e s notre voyage, et nous a r r i v á m e s á Sorie sur les c inq heures 
du soir . L e logis du saint é v é q u e se rencontrant sur notre chemin, 
i l nous donna sa b é n é d i c t i o n de sa f e n é t r e , d ' o ü i l nous voyai t passer, 
et cette b é n é d i c t i o n yenant d'un s i excel lent p r é i a t , j ' e n recus une 
grande jo ie . 

Notre fondatrice nous attendait á l a porte de son logis qu 'e l le des t i -
nai t pou r l a fondation du m o n a s t é r e , et l a mul t i tude d u peuple é t a i t s i 
grande q u ' á peine p ú m e s - n o u s y entrer. M a i s cette incommoditc nous 
est ord ina i re , parce que l e monde est si cu r i eux de vo i r des choses n o u -
velles, qu ' en quelque l i e u que nous a l l ions , i l s'assemble tant de gens 
pour nous r e g a r d é r , que si nous n 'avions pas nos voiles b a i s s é s , ce l a 
nous serait fort p é n i b l e . Cette dame avait t r é s - b i e n fait p r é p a r e r une 
grande salle pour d i r é l a messe, en attendant qu 'on e ú t f a i t l e passage 
q u i nous donnait l e moyen d 'al ler l ' e n t e n d r e á l ' ég l i se que l ' é v é q u e nous 
avai t a c c o r d é e ; et des le lendemain , q u i é t a i t le j o u r de l a féte de notre 
saint p é r e É H s é e , on l a dit dans cette sal le . Cette m é m e dame avait aussi 
tellement p o u r v u á tout ce qu i nous é ta i t n é c e s s a i r e , que nous ne m a n -
quions de r i en ; et elle nous donna u n appartement s é p a r é o ú nous d c -
m e u r á m e s r e ü r é e s j u s q u ' á l a féte de l a Transf igura t ion , que le passage 
fut fait. Ge m é m e j o u r on dit l a p r e m i é r e messe dans l ' ég l i se avec beau-
coup de s o l e n n i t é . 11 y eut u n grand concours de peuple , et u n p é r e de 
l a compagnie de J é s u s y p r é c h a . L ' é v é q u e ne s'y t rouva pas, parce que, 
ne se passant pas u n seul j ou r q u ' i l n 'emploie dans les fonctions de sa 
charge, i l avait é té ob l igé d 'al ler á Burgos , q u o i q u ' i l ne-se po r t a l pas 
b i e n , et q u ' i l v í n t de perdre u n eeil. Ce tacc iden t me fut t res-sens ib le , 
c o n s i d é r a n t combien p r é c i e u s e est une vue tout e m p l o y é e , comme l a 
sienne, a u service de l ' É g l i s e . Mais ce sont de ees secrets jugements de 
D i e u q u ' i l ne nous appartient pas d 'approfondir ,par lesquels i l a u g 
mente le m é r i t e de ses servi teurs , en l eu r donnant des occasions de 
conformer l eur v o l o n t é á l a sienne. A i n s i ce saint p r é i a t ne laissai t pas 
de cont inuer á t rava i l le r comme auparavant. II m 'a dit q u ' i l n 'avai t pas 
é t é plus t o u c h é de l a perte de cet oeil, q u ' i l l ' aurai t é té d 'avoir v u a r r i 
ver cet accident á u n au t re , et q u ' i l pensait quelquefois que quand i l 
serait aveugle i l ne s'en affligerait point , parce q u ' i l se ret i rerai t dans 
quelque ermitage o ü r i e n n e p o u r r a i t l e d é t o u r n e r d e s e r v i r D i e u . i l ava i l 
une si g randc inc l ina t ionpource t t e so r t edev ie , qu'avant qu ' i l fút é v é q u e 
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je le voyais soitvont presque rcso lu de (out quitter pou r Tembrassef, ct 
y en avais de l a pe ine , á cause que le croyant capable de rendre de 
grands services á F É g l i s e , je le souhaitais dans l a d ign i t é o ú i l est a u -
jou rd ' hu l . N é a n m o i n s lorsque j ' appr i s q u ' i l avait é té fait é v é q u c , celtc 
nouvelle me t roub la si fort dans l a vue de l a pesanteur d'une (elle cl iarge, 
que je ne pouvais m'en consoler. Je m 'en a l l a i dans le c l u r u r r e c o m -
raauder Taf ía i re á D i e u . II rendit le calme á m o n esprit , en me disant 
qu'il serait trés—utilement serví de l u í ; e í les efifets ont fait c o n n a í t r e l a 
vér i t é de ees paroles. Gette i ncon imod i t é de l a vue, et d'autres fort p é n i -
bles, jointes á u n t r ava i l con t inue l et á une tres-grande s impl i c i t é dans 
sa nou r r i t u r e , n ' e m p é c h c n t pas ce saint p r é l a t de j e i iner quatre fois l a 
scraaine, et d'y ajouter plusieurs p é n i t e n c e s . II fait ses visites á pied, ct 
va si vite que quclques-uns de ses domestiques m'ont dit ne pouvo i r le 
s u i v r e ; i l ne sou i í r e dans sa maison que des personnes ver tueuses; i l 
ne commet g u é r e d'affaires importantes á ses proviseurs , et je crois 
q u ' i l n 'y en a point dans lesquelles i l n'agisse l u i - m é m e . Duran t les 
deux premieres a n n é e s de son é p i s c o p a t , i l s ' é leva contre l u i de t r es -
grandes p e r s é c u t i o n s , et j e ne pouvais assez m ' é t o n n e r que F o n o s á t 
Faccuser si faussement, sachant avec quel le exactitude i l rend l a jus -
tice. Cet orage est maintenant c e s s é ; car , encere q u ' i l n 'y ait r i en que 
ses ennemis n 'a icnt dit contre l u i , dans les voyages qu ' i l s ont faiís 
e x p r é s á l a cour , sa vertu est si connue dans tout son d i o c é s e , que Ton 
n'a point cu d ' éga rds á leurs calomnies . II les a souffertes d'une m a 
niere s i c h r é t i e n n e , q u ' i l les a couverts de confus ión en l eu r rendant le 
bien pour le m a l ; et j e ne dois pas oubl ier que ses oceupations c o n -
tinuelies ne l ' e m p é c h e n t pas de prendre toujours du temps pour taire 
o ra i son . 

Quo iqu ' i l s emble , mes soeurs, que je me sois l a i s s é e emporter au p la i s i r 
de par lc r des ver tus de ce saint c v é q u e , j ' e n aurais p u d i r é , avec v é -
ri to, beaucoup p lus . Ce que j ' e n a i r a p p o r t é n'est que p o u r taire c o n 
n a í t r e quelle a é té l a p r inc ipa le cause d é l a fondation d u m o n a s t é r e de 
l a T r c s - S a i n t e - T r i n i l c , de Sorie, afín que, comme les religieuses qui y 
sont maintenant en ont de la j o i c , ccl lcs q u i l eu r s u c c é d e r o n í en aient 
aussi . Ce grand p r é l a t , si ver tueux en toutes manieres , n ' a p u donner 
l a rente q u ' i l nous avai t p romise , mais i l nous a d o n n é notre ég l i s e , et 
a i n s p i r é á cette dame le d é s i r de faire cette fondation. 

A p r é s avo i r pris possession de l ' ég l i se , et que nous e ü m e s a c h e v é ce 
qu i ctait n é c e s s a i r e pour notre c l ó t u r e , je m e t r o u v a i ob l igée d 'a l ler en 
diligence au m o n a s t é r e d ' A v i l a , quoique l a chaleur fút grande, et le 
chemin fort mauvais pour des chariots. U n p r é b e n d i e r de Palenco, 
n o m i n é R i b é r a , qu i m 'ava i t extremement a s s i s t é e dans le passage pour 
a l ler á l ' ég l ise , et en d'autres d ioses , vint avec nous, parce que le p é r e 
Nico lás de J é s u s M a r i a s'en é t a i t r e t o u r n é a u s s i t ó t que tous les actes 
n é c e s s a i r e s pour la fondation que nous venions de faire furent p a s s é s , 
el que Ton avait a i l leurs grand besoin de l u i . Ce p r é b e n d i e r 
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avait quelques affaires á Sorie q u i furent cause q u ' i l nous y accompa-
gna, et D ieu l u i donna depuis tant d'affection pour nous, qu 'el le nous 
oblige de le mettre au nombre des bienfaiteurs de notre ordre , et de le r e -
commander á sa d iv ine m a j e s t é . Je ne voulus é t r e a c c o m p a g n é e á mon 
retour que de l u i e tde m a compagne, parce q u ' i l est si soigneux que 
cela me suffisait, e tque j e ne me trouve j a m á i s mieux dans les voyages 
que lorsqu 'on les fait avec peu de gens, et pa r c o n s é q u e n t avec peu de 
brui t . Je paya l bien á ce retour la facili té que j ' aya i s t r o u v é e en al lant , 
car e n c o r é que celui q u i nous conduisait s ú t assez b ien le c h e m i n o r d i -
nai re de Ségov ie , i l ignora i t celui des chariots : a ins i i l nous menaii tpar 
des l i e u x o ú nous é t i ons souvent contraintes de descendre, et par des 
p r é c i p i c e s o ú notre chariot é t a i t q u e l q u e f o i s comme suspenduenl ' a i r . Que 
si nous prenions des guides, lo r squ ' i l s nous avaient conduits jusqu 'au l i e u 
dont ils savaient le chemin, pour peu qu ' i l s en rencontrassent de m a u -
v a i s , i l s nous quittaient en disant qu*ils avaient affaire a i l l eurs . L a 
chaleur é ta i t s i violente, que nous avions beaucoup á souffrir avant que 
d 'a r r iver o ú nous devions nous a r r é t e r ; et souvent, a p r é s a v o i r b ien 
m a r c h é , i l nous fallait re tourner sur nos pas , parce que nous nous é t ions 
é g a r é s . Tant de traverses me donnaient une grande peine pour le bou 
R i b é r a ; mais, quant á l u i , i l ne me parut j a m á i s eri avo i r . J e n e pouvais 
assez m'en é t o n n e r , assez l oue r Dieu de faire vo i r a in s i en ce ver tueux 
ecc l é s i a s t i que que lorsque la vertu a j e t é de fortes racines dans une 
ame , elle ne trouve r i e n de difí icile; n i assez remercier son é t e r n e l i e 
m a j e s t é de nous a v o i r t i rés de ees mauvais chemins . 

Nous a r r i v á m e s , l a v e i l l e de saint B a r t h é l e m y , á Saint -Joseph de 
S é g o v i e , o ú nos soeurs nous attendaient, et é t a i e n t en grande peine de 
notre retardement. II ne se peut r i en ajouter á l a jo ie avec laquel le elles 
nous recuren t , D i e u ne me faisant j a m á i s r i e n souffrir q u ' i l ne m'en 
r é c o m p e n s e a u s s i t ó t . Je m 'y reposai plus de hui t j o u r s , et cette fonda-
t ion se fit avec toute la facilité imaginable. A i n s i j ' e n revins t r e s -con
tente, parce que D i e u j est bien s e r v í , et q u ' i l y a sujet d ' e s p é r e r de 
son assistance que ce bonheur cont inuera . Q u ' i l en soit bén i et l o u é . 
A i n s i so i t - i l . 

F O N D A T I O N 

D U PREMIER MONASTÉRE 
DE SAINT-JOSEPH-DE-SA1NTE-ANNE, A BURGOS. 

CHAPITRE X X X . 

Extrémes peines qu'eut la Sainte dans cette fondalion , par les difficultes continuelles 
que l'archevéque de Burgos y apportait, quoiqu'il eút témoigné d'abord l'avoir trés-
agréable, et qu'il n'y eüt rien que l'évéque de Palence ne fit pour le presser de teñir 
la parole qu'il avait donnee. Le monastére des Carméliles de Saint-Joseph d'Avila 
se trouvant alors le seul qui ne ful pas sonmis a l'ordre, la Sainte oblint de l'évéque 
de cette ville, a qui il était soumis, qu'il le serait désormais comme les autres. 

II y avait déjá plus de s ix ans que quelques re l igieux de l a compagnie 
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de J é s u s , des plus anciens, des plus savants et des plus h á b i l e s , m ' a -
vaient dit q u l l serait avantageux p o u r le service de Dieu de fonder dans 
l a vi l le de Burgos un m o n a s t é r e de notre reforme, et m 'en ara ient a l l é -
g u é des raisons q u i m'avaient p o r t é e á le d é s i r e r ; m a í s les agitations 
a r r i v é e s dans notre o rd re , et lant de fondations que J'avais é té ob l igée 
de fa i re , m'avaient e m p é c h é d'y t rava i l l e r . 

E n l ' a n n é e 1S80, lorsque j ' é t a i s á V a l l a d o l i d , r a r c h e v é q u e des Gana
r l e s , n o m m é depuis á r a r c h e v é c h é de Burgos , passant par l a , je p r i a i 
dom A l v a r e z de Mendoce , é v é q u e de Palonee , q u i , l ' é t an t auparavant 
d ' A v i l a , avait permis l ' é t a b l i s s e m e n t du m o n a s t é r e de Saint-Joseph de 
cette v i l l e , qu i é ta i t l a p r e m i é r e denos fondations, et q u i n'affectionne 
pas moins les affaires de notre ordre que les siennes propres, de v o u l o i r , 
avec sa b o n t é ordinaire pour m o i , demander a cet a r c h e v é q u e l a per— 
mis s ion d 'é tab l i r u n m o n a s t é r e dans Burgos . L ' a r c h e v é q u e n 'ayant pas 
v o u l u entrer dans V a l l a d o l i d , mais s ' é t an t r e t i r é dans u n m o n a s t é r e 
de S a i n t - J é r ó m e , l ' é v é q u e a l i a l e vis i ter avec une grande d é m o n s t r a t i o n 
de joie de son a r r i v é e , d i n a avec l u í , l u i donna une ceinture, et je ne 
sais quelle autre chose, avec une c é r é m o n i e q u i devait é t r e faite par u n 
é v é q u e , et l u i demanda ensuite l a permiss ion de fonder ce m o n a s t é r e . 
II l u i r é p o n d i t q u e non seulement i l l ' accorderai t t res-volont iers ; mais que, 
l o r s q u ' i l é ta i t encere dans les Canar ies , i l avait d é s i r é q u ' i l y en e ú t un , 
comme 11 y en avait dans le l i e u de sa naissance; q u ' i l savait que nous 
servions fidélement D i e u , et que m é m e i l me connaissait par t icu l ié re— 
ment . A i n s i l ' é v é q u e me rapporta avec beaucoup de jo ie que r i e n ne 
pouvai t m ' e m p é c h e r de faire cette fondation, pu i squ ' i l sufíit d 'obtenir l e 
consentement de l ' é v é q u e sans que le conci le obligo de Tavo i r pa r 
é c r i t . J ' a i d i t , dans l a fondation de Palence, l a r é p u g n a n c e que j ' ava i s 
a lors á faire des fondations, parce que je n ' é t a i s pas e n c o r é bien remise 
d 'une maladie dont Ton avai t c r u que je ne g u é r i r a i s point , quoique je 
n 'aie pas a c c o u t u m é d 'avoir si peu de courage quand i l s'agit du service 
de D i e u . Je ne sais d 'oü pouvai t me v e n i r cette l á c h e t é , puisque si c ' é -
tait des obstacles q u i se rencontraient dans cette fondation, j ' e n avais 
t r o u v é de plus grands en d'autres. E t depuis que j ' a i v u qu 'el le a si b i en 
r é u s s i , je ne saurais en a t t r ibuer l a cause qu 'au d é m o n ; car i l m 'a r r ive 
d 'ordinaire que l o r s q u ' i l y a le p lus de difficultés á surmonter dans de 
semblables entreprises, D i e u q u i c o n n a í t m a faiblesse m'assiste et me 
fortifie, soit par des paroles q u ' i l me fait entendre, ou par des ren— 
contres favorables qu ' i l fait n a í t r e ; au l i e u que dans les fondations 
q u i ne sont point t r a v e r s é e s , i l ne me dit r i en . C'est a in s i que voyant 
les peines que j ' au ra i s á surmonter dans celle—ci, dont je traitais en 
m é m e temps que de celle de Palence , i l m'encouragea par cette s é v é r e 
r é p r é h e n s i o n q u ' i l me fit en me d isant : Que craignez-vous ? Vous ai-je 
jamáis manqué? E t ne suis—je pas toujours le méme? Que rien ne vous 
empéche de faire ees deux fondations. Sur quo i i l serait inuti le d e r é p é t e r 
ce que j ' a i dit d u courage que ees paroles me d o n n é r c n l ; i ! fut t e l , que 
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ma l áche t é s ' é v a n o u i t , el que j e ne craignis point d'entreprendre eos 
deux fondations en mérae temps. II parut done que ce n ' é t a i t n i d e m a 
maladie n i de m o n á g e que p r o c é d a i t m o n d é c o u r a g e m e n t ; et i l me 
sembla q u ' i l é t a i t plus á propos de commencer par celle de P a l e n c e , 
tant a cause qu 'e l le é ta i t plus proche, et que l a saison commencait 
d ' é t re t r é s - r u d e , Burgos é t a n t dans u n pays e n c o r é plus froid, que pour 
contenter le bou é v é q u e de Palence. Mais a p r é s que celte fondation fut 
a c h e v é e , celle de Serie m'ayant é té p r o p o s é e , et toutes choses é t a n t 
p r é p a r é e s pour l ' e x é c u t e r , je crus qu ' i l va la i t m i e u x terminer cetle 
affaire pour a l l e r ensuite á Burgos . L ' é v é q u e de Palence jugea á propos, 
et je Ten suppl ia i a u s s i , d ' informer l ' a r c h e v é q u e de Burgos du sujet de 
mon retardement; et lorsque je fus part ie pour Sorie , i l l u i envoya 
e x p r é s u n chanoine, n o m m é Jean Alphonse . L ' a r c h e v é q u e , a p r é s avo i r 
confé ré avec ce chanoine, m ' é c r i v i í q u ' i l dés i r a i t detout son coeur que l a 
fondation se fit , et manda par une autre l e t t r e ' á l ' é v é q u e de Palence q u ' i l 
se remettait á l u i de l a conduite de cette affaire; q u ' i l connaissait B u r 
gos ; q u ' i l é ta i t besoin d 'avoir le consentement de l a v i l l e , et que , lorsque 
je serais a r r i v é e , j e t ravai l lasse á l 'obtenir . Que s i elle l e refusait , 
elle ne pouvait pas l u i l i e r les mains pour l ' e m p é c h e r de me donner le 
s ien. Que ce qu i le faisait par ler a ins i é t a i t que , s ' é t an t t r o u v é á A v i l a 
dans le temps de l a fondation d u premier m o n a s t é r e , et ayant v u les 
oppositions qu i s'y é t a i e n t r e n c o n t r é e s et le t rouble qu'elles avaient 
e x c i t é , i l dé s i r a i t les p r é v e n i r : mais q u ' á moins d 'avoir ce consentement 
de l a v i l l e , i l fallait n é c e s s a i r e m e n t que ce m o n a s t é r e fut r e n t é . 

L ' é v é q u e de Palence t int a lors l 'affaire pour faite, et avec r a i s o n , 
puisque l ' a r c h e v é q u e me mandait d'y a l l e r , et m'avait fait d i r é que 
je n 'avais point de temps á perdre. P o u r m o i , i l me paraissait que 
l ' a r c h e v é q u e n'agissait pas avec assez de f e rme té . Je l u i éc r iv i s pour 
le remercier de l a faveur q u ' i l me faisait , et l u i mandai que je p r e ñ á i s 
la l i be r t é de l u i d i r é que m o n avis é ta i t que , s i l a v i l l e ne voula i t point 
donner son consentement, i l vala i t m i e u x faire cette fondation sans le 
l u i demander, que de commettre sa seigneurie avec elle. II semblait 
qu 'en par lant a i n s i , je pressentisse le peu d 'appui que nous pouvions 
t i rer de ce p r é l a t , si l 'affaire e ú t r e cu quelque cont rad ic t ion ; car j ' y 
t rouvais de l a d i í f icul té , á cause de l a d i v e r s i t é de sentiments que 
Ton rencontre toujours en parei l le occasion. J ' éc r iv i s aussi á l ' é v é q u e 
de Pa lence , pour l e suppl ier de t rouver bou q u e j ' é t é é t a n t si a v a n c é 
et mes maladies si grandes , j e différasse quelque temps d 'al ler dans u n 
pays s i f r o i d ; mais je ne l u i par la i point de ce q u i m ' é t a i t p a s s é dans 
l 'cspr i t touchant l ' a r c h e v é q u e , tant parce q u ' i l é t a i t déjá assez fáché 
de vo i r qu 'ayant t é m o i g n é d'abord tant de bonne v o l o n t é , i l a l l é g u a i t 
maintenant des diff icul tés , que parce q u ' é t a n t amis, je ne voulais pas 
causer d u refroidissement entre eux . A i n s i , comme je ne p e n s á i s plus 
a me rendre s i tót á Burgos , je pa r t í s pour Saint -Joseph d ' A v i l a , o ú , 
p a r de certains é v é n e m e n t s , ma p r é s e n c e fut plus d'une fois n é c e s s a i r e . 

11 y avait á Burgos une sainle veuve , n o m m é e C a t N r i n e de T o l o / e , 
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q u i é t a i t de Biscaye. Que n 'aurais- je point á d i r é sur son sujet, si je 
voulais rapporter toutes ses ver tus , tant pour ce q u i regarde l a p é n i -
tence, que r o r a i s o n , l ' a u m ó n e , la c h a r i t é et rexcel lence de son espr i t? 
K l l e ava i t , quatre ans auparavant , ce me semble, mis deux de ses filies 
religieuses dans le m o n a s t é r e de l a Gonception, q u i est de notre ordre, 
ct avait m e n é Ies deux autres á Palence , pour y attendre que notre 
m o n a s t é r e y fui fondé, et elle les y fit a u s s i t ó t entrer. Toutes ees quatre 
soeurs, é l evées de l a m a i n d'une telle mere, ont si b ien r é u s s i , qu'elles 
me paraissent des anges. E l l e les dota t r e s -b ien ; c a r , comme elle est 
r iche et l i b é r a l e , elle agit aussi t r é s - h o n o r a b l e m e n t dans tout le reste. 
Lorsque j ' é t a i s e n c o r é á Pa lonee , et comme je me t e ñ á i s a s s u r é e de l a 
permission de l ' a r c h e v é q u e de B u r g o s , j e l a p r i a i d'y ebercher une 
maison á louer , afin d'en prendre possess ion, et d'y faire faire u n tour 
et des g r i l l e s , dont je l u i ferais rendre l 'argent, ne p r é t e n d a n t pas que 
ce fút á ses d é p e n s . L e retardement de celte fondation, qu 'el le d é s i r a i t 
avec a rdeu r , l u i donnait tant de peine, que, dans le temps que j ' é t a i s 
de re tour á A v i l a et que je n 'y p e n s á i s pas , l a connaissance qu 'el le fit 
que notre é t a b l i s s e m e n t d é p e n d a i t du consentement de l a v i l l e , l a fit 
r é s o u d r e , sans m'en r i e n mander , de t ravai l le r á l 'obtenir . E l l e avait 
pour voisines et pour amies une mere et une filie, personnes de condi t ion 
et de grande v e r t u ; l a mere se nommai t madame M a r i e M a n r i q u e z , 
q u i avait pour fils dom Alphonse de S a i n t - D o m i n i q u e - M a n r i q u c z , i n -
tendant de l a p ó l i c e ; et l a filie se nommai t madame Cather ine . Toutes 
deux p r i é r e n t cet intendant de s 'employer á obtenir du consei l de l a 
vi l le ce consentement. II en con fé ra avec Catherine de To lose , et l u i 
demanda quelle subsistance ce m o n a s t é r e pourra i t avoi r , parce qu 'autre-
ment i l n 'y avait pas l i e u d ' e s p é r e r que le consei l a c c o r d á t cette d e 
mande E l l e nous r é p o n d i t qu 'el le s 'obligeait á nous donner une maison, 
si nous n'en avions point, et de q u o i v i v r e ; et elle s igna l a r e q u é t e q u i 
portai t ees condit ions. D o m Alphonse s'y employa avec tant d'affection, 
q u ' i l obt int ce consentement par é c r i t , et le por ta á l ' a r c h e v é q u e . Des 
que cette vertueuse femme eut commcncc á trai ter ce que je viens de 
d i r é , elle m'en donna av i s . M a i s je l 'avais c o n s i d é r é comme une c h i -
m é r e , á cause que je n ' ignore pas l a difficulté que l 'on fait de recevoir 
des m o n a s t é r e s sans r evenus , et que je ne savais n i n 'aurais j a m á i s 
c r u qu'el le e ú t v o u l u s 'employer de la sorte. N é a n m o i n s , r e c o m m a n -
dant l'affaire á Not re -Se igneur u n jour de l 'octave de S a i n t - M a r t i n , je 
p e n s á i s en m o i - m é m e ce que je devais faire s i j 'obtenais ce consente
ment, parce q u ' i l me semblait q u ' é t a n t t r a v a i l l é e de tant de m a u x , 
auxquels le f r o i d , qui é t a i t alors t r é s - g r a n d , é ta i t si contraire, i l n 'y 
avait poin t d 'apparcnce q u e , ne faisant que d 'a r r iver d 'un si p é n i b l e 
voyage , je m'engageasse dans u n autre si grand que celui de B u r g o s , 
ct q u e , quand m é t n e j e le voudra i s , le p é r e p rov inc i a l ne me le pe r -
met t ra i tpas , ct que FaíTaire é t a n t sans dif í icul tés , l a pr ieure de Palence 
l a c h é v e r a i t auss i bien que moi . Lo r sque j ' é t a i s dans ees p e n s é e s , et 
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r é s o l u e de ne point aller, Notre-Seigneur me dit ees propres paroles, q m 
me fir^nt connaitre que l e consentement de l a v i l l e é t a i t déjá a c c o r d é : 
Q u e c e g r a n d f r o i d n e v o u s m e t t e p o i n t e n p e i n e ; j e s u i s l a c h a l e u r 
v é r i t a b l e . L e d é m o n f a i t t o u s ses e f f o r t s p o u r e m p é c h e r c e t t e f o n d a t i o n ; 
f a i t e s t o u s l e s v ó t r e s p o u r l a f a i r e r é u s s i r , et q u e r í e n n e v o u s a r r é t e : v o t r e 
v o y a g e s e r a t r é s ^ u t i l e . Ces paroles me firent changer de sentiment, 
m a l g r é l a r é p u g n a n c e de l a natura , q u i , b ien qu 'e l le r é s i s t e q u e l q u e -
fois quand i l s'agit de souffrir, ne saurai t é b r a n l e r m a r é s o l u t i o n de 
tout endurer pour l ' amour de Dieu . A i n s i j e l u i r é p o n d i s q u ' i l pouva i t , 
sans s ' a r r é t e r á m a faiblesse, me commander tout ce q u ' i l voudra i t , 
et qu 'avec son assistance, r i e n ne m ' e m p é c h e r a i t de l ' e x é c u t e r . 

Outre que le froid é ta i t déjá g r a n d , et l a Ierre couverte de ne ige , 
raon peu de s a n t é é ta i t ce q u i me rendai t si paresseuse ; et i l me s e m b l a i í 
que s i je mefusse bien portee, j ' aura i s m é p r i s é tout le reste. I les t v r a i 
que ce fut cette mauvaise s a n t é q u i me donna le plus de peine dans 
cette fondat ion; car pour le f r o i d , j ' e n ressentis s i peu d ' i n c o m m o d i t é j 
qu 'e l le n 'aurai t pas é t é moindre á To léde- P a r - l á , Not re -Se igneur íit 
b ien connai tre que ses promesses sont toujours suivies des effets» 

P e u de jours a p r é s , je recus le consentement de l a v i l l e , a ins i que 
des lettres de Gatherine de Toloze et de madame Ca the r ine , qu i m é 
pressaient e x t r é m e m e n t de m e h á t e r , de peur q u ' i l n ' a r r i v á t quelque 
traverso, parce que les re l igieux deSa in t -Franco is -de-Paul , des carmes 
m i t i g é s , et des re l ig ieux de Sa in t -Baz i l e , é t a i e n t venus pour s ' é t ab l i r 
á Burgos . Cette nouve l l e , q u i nous é ta i t sans doute u n obstacle t r é s -
c o n s i d é r a b l e , ne me donna pas moins de sujet de m ' é t o n n e r que tant 
dedivers ordres eussent concu , comme de concert, u n m é m e dessein, 
p l u t ó t que de louer l a c h a r i t é de cette v i l l e , qu i les recevait tous si v o -
lontiers dans u n temps o ü elle n ' é t a i t p lus si opulente ; et quo iqu 'on 
m ' e ú t toujours fort exa l t é sa c h a r i t é , j ' avoue que je ne l a croyais pas s i 
grande. Les uns favorisaient u n ordre, les autres u n aut re ; mais l ' a r -
c h e v é q u e , c o n s i d é r a n t les i n c o n v é n i e n t s q u i en pouvaient n a í t r e , s'y 
opposai t , parce q u ' i l l u i semblalt que c ' é ta i t faire tort a u x autrea 
ordres de mendiants , q u i avaient dé já de l a peine á subsister. Peut-
é t r e que ces peres l u i inspiraient ce sentiment, ou le d é m o n , qu i voulai t 
a ins i e m p é c h e r le grand b ien que produisent les m o n a s t é r e s dans les 
l i e u x o ú ils s ' é t a b l i s s e n t , et que D i e u peut aussi facilement faire 
subsister en grand nombre qu 'en petit nombre . 

M e voyant done s i p r e s s é e par ces saintes femmes, je crois que^ sans 
quelques affaires q u ' i l me fallut terminer, je serais part ie á l 'heure 
iT.éme, parce que, les voyant ag i r avec tant d'affection, je me t rouvais 
plus ob l igée qu'elles á ne point perdre de temps dans une conjoncture 
si impor tan te ; et qu'encore q u e j e ne pusse douter d u s u c c é s , puisque 
Notre-Seigneur m 'en avait a s s u r é e , je n 'avais pas o u b l i é q u ' i l m ' a v a i í 
dit que le d é m o n ferait tous ses efiforts pour traverser cette affaire. 
Mais je ne pouvais pas m ' imae í ine r d 'oú v i e n d r a i t l a difficulté, Catherine 
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de Toloze m'ayant m a n d é que sa maisou é ta i t p r é l e pour pritindre 
posscssion, et que l ' a r c h e v é q u e et l a v i l l e avaient a c c o r d é leur consente-
ment. II parut en cette occasion que Dieu l u i - m é m e é c l a i r a les s u p é -
r i e u r s ; car ayant éc r i t au p é r e J é r ó m e Grat ien de l a Mere de D i e u , 
notre p r o v i n c i a l , pour savoir si j e devais m'engagcr dans cé v o y a g e , 
que Notre-Seigneur m'avai t fait connai tre q u ' i l voula i t que je f isse, 
i l m e t é m o i g n a q u ' i l l ' approuvai t , et me demanda si j ' ava is lá p e r m i s 
t i ó n par éc r i t de l ' a r c h e v é q u e . Je l u i r é p o n d i s que F o n m'avai t m a n d é 
cíe Burgos que l'affaire a r a i t été r é s o l u e avec l u i ; que l a v i l le avai t 
d o n n é son consentement; q ú ' i l avai t fait p a r a í t r e en é t r e b ien a i s é ; 
et que tout c e l a , joint á l a maniere dont i l avait t o u j o ü r s p a r l é , me 
faisait c ro i re q u ' i l n 'y avait pas l ieu de douter. 

C e p é r e Voulut venir avec n o u s , tant á cause qu'ayant a c h e v é de 
p r é c h e r l 'avent, i l avait alors p lus de l o i s i r , que p o ü í a l l e r visiter le 
m o n a s t é r e de Sor ie , q u ' i l n 'avait point vu d e p ü i s son é t a b l i s s é m é n l ; 
comme aussi , parce q u é me croyant e n c o r é bonne á q u é l q u é c h o s é , é t 
me voyant v ie i l l e , si inf i rme, et le ternps s i rude, i l dé s i r a i t prendre so ín 
de m a san té . Je pense que Dieu le permi t ; car les chemins é t a i e n l s i 
mauva i s , et les eaux si grandes; que son assistance et celle de ses 
compagnons nous furent n é c e s s a i r e s pour nous e m p é c h e r de nous 
é g a r e r , et pou r d é g a g e r nos chariots des bourbiers qu' i ls renconl ra ient 
á toute heure, surtout depuis Palonee j u s q u ' á Burgos , dont le ebemin 
é ta i t t e l , qu ' i l fallait é t r e b ien hardi pour l ' en t reprendre ; mais i l est 
v r a i que Notre-Seigneur me dit:(>wB n o u s p o u v í o n s a l l e r s a n s c r a i n t e , 
p u i s q u H l s e r a i t a v e c n o u s . Je ne le dis point alors a u p é r e p r o v i n c i a l • 
je me contentai d'en t i rer m a c o n s ó l a t i o n dans les g r a ñ d s t ravaux que 
nous souffrimes, et les p é r i l s que nous c o u r ú m e s , p a r t i c u l i é r é m e n t en 
u n l ieu pro che de Burgos , n o m m é les Ponts . L ' e a u r é p a n d u e dans toute 
l a campagne é ta i t si hau te , qu'eile l a couvrai t e n t i é r e m e n t , et F o n ne 
pouvai t , sans t é m é r i t é , tenter ce passage, pr incipalement dans les c h a 
r i o t s , parce que , p o u r peu qu ' i ls s ' é c á r t a s s e n t d 'un cóté o u d 'autre , i l 
fallait p é r i r ; et en effet 11 y en eut un qu i courut grand danger. Nous 
primes dans une h ó t e l l e r i e u n guide qu i connaissait ce passage, et nos 
J o u r n é e s se t r o u v é r e n t rompues , á cause de ees mauvais chemins , ou 
nos chariots s'enfoncaient de telle s ó r t e , que l ' o i i é t a i t ob l igé , pour les 
en t i r e r , de prendre les chevaux de l ' un pour les atteler á l ' au t re ; ce 
qu i donna d'autant plus de peine á nos peres, que nous n 'avions que de 
jeunes charretiers peu s o i g n e ü x . L a p r é s e n c e du p é r e p rov inc i a l me 
soulageait beaucoup; ses soins s ' é t e n d a i e n t á tout, et son humeur é t a i t 
si éga le et s i t ranqui l lo , q u ' i l ne s ' i n q u i é t a i t d e r ien , e t l u i faisait t rouver 
a i sé ce q u i aurai t p a r u t rés -d i f í i c i le á u n autre. II ne la issa pas n é a n -
moins de craindre au passage de ees ponts , l o r squ ' i l se vi t au m i l i e u 
de l 'eau, sans savoir le chemin que F o n devait prendre, et sans le secours 
d'aucun batean. Je ne fus pas m o i - m é m e esempte de crainte, quelque 
assurance que Not re -Se igneur m ' e ü t donnee de nous assister: on peut 
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juger par l a quel le p o u v a i l é t r e l ' a p p r é h e n s i o n de mes compagnes. 
Nous é t ions hui t , dont deux devaient retourner avec m o i , et les c inq 
autres, y compris une converse, demeurer á Burgos . U n t r é s - g r a n d m a l 
de gorge, q u i m'avait pr ise en chemin en a r r ivan t á V a l l a d o l i d , et faisait 
que je ne pouyais manger sans beaucoup de dou leur , jo in t á l a fiévre 
q u i ne me quittait point, m'empechait de ressentir autant les i n c o m m o -
dités de notre voyage; et ees maux me durent e n c o r é maintenant que 
nous sommes a u mois de j u i n , mais avec moins de v io lence . Mes com
pagnes o u b l i é r e n t a i s é m e n t l e s fatigues de ce voyage, parce q u ' a u s s i t ó t 
que le p é r i l est p a s s é , o n en par le avec p l a i s i r , et que souffrir par 
o b é i s s a n c e est une chose douce et a g r é a b l e pour ceux q u i aiment autant 
cette ver tu que ees bonnes rel igieuses. 

Nous a r r i v á m e s á Burgos l e lendemain de l a c o n v e r s i ó n de saint P a u l , 
u n vendred i , v i n g t - s i x i é m e j o u r de j a n v i e r , et notre p é r e p r o v i n c i a l 
nous ordonna d 'al ler á l ' ég l i se , devant le saint c ruc i f ix , tant pour r e -
commander l ' a f f a i r eá No t re -Se igneur , que pour y attendre F e n t r é e de 
l a nui t , é t a n t alors e n c o r é grand jour . II avait r é s o l u que nous ne p e r -
dr ions point de temps pour faire cette fondat ion, et j ' ava is a p p o r t é 
plusieurs lettres d u chanoine Sa l inas , dont j ' a i p a r l é dans celle de 
Pa lence , et qu i n 'a pas en moins de part á c e l l e - c i ; comme aussi 
d'autres personnes de q u a l i t é q u i é c r i v a i e n t avec grande affection á 
leurs parents et á leurs a m i s , p o u r les p r i e r de nous assister. l i s n 'y 
m a n q u é r e n t pas, et v inrent tous nous v o i r dés le lendemain. Bes d é -
p u t é s de l a v i l l e v inrent auss i me t é m o i g n e r l eu r j ó i e de mon a r r i v é e , 
et me pr ier de l e u r d i ré en q u o i i l s pourraient me favoriser. Comme 
notre a p p r é h e n s i o n n ' é t a i t que de ce c ó t é - l á , nous ne craignimes plus 
alors de rencontrer aucun obstacle, et a u s s i t ó t que nous fúmes a r r i v é e s 
d i e z l a bonne Gatherine de Toloze , sans que personne en e ú t c o n n a i s -
sance , á cause que nous y a l l á m e s par une t r é s - g r a n d e p l u i e , nous 
r é s o l ú m e s de faire savoir l ' é t a t des dioses á l ' a r c h e v é q u e , afin q u ' i l l u i 
p l ú t de donner l a permiss ion de faire d i r é l a messe, comme j ' ava i s 
a c c o u t u m é de le p ra t ique r ; mais le succés ne r é p o n d i t pas á m o n 
e s p é r a n c e . 

N ' y ayant point de bons traitements que cette sainte femme ne nous 
fit, nous nous d é l a s s á m e s cette nuit, et n é a n m o i n s j ' eus beaucoup á 
souffrir, parce qu 'ayant fait faire un grand feu pour nous s é c h e r , a p r é s 
avo i r é té s i m o u i l l é e s , quoique ce fút dans une c h e m i n é e , le lendemain 
je ne pouva i s lever l a t é t e , ni par ler á ceux q u i venaient me vo i r q u ' é -
tant e o u c h é e , et au trayers d'une petite fené t re t re i l l i s sée , sur laquel le 
on avait tendu u n voile ; ce q u i me donnait beaucoup de peine, á cause 
q u ' i l me fallait n é c e s s a i r e m e n t trai ter de nos affaires. 

Notre p é r e p r o v i n c i a l a l i a dés le lendemain deraander l a b é n é d i c t i o n 
á l ' a r c h e v é q u e , dans la c r é a n c e q u ' i l ne restait plus aucune difficulté ; 
et i l le t rouva en aussi mauvaise humeur de ce que j ' é t a i s venue sans 
sa permiss ion , que s ' i l ne me l ' eú t point a c c o r d é e , et q u ' i l n ' c ú t j a m á i s 
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entendu par le r de TaíTaire. 11 t é m o i g n a á ce p é r e é t r e m é c o n t e n t de m o i , 
ct fut contraint n é a n m o i n s de demeurer d 'accord q u ' i l m'avai t m a n d é 
de ven i r ; mais i l dit q u ' i l entendait que ce fút seulement pour traiter 
l'affaire, et non pas avec ce grand nombre de rel igieuses. L e p é r e p r o 
v i n c i a l lu í r é p o n d i t que nous avions c ru q u ' i l n 'y avait plus r i en á n é g o -
cier , et q u ' i l ne restait q u ' á nous é l ab l i r , puisque nous avions obtenu 
de l a v i l l e le consentement q u ' i l avait j u g é á propos d'avoir, et qu 'ayant 
d e m a n d é á l ' évéque de Palence s ' i l serait bon que j 'al lasse sans le l u i 
faire savoir , 11 m'avai t dit que je n ' en devais point faire d iñ i cu l t é , parce 
que cette fondation l u i é t a i t t r é s - a g r é a b l e . Gette r é p o n s e le surpri t e x t r é -
mement, mais ne le fit point changer ; et si D i e u , q u i voula i t cet é t ab l i s -
sement, n ' e ú t permis que nous nous fussions conduites d é l a sorte, i l n e 
se serait po in t f a i t ; l ' a r c h e v é q u e ayant a v o u é depuis que s i nous eus-
sions d e m a n d é l a permiss ion de ven i r , i l nous l ' aura i t r e fusée . L a c o n 
c lus ión fut, q u ' á moins que d 'avoi r une maison en propre et da revenu, 
i l ne souffrirait poin t notre é t a b l i s s e m e n t ; que nous n 'avions q u ' á nous 
en retourner , et que le temps et les chemins n ' é t a i e n t plus mauva ls . 
« Seigneur mon D i e u , q u ' i l p a r a í t bien que l ' on ne vous rend point de 
« service, sans en é t r e r é c o m p e n s é par quelque grande peine ; et que 
« cette peine serait a g r é a b l e á ceux qu i vous aiment v é r i t a b l e m e n t , s'ils 
« connaissaient d 'abord quel en est le p r i x ! » Mais nous n ' é t i o n s pas 
alors capables de le comprendre, parce q u ' i l nous paraissait impossible 
de faire ce que proposait ce p r é l a t , á cause q u ' i l ne voula i t pas que 
I'achat de l a maison et notre revenu se prissent sur ce qu'apporteraient 
les religieuses que nous recevrions ; et que l moyen dans u n temps tel 
que celui o ú nous sommes de t rouve r du remede á une s i grande d i f f i -
c u l t é ? Je n e d é s e s p é r a i s n é a n m o i n s de r i e n , tant j ' é t a i s p e r s u a d é e que 
tout ce q u i nous a r r iva i t é t a i t pour notre avantage; que c ' é t a i e n t des 
ar t í f ices d u d é m o n p o u r t raverser une s i bonne oeuvre, et que D i e u ne 
manquerai t pas de l a faire r é u s s i r . Comme le p é r e p rov inc i a l ne s ' é ta i t 
point t r o u b l é de cette r é p o n s e , i l me la rappor ta avec u n visage ga i , et 
D i e u le permit p o u r m ' é p a r g n e r l a peine que j ' au ra i s eue, s ' i l m ' e ú t 
t émo igné é t r e m a l satisfait de ce que je n 'avais pas d e m a n d é par éc r i t 
l a permiss ion de l ' a r c h e v é q u e , a ins i q u ' i l me l 'avai t conse i l l é . 

L e chanoine de S a l i n a s , q u i ne s ' é ta i t pas c o n t e n t é de nous donner, 
comme les autres , des lettres de recommandat ion , mais ava i t v o u l u 
veni r avec n o u s , fut d'avis , l u i et ses parents , que nous demandassions 
permiss ion á l ' a r c h e v é q u e de faire d i r é l a messe dans l a maison o ú 
nous é t i o n s , parce q u ' é t a n t n u - p i e d s , Q'aurait é té unechose i n d é c e n t e 
de nous vo i r a l l e r ainsi par les r ú e s a u m i l i e u des boues, e t á cause q u ' i l 
se rencontra i t y avo i r dans cette maison un l i e u qu i ava i t , durant plus 
de d ix ans, serv i d 'égl ise aux peres de l a compagniede J é s u s , lo r squ ' i l s 
é t a i en t venus s 'é tabl i r á B u r g o s ; et que nous aurions p u m é m e , par 
cette r a i s o n , en prendre possession, avant que d 'avoir a c h e t é une m a i 
son. Mais , q u o i q u c d c u x chanoines fussent a l lés demander cette permis-
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s ion á ce p r é l a t , i l ne voulut j a m á i s l 'accorder. Tou t ce qu' i ls purent 
obtenir de l u i fut que, quand nous aurions u n revenu a s s u r é , i l consen-
t i ra i t á l a fondation, quoique nous i reussions poin t e n c o r é de maison á 
nous , p o u r v u que nous nous obligeassions d'en aeheter une, et que nous 
donnassions pour cela des cautions. Ensu i t e de cette r é p o n s e , les amis 
du chanoine Salinas s'offrirent de nous caut ionner , et Cather ine de T o -
loze promi t de nous donner du reyenu. 

P lus de trois semaines se p a s s é r e u t dans ees n é g o c i a t i o n s , pendant 
lesquelles nous n'entendions l a messe que les f é t e s , de grand m a t i n , e l 
j ' é t a i s loujours malade et avec l a í i év re : mais i l ne se pouvait r i en 
ajouter a u bon traitement que nous faisait Cather ine de To loze . E l l e 
nous nour r i t d u r a n t u n mois dans u n appartement de sa maison , o ú nous 
y i v í o n s r e t i r é e s , et prenai t tant de so in de nous, que, quand nous a u 
r ions é té ses propres filies , elle n 'aurai t pu nous t é m o i g n e r plus d'affec-
t i on . L e p é r e p r o v i n c i a l et ses compagnons logeaient chez u n de ses 
a m i s , avec q u i i l avait fait connaissance a u c o l l é g e , et q u i se n o m -
mai t le docteur M a n s o , chanoine et t h é o l o g a l de l a grande é g l i s e ; et i l 
é t a i t assez e n n u y é de ce l o n g r e t a rd ; mais i l ne pouvai t se r é s o u d r e 
á nous quit ter . 

Ce q u i regardait les cautions et le r evenu é t a n t r é s o l u , l ' a r c h e v é q u e 
nous r envoya au proviseur , pour e x p é d i e r l 'affaire ; mais le d é m o n nous 
suscita de nouvelles traverses ; car , lo rsque nous ne pensions plus q u ' i l 
p ú t y avo i r des di f f icul tés , ce proviseur nous manda que Ton ne d o n -
nerait point de permiss ion q u ' a p r é s avo i r a c h e t é une maison , parce que 
l ' a r c h e v é q u e ne voula i t pas que l a fondation se fít dans celle oíí nous 
é t i ons a lo r s , á cause qu'elle é ta i t t rop humide et dans une r u é t rop 
e x p o s é e a u b ru i t , comme aussi parce que l a s ú r e t é pour le r evenu 
n ' é t a i t pas e n t i é r e , et autres choses semblables. A i n s i i l semblait que 
F o n ne fít que commencer á n é g o c i e r Fa íTai re , q u o i q u ' i l y e ú t plus 
d ' tm mois qu 'e l le se t r a i t á t ; et ce p rov iseur ajoutait q u ' i l n 'y avai t 
point á r é p l i q u e r , p u i s q u ' i l fal lai t que l a maison fut a g r é a b l e á l ' a r 
c h e v é q u e . 

Notre p é r e p r o v i n c i a l ne put , non plus que nous toutes, en t e n d r é 
sans é m o t i o n des proposit ions si d é r a i s o n n a b l e s ; car que l temps n ' a u -
r a i t - i t point f a l lu pour aeheter une maison propre á y b á t i r u n m o n a s -
t é r e ? et i l ne pouvai t souffrir auss i l a peine que ce nous é ta i t d ' é t r e 
ob l igées de sor t i r pour a l ler á la messe, quoique l ' ég l i se ne fút pas fort 
é í o i g n é e , et que nous l 'entendissions dans une chapelle o ü nous n ' é t i o n s 
vues de personne. 11 fut d'avis, s ' i l m'en souvient b ien , que nous nous en 
re tournass ions; mais me souvenant du commandement que N o t r e - S e i -
gneur m'avai t fait de t rava i l l e r á cette affaire , je me t e ñ á i s si a s s u r é o 
qu 'e l le s ' a c h é v e r a i t , que j e ne pouvais consentir á ce retour , et ne me 
tourmentais point de ce retard. J 'avais seulement beaucoup de dép la i s i r 
de ce que ce bon p é r e é t a i t venu avec nous , ne sachant pas combien ses 
amis pouvaient nous se rv i r , a in s i qu 'on le ye r ra dans l a suite. L o r s q u e 
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f é t a i s dans cette pe ine , et qu'encore que celle de mes compagnes fút 
e n c o r é plus grande , je l a c o n s i d e r á i s p e u , en comparaison de celle du 
p é r e p rov inc i a l , D i e u me d i t , sans que je fusse en ora ison : T h é r é s e , 
c e s t m a i n t e n a n t q u H l f a u t . t e ñ i r f e r m e . J ' exhor ta i alors plus ha rd imen l 
que j a m á i s le p é r e p r o v i n c i a l de par t i r pour aller p r é c h e r le c a r é m e au 
l i e u oü i l s ' é ta i t e n g a g é , et Notre-Seigneur le disposa sans doute á s'y 
r é s o u d r e . Avan t de par t i r , i l fit en sorte, par le moyen de ses a m i s , que 
Ton nous d o n n á t u n petit logement dans Thóp i t a l d é l a Concept ion , o ú 
é t a i t le t r é s - sa in t Sacrement, et oü nous pouvions tous les jours entendre 
l a messe. Ce la l e sa t is í i t u n peu , mais non pas e n t i é r e m e n t ; car une 
veuve qu i avait l o u é une bonne chambre dans cet h ó p i t a l , non seu le -
ment ne voulut pas nous l a p r é t e r , quoiqu 'e l le n 'y d ú t al ler de s i x mois , 
mais elle fut s i fáchée de ce que l ' o n nous avai t d o n n é u n petit galotas , 
par oú l ' on pouvait passer á son quar t ier , qu 'el le ne se contenta pas de 
fermer ce passage á clef, elle le fit e n c o r é c iouer par dedans. D i e u p e r -
mi t de p lu s , p o u r nous faire m é r i t e r davantage par tant de t raversos, 
que les conf ré res de cet h ó p i t a l , sMmaginant que nous avions dessein de 
nous l ' appropr ier , nous o b l i g é r e n t , le p é r e p rov inc i a l et m o i , á p r o -
inet t re , pa r devant nota i res , d'en dé loge r á l a premiere signification 
qu ' i ls nous en feraient. Ce la me fit plus de peine que tout le reste, parce 
que cette veuve é t a n t r i che et bien a p p a r e n t é e , j ' a p p r é h e n d a i s q u ' á l a 
premiere fantaisie qu i l u i p rendra i t , elle ne nous ob l igeá t á sor t i r . L e 
p é r e p r o v i n c i a l , q u i é la i t p lus sage que m o i , fut d'avis au contraire de 
faire tout ce qu'el le d é s i r a i t , afin d'y entrer plus promptement. O n ne 
nous donna qu 'une chambre et u n e c u i s i n e ; mais l 'administrateur de 
l ' hóp i ta l , n o m m é Fe rd inand Ma tanca , q u i é ta i t u n homme de bien, nous 
en donna e n c o r é d e u x autres , dont l 'une nous servait de p a r l o i r ; et 
comme i l é ta i t t r é s - c h a r i t a b l e et grand a u m ó n i e r , i l nous fit, outre cela, 
beaucoup de bien. F r a n j é i s de C u é v a s , mai t re des postes de l a v i l l e , q u i 
avait u n grand so in de cet h ó p i t a l , ne nous en fit pas mo ins , et i l cont i 
n u é de nous assister en toutes rencontres. Je nomme i c i ceux á q u i nous 
sommes s i o b l i g é e s , afin que les religieuses qu i sont vivantes, et cellos 
q u i leur s u c c é d e r o n t , se souviennent d 'eux dans leurs pr iores ; et elles 
doivent avec e n c o r é plus de ra i son s'acquitter de ce devoir envers nos 
fondatrices. Quoique je ne crusse pas d 'abord que Catherine de Toloze 
serait de ce nombre , s a p i é t é l ' a rendue digne devant D i e u d'en é t r e , 
puisqu 'e l le s'est conduite de telle sorte dans cette affaire, que l ' on ne 
pourrai t l ' en exclure sans injust ice; car, outre qu 'el le acheta l a maison 
que nous ne pouvions a v o i r sans e l l e , on ne saurai t croi re combien 
toutes ees difficultés de l ' a r c h e v é q u e l u i ont d o n n é de peine, par l ' e x t r é m e 
affliction oü elle étai t de penser que l'affaire pour ra i t ne pas r é u s s i r ; el 
elle ne s'est j a m á i s l a s s é e de nous obl iger . B ien que cet h ó p i t a l fút fort 
é lo igné de son l o g i s , i l ne se passait presque point de j o u r qu 'el le ne viní 
nous voir , et elle nous envoyait tout ce dont nous avions besoin, q u o i -
qu 'on l u i en fit sans cesse tant de ra i l l e r ies , q u ' á moins que d 'avoir 



190 F O N D Á T K W 

autant de b o n t é et de courage qu 'e l le en ava i t , elle nous aurai t aban 
d o n n é e s . Ces peines qu 'on l u i faisaient m'en donnait une t res-grande; 
car , b ien qu 'e l le s 'efforcát de les cacher, elle ne pouvai t quelquefois les 
d i s s imulc r , pr incipalement lorsqu'el les touchaient sa conscience. E l l e 
l ' avai t s i bonne , que , quclque sujet que ces personncs l u i donnassent 
de s 'a igr i r centre elles, j e n 'a i j a m á i s entendu sor t i r de sa bouche une 
seule parole q u i p ú t offenser D ieu . l i s l u i disaient qu'el le s edamna i t , et 
qu ' i l s ne comprcnaient pas comment , ayant des enfants, elle ero j a i t 
pouvoi r , sans p e c h é , en user de la sorte; mais elle ne faisait r i en que 
pa r les conseils de gens savants et h á b i l e s , et e n c o r é qu 'e l le n ' e ú t pas 
v o u l u , je n 'aurais j a m á i s souffért qu 'el le y e ú t m a n q u é , quand cela a u 
ra i t e m p é c h é l a f o n d a ü o n , non seulement de ce m o n a s t é r e , mais de 
mi l l e m o n a s t é r e s . Je ne m ' é t o n n e pas n é a n m o i n s que l a maniere dont 
cette afta i re se traitait n ayant point éíé sue, o n en p o r t á t des jugements si 
d é s a v a n t a g e u x , n i qu ' i ls l e fussent m é m e e n c o r é davantage. Gomme c 'é ta i t 
une personne e x t r é m e m e n t prudente et d iscre to , elle l eu r r é p o n d i t s i 
sagement, q u ' i l paraissai t que Not re -Se igneur l a conduisa i t , pou r l a 
rendre capable de contenter les uns , de souffrir les aut res , et de ne se 
point d é c o u r a g e r dans l a suite de cette ent repr ise ; ce q u i montre c o m 
b i e n , lorsque l ' on est v é r i t a b l e m e n t á D i e u , o n est plus propre á t ra i ter 
des affaires importantes que ceux q u i ne sont c o n s i d é r a b l e s que par l a 
grandeur de leur naissance, quoique cette vertueuse femme dont je parle 
íu t t r e s -b ien demoiscl le . 

L e p é r e p r o v i n c i a l nous ayant done p r o c u r é une maison o ü uous p o u -
vions , sans rompre notre c l ó t u r e , entendre tous les jours l a messe, i l 
repr i t courage et s'en a l i a á V a l l a d o l i d , o ú i l é t a i t ob l igé de p r é c h e r . 11 
avait de l a peine n é a n m o i n s de v o i r l ' a r c h e v é q u e peu d i s p o s é á nous 
accorder l a permiss ion q u i nous é ta i t n é c e s s a i r e , e í i l ne p o u 
vait me croire lorsque je t a c h á i s de l u i persuader de b ien es-
p é r e r . 

Nos a m i s , q u i e s p é r a i e n t e n c o r é moins que l u i , le fortifiaient dans sa 
d é f i a n c e ; et i l ne faut pas s'en é t o n n e r , v u l e sujet qu ' i l s en avaient. 
A i n s i son absence me soulagea, parce q u e , comme je l ' a i d i t , ma plus 
grande peine venai t de la sienne. II nous ordonna, en partant , de t r ava i l -
l e r á acheter une ma i son ; mais cela n ' é t a i t pas facile^ á cause qu 'on 
n 'avai t pas e n c o r é pu en t rouve r q u i nous fút propre , et que nous e u s -
sions raoyen d ' a c q u é r i r . Nos amis , et p a r t i c u l i é r e m e n t ceux qui restaient 
des siens, r e d o u b l é r e n t , d u r a n t s o n é l o i g n e m e n t , les soins qu ' i l s avaient 
de nous, et r é s o l u r e n t de ne point faire pa r l e r á l ' a r c h e v é q u e j u s q u ' á 
ce que nous eussions une maison . Ge p r é l a t d i s a i t toujours q u ' i l dé s i r a i í 
plus que personne que l a fondation se f i t ; et i l est s i homme de b ien , 
que je ne saurais croire q u ' i l ne dit v r a i . Ses actions n é a n m o i n s t é m o i -
gnaient le contraire , p u i s q u ' i l nous proposait des choses impossibles ; 
et c ' é ta i t pa r u n art íf ice du d é m o n , q u ' i l agissait de l a sorte. « Mais 
« c o m m e vous étes tout -puissant , m o n D i e u , vous fítes r é u s s i r cette 
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« affaire par le m é m e moyen dont cet esprit de t é n é b r e s seservai t pour 
« la ru ine r . Que vous soyez b é n i á j a m á i s ! » 

Nous d e m e u r á m e s dans cet h ó p i t a l depuis l a veil le de saint Mathias , 
j u s q u ' á la ve i l le de saint Joseph , t rayai l lant toujours á acheter une m a i -
son, sansque Ton n'en p ú t t r o u Y e r q u i nous ftit propre . O n me donna 
avis d'une qu 'un gent i lhomme voula i t v e n d r é , et que p lus ieurs r e l i -
g ieux , q u i en cherchaient aussi bien que nous,aTaient vue sans qu 'e l le 
l e u r e ú t p l u . Je c ro is que D i e u le permit a i n s i ; car i ls s'en é t o n n e n t 
maintenant , et quelques-uns m é m e s'en repentent. D c u x personnes m 'en 
avaient p a r l é avantagcusement ; mais tant d'autres m'en avaient d é g o ú -
t é e , que j e n ' y p e n s á i s plus d u tout. É t a n t u n jou r avcc le l i c e n c i é 
A g u i a r , que j ' a i dit a i l l eurs é t r e fort a m i de notre p é r e p r o v i n c i a l , et 
qu i s 'employait pou r nous avec u n e x í r é m e s o i n , i l me dit q u ' a p r é s en 
a v o i r t a ñ í c h e r c h é , i l ne croyai t pas possible d'en t rouver une q u i nous 
fút p ropre . Celle de ce genti lhomme me vint a lors dans l 'espri t , et je pen-
sai qu 'encore qu 'e l le fui telle qu 'on me l 'avai t r e p r é s e n t é e , nous p o u r -
r ions nous en s e r v i r dans un aussi pressant besoin, et ensuite l a r e v e n d r é . 
Je l a l u i proposai , et, parce q u ' i l ne l ' avai t point e n c o r é vue , je le p r i a i 
d'y a l i e r . 11 partit á l 'heure m é m e , q u o i q u ' i l fít le plus mauvais temps 
d u monde , et eelui q u i l 'avai t l o u é e n 'ayant point env i é qu 'on l a v e n -
dí t , refusa de l a l u i m o n t r e r ; mais l'assiette et tout ce q u ' i l en put v o i r 
l e satisfit tellement q u e , sur son r appor t , nous r é s o l ú r a e s de l 'acheter. 
L e gent i lhomme á q u i elle appartcnait é t a i t absent; et i l avai t d o n n é 
pouvo i r de l a v e n d r é á u n e c c i é s i a s t i q u e fort homme de b ien . D i e u 
i n sp i r a á ce bou p r é t r e l e d é s i r d'en traiter avec n o u s , et i l agit fort 
franchement. O n t rouva á propos que je l a v i sse ; j ' y a l l a i , et je l a t r ouva i 
s i á m o n g r é , que, quand o n aura i t v o u l u l a v e n d r é deux fois au tan t , 
j ' au ra i s c ru l ' avo i r á bou m a r c h é : y a - t - i l sujet de s'en é t o n n e r , p u i s -
que deux ans auparavant ce gent i lhomme en avai t r e fusé le p r i x qu 'on 
en demandait a lors? Le lendemain cet e c c i é s i a s t i q u e v in í me t rouver 
avec le l i c enc i é q u i , n ' é t a n t pas moins satisfait que mo i de l a m a i s o n , 
voula i t que l 'on c o n c l ú t á l 'heure m é m e ; et sur ce que je l u i dis que 
quelques-uns de nos amis croyaient que ce serait l 'acheter c i nq cents 
ducats plus qu'el le ne va la i t , i l me r é p o n d i t q u ' i l é t a i t t r é s - p e r s u a d é d u 
cont ra i re ; et m o n sentiment é ta i t si conforme au s i e n , q u ' i l me sem-
blait que c ' é ta i t l ' avo i r pour r i e n ; m a i s , parce que cette somme devait se 
payer de Fargent de l 'ordre , je m a r c h á i s avec retenue. Ge fut l a ve i l l e 
de l a féte d u g l o r i e u x saint Joseph que nous c o m m e n c á m e s de t ra i ter , 
avant l a messe, et j 'aver t is ees messieurs q u ' a u s s i t ó t qu 'e l le serait dito, 
nous nous rassembler ions p o u r terminer cette affaire. Comme le l i c e n 
cié est u n homme de fort bon espr i t , et q u ' i l jugeait b ien q u ' i l n 'y á v a i t 
point de temps á pe rd re , p u i s q u e , si l a chose se d ivu lgua i t , i l nous en 
c o ú t e r a i t beaucoup plus , i l t i r a parole de l ' e cc l é s i a s t i que de revenir 
a p r é s l a messe.Nous r e c o m m a n d á m e s cette affaire á D i e u , et i l rae d i t . 
V o u s a r r é t e z - v o u s á d e V a r y e n t ? me faisant connai t re , pa r ees paro les , 
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que l a maison nous é ta i t propre . Nos soeurs avaient e x t r é m e m e n t p r i é 
saint Joseph pour p o u v o i r en avoir une au j o u r d e sa fé te ; et, l o r squ i l 
y avait le moins sujet d ' e s p é r e r que cela se fít s i tó t , i l se t rouva fait. L e 
l i cenc ié rencontra , au sortir d u log i s , u n notaire, s i á propos, q u ' i l sem-
blait que Notre-Seigneur l ' e ú t e n v o y é pou r ce sujet. II l 'amena, et me 
dit q u ' i l fallait conclure á l 'heure m é m e . II fit ven i r des t é m o i n s , ferma 
l a porte de l a sal le , de peur que que lqu 'un n ' a p p r í t ce q u i se passait, et 
ce t r a i t é s 'acheva ayec toutes les s ú r e t é s n é c e s s a i r e s , par le so in et l a 
d i ü g e n c e d 'un s i excellent ami . 

Personne ne se fút i m a g i n é que Ton e ú t d o n n é cette maison á s i bon 
m a r c h é , et le brui t n 'en fut pas plus tó t r é p a n d u , que ceux q u i avalen-
env ié de l 'acheter, dirent que cet ecc l é s i a s t i que l 'avai t d o n n é e pour r i e n 
e t q u e le m a r c h é é t a n t f rauduleux, i l fallait le rompre . A i n s i ce bon 
p r é t r e eut beaucoup á souffrir. 11 en donna avis á ce genti lhomme et á sa 
femme, q u i é ta i t aussi defort bonne m a i s o n ; et a u l i e u d ' e n é t r e m é c o n -
tents, ils t é m o i g n é r e n t de l a joie de vo i r l eu r logis c o n v e r t í en u n monas-
t é r e . A i n s i i l s r a t i í i é r e n t le contrat, e t q u a n d i ls auraient v o u l u , i ls n ' au -
raient p u le refuser. L e lendemain on acheva de passer les actes n é c e s 
saires, on paya le tiers d u p r i x , et Ton demeura d'accord de quelques 
conditions plus avantageuses pour le vendeur que ne portai t le contrat ; 
mais ce bon ecc l é s i a s t i que le d é s i r a , et on ne put le l u i refuser. 

Q u o i q u ' i l puisse parai tre r id icule de m ' é t r e tant a r r é t é e sur l 'achat de 
cette ma i son , je crois que, si Ton cons idé re l a m a n i é r e dont cette affaire 
se passa, on jugera q u ' i l y a eu du m i r a c l e , tant en ce q u i regarde le 
p r i x , l 'ayant eue á si bon m a r c h é , qu 'en ce q u ' i l semble que tous ees 
r e l ig i eux q u i l 'avaient vue, aient é t é a v e u g l é s d 'avoir m a n q u é de l ' a c -
q u é r i r . Car tous ceux qu i l a virent ensuite, ne s'en é t o n n a i e n t pas seu-
lement , mais disaient qu'ils avaient perdu l 'esprit . A i n s i , une c o m m u -
n a u t é de religieuses q u i cherchait une maison á acheter, deux autres 
c o m m u n a u t é s , de l 'une desquelles l e m o n a s t é r e avai t é té b r ú l é , et une 
personne r iche q u i en voulai t fondor u n , ayant tous v u cette m a i s o n , 
pas u n n 'en voulu t , et aujourd 'hui tous s'en repentent. Nous c o n n ú m e s , 
par le brui t que cela fit dans l a v i l l e , que ce bon l i cenc ié A g u i a r avait eu 
ra i son de t e ñ i r l a chose sec ré t e , et de n 'y pas perdre u n moment, puisque 
nous pouvons d i r é avec v é r i t é , q u ' a p r é s D i e u nous l u i sommes obl igées 
d'une acquis i t ion qu i nous est s i avantageuse. II faut avouer q u ' u n es-
pr i t capabie de tout, comme é t a i t le s ien, jo in t á une aussi grande affec-
t ion que celle que D i e u l u i avait d o n n é e pour nous , é ta i t n é c e s s a i r e pour 
faire r é u s s i r une telle affaire. 11 t r ava i l l a ensuite plus d 'un mois á nous 
aider á tout accommoder pour nous loger , ce q u i se fit avec peu de d é -
pense; et i l parai t que Tsotre-Seigneur avait j e t é les yeux sur cette 
maison pour l ' employer á son se rv ice , tant nous y t r o u v á m e s toutes 
choses s i d i s p o s é e s , qu'elles semblaient avoi r été faites pour ce dessein. 
11 me paraissai t que c ' é ta i t u n songe de vo i r , en s i peu de temps, tout en 
é t a t de nous recevoir , et que Dieu nous r é c o m p e n s á t a ins i , avec usure , 
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de ce que nous avions soüf fe r t , en nous mettant dans u n l i e u que le 
j a r d í n , l a v u e e t les eaux rendaient e x t r é m e m e n t a g r é a b l e . 

L ' a r c h e v é q u e en eut a u s s i t ó t a v i s , et parut é t r e fort aise de ce que 
nous avions si b ien r e n c o n t r é , dans l a c r é a n c e que son o p i n i á t r e t é en 
avait é té l a cause; en q u o i i l avait r a i son . Je l u i écr iy i s pour l u i t é m o i -
gner ma jo ie de ce q u ' i l é t a i t satisfait, et je l ' a ssura i que je ne perdrais 
point de temps pour mettre l a maison en é t a t de pouvoi r l 'habi ter , afm 
q u ' i l l u i p l ú t d'achever l a faveur q u ' i l avai t c o m m e n c é de nous faire. Je 
me h á t a i d'autant plus d ' e x é c u t e r ce que je l u i promet ta is , que je sus 
que Ton voula i t nous retarder, sous p r é t e x t e de je ne sais quels autres 
actes- A i n s i , q u o i q u ' i l se p a s s á t quelque temps avant de pouvo i r faire 
sor t i r u n locataire q u i y demeurait , nous ne l a i s s á m e s pas d'y a l l e r , et 
de nous loger dans une autre partie de cette ma i son . O n me dit a u s s i t ó t 
a p r é s que l ' a r c h e v é q u e n'en é t a i t pas content. Je l 'adoucis le m i e u x que 
je pus , et comme i l est b o n , sa co l é r e passa a i s é m e n t . II se fácha e n c o r é 
l o r squ ' i l apprit que , sans savoir s ' i l l ' approuvai t , nous avions fait mettre 
des gr i l les . Je l u í éc r iv i s et l u i mandai que les rel igieuses en avaient tou-
jours , mais que je n 'avais o sé r i e n faire dans l a maison q u i m a r q u á í 
que ce fút u n m o n a s t é r e , n i seulement, par cette r a i son , y mettre une 
c r o i x , et c 'étai t v r a i . Cependant, quelque affection q u ' i l t é m o i g n á t nous 
porter , nous ne pouvions obtenir de l u i l a pe rmiss ion . 

I l v i n t v o i r notre maison , me dit q u ' i l en é ta i t fort content, et nous íit 
paraltre beaucoup de bonne v o l o n t é , mais sans nous promettre de 
donner l a pe rmiss ion . II nous l a í i t seulement e s p é r e r , et Ton devait 
passer certains actes avec Cather ine de T o l o z e , dont Fon a p p r é h e n d a i t 
q u ' i l ne fút pas satisfait. L e docteur Manso , cet autre a m i du p é r e p r o v i n 
c i a l , q u i é t a i t fort b ien a u p r é s de l u i , t á c h a i t de prendre le temps á propos 
pour avoi r son consentement, parce q u ' i l ne pouvai t souffrir l a peine 
que ce nous é ta i t d ' é t r e o b l i g é e s de sor t i r pour a l ler á l a messe; car 
e n c o r é q u ' i l y eut une chapelle dans l a ma i son , o ú on l a disait avant que 
nous l 'eussions a c h e t é e , ce p r é l a t n 'ava i t point v o u l u permettre que 
l ' on c o n t í n u á t de l a d i r é . A i n s i nous é t i o n s contra intes , les dimanches 
et les fétes, de l 'entendre dans une é g l i s e , q u i se t r o u v a , pa r bonheur , 
é t r e assez p roche , et ce la dura env i ron u n mois depuis l e temps que 
nous entrames dans cette ma i son , jusqu 'a l ' é t a b l i s s e m e n t du m o n a s t é r e . 
Comme toutes les personnes savantes croyaient q u ' i l suffisait que l ' on 
e ú t dit auparavant l a messe chez nous p o u r nous faire accorder l a m é m e 
pe rmi s s ion , et que l ' a r c h e v é q u e é ta i t t rop habi le pou r l ' ignorer , i l ne 
paraissai t point d'autre cause de son refus, s inon q u e D i e u voula i t nous 
faire souffrir. Je le supportais assez pat iemment ; mais une de nos r e l i 
gieuses en avai t tant de peine, qu 'e l le ne mettait pas plus tó t le pied dans 
l a r u é , q u ' i l l u i prenait u n grand tremblement. 

Nous t r o u v á m e s beaucoup de difficulté á achever de passer tous ees 
actes, parce que t a n t ó t l ' a r c h e v é q u e se contentait des cautions que nous 
\%i p r é s e n t i o n s , t a n t ó t i l voulai t que nous donnassions de l 'argent 
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comptant, et ¡1 nous faisait a ins i mil le peines. N é a n m o i n s i l n 'y avait 
pas tant de sa faute que de celle de son proviseur , q u i ne se lassait point 
de nous tourmenter ; et si D ieu ne l u i e ú t enfin c h a n g é le cceur, je crois 
que l'affaire ne se serait j a m á i s a c h e v é e . C'est une chose incroyable que 
ce que souffrit l a bonne Catherine de Toloze : Je ne pouvais assez a d -
m i r e r sa patience, et l e p l a i s i r qu 'el le cont inuai t de prendre á nous as-
sister. E l l e ne nous donna pas seulement des l i t s , elle nous donna aussi 
Ies autres meubles qu i nous é t a i e n t n é c e s s a i r e s , et g é n é r a l e m e n t tout ce 
dont nous avions besoin pou r nous é t a b l i r ; et quand elle ne l ' aura i t pas 
t r o u v é chez elle, je ne doute po in t qu 'el le ne l ' eú t a c h e t é , p l u t ó t que de 
nous en laisser manquer . D'autres fondatrices de nos m o n a s t é r e s nous 
ont d o n n é beaucoup plus de b i e n ; mais nul le n ' a eu, pour ce sujet, l a 
d i x i é m e part ie de tant de pe ine ; et s i elle n ' e ú t poin t eu d'enfants, elle 
nous aurai t sans doute d o n n é tout son b i e n ; son ardeur pou r l ' é t ab l i s se -
ment de ce m o n a s t é r e é t a n t s i g rande , qu 'el le croyai t m é m e ne r i en 
faire. 

V o y a n t u n si l ong retardement , j ' é c r i Y i s á l ' é y é q u e de Palence, pour 
le suppl ier , e n c o r é que, par son e x t r é m e affection pour nous , i l fut m a l 
satisfaitde l ' a r c h e y é q u e , de vou lo i r b i en l u i é c r i r e , pour l u i r e p r é s e n t e r 
que, puisque nous avions une maison, et q u ' o n avai t fait ce q u ' i l avait 
v o u l u , r i en ne devait p lus l ' e m p é c h e r d'achever l 'affaire. II m 'envoya 
une lettre ouverte concue en des t e r m e s si forts , que c 'aurait é té tout 
perdre que de l a rendre. A i n s i le docteur Manso , á q u i je me confessais, 
et sans le consei l duquel je ne faisais r ien , ne jugea pas á propos de l a 
donner. Ce n'est pas qu'el le ne fút fort c i v i l e ; mais i l y avait de ce r -
taines vé r i t é s q u i , de l ' h u m e u r dont é t a i t l ' a r c h e v é q u e , auraient é té ca-
pables de l ' i r r i t e r , é t a n t d é j á a i g r i par des choses q u ' i l l u i a y a i t m a n d é e s , 
et q u i l 'avaient po r t é á me d i r é que l a mort de Notre-Seigneur avai t 
rendu amis ceux q u i auparavant é t a i e n t ennemis ; mais que d'amis qu ' i l s 
é t a i e n t , l ' é y é q u e de Palence et l u i , j e les avais rendus ennemis ; á quo i 
je l u i avais r é p o n d u que le temps l u i fe ra i tconnai t re l a v é r i t é , et q u ' i l 
n ' y avait point de soin que je n e prisse pour les e m p é c h e r d ' é t r e m a l 
ensemble. J ' éc r iv i s ensuite á F é v é q u e , pou r le suppl ier de m 'envoyer 
une lettre plus douce , et j e l u i r e p r é s e n t a i les raisons q u i me faisaient 
croi re q u ' i l rendrai t en cela un service a g r é a b l e á D i e u . Cette con-
s i d é r a t i o n jointe a u p l a i s i r q u ' i l prenait á ra'obliger, l e í i t r é s o u d r e 
á me l 'accorder, et i l m ' é c r i v i t en m é m e temps que tout ce q u ' i l avai t 
j a m á i s fait en faveur de notre ordre, n ' é t a i t r i en en compara ison de ce 
que l u i avai t c o ú t é cette lettre. E l l e vint si á propos, que l ' a r c h e v é q u e , 
a p r é s l ' avo i r recue par le docteur Manso , nous envoya cette pe rmiss ion , 
si longtemps poursuiv ie et attendue, par le bon Fe rd inand Malenca , q u i 
fut r a v i d'en é t r e l e portear . II se rencontra que ce m é m e j o u r nos 
sceurs et l a bonne Catherine de Toloze é t a i en t plus d é c o u r a g é e s qu'elies ne 
l 'avaient e n c o r é é t é , et que m o i - m é m e , q u i avais toujours eu tant de con
fiante, je l 'avais perdue la nuit p r é c é d e n t c , comme si No t r c -Se igncu r 
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e á í pris p la i s i r á nous vo i r dans une plus grande peine que j a m á i s , lors -
qu ' i l é t a i t p r é s de nous consoler . Que son saint nom soit l oué dans tous 
les s i é c l e s ! 

L ' a r c h e v é q u e permit ensuite a u docteur Manso de faire d i r é le l e n d e -
ma in l a messe chez nous, et q u e l ' o n y mit le t r é s - s a i n t Sacrement. Ce bon 
docteur dit l a p r e m i é r e , et le p é r e p r i eu r de S a i n t - P a u l , d o m i n i c a i n , á 
qu i notre ordre est fort o b l i g é , aussi bien q u ' a u x peres de l a compagnie 
de J é s u s , dit la grand'messe. E l l e fut c h a n t é e avec beaucoup de so l en -
n i t é p a r des musiciens qu 'on n 'avai t point p r i é s : tous nos amis y a s s i s -
t é r e n t ayec une grande jo i e , et presque toute l a y i l l e , q u i n 'avai t p u 
v o i r sans compassion ce que nous avions souffert, et sans b l á m e r t e l l e -
ment l a conduite de l ' a r c h e v é q u e , que j ' é t a i s souvent plus t o u c h é e de 
la maniere dont on en par la i t , que de ce que nous endur ions . L e c o n -
tentement de l a bonne Cather ine de Toloze et de nos soeurs é t a i t si 
g r a n d , q u ' i l me donnait de l a d é v o t i o n , et je disais á Notre-Seigneur : 
« Q u ' e s t - c e , m o n D i e u , que vos servantes pour ra ien t souhaiter d a v a n -
« t a g e , que d 'employer toute l eu r vie á yotre service dans u n l i e u 
« d ' o ü elles ne sortent j a m á i s , afín de ne s 'occuper que de vous ? » 
II faut l ' avo i r é p r o u v é , pour comprendre quelle é t a i t notre joie en ees 
fondations, quand nous nous t rouvions dans quelque c l ó t u r e o ú les per-
sonnes s écu l i é r e s ne pouyaient entrer, parce qu'encore que nous les a i -
mions beaucoup, nul le consolat ion n ' é g a l e celle que nous avions d ' é t r e 
seules. II me semble q u ' o n peut alors nous comparer á des poissons 
q u i rentrent dans l ' eau d ' o ú on les avait t i r é s ; car Ies ames nourr ies 
dans les eaux vives des faveurs de D i e u , se voyant comme prises en 
des filets, quand on les engagedans le commerce du monde, peuvent á 
peine respirer , j u s q u ' á ce qu'el les rentrent dans l eu r sainte solitude. Je 
Ta i r e m a r q u é en toutes nos soeurs, et je sais, par e x p é r i e n c e , que les 
religieuses q u i d é s i r e n t so r t i r p o u r converser avec des s é c u l i e r s , ou 
communiquer beaucoup avec eux, n 'ont j a m á i s g o ú t é de cette eau vive 
dont Not re -Se igneur p a r l a á la Samar i t a ine , et que cet é p o u x cé les to 
s 'é lo igne d'elles avec j u s t i c e , quand i l voi t qu'elles ne connaissent pas 
l ' e x t r é m e bonheur que ce l eu r est de demeurer avec l u i . J ' a p p r é h e n d e 
que ce malheur ne l e u r a r r ive de Tune de ees deux causes, o u de n ' a v o i r 
pas e m b r a s s é purement pour son amour l a profession rel igieuse, o u de 
ne connaitre pas assez l a faveur q u ' i l l eur a faite de les appeler á son 
service, et de les e m p é c h e r , pa r ce moyen , d ' é t r e assu jé t ies á u n homme 
q u i est souvent cause de l e u r m o r t , non seulement temporel le , mais 
é t e r n e l l e . « O Jésus—Chris t , m o n sauveur et m o n saint é p o u x , q u i é tes 
« t o u t enseñable v é r i t a b l e m e n t D i e u et v é r i t a b l e m e n t h o m m e , une si 
« grande faveur doi t -e l le done é t r e si peu e s t i m é e ? » Rendons- lu i g r á c e s , 
mes soeurs, de nous l ' avo i r faite, et ne cessons point de louer ce p u i s -
sant r o i , q u i , pour nous r é c o m p e n s e r de quelques pe t i í s t r avaux q u i 
ont si peu d u r é , et q u i ont m é m e é t é m é l é s de diverses consolations, nous 
p r é p a r e u n royaume q u i n ' au ra j a m á i s de fin. 



Q u e l q ü e s jours a p r é s cette fondation, i l n ó ü s s e m b l a , au pere p r o 
v i n c i a l et á m o i , que se rencontrant des circonstances dans le revenu 
que Gatherine de Toloze nous avait d o n n é , q u i seraient capables de nous 
causer des p r o c é s , et á elle du dép la i s i r , i l vala i t m ieux mettre toute 
notre confiance eu D i e u , que de l a i s s e í des sujets de contestation d o n l 
elle p ú t recevoir l a moindre peine. A i n s i , é tar i t t o ü t e s a s s e m b l é e s dans 
le chapitre, nous r e n o n c á m e s , avec la permisson de t e p é r e , á tout le 
bien que nous tenions d'elle, e t l u i remimes entre les mains t o ü s les con-
trats qu i en a v a i e n t é t é p a s s é s . C e l a se fit t r é s - s e c r é t e m e n t , de peur que 
l ' a r c h e v é q u e ne le s ú t , parce q u ' i l l 'aurai t t ro i ivé fort mauvais , quoique 
nous seules en recussions du p ré jud i ce . Car , quand une maison ne p o s -
sede r i e n , elle ne peut manquer de r i e n , á cause que chacun l 'assiste; 
a u l i e u que, lorsque Ton croit qu 'el le a du r e v e n u , elle court le r i s q ü e 
de souffrir beaucoup^ ainsi que cel le- lá fait maintenant ; mais a p r é s l a 
mort de Gatherine de To loze , elle ne sera pas en cette peine , parce que 
deux de ses filies qu i ayaient en cette m é m e a n n é e fait profession dans 
le m o n a s t é r e de Palence, ayant r e n o n c é á l eu r b ien , cette renoncia t ion 
a c ié déc la rée nu l le , et o r d o n n é qu 'el le t o u n i e r a a u p ro í i t de celui de 
B u r g o s ; ce q u i , joint á ce qu 'une t r o i s i éme de ses filies q u i a pr is l 'habit 
á Burgos , et q u i é ta í t en l i be r t é de disposer de ce q u i l u i appartenait de 
l a succession de son p é r e et de sa mere, a v o u l u aussi le donner á cette 
maison, éga le l e revenu que l eu r mere nous avai t d o n n é . L a seule diff i -
cu l t é est que ce m o n a s t é r e n 'en jou i tpas des á p r é s e n t ; mais je ne sau^ 
rais a p p r é h e n d e r que r ien l u i manque , puisque Dieu , qu i fait subsister 
ceux q u i ne v ivent que d ' a u m ó n e s , suscitera sans doute que lqu 'un q u i 
assistera ees bonnes rel igieuses, ou y p o u v o i r a par d'autres voies. N é a n -
m o i n s , parce que nous n 'avions e n c o r é fondé aucun m o n a s t é r e qu i se 
t r o u v á t en cet é t a t , je d e m a n d á i s quelquefois á D i e u q u ' i l l u i p l ú t , puis -
q u ' i l l 'avait permis , de c o n s i d é r e r ses besoins, et je n 'avais point d ' env ié 
de m'en a l ler que je ne visse des effets de m a p r i é r e , par F e n t r é e de 
quelque filie q u i y aurai t a p p o r t é du b ien . Mais u n j o u r que j ' y p e n s á i s 
a p r é s avo i r c o m m u n i é , Notre-Seigneur me d i t : B e q u o i v o u s i n q u i é t e z -
v o u s ? C e l a est d é j á f a i t , e t r i e n n e d o i t v o u s e m p é c h e r d e p a r t i r , me fa i -
sant c o n n a í t r e par ees paroles que F o n pourra i t y subsister; car tout se 
passa de telle sorte, que je n ' en fus depuis non plus en peine que s i je 
les eusse l a i s sées avec u n revenu suffisant et t r é s - a s s u r é . A i n s i je ne 
pensai plus q u ' á m'en retourner , comme n 'ayant plus á faire dans cette 
maison , q u ' á j o u i r du contentement d'y é t r e , parce qu'el le me p l a í t fort^ 
a u l i eu que je pourra i s par mes t ravaux, profiter á d'autres. 

L a fondation de ce m o n a s t é r e réchauffa l ' a m i t i é de l ' a r c h e v é q u e et de 
l ' é v é q u e de Palence, et ce premier nous a toujours depuis t é m o i g n é 
beaucoup d'affection. II a d o n n é l 'habit á l a filie de Gatherine de To loze 
et á une autre; et quelques personnes j u s q u ' i c i nous font sentir des eífets 
de leur c h a r i t é . A i n s i j ' e s p é r e que Notre-Seigneur ne permettra pas que 
ses é p o u s e s souffrent, pourvu qu'elles continuent á le se rv i r , comme 
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elles y sont ob l igées ; je le pr ie par son iní in ie m i s é r i c o r d e , de leur en 
/aire l a g r á c e . 

J ' a i écf i t a i l leurs de quelle sorte Sa in t -Joseph d ' A v i l a , qu i a é té le 
)remier d e n o s m o n a s t é r e s , fut fondé dans l a d é p e n d a n c e de l ' o r d i -
na i re ; et je crois devoir d i r é maintenant comment i l passa dans celle de 
notre ordre. 

D o n Alva rez de Mendoce, maintenant é v é q u e de Palence, l ' é ta i t d ' A v i l a 
quand ce m o n a s t é r e y fut fondé . 11 ne se pouvai t r i en ajouter á raffection 
dont i l nous f a v o r i s a i l ; et lorsque nous l u i p r o m í m e s Obéissance , No t fe -
Seigneur me dit q u e n o u s n e p o u v i o n s m i e u x f a i r e . Les s ü i t e s l 'ont b ien fait 
v o i r , n 'y a y a n t p o i n t d'assistance que notre ordre n 'ai t r e c ü e de lü i dans 
t o ü t e s les occasions q u i s'en sont p r é s e n t é e s . 11 v o ü l u t é t r e l u i - m é m e 
notre y i s i t eur , sans permettre que n ü l autre s'en m é l á t , et i l n 'ordonnait 
r i en dans notre m o n a s t é r e que sur ce que je l u i r e p r é s e h t a i s , et á ma 
p r i é r e . Dix-sept ans, o u env i ron , car je ne me souvieiis pas p r é c i s é m e n t 
dü temps, se p a s s é r e n t de l a sorte ; mais , quand i l fut fait é v é q u e , Not re-
Seigneur me dit, dans le m o n a s t é r e d é Palence ou j ' é t a i s a lors , q u ' i l f a l -
l a i t q u e c e l u i de S a i n t - J o s e p h f ú t s o u m i s á V o r d r e , et q u e j ' y t r a v a i l l a s s e , 
p a r c e q u e a u t r e m e n t c e t t e m a i s o n p o u r r a i t b i e n t ó t se r e l á c h e r . Cet té 
c o n t r a r i ó t e , entre ce q u e D i e u m'avait dit daris ees divers temps, me mit 
en peine. J 'en pa r l a i á mon confesseur, maintenant évéqUe d ' O s m é , 
t r é s - s a v a n t et t r é j - c a p a b l e . II me dit que cela ne devait pas m ' e m b a r -
rasser, puisque des choses sont avantageuses en des temps et ne le sont 
pas en d'autres (ce que j ' a i é p r o u v é en plusieurs rencontres é t r e t r é s -
v é r i t a b l e ) , et q u ' i l t rouvai t q u e n effet i l é t a i t plus á propos que ce m o 
n a s t é r e fút s o ü m i s á l 'ordre comme les autres, que d ' é t r e lé seul q u i n é 
lé fút pas. j ' a l l a i , pour l u i o b é i r , á A v i l a t rai ter de cette affaire avec 
l ' é v é q u e , et je Ty t rouvai f o r t o p p o s é ; mais lü i ayant r e p r é s e n t é de 
quelle importance cela é t a i t pou r les religieuses q ü ' i l a v á i t la b o n t é de 
tant affectionner, i l c o n s i d é r a mes ra i sons ; et comme i l est t r é s - h a b i l e , 
et que D ieu nous assis ta i t , i l l u i en vint e n c o r é d'autres dans l 'espri t 
qu i le firent r é s o u d r e á m'accorder m a demande, quoique quelques-uns 
de ses e c c l é s i a s t i a ü e s firent tout ce q u ' í l s purent pour I'en d é t o u r n e r . 
Le consentement des religieuses é t a n t n é c e s s a i r e auss i , q u e í q u e s - u n e s 
avaient peine á le d o n n e r ; mais , parce q ü ' é l l e s m'a imaient b e á u c o u p , 
elles se rendirent á mes raisons, dont celle q u i leUr íit le plus d ' impres-
s ion, fut que l ' é v é q u e , á qu i l 'ordre é ta i t s i ob l igé , et pour q u i j ' a v a i í 
tant de respect et d'affection, venant á manquer , elles ne m'auraient plus 
avec el les . A i n s i cette importante affaire fut t e r m i n é e , et Ton a v u 
clairement depuis q u ' i l y a l l a i t de la conservation de cette ma i son . Que 
Notre-Seigneur soit b é n i et l o u é a j a m á i s de prendre tant de soin de ses 
servantes. A i n s i so i t - i l . 
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F O N D A T I O N 

DU MONASTÉRE DE SAINT-JOSEPH 
DE GRENADÉ, 

É c r i t e p a r l a M e r e A n n e d e J é s u s , s u r V o r d r e d u P e r e J é r ó m c G r a t i e n 
d e l a M é r e d e D i e u (1). 

C H A P I T R E X X X I . 
V o u s m'ordonnez d ' é c r i r e la fondation de cette maison de Grenade; ma 

té te est si faible, et m a m é m o i r e si inf idéle , que je ne sais si je pour ra i b ien 
m'en s o u v e n i r : n é a n m o i n s , je d i r a i c e q u e m a m é m o i r e me rappe l le ra . 

II y eut quatre ans au mois d'octobre 1585, que le p é r e Jacques de l a 
T r i n i t é (que D i e u t ie ime en gloire) , a lors votre v ica i re p r o v i n c i a l , v in t 
v i s i te r le m o n a s t é r e de V e a s , dont j ' ava is cessé d ' é t re pr ieure i l y avait 
trois o u quatre m o i s . J ' é t a i s fort maladive , e t l e p é r e v is i teur me voyant 
en cet é t a t , ins is ta pou r me faire pa r t i r ayec l u i pour Grenade, afín d'y 
fonder u n m o n a s t é r e . II m ' a l l é g u a les instances que l u i faisaient á ce 
sujet des personnes de haut rang , des dames nobles et r iches, et m ' a s -
su r a que d'abondantes a u m ó n e s seconderaient nos efforts. 

II me sembla que loutes les e s p é r a n c e s que le p é r e Jacques de l a T r i 
n i t é fondait su r l 'a ide de ees hauts personnages, ne reposaient que sur 
sa bonne foi et s á c r é d u l i t é . Je l u i dis done que ees bri l lantes promesses 
n ' é t a i e n t que des paroles flatteuses dont i l d é c o u v r i r a i t b i e n t ó t toute l a 
v a n i t é ; j ' a jouta i que l ' a r c h e v é q u e de Grenade ne m'autor iserai t point á 
fonder u n m o n a s t é r e de pauvres religieuses dans une v i l l e qu i contenait 
tant d'autres couyents dans la d é t r e s s e , dans une ci té d é p e u p l é e , et dont 
le so l é t a i t f r appé de s té r i l i t é . L e p é r e sentait l a forcé de mes objections, 
mais son extreme dés i r de v o i r s ' é leyer ce m o n a s t é r e Taffermissait dans 
ses e s p é r a n c e s . L e l i c e n c i é L a g u n o , d i s a i t - i l , consei l ler de l a cour de 
Grenade, l u i avai t fait les of í res les plus rassuran tes ; le p é r e Sa lazar , 
de l a compagnie de J é s u s , devait le seconder s e c r é t e m e n t , et l ' a r c h e v é 
que nous accorderai t volont iers l ' au tor isa t ion . 

Je ne voyais dans tout cela r i e n de bien cer ta in , et j 'avais ra i son de 
penser a i n s i ; mais en c o n s i d é r a n t l a p e r s é v é r a n c e du p é r e de l a T r i n i t é 
et les peines q u ' i l se donnait dans cette affaire, je cessai mes obse rva -
t i o n s ; je p r i a i D i e u ins tamment en sa faveur, et j 'enjoignis a u x soeurs 
de demander á D i e u ses l u m i é r e s sur l ' issue de ce proje t : sa divine M a -
j e s t é condescendit á tous nos voeux. Nous v í m e s claireraent alors que ce 
n ' é t a i t point dans les secours humains que nous devions placer notre 
espoir , mais que les autres maisons ayant é té fondées sur l a confiance 
en sa sainte providence , i l fallait donner l a m é m e base á c e l l e - c i , pou r 
q u ' i l en p r í t s o i n , et qu ' i l y e n v o y á t de zé lés serviteurs de sa gloire , 

Cette ré f l ex ion me vin t a p r é s que j ' eus c o m m u n i é , l o r s q u e d é j á depuis 

(i) Quoique cette fondation ne soit pas ecrite par sainíe Therése, elle a éié telle-
nient l'ouvrage de ses inspiraiions, qu'elle nous a paru indispensable dans une éditicn 
complete de ses ocuvres. 
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trois semaines, le p é r e v is i teur pressait vivement l a r é a l i s a ü o n de son 
dessein : á peine eus-je a c h e v é de communier , que mes doutes et mes 
objections firent place á une fermc r é s o l u t i o n de le seconder. Je dis á l a 
s o e u r - p o r t i é r e B é a t r i x de S a i n t - M i c h e l , q u i avait a p p r o c h é de l a sainte 
table avee mo i : « Croyez bien que Dieu veut que cette maison de G r e -
« nade se fasse; c ' es tpourquoi , faites-moi v e n i r l e p é r e Jean de l a C r o i x , 
« pour que je l u i apprenne, comme á mon confesseur, ce que l a divine 
« Majes t é a d a i g n é me faire entendre. » 

Je m 'en ouvr i s done en confession a u p é r e Jean de l a C r o i x , q u i fufc 
d 'avis d'en informer le p é r e vis i teur , afín q u ' i l vous fít c o n n a í t r e ses 
vues, et obl lnt votre a g r é m e n t . Ce j o u r - l á tout fut a r r é t é , et toutes les 
d é marches n é c e s s a i r e s furent faites, au grand contentement des p é r e s et 
de tout le couvent , q u i s u t que cette fondation s'acherninait. Nous é c r i -
v í m e s á votre R é v é r e n c e , et á notre sainte mere T h é r é s e de J é s u s , d e -
mandant quatre religieuses de Cast i l lo pour p r e m i é r e s reclusos, et notro 
sainte mere pour fondatrice. Ple ins de confiance dans l a r é u s s i t e de 
notre entreprise, nous e n v o y á m e s en avant le p é r e Jean de l a C r o i x , et 
u n autre r e l ig ieux , c h a r g é s de porter tout ce q u i é ta i t n é c e s s a i r e pou r 
conduire les religieuses. II p a r t i í done de V e a s , et a l i a t rouver á A v i l a 
notre sainte mere T h é r é s e de J é s u s ; de l á , i ls firent par t i r u n messager 
pour Salamanque o ú se t rouva i t v o t r e R é v é r e n c e . A peine e ú t e s - v o u s l u 
les lettres, que vous vous rendites á toutes nos demandes, remettant á 
notre sainte mere le cho ix des religieuses qu 'el le devait envoyer , so l í 
d ' a p r é s son propre jugement, s o i t s u r nos recommandations. 

E l l e nous envoya deux religieuses de l a ma i son d ' A v i l a . L ' u n e é ta i t l a 
rnére Mar ie de Chr is t , q u i avait é té c inq ans pr ieure dans ce m o n a s t é r e ; 
Tautre é t a i t Ja soeur Antoinette du S a i n t - E s p r i t , Tune des quatre p r e 
m i é r e s q u i pr i rent á Sa in t -Joseph d ' A v i l a l 'habi t de D é c h a u s s é e s . De 
l a maison de To léde nous vint l a soeur B é a t r i x de J é s u s , q u i é t a i t aussi 
ancienne rel igieuse, et n i é c e de notre sainte mere. C e l l e - c i ne put v e 
n i r , parce qu 'e l le é t a i t sur le point de p a r t i r p o u r Burgos , o ú i l se fonda 
u n m o n a s t é r e en m é m e temps q u ' á Grenade. Notre sainte mere m'ava i t 
écr i t plusieurs fois qu'el le ne viendrai t point á l a fondation du couvent 
de Grenade, si elle avait l i e u , parce qu 'e l le pensait que D i e u m'ava i t 
d e s t i n é e á T a c c o m p l i r . 11 me semblait que sans elle i l é t a i t impossible 
que je pusse r é u s s i r á aucune fondation, et je fus v ivement af f l igée , en 
voyant sans elle ses religieuses a r r iver á Veas le j ou r de l a Concep l ion . 
E l l e m ' é c r i v a i t qu 'el le e ú t d é s i r é pouvoi r ven i r p o u r m a seule satisfac— 
t ion, mais que D i e u l 'appelai t a i l l eurs ; qu 'el le é ta i t s ú r e que tout se 
passerait bien á Grenade, et que le Seigneur nous p r o t é g e r a i t : l a suite 
a m o n t r é combien ses p r é s a g e s é t a i e n t cer tains . L e p é r e Jacques de l a 
T r i n i t é , vicaire p rov inc i a l , s'en a l l a á Grenade pendant que l ' on faisait 
ven i r les religieuses de Cast i l le- II venait presser l ' e x é c u t i o n des p r o -
messes avantageuses auxquelles i l ne cessait d'ajouter foi , et devait 
nous écr i re lorsqu'elles se r é a l i s e r a i e n t . 

S. T H . II. 13 
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Ce saint personnage n ' é p a r g n a ni peines ni t ravaux pour obten! r, 
d 'un có té , les secours et la protection dont o n l ' ava i t flatté, de l ' a u í r é , 
Tassentiment de l ' a r c h e v é q u e de Grenadc. II ne put j a m á i s r é u s s i r á 
r i en ; et n é a n m o i n s le bon p é r e nous éc r iva i t , avec sa confiance o r d i -
n a i r e , les propositions avantageuses qu 'on l u í faisait. Je r i á i s de sa 
c r c d u l i t é , dont je l 'exhortais á se défa i re , le pr iant seulement de nol is 
t rouver á louer quelque maison oú nous loger , p u í s q u e les soeurs de 
Cast i l le é t a i e n t a r r i v é e s ; le saint homme é t a i t grandement d é c o n c e r t é , 
car i l ne pouvai t pas m é m e nous r é p o n d r e a f í i r m a t i v c m e n t á ce sujet. II 
s ' é ta i t fait p r é s e n t e r á F a r c h e Y é q u e de Grenade par deux des plus a n -
ciens conseil lers , D o n Lou i s de Mercado et le l i cenc ié L a g u n o ; tous en-
semble ne purent faire a g r é e r notre venue á l ' a r c h e v é q u e , q u i manifes^-
tait sa d é s a p p r o b a t i o n en termes fort durs. II ne par la i t de r i e n moins 
que de défa i re tous les couvents dere l ig ieuses , et q u l l é t a i t bien é t r a n g e 
qu 'on en a m e n á t e n c o r é d ' a u t r e s dans une aussi mauvaise a n n é e , o ú t o u l 
le monde voyai t bien que le pays é ta i t déso lé , et q u ' o n n 'y pouva i t v iv re . 

Les conseillers qu i Fentendaient, é t a i e n t fort surpr is de ce que nous 
h á t i o n s de tout notre pouvo i r l a déc is ion de cette affaire, é c r i v a n t de 
Veas q u ' i l fallait se presser , et q u ' i l faudrait bien peu de chose p o ú r 
d i x religieuses q u i devaient veni r á l a fois. L e p é r e é t a i t s e c r é t e m e n t 
a p p u y é par ees conseil lers , qu i d é c i d é r e n t u n é c h e v i n de Grenade á l u i 
louer une ma i son . II ne l 'eut pas plus t ó t a c c o r d é e , que le p é r e nous 
l ' éc r iv i t , b ien f áché de ne pouyo i r nous apprendre de meil leures n o u -
vel les . Nous é t i o n s dans I'attente á Veas , b i e n déc idées á pa r t i r a u pre
mier mot rassurant que nous r ecev r ions ; c ' é ta i t une r é s o l u t i o n a r r é t é e 
entre le p é r e Jean de l a G r o i x et les religieuses q u i é t a i e n t a r r i v é e s de-
puis le 13 j anv ie r . P le ine d ' e s p é r a n c e , j ' a l l a i pr ie r á l 'heure o r d i n a í r e 
de l 'o ra i son du s o í r , ayant pr is pour sujet de m é d i t a t í o n ees paroles 
de l ' É v a n g i l e q u i traitent du b a p t é m e d e J é s u s - C h r i s t : I I n o u s c o n v i e n t 
d ' a c c o m p l i r t o u t e j u s t i c e . J ' é t a i s dans uí i profond recuei l lement , et ne 
p e n s á i s nul lement á l a fondation de notre m o n a s t é r e de Grenade, l o r s -
que j 'entendis des cris é p o u v a n t a b l e s et des hurlements de rage. II me 
parut que tout ce b ru i t venai t des d é m o n s , i r r i t é s de l ' a r r í v é e du m e s -
sager, porteur des d é p é c h e s qu i nous mandaient de pa r t i r pour cette 
v i l l e . Cette idée m'avai t f r appée , lorsque l e b ru i t et les g é m i s s e m e n t s 
r e d o u b l é r e n t avec tant de v í o l e n c e , que je me sentis défai l l i r , et c h e r c h a í 
á m'appuyer su r l a m é r e p r i eu re qu i se t rouvai t a u p r é s de m o i : cel le-cí 
regardant cet accident comme une faiblesse ord ina i re , ordonna que r o n 
m ' a p p o r t á t quelque a l iment ; mais je fis signe queje n 'en avais p a s b e -
so in , et q u ' i l fallait al ler a u tour vo i r q u i appe la i t : on s'y rendit , et l ' on 
t rouva le messager dont les d é p é c h e s al laient déc ide r notre d é p a r t . 

Soudain l a p lu ie et l a g r é l e t o m b é r e n t avec tant de violence, q u ' i l 
semblait que le monde entier s ' a b i m á t ; en m é m e temps je fus saisie 
d 'un ma l si ter r ib le , que je me sen tá i s p r é s de m o u r í r ; les m é d e c i n s et 
tous ceux qu i me voyaient , c o n s i d é r a n t lesdouleurs horr ibles et le trou-
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ble surnature l auxque l s j ' é t a i s en proie , disaient q u ' i l me s c r a í t impos -
sible de me mettre en route. Mes souffrances m é m e s affermirent mon 
courage, et je n 'en é t a i s que plus p r e s s é e de faire commander les v o i -
tures et tout ce q u i é t a i t n é c e s s a i r e pour par t i r le lendemain. L e m e s -
sager é ta i t a r r i y é dans l a nui t du samedi ; l e dimanche i l me fut impos-
s ib le , tant mes douleurs é t a i e n t v ives , d'entendre l a messe, b ien que m a 
cellule fút b á t i e coi i t re le choeür . 

L e l u n d i suivant , á trois heures d ü mat in , n o ü s partimes m a l g r é tous 
ees contretemps; mais toutes les soeürs qu i faisaient le voyage é t a i e n t 
dans u n g rand contentement, parce q u ' i l l eur semblait que le service 
d e D i e u y é t a i t i n t é r e s s é . Nous e ú m e s u n assez beau temps, quoique 
I'orage e ú t te l lemenl défoncé les chemins , q u é les mules ne pouvaient 
s'en tirer. Nous a r r i v á m e s a i n s i á Da i fon té s , nous entretchant avec le 
p é r e Jean de l a C r o i x et le p é r e F ie r re des Anges , q u i nous a c c o m p a -
gna ien t , des moyens d'Obtenir de l ' a r e h e v é q u e son au tor i sa l ion et ü h 
accuei l moins d é f a v o r a b l e . Cettc n u i t - l á m é m e , é t a n t á Da i fon té s , n o ü s 
entendimes u n terr ible coup de tonnerre, el l a foudre tomba á G í e n a d e 
sur le pala i s m é m e de l ' a r e h e v é q u e , p r é s de sa chambre á coucher. E l l e 
b r ú l a une part ie de s á b i b l i ó t h é q u e , et tua quelques a n i m a u x . L ' a r e h e 
v é q u e fut tellement é p o u v a n t é , q u ' i l en lomba malade , et F o n dit que 
cet accident le rendit plus doux . D é m é m o i r e d ' h o m m é , l a foudre h ' é l a i t 
l o m b é e á Grcnade dans cetle saison. 

L e m é m e jour , l ' é chev in q u i a v a i t l ó u é au p é r e v ica i re l a maisoh o ü 
nous devions entrer, rompi t le m a r c h é p a s s é avec D o n L o u i s de Mercado 

j et le l i cenc ié L a g u n o , l eu r d é c l a r a n t qu'eh acquiescant á leurs c o n d i -
t ions , i l ignorai t e n t i é r e m e n t que Ton d e s t i n á t sa maison á devenir u n 
m o n a s t é r e , mais q u ' é t a n t i n f o r m é de ce p ró je t , i l n 'avai t garde de l a 
quit ter , ni d'en renvoyer les autres locataires . 11 r é u s s i l d a n s sos p r é t e n -
l í o n s ; car les m e s s i e ü r s q u i nous prolcgeaicnt s e c r é t e m e n t ne p ü r e n t 
j a m á i s l e déc ide r á sor t i r , b i en q ü ' i l s l u ¡ o í í r i s sen t u n e . h y p o t h é q u e de 
cinquante m i l l e é c u s . L o r s q u ' i l s surent que rious ét ioi is s i proches, que 
dans deux joUrs nous devions a r r i v é r , l e u r embarras fut a u comblc . 
Don Louis de Mercado avai t une soeur, madame A n n e de Pegnalos, á 
qu i le p é r e v icai re avait c aché ses projets et son entreprise ; D o n L o u i s 
d i t p a r h a s a r d a c e i t e d a m e : « M a soeur, puisque Ies religieuses sont 
« déjá en chemin , i l serait bon de vo i r s i elles ne pourraient pas d c s -
« cendre chez n o u s ; on let i r donnerai t u n quart ier á p a r í , o ú elles 
« resteraient seules, j u s q u ' á ce qu'elles eussent t r o u v é quelque autre 
« logement. » L a bonne dame, q u i depuisp lus ieurs a h n é e s passai l sa 
v ie dans s o n o r a t o i r e á p l e u r e r s o n veuvage et l a m o r í de sa filie unique , 
sentit renaitre son courage ; elle se m i l á p r é p a r e r et á mettre en ordre 
sa maison, disposant tout ce qu i é ta i t n é c e s s a i r e pou r l 'égl íse et pour 
nos besoins par t i cu l ie r s ; ce qu i fut e x é c u t é honorablemenl , quoique l a 
pnlltesse de la maison ob l igeá t de nous laisser b ien á l ' é t ro i t . 

Nous a r r i v á m e s á Grenade le j ou r de S. Fab ien et S. Scbastien, á trois 
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l i e u r e s d u m a t i n , ayan tcho i s i cet íe heurepour t e ñ i r notre e n t r é e secrete 
Nous t r o u v á m e s cette sainte dame q u í nous attendait á sa porte, et nous 
reí jut á bras ouverts, en versant des larmes de d é v o t i o n . Nous en yer-* 
sames aussi de notre có té ; nous c h a n t á m e s u n L a ú d a t e D o m i n u m , á l a 
vue de l ' é^ l i se que F o n nous avait p r é p a r é e . II nous manquai t e n c o r é 
l ' au tor isa t ion de l ' a r c h e v é q u e ; j e p r i a i done les peres q u i se t rouvaient 
avec le p é r e - v i c a i r e , de faire fermerles portes, de ne point sonner les 
c loches , n i d i r é l a messe en publ ic ou en secret, j u s q u ' á ce que nous 
eussions obtenu cette au tor i sa t ion , car j ' é t a i s p e r s u a d é e qu'el le ne se 
ferait pas attendre. 

E n m é m e temps j ' e n v o y a i l e p é r e - v i c a i r e v is i ter l ' a r c h e v é q u e , le p r é -
venir de notre a r r i v é e , et le suppl ier t r é s - h u m b l e m e n t de ven i r nous 
donner sa bónéd ic t ion , et poser le t r é s - saint Sacrernent, parce que 
nous é t i ons déc idées á ne pas entendre de messe sans sa pe rmiss ion , 
b ien que ce fút u n jou r de féte . 11 r é p o n d i t avec beaucoup d'affection 
que nous é t i ons les b ien -venues ; q u ' i l se r é j o u i s s a i t de notre a r r i v é e , 
et q u ' i l voudra i t p o u v o i r se lever pour ven i r nous d i r é l a p r e m i é r e 
messe ; mais q u ' é t a n t m a l a d e , i l nous envoyai t son p r o v é d i t e u r pou r 
nous l a d i r é , et le mettait á nos ordres. L o r s done que le p r o v é d i t e u r 
a r r i v a , á sept heures d u ma t in , j e l u i d e m a n d a i q u ' i l nous dit l a messe, 
nous fít toutes c o m m u n i e r , et nous l a i s s á t l e T r é s - S a i n t - S a c r e m c n t 
p o s é de sa m a i n ; ce q u i f u t e x é c u t é avec beaucoup de s o l e n n i t é . 

Les deux conseil lers é t a i e n t dans notre ég l i s e , o ü v inren t en outre u n 
s i g rand nombre de personnes , q u ' i l est inconcevable comment elles 
avaient pu. é t r e i n f o r m é e s s i tó t de ce q u i se passait . E n effet, á b u i l 
heu res , l e j o u r m é m e de notre a r r i v é e , l e Saint-Sacrement é ta i t déja 
mis , et i l se disai t p lus ieurs messes, auxquel les tout Grenade accourai t , 
comme s ' i l se fut agi de gagner u n j u b i l é ; tout le monde nous p r o c l a -
mai t saintes, et d é c l a r a i t q u e le Seigneur avai t , á cause de nous , v i s i t é 
l a v i l l e de Grenade. Ce j o u r m é m e , D o n L o u i s de Mercado et le l i cenc i é 
L a g u n o a l l é r e n t rendre visite á l ' a r c h e v é q u e , malade par suite de l ' é m o -
t ion que l u i avai t c a u s é e , d e u x jours auparavant , l a chute d u tonnerre 
sur son palais ; i ls l e t r o u v é r e n t dans une violente c o l é r e , á cause de 
notre a r r i v é e . l i s l u i r e p r é s e n t e r e n t que s ' i l en é ta i t s i fáché , i l fal lai t 
d 'abord nous refuser l ' au to r i sa t ion ; mais q u e d é j á l e m o n a s t é r e é t a i t f a i t . 

11 r é p o n d i t : « Je ne pouvais moins faire ; je me suis fait violence á 
« m o i - m é m e , car naturel lement j e n 'aime pas á v o i r des religieuses ; 
« mais je ne p r é t e n d s r i e n leur donner , puisque je ne puis m é m e pas 
« entretenir cellos q u i sont á m a charge. » A i n s i nous c o m m e n c á m e s á 
j o u i r de faitde l a p a u v r e t é q u e nous professions. Madame A n n e nous fa i -
sait b ien l ' a u m ó n e , ma i s avec p a r c i m o n i e ; les autres personnes ne nous 
assistaient pas, nous voyant l ogées dans une maison q u i é ta i t le rendez-
vous des pauvres , et dont l a maitresse é ta i t s i g é n é r e u s e envers tous les 
c o n v e n í s et h ó p i t a u x de l a v i l le . On ne pouvai t s ' imaginer que dans 
une telle maison nous eussions quelque pr iva t ion á supporter, et néan» 
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moins nous en subissions tant , et de si rudes , que souvent nous n ' a u -
dons su v i v r e de ce qu 'el le nous donnait , s i Ton ne nous e ú t e n v o y é du 
pain et d u poisson du couvent des M a r t y r s , h a b i t é par nos peres D é -
c h a u s s é s . l i s en avaieut cependant b i en peu á leur d i spos i t ion , v i c t i 
mes, comme tout le monde, de la famine et de l a s t é r i l i t é q u i d é v o r a i e n t 
toute l 'Anda lous ie . Nous n 'avions pas aussi tout ce q u ' i l nous fa l la i l 
p o u r n o u s coucher ; i l nous manqua i tdes couver tures ; nous é t i ons r é -
duites á cellos que nous a v i ó o s a p p o r t é e s , q u i pouvaient á peine a c -
commoder deux c u trois d'entre n o u s ; nous a l l ions t o u r - á - t o u r passer 
la nu i t sur les nattes q u i se t rouvaient dans le choeur. L e contentement 
que nous é p r o u v i o n s de ees mortifications é t a i t si p u r et s i doux, que, 
pour en j o u i r , nous cachions nos besoins ; nous avions bien soin de les 
soustraire á tous les y e u x , mais surtout á ceux de notre protectr ice, 
que nous cra ignions d ' impor tuner . E n nous voyant si joyeuses, elle 
nous prenai t pour de bonnes penitentes , et ne s ' i nqu i é t a i t pas si nous 
avions besoin de plus qu 'e l le ne nous donnait . 

Nous p a s s á m e s dans cet é t a t les sept mois que nous r e s t á m e s dans sa 
maison . Nous r e c ú m e s les visites de personnages importants et de r e l i -
g ieux de tous les ordres , q u i ne nous parlaient que de l a t é m é r i t é qu ' i l s 
t rouvaient á essayer de fonder u n m o n a s t é r e sans nous é t r e a s s u r é a u -
cune ressource , sans a y o i r c o n s u l t é les regles de l a sagesse humaine . 
Nous leur r é p o n d i o n s que cet oub l i des choses humaines nous rendait 
plus sensible l a jouissance des choses d i v i n e s ; que l ' e x p é r i e n c e nous 
avai t fait r e c o n n a í t r e combien l a proyidence de D ieu p r o t é g e a i t s p é c i a -
lement nos ma i sons ; qu'avec cette assurance, n o n seulement nous ne 
t remblions pas de commencer, comme nous l 'avions fa i t , mais e n c o r é 
» o u s ne voudr ions pas fonder une seule maison par d'autres m o y e n s , 
celles a in s i é l evées é t a n t , selon nous, les p lus stables. O n se moquai t de 
nos discours et du contentement que nous montr ions a u m i l i e u de notre 
d é t r e s s e ; car , pour garder notre c l ó t u r e , nons é l ions si contraintes et 
s i g é n é e s , que don L o u i s de Mercado m é m e , q u i demeurait dans l a m a i 
s o n , ne nous vit j a m á i s sans y o i l e , et que personne ne nous s u r p r i í 
j a m á i s dévo i lées . II n 'y a r i en dans cette observat ion d 'extraordinaire , 
n i d ' é t r a n g e r á nos habitudes ; mais nous l a maintenons , parce que dans 
cette vi l le on y faisait une attention toute p a r t i c u l i é r e . 

P lus ieurs personnes de toutes classes yenaient nous demander l ' h a -
b i t ; mais, pa rmi plus de deux cents q u i se p r é s e n t é r e n t á cet effet, nous 
n'en t r o u v á m e s p a s u n e a d m i s s i b l e a u x termes denos c o n s t i t u t i o n s . C ' é t a i t 
l e mot i f pour lequel nous en renvoyions plusieurs sans nous en e x p l i -
quer m é m e avec ellos ; quant a u x autres , nous leur faisions entendre 
q u ' i l é ta i t ra isonnable d ' é t u d i e r d 'abord notre maniere de v i v r e , et de 
nous donner a i n s i le temps de nous assurer de l a s i n c é r i t é des d é s i r s 
qu'elles nous manifestaient ; qu 'en o u t r e , nous ne pouvions recevoi r 
personne ayant d 'avoir t r o u v é une maison, n 'ayant que bien str ictemenl 
place pour les sceurs venucs les premieres. Nous cherchions avec em-
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pressement une maison á louer ou á acheter, mais toujours en v a i n . 
Pendant tout ce temps, je s o u i í r a i s u n e TÍ ve douleur de 1 abandon on 

tout ce peuple nous laissait : quand je m ' a r r é t a i s á ees r é f l ex ions , i l me 
semblait entendre ees paroles de Notre-Seigneur J é s u s - C h r i s t á ses a p ó -
tres : L o r s q u e j e v o u s a i e n v o y é s p r é c h e r s a n s b e s a c e e t sems s o u l i e r s , v o u s 
a - t - i l m a n q u é q u e l q u e c h o s e ? M o n á m e r é p o n d a i t : iVon c e r t e s , avec l a 
convic t ion b ien in t ime que sa d iv ine Majes té subviendrait á nos besoins 
tant sp í r i t ue l s que t e m p e r é i s . 

Tou t nous annoncai t l e s u c c é s ; en e í f e t , nous avions des messes et 
des sermons par les p r é t r e s et les p r é d i c a t e u r s les plus r e n o m m é s de 
l a v i l l e . l i s prenaient p la l s i r á nous entendre en confession et á c o n n a í -
tre notre genre de v ie . Nous ne recherchions point cette c é l é b r i t é ; mais 
l a foi et l a confiance que Dieu m'avai t i n s p i r é e s devenaient de j o u r en 
j o u r p l u s vives , et ma s é c u r i t é s'affermissait, e n c o u r a g é e e n c o r é par un 
ó v é n e m e n t q u i m ' a r r i v a des le commencement de raon s é j o u r á G r e -
nade. J'entendis u n jour i n t é r i e n r e m e n t , mais d'une m a n i é r e p réo i se et 
distincte ce verset : S c a p u l i s s u i s o b u m b r a b i t t i h i , et s u b p e n n i s e j u s s p e -
r a b i s . Je fis part de cette communicat ion i n t é r i e u r e á mon confesseur, 
le p é r e Jean de l a C r o i x , a in s i q u ' a u p é r e Jean-Bapt is te de R i b e i r a , de 
l a compagnie de J é s u s , auque l je faisais c o n n a í t r e , soit en confession, 
soit autrement, tout ce q u i m 'a r r iva i t . Tous deux j u g é r e n f que cette p r o -
messe é ta i t comme les gages o u les arrhes de l a future p r o s p é r i t é de 
cette fondat ion , comme l a suite l ' a p r o u v é , depuis quatre ans que cette 
ma i son est é t a b l i e . Que l e saint n o m de D ieu en soit b é n i ! Pendant tout 
ce temps , les soeurs q u i m'avaient a c c o m p a g n é e á Grenade m ' a s s u r é r e n t 
qu'elles n 'avaient j a m á i s été plus v ivement o c e u p é e s de l a p r é s e n c e de 
]>ieu, ni r e s s e n t í une communica t ion plus in t ime avec sa souveraine M a 
j e s t é , 

O n pouvai t s'en assurer en voyant le p r o g r é s j ou rna l i e r qu'elles f a i -
saient dans l a p i é t é , et celui que leurs exemples faisaient faire a u x a u -
tres religieuses de Grenade ; car j ' appr i s pa r le p r é s i d e n t D o n Pier re de 
Castro que , depuis notre a r r i v é e , les nombreux m o n a s t é r e s de femmes 
de cette v i l l e , m é m e ceux des autres o rdres , s ' é t a i en t a m é l i o r é s s e n s i -
blement. Outre ees g r á c e s que nous tenions de Not re -Se igneur , nous 
jouiss ions d'une tres-grande, celle d 'avoir l a compagnie de l a personne 
s a c r é e de notre Sauveur au saint-Sacrement de l ' au te l . Nous pensions 
sentir sa p r é s e n c e visible et co rpore l l e , et ce sentiment é ta i t s i g é n é r a l 
et s i h a b i t u d , que nous en par l ions f a m i l i é r e m e n t entre n o u s , en 
avouant que nous n 'avions nu l l e part a i l leurs é p r o u v é de semblables 
effets du saint Sacrement. Ce q u i est fort r emarquable , c'est q u ' i l nous 
causa cette consola t ion d u premier moment q u ' i l fut p o s é , et que p l u -
sieurs en jouissent e n c o r é j u s q u á p r é s e n t . , moins sensiblement , i l est 
v r a i , que dans les sept premiers mois . 

A u bout doce temps, nous t r o u v á r a e s une maison l o u é e pour n o u s , 
CU vous nous introduisi tes fort s e c r é t e r a e n t ; car vous ét iez venu e x p r é s 
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d« Baesse pour disposer le plus c o m m o d é m e n t possible ce petit l o g e -
raent. Nous j entrames sans que le p r o p r i é t a i r e s ú t quel le destination 
nous youl ions l u i donner ; l e loca t a i r e s ' é ta i t en a l ié fort á propos. Nous 
ne p ú m e s nous p rocure r d'autre logement que d i x mois a p r é s , lorsque 
Notre-Seigneur i n s p i r a á quelques-unes des plus nobles et des plus 
riches demoiselles de Grenade le dés i r de prendre s e c r é t e r a e n t notrc 
hab i t , pa r le consei l de leurs confesseurs, et sans l ' a g r é m e n t de leurs 
parents , qu i ne voulurent j a m á i s consent ir á l eur laisser adopter une 
r é g l e s i s é v é r e . 

Nous d o n n á m e s done dans peu de jours l 'habi t á s i x rel igieuses, avec 
grande so l enn i t é , a u v i f dép l a i s i r des parents , et m é m e avec quelque 
bru i t dans la v i l le : on s'effrayait d'entrer dans notre ordre , et les p a 
rents gardaierit leurs filies avec une e x t r é m e v i g i l a n c e , parce que le 
p é r e et la mere de l a soeur Mar i anne de J é s u s , l a p r e m i é r e recjue, é t a n t 
raorts peu de temps a p r é s son e n t r é e , o n fit cour i r le brui t que le c h a 
g r í n les avait t u é s ; mais j e vous assure que r i e n ne put j a m á i s faire 
soupconner que cette soeur e ú t á se repent i r de son e n t r é e en r e l i 
g i ó n ; a u con t ra i re , elle en t é m o i g n e une e x t r é m e satisfaction, et en 
r end c h a q u é j o u r g r á c e s á D i e u . E l l e , a insi que toutes celles q u i f u r e n t 
recues depuis , ne montrent que du contentement. 

Lorsqu ' e l l e s firent profess ion, nous e s s a y á m e s d'acheter, a u moyen 
de l eurs douaires , une mai son convenable; nous e n t r á m e s en m a r c h é 
p o u r p lu s i eu r s , 11 y eut m é m e des conventions é c r i t e s ; mais toujours 
sans r é s u l t a t , j u s q u ' á ce que nous r é s o l ú m e s d'acheter celle d u duc 
de Sessa. T a n t de difficultés en entravaient l a vente , que l ' o n pouvai t 
regarder comme une folie d'y songer , et tout le monde q u i en enten-
dait par ler p o r t a i t l e m é m e jugement, bien que cette maison fút l a plus 
convenable et l a m i e u x s i tuée de Grenade. 

Je r é s o l u s d'entreprendre cette a c q u i s i t i o n , et je pa r l a i d'acheter 
cette ma i son . 11 y avait p lus de deux ans que l a soeur q u i me sert de 
s e c r é t a i r e (et que je ne vous nomme p o i n t , l a lettre vous l a faisant 
c o n n a í t r e ) m'avai t a s s u r é avo i r eu t rois fois des r é v é l a t i o n s de No t r e -
Seigneur á ce suje t ; sa d iv ine Majes t é l u i ava i t fait autant de fois 
c o n n a í t r e que le couvent serait é r i g é dans l a maison du duc de Sessa. 
Cette asser t ion é t a i t s i pos i t ive ; que r i e n ne pour ra i t en e m p é c h e r 
l'effet. L a p r é d i c t i o n s'est accomplie , comme vous le savez, et nous d e -
meurons dans cette maison . ANNE D E JÉSUS. 

O n trouve dans les additions á l a V i e d u p é r e L o u i s Ber t rand u n para -
graphe ainsi c o n c u : 

L a bienheureuse m é r e T h é r é s e de J é s u s , fondatrice des Carmes d é -
c h a u s s é s et des Carmé l i t e s d é c h a u s s é e s , c r u t d e v o i r le consulter dans les 
premieres a n n é e s o ü elle commenca á é t a b l i r l a v ie r e t i r é e et sol i ta i re 
de son ordre, avec p lus ieurs personnes pienses, et p a r t i c u l i é r e m e n t avec 
le p é r e Ber t rand, auquel elle envoya une lettre pour l u i commun ique r 
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son projet et les r é v é l a t i o n s qu 'el le avait eues á ce sujet. L e p é r e L o u i s 
recommanda á D i e u , en ses oraisons et sacrifices, les bonnes intentions 
de l a consultante , e t , t rois ou quatre mois a p r é s , l u í r é p o n d i t en ees 
termes : 

« M a m é r e T h é r é s e , f a i recu votre l e t t r e , et l 'affaire sur laquel le 
« vous me demandez m o n a v i s é t a n t d u service de Notre-Seigneur , j ' a i 
« v o u l u l a l u i recommander en mes pauvres oraisons et sacrifices : c'est 
« ce qu i m'a fait tant retarder ma r é p o n s e . A cette heure, je dis, a u n o m 
« du m é m e Seigneur, que vous preniez courage dans une si haute e n -
« í r e p r i s e ; car D i e u vous a idera e t v o u s favor i se ra , et je vous certifie 
« de sa part qu 'avant cinquante ans votre r e l i g i ó n sera une des plus 
« i l lustres qu i soient en l 'Ég l i se de D i e u , l equel vous garde , etc. » 

DE VALENCE. 

DE LA MANIERE 
DE V1SITE11 

LES MOFíASTERES. 
( O n a i m p r i m é dans l ' e spagno l , avant ce T r a i t é , une lettre é c r i t e a u x 

C a r m é l i t e s pa r l e u r g é n é r a l , qu i ne tend q u ' á l eur en recommander 
rexce l lence , e tqu 'a ins i F o n n ' a pas j u g é n é c e s s a i r e de traduire.) 

1. Je commence par r e c o n n a í t r e et par avouer que j ' a i t r ava i l l c avec 
beaucoup d'imperfection á ce T r a i t é ; j 'entends p o u r ce qu i regarde l ' obé i s -
sance, quoique ce soit celle de toutes les vertus que je d é s i r e le plus de 
p ra t iquer ; et ce m 'a é t é une grande mort if icat ion de l ' avo i r écr i t avec tant 
de r é p u g n a n c e . D ieu veui l le que j ' a ie b ien r e n c o n t r é en quelque chose. 
Je ne puis l ' e s p é r e r que de sa b o n t é , q u i , sans avoi r é g a r d á mes d é -
fauts, a c o n s i d é r é r h u m i l i t é d e c e l u i q u i m ' a c o m m a n d é d'entreprendrc 
ce petit ouvrage. 

2. Q u o i q u ' i l ne semble pas á propos de commencer par le t empore l , 
j ' a i c r u devoir le fa i re , parce q u afin que le sp i r i tue l a i l le toujours de 
b i en en mieux , i l est t r é s - i m p o r t a n t , m é m e dans les m o n a s t é r e s pauvres 
et sans revenus , d 'avoir u n t r é s - g r a n d s o i n du tempore l . 

L a prudence oblige u n s u p é r i e u r de prendre e x t r é m e m e n t garde á se 
conduire de telle sorte envers les religieuses soumises á son a u t o r i t é , 
qu 'encore q u ' i l l eu r t é m o i g n e beaucoup de douceur et d'affection , elles 
voient q u ' i l l e u r sera r i g o u r e u x et inflexible dans les choses essentielles. 
Ca r u n s u p é r i e u r ne doit ríen tant a p p r é h e n d e r , á mon avis , que de 
n'ctre pas cra in t de ceux sur qu i son pouvoi r s ' é t end , et de l e u r donner 
a ins i l a l i b e r t é de trai ter avec lu i d 'égal á é g a l , pr incipalement s i ce sont 
des ferames, parce que si elles connaissent que son indulgence r e m -
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peche de les corr iger , de peur de Ies attrister, i l l u i sera trés-difficiie de 
bien les gouverner . 

3. II est n é c e s s a i r e qu'el les sachent qu'elles ont en l u i u n chef dont 
la f e rme té est i n é b r a n l a b l e dans tout ce q u i est contraire á l 'observance, 
et un juge incapable de r i en faire de contraire a u service de D i e u , et á l a 
plus grande perfection, mais q u i , d 'un autre c ó t é , a pour elles une t e n -
dresse de p é r e ; afín qu 'autant que sa juste sévé r i t é le leur fera r é v é r e r , 
autant sa b o n t é les rassure et les c o n s o l é . Que s ' i l manque en Tune de 
ees deux choses , i l vaut m i e u x , sans compara i son , que ce soit en celle 
d 'é t re t rop doux et t rop facile, que d ' é t r e trop ferme et trop s é v é r e , parce 
que les visites n é se faisant qu 'une fois l ' a n n é e , pour p u n i r les fautes 
avec c h a r i t é , si les religieuses q u i les commettent voient qu 'on ne les 
punit pas, elles n 'auront po in t de soin de s'en cor r iger n i durant l ' a n n é e 
d ' a p r é s , n i durant cellos q u i l a su iv ron t ; et i l a r r i ve r a de l a u n si grand 
r e l á c h e r a e n t , q u ' i l n 'y aura p lus de moyen d'y r e m é d i e r quand on le 
voudra . 

S i l a faute vient de l a p r ieure , quoique Ton en mette une autre en sa 
place, le m a l ne l a i s se ra pas de cont inuer , tant l a coutume a de pouvo i r 
dans une nature aussi cor rompue que l a n ó t r e . Des choses q u i p a r a i s -
sent n ' é t r e po in t c o n s i d é r a b l e s apporteront peu á peu u n incroyable 
dommage á tout l ' o rd re , et l e s u p é r i e u r q u i n'y aura pas r e m e d i é de 
bonne heure en rendra á D i e u u n terr ible compte. 

4 . Mais ne dois-je point a p p r é h e n d e r , en disant c e c i , de faire tort á 
nos m o n a s t é r e s , q u i sont ceux de l a sainte V ie rge , puisque, pa r l a m i s é -
r icorde de D i e u , l i s sont b ien é l o i g n é s d 'avoir besoin qu 'on les traite ayec 
r i g u e u r ? II faut l 'a t t r ibuer á l a crainte que j ' a i que le temps n 'y apporte 
du r e l á c h e u i e n t , faute d'y prendre d'abord b ien garde. Je vois que, pa r 
l 'assistance de Not re -Se igneur , i ls vont, au contra i re , toujours croissant 
en ver tu . M a i s p e u t - é t r e y en a u r a i t - i l que lqu 'un o ü cela n ' i r a i t pas de 
l a sorte , s i les s u p é r i e u r s n'eussent été de cette sage sévé r i t é dont j ' a i 
p a r l é , en corr igeant j u s q u ' a u x moindres imperfect ions, et en d é p o s a n t 
les s u p é r i e u r e s q u i les n é g l i g e a i e n t . C'est pr incipalement en ce point 
q u ' i l faut ag i r avec forcé et demeurer in f lex ib le , parce que plus ieurs 
religieuses pourront é t r e fort sa intes , sans n é a n m o i n s é t r e capables 
de commander , et q u ' i l n 'y a point de temps á perdre l o r s q u ' i l s'agit 
d'une chose s i impor tante . Que s i elles sont aussi mor t i f iées et aussi 
humbles qu'elles doivent l ' é t re dans des maisons c o n s a c r é e s á D i e u , o ú 
Ton fait une profession plus p a r t i c u l i é r e de mortif icat ion et d ' h u m i l i t é , 
elles ne croiront point avo i r sujet de se plaindre de ce qu 'on les d é p o -
se ra ; et s i , a u con t r a i r e , elles en ont de l a pe ine , i l pa ra i t r a c i a i r e -
ment , pa r ce d é s i r d ' é t r e s u p é r i e u r e s , qu'elles n ' é t a i e n t pas capables 
de conduire des á m e s q u i aspirent á une s i haute perfection. 

5. L e v is i teur doit c o n s i d é r e r , en l a p r é s e n c e de D i e u , combien 
grandes sont les g r á c e s dont i l favorise ees maisons saintes, afin de 
ne pas é t r e si malheureux qu'elles di m i n u é n t par sa faute; et i l ne s a u -
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r a í l trop rejeter cette fausse compassion dont le diable est d 'ordinaire 
l 'auteur, puisque ce scrait l a plus grande c r u a u t é dont i l p o u r r a i t u s e r 
envers des á m e s soumises á sa conduite. 

6. Comme i l est impossible que toutes celles qu 'on é tab l i t s u p c r i e u -
res aient les qua l i t é s nccessaires pour bien s'acquitter d'une íe l le charge, 
i l ne faut j a m á i s , l o r s q u e l ' o n voit q u ' i l l eur en manque quelques-unes , 
les y la isser plus d 'un an , parce qu 'une seconde a n n é e pour ra i t apportor 
u n grand domraage a u m o n a s t é r e , ct une t r o i s i é m e causer sa r u i n e , en 
y faisant passer en coutume les imperfections et les fautes qu'elles n 'au-
raient pas c o r r i g é e s . Ceci est c x t r é m e m e n t i m p o r t a n t , e tque lque grande 
queso i t l a peine qu ' a le s u p é r i e u r á d é p o s e r une pr ieure , parce qu'el le 
l u i parai t une sa in te , et qu 'e l le n ' a que de bonnes in tent ions , i l faut 
q u ' i l se fasse violence pou r r e m é d i e r a u n si grand m a l , et je Ten c o n 
jure a u n o m de Notre-Seigneur . 

Si le s u p é r i e u r remarque dans les é lec l ions que celles q u i donnent 
leur v o i i ont eu quelques p r é t e n t i o n s ou quelque affection p a r t i c u l i é r e 
(ce que D i e u ne veu i í l e permettre) , i l doit casser l ' é l ec t ion , et l eu r n o m -
mer d'autres m o n a s t é r e s d 'bü elles puissent é l i re une p r i eu re , parce 
qu 'une é lec t ion aussi dé fec tueuse que serait c e l l e - l á ne pourra i t j a m á i s 
que ma l r é u s s i r . 

7. Je ne sais si ce que j ' a i dit jusqu ' ic i regarde le sp i r i tue l o u le t e m -
r e l ; mais mon dessein é t a i t de commencer par d i r é que Ton doit v o i r 
t r é s - e x a c t e m e n t les l iv res de l a d é p e n s e , pr incipalement dans les m a i -
sons r e n t é e s , afín de l a propor t ionner au r e v e n u , et en v i v r e le mieux 
qu 'on p o u r r a , puisque, g r á c e s á D i e u , toutes celles de nos maisons q u i 
sont r e n t é e s en ont suffisamment, p o u r v u que les choses soient bien 
r é g l é e s . Que s i elles commencent á s'endetter, elles se t rouveront peu 
á peu e n t i é r e m e n t r u i n é e s , parce que leurs s u p é r i e u r s , les voyant 
dans une grande n é c e s s i t é , c ro i ron t n e p o u v o i r l eu r refuser d e r e c o u r i r 
á leurs paren t s , o u de chercher d 'a i l leurs quelque secours , comme on 
en voit au jourd 'hu i des exemples en d'autres maisons . J 'airaerais m i e u x , 
sans compara i son , q u ' u n m o n a s t é r e fút e n t i é r e m e n t d é t r u i t , que de le 
vo i r en cet é t a t . G'est ce q u i m ' a fait d i r é que le temporel peut causer u n 
t r é s - g r a n d p r é j u d i c e au sp i r i t ue l , et q u ' i l est t r é s - i m p o r t a n t d'y p r e n -
dre garde. 

Quant a u x m o n a s t é r e s pauvres et sans r evenu , i ls doivent aussi év i t e r 
avec grand so in de s'endetter, et avoir une ferme contiance que , pou rvu 
qu ' i l s servent D i e u fidélement et qu ' i l s se contentent du n é c e s s a i r e , i l 
ne les en la issera pas manquer . II faut, dans les uns et dans les aut res , 
c ' e s t - á - d i r e , r e n t é s o u n o n , prendre b ien garde de quelle sorte les r e -
ligieuses sont nourr ies , et comment les malades sont t r a i t é e s , afín de 
pourvo i r suffisamment á leurs besoins. L ' e x p é r i e n c e fait v o i r que D i e u 
ne le l eu r refuse j a m á i s , lorsque l a s u p é r i e u r e a une grande confiance 
en l u i , et n ' a pas moins de v ig i lance que de foi et de courage. 

8. II faut s ' informer dans tous les m o n a s t é r e s de ce que les rcl igieuscs 
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oni g a g n é du t r ava i l de leurs mains . Ce laes t ut i le pour deux raisons : 
l a p r e m i é r e , pou r les encourager par le g r é qu 'on leur en sai t ; l a s e -
conde, afín de le faire savoi r a u x autres m o n a s t é r e s qu i n 'on tpas tant 
de soin de t rava i l le r , parce qu ' i l s n 'en ont pas tant besoin . Outre le p ro -
fit temporel qu'apporte ce t r a v a i l , i l c o n s o l é celles q u i s'y app l iquen t , 
lorsqu 'e l les pcnsent q u ' i l sera connu de leurs s u p é r i e u r e s . Car , bien que 
cela para i s sepeu impor tan t , U n e laisse pas de l ' é t r e par l a satisfaction 
que c'est á des filies qu i vivent dans une si é t ro i t e c l ó t u r e de contenter 
l eu r s u p é r i e u r , et á cause q u ' i l est juste d 'ayoir quelquefois de l a c o n -
descendance pour leursfaiblesses. 

L e s u p é r i e u r doit s ' informer s ' i l ne se fa i tpoint de d é p e n s é s superflues, 
pr inc ipa lement dans les maisons r e n t é e s , q u i sont celles q u i y sont le 
plus sujettes, parce qu 'encore que cela semble n ' é t r e pas c o n s i d é r a b l e , 
i l cause d 'ordinaire l a ru ine des m o n a s t é r e s ; et s ' i l a r r iva i t que les s u p é 
r ieures fussent prodigues, leurs l i bé ra l i t é s i nd i sc ré t e s p o u r r a i e n t r é d u i r e 
les religieuses á n 'avoi r pas de q u o i v i v r e , comme on le voit dans p l u -
sieurs maisons . A i n s i i l faut avoir so in de mesurer l a d é p e n s e et les a u -
m ó n e s a u r e v e n u , e tuse r de d i s c r é t i o n en toutes choses. 

9. II ne faut point souffrir de s o m p t u o s i t é s dans les m o n a s t é r e s , n i 
que l ' on s'endette sans une grande n é c e s s i t é , pou r faire de nouveaux 
o m r a g e s . II s é r a i t b e so in , pour ce sujet, de n'en entreprendre aucun 
sans en demander avis a u s u p é r i e u r , afín q u ' i l en accorde o u en refuse 
l a permiss ion, selon q u ' i l le jugera á propos. Mais cela ne doit pas s 'en-
tendrepour les petites choses q u i ne peuvent incommoder le m o n a s t é r e , 
e t les religieuses doivent p l u t ó t souffrir d ' é t re dans une maison q u i n'est 
pas telle qu'elles pourra ien t d é s i r e r , que de se mettre tant en peine 
d ' é t r e m i e u x , de donner mauvaise é d i í i c a t i o n , de s'endetter et d é s e 
mettre en é t a t de n 'avoi r pas de q u o i subsister. 

10. II est fort important de vis i ter souvent toute l a ma i son , pour vo i r 
s ' i l ne manque r i en á la c l ó t u r e et á l a retraite q u i y doivent é t r e , afín 
d ' ó t e r toute occasion d'y contrevenir , sans s ' a r r é t e r á l a s a i n t e t é qu 'on 
y r e m a r q u e r a , quelque grande qu 'el le so i t , pu isque personne ne p o u -
vant juger de l ' aven i r , i l faut prendre toutes choses a u p is . II doit y 
a v o i r deux gri l les a u x p a r l o i r s , une a u dedans et l 'autre au dehors , á 
travers lesquelles on ne puisse passer l a m a i n ; ce q u i impor te beau -
coup . II faut auss i prendre garde que l a toile des confessionnaux soit 
c l o u é e ; que l 'ouver ture par o ü l ' on donne l a sainte communion soit l a 
plus petite q u ' i l se p o u r r a , et q u ' i l y ait deux clés á l a porte du c l o í t r e , 
dont la p o r t i é r e aura Tune, et l a pr ieure l 'autre . Je sais que tout ce que 
je viens de d i r é se pra t ique maintenant ; mais j ' e n par le afín que l ' o n 
s'en souvienne toujours, parce que ce sont de ees choses q u ' i l ne faut pas 
manquer d'observer, et q u ' i l est bon que les soeurs voient combien on 
les l eur r ecommande , afin qu'elles ne Ies n é g l i g e n t j a m á i s . 

11. II faut s ' informer de l a conduite des confesseurs et du c h a p e l a í n , 
pou r savoir si on ne communique avec eux que dans l a n é c e s s i t é , e | 
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s en assurer exactement des re l ig ieuses , comme aussi du rccuei l lcment 
o ú Ton est dans l a m a i s o n . Que s i que lqu 'une , par une tentation q u i 
luí fera í t t rouver du m a l oü i l n 'y en aurai t po in t , e x a g é r a i t les d i o 
ses , comme cela a r r i ve quelquefois , i l ne faudrait pas laisser d ' é c o u t e r 
patiemment ce qu 'e l le aura i t á d i r é , p o u r s'en servir á apprendre l a 
vé r i t é de l a bouche des au t res ; e t , l o r squ 'on aura i t r econnu que ce 
n'est qu 'une imaginat ion , on pourra i t reprendre s é v é r e m e n t cette soeur, 
l e m p é c h c r de ne p lus commettre une semblable faute. Que s ' i l a r r ive 
que quelque autre, prenant des riens pour des manquements, b l á m e l a s u -
p é r i e u r e de certaines choses o ü elle n 'aurai t poin t f a i l l i , i l faut l a t r a i -
ter avec r i g u e u r , afin de l u i faire connai t re son aveuglement , et l u i 
fermer l a bouche p o u r une autre fois. 

Quand les choses ne sont pas de c o n s é q u e n c e , on doit se contenter 
d'y r e m é d i e r , et toujours faVoriser l a s u p é r i e u r e , parce q u ' i l importe 
a u repos des religieuses que l a bonne o p i n i ó n qu'elles ont d'elle les 
p o r t e a l u i rendre avec s imp l i c i t é une parfaite o b é i s s a n c e , et q u a u -
trement le d é m o n en pour ra i t tenter quelques-unes,en l e u r persuadant 
qu'elles sont plus é c l a i r é e s que l e u r pr ieure , et l eu r fá i re a ins i toujours 
t rouver á r e d i r é á des choses de nu l l e c o n s i d é r a t i o n ; ce q u i causerait 
beaucoup de ma l . C'est á q u o i l a d i s c r é t i o n d u s u p é r i e u r doit b ien pren-
dre garde, p o u r ne pas e m p é c h e r l e u r avancement s p i r i t u e l ; et i l n 'y 
au ra pas peu de peine, si elles sont m é l a n c o l i q u e s . Quant á c e l l e s - l á , ¡1 
ne les doit pas trai ter trop doucement, parce que, s ' i l l eu r laisse croi re 
qu'elles ont ra i son en quelque chose, elles ne cesseront j a m á i s de s ' i n q u i é -
ter ; mais i l faut, a u con t r a i r e , l e u r donner sujet de craindre d ' é t r e r u -
d e m e n t t r a i t é e s , et de croire que l 'on sera toujours centre elles pour l a 
p r ieure . 

12. S ' i l a r r ive que quelque religieuse t é m o i g n e le dé s i r de passer dans 
u n autre monas tere, on doit l u i r é p o n d r e de telle sorte que n i elle n i 
aucune autre ne puisse j a m á i s s ' imaginer que ce soit une chose qu 'on 
l u i accorde. Ca r i l faut l ' avo i r v u pour pouvo i r c ro i re j u s q u ' á q u e l point 
v a le m a l que cela est capablede causer, et quel le porte c'est o u v r i r au 
d é m o n p o u r tenter les religieuses, que de l eu r donner l i e u d ' e s p é r e r de 
pouvo i r obtenir cette pe rmi s s ion , quelque grandes que soient les r a i -
sons qu'elles a l l é g u e n t : quand m é m e on voudra i t les envoyer a i l l e u r s , 
i l se faudrait bien garder de l eu r laisser croire que ce serait parce qu'elles 
l 'auraient d é s i r é ; mais i l faudrait prendre adroitement d'autres p r é t e x -
tes, pu i sque , s i o n en usait de l a sor te , ees esprits inquiets ne seraient 
j a m á i s en repos, et feraient grand tort a u x autres, O n doit, au contra i re , 
l eur faire connai t re l a mauvaise o p i n i ó n qu 'aura i t le s u p é r i e u r de ce 
qu'elles d é s i r e r a i e n t changer a ins i de m a i s o n ; et que , quand i l aura i t 
eu dessein de les envoyer en d'autres, soit pour quelques fondations ou 
d'autres affaires de l 'ordre , ce q u ' i l saurai t qu'elles l 'auraient dés i r é 
Ten e m p é c h e r a i t . Ce l a est d'autant plus i m p o r t a n t , que ees tentations 
n 'ar r ivent j a m á i s qu'á des personnes m é l a n c o l i q u e s , ou qu i sont de telle 
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humeur qu ' e l í e s ne sont propres á r i en , II serait m é m e bon , avant 
qu'elles se d é c l a r a s s e n t sur ce d é s i r de sor t i r , de faire veni r ce sujet á 
propos, afm de l eu r faire connaitre , sans t é m o i g n e r que ce soit á des-
sein , corebien ees sortes de tentations sont dangereuses, d'en d i r é les 
r a i s o n s , et de laisser doucement entendre qu 'aucune rel igieuse ne sor-
t i ra du m o n a s t é r e , parce que le besoin deles envoyer a i l leurs est c e s s é . 

13. Le s u p é r i e u r doit s ' e n q u é r i r s i l a pr ieure a une affection p a r t i c u -
l i é re pour quelques-unes des soeurs, q u i l a porte á les m i e u x trai ter que 
les autres ; ce q u i ne serait po in t une chose fort c o n s i d é r a b l e , si e l l ene 
l a portait point á l ' e x c é s , puisqu 'e l lc est ob l igée d 'avoir plus de c o m m u -
nica t ion ct de l i a i son avec les plus vertueuses et les plus d i sc ré te s q u ' a -
vec les autres. M a i s comme l a trop bonne o p i n i ó n que nous avons natu-
r c l l c m c n t de nous bien conna i t re , et que chacun se croi t plus capable 
q u ' i l ne Tes t , l e d é m o n peut se servi r de cette inc l ina t ion que nous 
apportons e n n a i s s a n t , p o u r tenter quelques rel igieuses. Car , voyant 
q u ' i l ne s'offre point de grands sujets a u dehors, i l profite de ees petites 
occasions q u i se rencontrent dans les m o n a s t é r e s , pou r y cntretenir l a 
guer re ; et Ton m é r i t o en y r é s i s t a n t . A i n s i , s ' i l y en a q u i se persuadent 
que l a pr ieure se la isse gouverner par quelques-unes des soeurs, i l faut 
qu 'c l le se modere en c e l a , p o u r n ' é í r e pas u n sujet de tentat ion a u x 
faibles; mais elle ne doit pas cesser de les employer et de s'en se rv i r 
dans le besoin qu 'el le en a pour l 'avantage d u m o n a s t é r e ; i l faut seule-
ment prendre garde de n ' avo i r pas t rop d'attachement pour q u e l q u e s -
unes ; ce q u ' i l est facile de connai t re . 

ik. Comme i l s'en t rouve q u i s ' imaginent d ' é t r e s i parfai tes, qu'elles 
trouvent á r e d i r é á tout ce que font les autres , et q u i , quoiqu'el les 
donnent toujours sujet de les reprendre , rejettent toutes les fautes sur 
l a pr ieure o u sur quelque autre , et q u i pou r ra i en t , en surprenant le 
s u p é r i e u r , e t l u i faisant c o n s i d é r e r comme u n m a l ce q u i serait u n b ien , 
le porter a ins i á faire m a l en pensant b ien faire ; i l ne faut pas s ' a r r é t e r 
a u rapport d'une seule , mais s ' informer aussi des aut res , parce que 
si le s u p é r i e u r , dans c h a q u é v i s i t e , y é tab l i s sa i t de nouveaux ordres , 
á moins que ce ne fút p o u r des raisons fort importantes , et a p r é s s ' é t re 
in fo rmé avec grand soin de l a pr ieure et des soeurs, du besoin q u ' i l y a 
de le faire et de la maniere qu 'on doit s'y conduire , ce serait charger 
des personnes qu i m é n e n t une vie si austero d 'un fardeau s i pesant , 
que , ne le pouvant po r t e r , l eu r d é c o u r a g e m e n t les e m p é c h e r a i t de 
satisfaire aux pr incipales obligations de l a regle. 

L e s u p é r i e u r doit prendre u n grand so in de faire observer les consti 
tu t ions ; et lo r squ 'une s u p é r i e u r e se donne l a l i b e r t é d'y centre v e n i r , 
quo iqu 'en des choses l é g é r e s , l a prudence l 'obl ige de c o n s i d é r e r cette 
l i be r t é comme u n fort grand m a l , a ins i que le temps le fera conna i t re , 
quoique d'abord o n ne s'en apercoive pas ; car on tombe de ees petits 
r e l á c h e m e n t s dans de plus grands , et i ls causent enfin l a ru ine des 
m o n a s t é r e s . 
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15. II faut d é c l a r e r á toules les religieuses eá gé t t é r a l qu'elles s ó h t 
obl igées d 'avcr t i rdes fautes q u i se commettent dans l a m a i s o n ; et lo r s -
qu'elles seront d é c o u v e r t e s , on doit imposer U Í * C p é n i t e n c e á cellos 
q u i , le sachant, n 'en ont point d o n n é avis . Gomme c'est le moyen de 
t e ñ i r dans le devoir les s u p é r i e u r e s m é m e s , et deles obl iger á s ' a c q u i t t e r 
soigneusement de l eu r charge, i l ne faut poin t différcr á r e m é d i e r a u x 
d é s o r d r e s , de peur de l eu r causer de l a peine, má i s l e u r faire connai tre 
qu'elles n 'ont é te é t a b l i e s en a u t o r i t é q u e pou r faire observer l a regle 
et les consti tut ions, sans q u ' i l l eur soit pc rmis d'y r i e n ajouter n i d i m i -
nuer , et l eu r faire vo i r q u ' i l y aura des personnes qu i ye i l le ront sur 
l eu r c o n d u i t e p o u r en ave r l i r le s u p é r i e u r . 

16. Je ne saurais c r o í r e qu 'u i le pr ieure q ü i fait des choses qu 'e l le 
a p p r é h e n d e que le s u p é r i e u r sache puisse bien s 'acquitter de son 
d e v o i r , pu i squc c'cst une marque qu'el le ne s e í t pas D i e u í i d e l e m e n í , 
que ses actions soicnt connucs de cé lu i q u i t iei i t sa place á son é g a r d 

L e s u p é r i e u r doit e x t r é m e m e n t prendre garde s i Ton agit avec l u i 
s i n c é r e m e n t ; e t s ' i l r c c o n n a í t que Ton y manque, en faire des r é p r i -
mandes t r é s - r u d e s , afín d ' e m p é c h e r ce m a l de cont inucr . II p ó ü r r a 
m é m e se servi r p o ü r ce sujet de l 'entremise de l a pr ieure , des autres 
qu i sont en c h á r g e , et de tels a ü t r c s moyeris q u ' i l jugera les plus propres, 
parce que, e n c o r é que r o n n e d í t r i c n centre l a v é r i t é , on pourra i t user 
de d i ss i rau la t ion ; et á cause auss i que le s u p é r i e u r é t a n t comme le 
chef qu i doit tout main ten i r dans Tordre , i l est n é c c s s a i r e q u ' i l soit 
aver t i de tout; de m é m e que l e corps h u m a i n ne pcu l b ien agir s ' i l 
n'est conduit pa r l a tete. Je fiiiis cet a r l i c le en d i san l que, p o u r v u qtic 
F o n observe les consti tutions, on ne manquera j a m á i s d 'agir avec une 
e n t i é r e s i n c é r i t é ; et qu ' au con t ra i re , si on y contrevicnt , ainsi q u ' á ce 
qu 'ordonne la regle , les visites seront fort i n ú t i l e s , á moins que F o n ne 
change l a pr ieure et que l ' on disperse les religieuses a c c o ú t u m é e s á 
v iv re dans ce d é s o r d r e en d'autres m o n a s t é í c s bien regles, o ú e l l e s ne 
pourra ient beaucoup i i u i r e , n 'y en mettant qu 'une o u deux dans c h a -
c u n ; et en faisant veni r d'autres en l e u r p l ace , t i r ée s des maisons o ü 
l a d isc ip l ine est exactcmcnt g a r d é e ; pour r en o u v e l e r , par ce moyen , 
tout le m o n a s t é r e o ü ees abus s ' é ta ien t g l i s sés . 

17. II faut r emarquer que quelques pr ieures demanderont l a p e r -
miss ion de faire des choses q u i ne seront pas conformes aux cons t i tu
t ions ; qu'el les en a l l é g u e r o n t des raisons q u i , faute de l u m i é r e , l eu r 
para i t ront bonnes , o u qu i s'efforceront, ce que D i e u ne veui l le p e r -
inettre, de les faire recevo i r pour telles a u s u p é r i e u r , m a l g r é q u e l l e s -
m é m e s n 'aient pas sujet d'en é t r e p e r s u a d é e s ; et bien qUe ce qu'elles 
demanderont ne soit pas directement contra i re a u x const i tut ions, i l 
pourra i t é t r e fort dangereux que le s u p é r i e u r le l eur a c c o r d á t , parce 
que ne connaissant pas ees choses par l u i - m é m e , i l n 'en saurait j uge r 
avec certitude, et que les personnes q u i l u i en parlent pourra ient les 
l u i r e p r é s e n t e r tout autres qu'elles ne sont en effet, par cette pente 
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nalurel le que nous avons á e x a g é r e r ce que nous avons á coeur, pour 
faire approuver nos sentiments. Mais l e me i l l eu r sera p e u t - é t r e de ne 
pas se fendí-e facile á é c o u t e r de semblables proposi t ions, et d'en de-
meure r á ce q u i se pratique maintenant , p u i s q u e l ' o n v o i t q u e , g r á c e s 
á D i e u , tout v a s i b i e n , ct q u ' i l faut toujours p ré fé re r le certain a 
l ' incer ta in . A i n s i le s u p é r i e u r doit, dans ees rencontres, demeurer ferme 
á u s e r de ce sa in tempi re que D i e u l u i donne, en refusant ce q u ' i l croit 
ne pas é t r e ra isonnable , sans se mettre en peine s ' i l m é c o n t e n t e la 
pr ieure o u les re l ig ieuses , en ne leur accordant pas ce qu i p o u r r a i í 
l eur beaucoup nu i re dans l a su i t e , et q u ' i l suffit qu 'une chose soit 
nouvel le pour l a rejeter. 

18. L e s u p é r i e u r ne doit point donner de permiss ion de r e c e v o í r des 
rel igieuses, q u ' a p r é s s ' é t re t r é s - p a r t i c u l i é r e m e n t i n fo rmé de leurs 
v é r i t a b l e s d isposi t ions ; et s ' i l se t rouve en l i e u o ü i l les puisse c o n -
nai t re par l u i - m é m e , i l est de s a p r u d e n c e d e n 'y pas manquer , parce 
qu ' i l peut y avoi r des pr ieures si p o r t é e s á recevoir des re l ig ieuses , 
qu'elles s'y rendent trop f ác i l e s , et que les religieuses . approuvent 
presque toujours ce qu'elles l e u r voient d é s i r e r , quoique p e u t - é t r e elles 
se trompent et agissent en cela o u par i n c l i n a t i o n , c u en faveur de 
quelque p á r e n t e o u par d'autres c o n s i d é r a t i o n s qu'elles s ' imaginent 
é t r e bonnes, e n c o r é qu'elles ne le soient pas. L ' i n c o n v é n i e n t n'est pas 
si grand quand i l s'agit seulement de donner l 'habi t ; mais i l n 'y a pas 
de soin q u ' i l ne faille prendre pour ce q u i regarde l a profess ion, et s ' i l 
y a des novices , l e s u p é r i e u r d o i t , dans ses vis i tes , s ' informer t r é s -
exactement de l a maniere dont elles se conduisent , afín q u e , selon ce 
q u ' i l en a p p r e n d r a , i l accorde o u refuse l a permiss ion de les faire p ro -
fesses, lo rsque le temps en sera v e n u ; parce que s ' i l a r r ivai t que l a 
pr ieure a f fec t ionná t p a r t i c u l i é r e m e n t ees novices , et s ' i n t é r e s s á t dans 
ce q u i les regarde , les religieuses n 'oseraient d i r é avec l i b e r t é l eur sen 
timent, a u l i e u qu'elles ne craindraient point d e l e d é c l a r e r au s u p é r i e u r . 
A i n s i i l serait b o n , s ' i l se pouva i t , de di í férer l a profession jusqu 'au 
temps de l a v i s i t e , s i elle é t a i t p r o c h e ; et m é m e , si on le jugeait á 
propos, d 'envoyer a u s u p é r i e u r les suffrages des religieuses bien ca— 
c h e t é s , comrae on le ferait lors de l ' é lec t ion , parce q u ' i l est si i m p o r -
tant á une maison rel igieuse de ne recevoi r personne qu i puis-^ 
se y causer d u t rouble , que l 'on ne saurait y apporter t rop de 
so in . 

19. 11 fautaussi bien prendre garde a l a r é c e p t i o n des soeurs conve r 
ses, parce que presque toutes les prieures se portant á en recevoir 
beaucoup, les maisons s'en trouvent e h a r g é e s , et q u ' i l a r r ive souvent 
qu 'une partie de ees converses sont de peu de t r ava i l . A i n s i on ne doit 
pas se rendre facile á en r ecevo i r , sans une grande n é c e s s i t é , et sans 
é t r e exactement i n f o r m é du besoin qu 'en peut avoi r l a maison , p u i s -
qu'el le a tant d ' in té ré t que l 'on ag í s se en cela avec beaucoup de p r u -
dence. 
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11 í'aut l á c h e r de ne pas rempl i r le nombre des r c l i g í e u s e s du choeur, 
mais q u ' i l reste toujours une p lace , afín que s ' i l se p r é s e n t e quelque 
excellent sujet on puisse le r ecevo i r ; a u l i e u que si le nombre é t a i t 
comple t , quelque vertueuse que fút une filie, on serait contraint de 
l a refuser , puisque autrement ce serait o u v r i r l a porte á l ' inf ract ion de 
Tune de nos pr incipales constitutions ; ce q u i n ' importe ríen moins que 
l a ru ine des m o n a s t é r e s ; et cette ra i son fait auss i q u ' i l vaut mieux 
manquer á ce qu i regarde l 'avantage d'une seule personne que de p r é ~ 
judic ier á tant d'autres. M a i s ce que l ' on pour ra i t faire en cette rencontre 
serait d 'envoyer une des religieuses dans une autre maison dont le 
nombre ne serait pas r e m p l i , afín de donner l i e u á l a r é c e p t i o n de cette 
personne s i vertueuse q u i se p r é s e n t e r a i t ; et s i elle apporte quelque 
dot ou quelque a u m ó n e , l ' envoyer avec l a rel igieuse q u i s'en i ra i t p o u r 
ne plus reveni r . M a i s si ce la ne se rencontre pas , a r r ive ce qu i p o u r r a 
p l u t ó t que de faire une chose si p r é j u d i c i a b l e á tout l 'ordre . 

L o r s q u ' o n demande a u s u p é r i e u r l a permiss ion de recevoi r une r e l i 
gieuse , i l doit s ' informer du nombre q u ' i l y en a dans le m o n a s t é r e sans 
se rapporter seulement á la pr ieure d'une chose si importante . 

20. II faut s ' informer s i les pr ieures n'ajoutent point quelque chose a 
l'office ou a u x p é n i t e n c e s cutre ce qui est d 'obl iga t ion , parce q u ' i l 
pourra i t a r r ive r que chacune y ajoutant se lon sa d é v o t i o n p a r t i c u l i é r e , 
les religieuses s'en t rouveraient s i c h a r g é e s que cela nu i ra i t á l eu r 
s a n t é , et l eu r ó t e r a i t le moyen de s'acquitter de leurs obligations : ce 
q u i ne se doit pas entendre des occasions extraordinaires q u i ne durent 
que quelques j o u r s , mais seulement s ' i l se rencontrai t des prieures 
assez ind i sc ré t e s p o u r l e tourner en coutume sans que les religieuses 
osassent s'en p la indre , á cause q u ' i l l eur parai t ra i t que ce serait m a n 
quer de d i s c r é t i o n , et qu'elles ne doivent en par le r qu ' au s u p é r i e u r . 

DU C H A N T 

21. L e s u p é r i e u r doit prendre garde a l a maniere dont on dit l'office 
et dont on chante dans le choeur, et s ' informer s i l ' on observe les 
pauses et ce ton de v o i x conforme á notre profession, et q u i édif ie ; car 
i l se rencontre deux i n c o n v é n i e n t s á chanter hau t : l ' u n , que l a mesure 
ne s'y gardant pas , cela est d é s a g r é a b l e ; l ' au t re , que cette d i sconve-
nance ne s'accorde pas avec l ' un i fo rmi té dé notre maniere de v i v r e ; á 
quo i si F o n ne r e m é d i e pas, o n tombera dans des manquements qu i 
feront perdre l a d é v o t i o n á ceux qu i entendent chanter ; au l i eu que 
nos vo ix doivent é t r e tellement mor t i f iées , qu ' i ls connaissent que notre 
dessein n'est pas de flatter les oreilles : ce q u i est aujourd 'hui u n défaut 
si g é n é r a l , et tellement p a s s é en cou tume, q u ' i l p a r a í t é t r e sans re
mede, et fait que l ' o n ne saurait trop y prendre garde. 

22. Lorsque le s u p é r i e u r commandera des choses q u i seront i m p o r 
tantes, i l sera fort á propos q u ' i l ordonne á l 'une des soeurs, en p r é sen t e 
de l a s u p é r i e u r e , de l u i écr i re si Ton manque á les e x é c u l e r , afín que 
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celle s u p é r i e u r e sache qu'el le ne pourra i t s'en dispenser. Pa r ce moyen 
i l sera comme toujours p r é s e n t , et l 'on a u r a plus de soin de ne pas m a n -
quer á ce que l 'on doit. 

23. A v a n t que de commencer l a yis i te , i l sera fort ut i le que le s u p é -
r i c u r r e p r é s e n t e t r é s - f o r t e m e n t combien l a prieure serait b l á m a b l e s i 
elle Irouvait mauvais que les soeurs rapportassent les fautes qu'elles 
auraient r c r n a r q u é e s en e l le , quoiqu'elles n ' en fussent pas b ien assu-
r é e s , puisqu 'e l les y sont ob l igées en conscience, et qu 'une s u p é r i e u r e 
ne se doit f ácher de r i en de ce qu i peut l u i donuer que!que mor t i f i ca -
t i o n , parce que ce l u i est u n moyen de b ien s ' a c q u i í t e r de sa charge et 
de servi r D i e u plus parfaitement; au l i e u que s i cela l u i donne quelque 
m é c o n t e n t e m e n t des religieuses , c'est une preuve c e r í a i n e qu'el le n'est 
pas capable de commander, puisqu 'e l le l eu r ó t e r a i t l a l i b e r t é d'en user 
de n i éme dans une a u í r e rencont re , voyant q u ' a p r é s le d é p a r t du 
s u p é r i e u r elles demeureraient e x p o s é e s a u p o u v o i r de cette s u p é r i e u r e : 
ce qu i pourra i t causer u n t r é s - g r a n d r e l á c h e m e n t . C'est p o u r q u o i , 
quelque s a i n t e t é que le s u p é r i e u r remarque dans les p r ieures , i l ne 
doit pas la i sserd 'aver t i r les religieuses d'agir de la maniere que je viens 
de d i r é , á cause que nous sommes naturellement t r é s - f a i b l e s , et que le 
d é m o n , notre e n n e m i , ne sachant d'aiileurs á q u o i s'attacher, pour ra i t 
se se rv i r de cette occasion pour l e u r nu i re , et s ' a c q u i í t e r a ins i de scs 
pertes. 

24-. L e s u p é r i e u r doit garder u n e x t r é m e secret, afín que l a pr ieure 
ne puisse j a m á i s savo i r q u i sera celle qu i l ' au ra a c c ü s é e , á cause , 
comme je i ' a i d i t , que nous v ivons e n c o r é sur l a terre ; et quand ce ne 
serai t que pou r l u i é p a r g n e r quelque sujet de tentation, ce serait t o u 
jours beaucoup; mais cela pou r ra i t a l í e r e n c o r é plus l o i n . 

25. Que s i les dioses que l ' on d i r á de la pr ieure ne sont point i m 
portantes, on pour ra adroitement les faire tomber á propos, en p a r l a n l 
á e l l e , sans qu'el le puisse juge r q u ' o n les ait apprises des re l ig ieuses , 
parce que le me i l l eu r est qu'el le ne sache point qu'elles aient p a r l é 
d ' e l l e :ma i s quand ce sont des choses de c o n s é q u e n c e , i l faut p l u t ó t 
penser á y r e m é d i e r q u ' á l a contenter. 

26. L e s u p é r i e u r doit auss i s ' informer s i l a pr ieure a de l 'argent sans 
que l a c é l é r i é r e le sache; car i l est fort important qu'el le n'en ait j a m á i s , 
a ins i que le portent nos const i tut ions; et l a m é m e chose doit s 'obscrver 
dans les maisons qui ne vivent que d ' a u m ó n e s . Je pense l ' avo i r dit ail— 
leurs , et que ce n'est qu 'une r é p é t i t i o n ; mais comme j ' é c r i s ceci á 
d i verses repr ises , je ne m'en souviens pas b i en , et j ' a ime mieux le 
r e d i r é que de perdre du temps á chercher si je l ' a i dit . 

27. Ce n'est pas une petite peine au s u p é r i e u r de se t rouver obl igó 
d ' é c o u t e r tant de petites choses dont j ' a i p a r l é ; mais ce l u i en serait une 
beaucoup plus grande de vo i r les d é s o r d r e s qu i arr iveraient , s ' i l ne le 
faisait pa s ; c a r , comme je l ' a i déjá d i t , quelque sainles que soient 
des rel igieuses. r ien n'est si important á des filies que d 'é t re bien per-

» . T H . II. 14 
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s u a d é e s qu'elles ont pour chef un s u p é r i e u r que nui les c o n s i d é r a t i ó n s 
humaines ne peuvent toucher , q u i ne pense q u ' á observer et faire 
observer a u x autres tous les devoirs de l a r e l i g i ó n , q u ' á p u n i r ceux 
q u i y contreviennent, q u ' á prendre u n soin par t icu l ie r de c h a q u é m a i -
s o n , et q u i non seulement les visite une fois l ' a n n é e , mais s 'enquicrt 
de ce q u i s'y passe en c h a q u é j o u r , afín d'y augmenter l a perfect ion, 
parce que les femmes, p o u r l a p lupar t , a iment leur honneur et sont 
t imides . A i n s i i l importe e x t r é m e m e n t que l e s u p é r i e u r ne se r e l á c h e 
point dans ses soins, et que m é m e , en quelque rencontre, i l ne se con
tente pas de reprendre , mais y emploie e n c o r é les c h á t i m e n t s , afin que 
l ' exemple d'une seule serve á toutes. Que si pa r une dangereuse c o m -
p a s s i o n , o u par des respects h u m a i n s , i l manque á sa conduite de l a 
sorte dans les commencements , lorsque le m a l est e n c o r é p r e s q u ' i m -
percept ib le , i l sera cont ra in t , dans l a suite, d'user d'une bien plus 
grande r igueur : i l c o n n a í t r a que sa douceur a é t é une v é r i t a b l e 
c r u a u t é , et i l en rendra á Dieu u n fort grand compte. 

28. II y a des religieuses s i simples, au 'el les croi ra ient f a i l l i r en disant 
de l a pr ieure des choses auxquel les i l serait besoin de r e m é d i e r ; mais 
i l faut les g u é r i r de ce scrupule , et leur apprendre que lorsqu'el les l a 
voient contrevenir aux consti tutions, c u faire d'autres fautes i m p o r 
tantes, elles sont obl igées de Ten aver t i r avec h u m i l i t é . II p o u r r a 
n é a n m o i n s a r r ive r que l a pr ieure n 'aura point f a i l l i , et que celles q u i 
t rouvent á r e d i r é á sa conduite , n ' y sont portees que par quelque m é -
contentement qu'el les ont d'elle : et comme les rel igieuses sont peu 
i n f o r m é e s d é l a maniere dont o n doit agir dans ees v i s i t es , i l est du 
devoir du s u p é r i e u r de les en i n s t r u i r é pour y s u p p l é e r par sa prudencCi 

29. L e s u p é r i e u r doit s ' informer t r é s - e x a c t e m e n t , non seulement 
d'une o u de deux re l ig ieuses , mais de toutes, de l a m a n i é r e dont on 
v i t avec les confesseurs, et de l ' aceés qu 'on l eu r donne; car, puisque 
Ton n ' a pas j u g é á p r o p o s qu' i ls aient j a m á i s l a charge de v ica i res , elles 
ne doivent pas a v o i r grande communica t ion avec e u x , et le moins 
qu'el les en auront sera l e mei l l eur . O n ne saurai t aussi t rop prendre 
garde á év i t e r q u ' i l y ait entre e u x trop de f a m i l i a r i t é , et i l sera q u e l -
quefois assez difficile de l ' e m p é c h e r . 

30. II faut aver t i r les s u p é r i e u r e s de ne faire aucune d é p e n s e super-
flue, mais d 'avoir toujours devant les y e u x , que n ' é t a n t que les é c o -
nomes et non pas les p r o p r i é t a i r e s du bien dont elles disposent, elles 
ne le sauraient t rop m é n a g e r . El les y sont ob l igées en conscience , 
comme aussi á n ' avo i r r i en plus que les au t res , s i ce n'est l a cié de 
quelque petite cassette, p o u r y garder des lettres q u i ne doivent point 
é t r e vues , et p a r t i c u l i é r e m e n t s i elles sont des s u p é r i e u r s . 

31. O n doit auss i prendre garde q u ' i l n ' y ai t r ien dans les habits q u i 
ne soit conforme a u x const i tu t ions; et s ' i l a r r iva i t j a m á i s , ce que 
D i e u n e veui l le , q u ' i l s'y re neo n t r á t quelque chose de c u r i e u x , et qu i 
ne d o n n á t pas tant d 'éd i f ica t ion , ií faut que le s u p é r i e u r le fasse bmle r 
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en sa presence, afin de jeter r é t o n n e m e n t dans l 'esprit des religieuses 
q u i seront a lors v ivantes , pou r les porter á se corr iger , et e m p é c h e r 
celles q u i l eur s u c c é d e r o n t de tomber dans l a m é m e faute. 

32. II faut bien prendre garde á l a maniere de p a r l e r : elle doit é t r e 
s imple , r e l ig ieuse , p r o p o r t i o n n é e á l ' é ta t des personnes r e t i r é e s , sans 
employer des termes affectés et á l a m o d e ; celles q u i ont r e n o n c é a u 
monde devant p l u t ó t passer en cela pour rust iques, pou r g r o s s i é r e s > 
que pour capables et curieuses. 

33. O n ne doit po in t s'engager dans des p r o c é s que par une p u r é 
néce s s i t é , et e s p é r e r que D i e u p o u r v o i r a par d'autres moyens á ce q u i 
nous est n é c e s s a i r e , se souvenant toujours q u ' i l faut aspirer á ce q u ' i l 
y a de plus parfait . Que s ' i l est altsolument impossible de les é v i t e r , i l 
ne faut n i les commencer n i les sou ten i r , q u ' a p r é s en a v o i r d o n n é avis 
au s u p é r i e u r , et recu de l u i sur ce sujet u n ordre par t icu l ie r . 

34. E n recevant des re l ig ieuses , i l faut beaucoup plus c o n s i d é r e r les 
q u a l i t é s q u i sont en e l l e s , que l e bien qu'elles apportent; et quelque 
grand q u ' i l p ú t é t r e , on n 'en doit recevoir aucune que c o n f o r m é m e n t 
a u x consti tut ions. 

35. Nous ne saurions trop nous r e p r é s e n t é r ce que font et ce q u ' o r -
donnent maintenant les s u p é r i e u r s que D i e u nous a d o n n é s . G'est d 'eux 
que j ' a i appris une part ie de ce que j ' é c r i s i c i , en l i sant les actes de leurs 
visi tes, et, entre autres choses, qu ' i l s ne doivent point avo i r de c o m m u -
n ica t ion p lus p a r t i c u l i é r e m e n t avec quelqu 'une des soeurs qu'avec 
les au t res , n i l u i pa r l e r s e ü l á s e u l , n i l u i é c r i r e ; mais qu ' i ls doivent 
l e u r t é m o i g n e r á toutes en g é n é r a l l 'afiection d 'un vé r i t ab l e p é r e , parce 
qu'autrement, quand le s u p é r i e u r et cette rel igieuse seraient aussi saints 
que saint J é r ó m e et sainte P a u l e , on ne laisserai t pas d'en m u r m u r e r , 
comme on murmura i t contre eux : ce q u i ne ferait pas seulement tort á 
cette m a i s o n , mais e n c o r é á toutes les au t r e s , o ü le d é m o n ne manque-
rai t pas de le faire savo i r p o u r e n p r o í i t e r , le monde é t a n t si m é c h a n t 
dans ce siécle co r rompu , que cela produi ra i t beaucoup de m a l , comme 
on en voi t assez d 'exemples. II a r r ivera i t aussi de l a que l'affection que 
toutes ne pour ra ien t manquer d 'avoir pour le s u p é r i e u r l o r s q u ' i l est t e l 
q u ' i l doit é t r e , et q u ' i l est s i impor tant qu'elles a i en t , viendrait á d i m i -
n u e i quand elles croi ra ient que l a sienne , a u l i e u d ' é t re g é n é r a l e pour 
elles toutes, se porterait e n t i é r e m e n t sur Tune d'elles. M a i s ceci ne se 
doit entendre que lo r squ ' i l y a de l ' excés , et en des choses notables , et 
non pas pour quelque r e n c o n í r e p a r t i c u l i é r e et n é c e s s a i r e , q u i peut o b l i -
ger d'en user d'une autre sorte. 

36. Quand l e s u p é r i e u r entre dans le m o n a s t é r e pour vis i ter la c i ó -
ture , comme i l ne doit j a m á i s y manquer , i l faut q u ' i l voie exactement 
toute l a m a i s o n , et que son compagnon , la pr ieure et quelques r e l i 
gieuses le suivent toujours, sans que j a m á i s i l y mange quoi q u e c e s o í t 
l e m a t i n , et quelque instance qu 'on l u i en puisse faire. Ce la é t a n t 
a c h c v é , i l fau t q u ' i l sorte, et que, s ' i l l u i reste quelque chose á d i r é , i l le 
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remette au pa r lo i r , parce qu'encore q u ' i l le puisse faire d'une m a i i i e r é 
á laquel le i l n 'y a u r a i t r i e n á r e p r e n d r e , ce serait in t roduire tine cou-
tumc dangereuse pour l ' aveni r , s ' i l se rencontrai t d'autres s u p é r i e u r s á 
q u i i l ne fdt pas á propos de donner tant de l i b e r t é . Que s ' i l y en a v a i l 
qu i voulussent l a prendre , je pr ie D i e u de ne pas permettre qu 'on l a 
l eu r accorde, raais p í u t ó t de les rendre tels q u ' i l ne se passe r i en dans 
ees occasions qu i ne donne de Féd i í i ca t ion , et qu' i ls ressemblent en toul 
á ceux que nous avons m a i n í e n a n t . A i n s i s o i t - i l . 

37. L e s u p é r i e u r ne doit point souffrir qu 'on l u i fasse trop bonne 
c h é r e dans le temps de sa vis i te . II suffit qu 'on le traite h o n n é l e m e n t . 
E t s ' i l y avai t de l ' excés , i l faut q u ' i l t é m o i g n e de le t rouver fort m a u -
va i s ; car de semblables soins ne conviennent n i á l u i n i a u x r e l i g i e u -
ses , q u i doivent se c o n t é n t e r d u n é c e s s a i r e , pour ne poin t donner une 
mauvaise éd i í i ca t ion . Que s i Ton manqua i t á ce queje dis, le s u p é r i e u r 
que nous avons aujourd 'hui ne s'en apercevrait pas , á moins qu 'on l 'en 
a v e r l í t , tant i l a peu d ' app l i ca t ión á de semblables d ioses , et prend peu 
garde si on l u i donne peu o u beaucoup, n i si ce qu 'on l u i donne est bou 
c u mauva is . Son so in v a á t rava i l l e r l u i - m é m e , autant q u ' i l peu t , a u x 
p r o c é s - v e r b a u x de ses v is i tes , afín que n u l autre que l u i n 'a i t l a c o n -
naissance des manquements des rel igieuses. Cette conduite est e x c e l -
lente pour couvr i r les petites fautes qu'elles pourra ient commettre, parce 
que Ies regardant avec des y e u x de p é r e , D i e u , de q u i i l tient l a p l ace , 
l u i donne l a l u m i é r e p o u r y r e m é d i e r et pou r e m p é c h e r qu'elles n'aient 
de mauvaises sui tes ; au l i e u que , s ' i l n 'agissait pas de l a sorte, 11 c o n -
s i d é r e r a i t p e u t - é t r e comme des défauts fort importants ce q u i n'est r i en 
en efiet, e t , ne prenanl pas le so in de les cacher, i l nu i ra i t beaucoup á 
l a r é p u t a t i o n d 'un m o n a s t é r e , sans q u ' i l y en e ú t sujet. D i e u veui l le , s ' i l 
l u i p l a í t , faire par sa g r á c e que les s u p é r i e u r s agissent toujours avec 
tant de sagesse et de b o n t é . 

38. L e s u p é r i e u r ne doit j a m á i s t é m o i g n e r avo i r une aiTection p a r t i -
c u l i é r e p o u r l a pr ieure , pr inc ipa lement en p r é s e n c e de l a c o m m u n a u t é , 
de peur que les soeurs n'osent l u i d i ré les fautes qu'elles auraient r e m a r -
q u é e s en el le. II est n é c e s s a i r e , au contraire , qu'elles soient p e r s u a d é e s 
q u ' i l ne l ' excusera point dans ses manquements, mais q u ' i l y r e m é d i e r a ; 
car r i en n 'afí l ige plus les ames zé lées pour l a gloire de D i e u et pour 
l 'ordre , que de v o i r l a discipline pencher vers sa d é c a d e n c e , e t q u ' a p r ó s 
avo i r e s p e r é que le s u p é r i e u r y r e m é d i e r a , leur e s p é r a n c e se t rouve 
vaine. Tou t ce qu'elles peuvent faire alors est d 'avoir recours á N o t r e -
Seigneur , et de se r é s o u d r e á se ta i re , quand bien m é m e tout devra i l 
p é r i r , puisqu'el les s'en tourmenteraient inut i lement . E n quo i ees p a u -
vres filies sont d 'autantplus á plaindre, qu'on ne les entend qu'une seule 
fois l o r squ 'on les appelle pour le s c r u t i n ; et qu ' au contraire l a pr ieure 
a tout l o i s i r de se justifier, et m é r a e de faire croi re qu'elles ont agi avec 
pass ion ; car , e n c o r é qu'el le ne sache pas a u v r a i q u i sont celles qu i l 'ont 
a e e u s é e , certaines conjectures fent qu'elle s'en doute ; et comme le su-
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p é r i e u r ne juge des choses que sur ce qu 'on l u i dit, i l se persuade a i s é -
ment d 'avoir a j o u t é foi á ses raisons. A i n s i i l ne r e m é d i e r a á r i e n ; au 
lieu q u e , s ' i l pouvait vo i r de ses y e u x ce q u i se passe, i l d é c o u v r i r a i t 
a i s é m e n t l a vérité que l a pr ieure l u i d é g u i s e , sans en avo i r peut-ctre 
le dessein, tant l'amour-propre fait quenous avons de p e i n e á n o u s con-
nai t re et á nous condamner n o u s - m é m e s . J ' a i souvent Y U a r r i v e r ce 
que je dis á des pr ieures fort Tertueuses , en q u i j ' ava is tant de c o n -
fiance, q u ' i l me paraissait impossible que les choses allassent autrement 
qu'elles ne l ' assura ien t . N é a n m o i n s , a p r é s avoi r d e m e u r é quelques jours 
dans ees maisons , je voyais avec é t o n n e m e n t , et quelquefois en des 
choses impor tan tes , que c 'é ta i t tout le con t r a i r e , quoique presque l a 
m o i t i é de l a c o m m u n a u t é m ' e ú t a s s u r é e , a ins i que l a p r i e u r e , q u ' i l y 
avai t de l a p a s s i o n , au l i e u que c ' é t a i e n t elles q u i se t rompaient , et l e 
reconnurent ensuite. Comme le d é m o n t rouve peu d'occasions de tenter 
les soeurs, je crois q u ' i l tente les prieures, en l eu r donnant d'elles des 
opinions peu favorables, afín d ' é p r o u v e r s i elles le souffriraient avec p a -
l ience , e t tout cela tourne a l a gloire de Dieu . Pou r m o i , je suis pe rsua-
dée que le m e i l l e u r moyen d'y r e m é d i e r , est de ne r i e n croi re j u s q u ' á ce 
q u ' o n soit exactement i n f o r m é de l a v é r i t é , et qu 'alors i l f a u t l a faire 
c o n n a í t r e á celles q u i sont dans l ' e r reur . Ceci n ' a r r i ve pas d 'ordinai re 
e n des choses fort importantes ; mais le m a l peut augmenter , si on ne se 
conduit avec prudence. Je ne saurais t rop admirer l 'adresse dont le 
diable se sert pour faire cro i re á chacune d'elles q u ' i l n 'y a r i en de p lus 
v é r i t a b l e que ce qu'elles assurent. C 'estce q u i m ' a fait d i r é q u ' i l ne f au í 
pas ajouter une e n t i é r e foi á l a pr ieure n i á l a re l ig ieuse , et que, p o u r 
é t r e éc l a i r c i avec certitude de ce que l ' o n doit faire, i l faut s ' informer 
de l a plus grande part ie des soeurs, lorsque le sujet l e m é r i t o . D i e u 
veui l le , s ' i l l u i p la í t , nous donner des s u p é r i e u r s si prudents et s i saints, 
q u ' é t a n t éc la i rés de sa cé les te l u m i é r e , i ls ne se m é p r e n n e n t p o i n t , mais 
qu ' i l s connaissent le v é r i t a b l e é t a t de nos ames, et qu ' a ins i l eu r sage 
conduite les fasse augmenter de plus en plus en v e r t u p o u r son b o n -
neur et pour sa g lo i re . 

ÁVIS DE LA SAINTE 
A SES RELIG-1EUSES. 

1. L 'espr i t de l 'homme ressemble á l a t e r re , q u i , b ien que fertile , 
ne p rodui t n é a n m o i n s que des ronces et des é p i n e s , lorsqu 'e l le n'est 
pas cu l t i vée . 

2 . Pa r l ez avantageusement de toutes les personnes de p ié té , comme 
des r e l i g i e u x , des p r é t r e s et des ermites. 

3 . Quand vous serez p l u s í e u r s personnes , par lez toujours p « a . 
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4. Gonduisez-vous avec une grande modestie dans toutes Ies choses 
que vous ferez et dont vous t rai terez. 

5. Ne contestez j a m á i s beaucoup , pr incipalement en des choses peu 
importantes . 

6. Pa r l ez á tout le monde avec une ga i í é m o d é r é e . 
7. Ne r a i l l ez j a m á i s de q u o i que ce soit. 
8. Ne reprenez j a m á i s personne qu 'avec d i s c r é t i o n et h " m i l i t é , et 

ayec une confus ión s e c r é t e de vos défau t s p a r t í c u l i e r s . 
9. Accommodez-vous toujours á l ' humeur des personnes ayec q u i 

vous t rai terez. Soyez gales avec ceux q u i sont gais , et tristes avec ceux 
q u i s o n í tristes ; et enfin rendez-vous toutes á tous , pour les gagner 
tpus. 

10. Ne dites j a m á i s r i en sans y a v o i r b ien p e n s é auparavant , et sans 
l ' a v o i r fort r e c o m m a n d é á N o t r e - S e i g n e u r , afin de ne r i en d i r é qui l u i 
soit d é s a g r é a b l e . 

11. Ne vous excusez j a m á i s , á moins q u ' i l n 'y ait grande ra i sqn do 
le faire. 

42. Ne dites j a m á i s r i en de v o u s - m é m e q u í m é r i t e quelque í o u a n g e , 
comme de ce q u i regarde le s á v o i r , o u les vertus, o u l a race, si ce n'est 
q u ' i l y ait sujet d ' e s p é r e r que cela p o u r r a se rv i r á ceux á q u i vous le 
di tes; et alors i l faut le faire avec h u m i l i t é , et c o n s i d é r e r que ce sont 
des dons que F o n a regus de l a m a i n de D i e u . 

13. Ne par lez j a m á i s avec e x a g é r a t i o n , mais dites simplement et sans 
chaleur ce que vous pensez. 

14. Mélez toujours quelque chose de sp i r i tue l dans vos discours et 
dans les conversations o ú vous vous t rouve rez , p o u r é v i t e r a ins i les 
paroles i n ú t i l e s et les disputes. 

15. N 'assurez j a m á i s r í e n sans bien le savoir . 
16. Ne vous m é l e z j a m á i s de d i r é votre sentiment sur q u o i que ce soit, 

á moins qu 'on ne vous le demande, o u que l a c h a r i t é ne vous y obl igo. 
17. Lo r sque que lqu 'un pa r l e r a de choses bonnes et spiri tuelles , é c o u -

t e z - l e avec h u m i l i t é comme u n disciple é c o u t e son m a i t r e , et p r e ñ e z 
p o u r vous ce q u ' i l a u r a dit de bon. 

18. D é c o u v r e z á votre s u p é r i e u r e et á votre confesseur toutes vos ten-
t a t i ons , vos imperfections et vos pe ines , afin q u ' i l vous assiste de ses 
consei ls , et vous donne des remedes pour les surmonter . 

19. Ne demeurez point hors de votre ce l lu le , n i n 'en sortez point sans 
sujet ; et lo rsque vous serez ob l igée d'en so r t i r , implorez le secours de 
D i e u , afin q u ' i l vous garde de roflenser . 

20. Ne mangez n i ne buvez qu ' aux heures ordinai res , et rendez alors 
de grandes actions de g r á c e s á D i e u . 

21 . Fai tes toutes choses comme si vous voy iez v é r i t a b l e m e n t Dieu 
p r é s e n t devant vous , car l ' á m e en cette maniere fait u n grand p r o g r é s . 

22. N ' é c o u t e z j a m á i s ceux qu i disent d u m a l de quelqu/un^ et n'en 
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dites j a m á i s auss i , si ce n'est de v o u s - m é m e ; et lorsque vous prendrez 
p la i s i r d 'agir de la sorte, vous avancerez beaucoup. 

23. Ne faites aucune act ion sans la rapporter á D i e u , en l a l u i of-
frant , et sans l u i demander q u ' i l l a fasse r é u s s i r á son honneur et á 
sa gloi re . 

24. Lorsque vous serez dans l a j o i e , ne vous la issez point emporter 
á des ris i m m o d é r é s ; mais que votre joie soit humble , douce , modeste 
et édif iante . 

25. C o n s i d é r e z - v o u s toujours comme é t an t servante de toutes les au-
tres , et regardez en chacune d'elles Notre-Seigneur J é s u s - C h r i s t ; car , 
par ce m o y e n , vous n 'aurez nu l le peine á les respecter. 

26. Soyez toujours aussi d i sposée á pra t iquer l ' o b é i s s a n c e que s i 
J é s u s - C h r i s t l u i - m é m e vous l 'ordonnait par l a bouche de votre s u p é - / ; 
r i e u r . 1 

27. E n toute action et á toute heure examinez votre conscience, et 
a p r é s avoir r e m a r q u é vos fautes, t á c h e z de vous en corr iger avec l ' a s -
sistance de D i e u . E n marchant par ce c h e m i n , vous ar r iverez á l a per-
fection re l igieuse. 

28. Ne pensez point a u x imperfections des autres , mais seulement á 
leurs vertus, et ne pensez au contraire q u ' á vos imperfect ions. 

29. Ayez toujours u n grand d é s i r de souffrir pour J é s u s - C h r i s t en 
toutes choses, et dans toutes les occasions q u i pourront se p r é s e n t e r . 

30. Faites c h a q u é j o u r cinquante oblations de v o u s - m é m e á D i e u , et 
faites-Ies avec beaucoup de ferveur et u n grand d é s i r de le p o s s é d e r . 

31. Ayez p r é s e n t durant tout le jour ce que vous aurez m é d i t é le 
m a t i n , et faites-le avec u n so in par t icul ier , parce que vous en t irerez 
u n grand avantage. 

32. Conservez soigneusement les sentiments que D i e u vous insp i re , et 
mettez en prat ique les bons dés i r s q u ' i l vous donne dans l ' o ra i son . 

33. F u y e z toujours l a s i n g u l a r i t é autant q u ' i l vous sera poss ib le , 
parce que c'est u n m a l fort dangereux dans une c o m m u n a u t é . 

34. L i sez souvent vos statuts et votre r é g l e , et observez-les t r é s -
exactement-

35. Cons idé r ez l a sagesse et l a providence de D i e u dans toutes les 
choses q u ' i l a c r é é e s , et p r e ñ e z de toutes u n sujet de le l oue r . 

36. Dé tachez votre coeur de toutes choses : cherchez D i e u , et vous le 
t rouverez. 

37. Cachez avec soin votre dévo t i on , et n 'en t é m o i g n e z j a m á i s au de-
hors que ce que vous en ressentez au dedans. 

38. Ne faites point para i t re l a dévo t ion que vous avez dans le coeur, 
si quelque grande néces s i t é ne vous y engage. M o n secret est pour m o i , 
disaient s a i n t B e r n a r d et saint F r anco i s . 

39. Ne vous plaignez po in t de votre manger, soit q u ' i l soit bien ou 
m a l a p p r é t é , vous souvenant du fiel et d u v ina igre qu 'on p r é s e n l a 4 
J é s u s - C h r i s t . 
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40. Ne par lez point lorsque YOUS é tes á ta b l e , n i ne levez point les 
yeux pour regarder q u i que ce soit . 

41. R e p r é s e n t e z - v o u s l a table du c ie l , c o n s i d é r e z quelle est l a viande 
dont on s'y n o u r r i t , q u i est D i e u m é m e ; c o n s i d é r e z queis sont les 
c o n v i é s , q u i sont les anges; et levez vos yeux vers cette sainte et celeste 
table avec u n e x t r é m e dés i r d'y avo i r place. 

42. Puisque vous devez regarder J é s u s - G h r i s t en l a personne de votre 
s u p é r i e u r , ne par lez j a m á i s en sa p r é s e n c e , s i l a n é c e s s i t é ne vous y 
obl igo, et par lez alors avec g r and respect. 

43. Ne faites j a m á i s r i e n dans ce q u i regardeies moeurs q u i ne se p ú t 
faire devant tout le monde. 

44. Ne faites j a m á i s de compara ison entre les personnes , parce que 
les comparaisons sont odieuses. 

45. Lorsque l ' on vous fera quelque r é p r é h e n s i o n , r ecevez - l a avec 
une h u m i l i t é i n t é r i e u r e et e x t é r i e u r e , et pr iez D i e u p o u r ce lu i q u i 
vous reprend , 

46. Quand u n s u p é r i e u r vous commande quelque chose, ne dites pas 
q u ' u n autre commande le con t ra i r e , mais croyez que tous deux ont de 
saintes intentions, et obé issez á ce q u i vous est c o m m a n d é . 

47. F u y e z l a c u r i o s i t é dans les choses q u i ne vous regardent p o i n t ; 
n 'en par lez p o i n t , et ne vous e n informez po in t . 

48. Remet tez-vous devant les y e u x votre vie p a s s é e , pou r l a p leure r , 
et songez á votre t i é d e u r p r é s e n t e et a u x vertus q u i vous manquent pour 
gagner le c i e l , afín d ' é t r e toujours dans l a cra inte . Cette conduite p r o -
duit d'excellents effets. 

49. L o r s q u e ceux de l a ma i son vous diront de faire quelque chose , 
ne manquez j a m á i s de le fa ire , p o u r v u q u ' i l n 'y ait r i e n en cela de 
contra i re á l ' o b é i s s a n e e , et r é p o n d e z toujours avec douceur et h u m i l i t é . 

50. Ne demandez j a m á i s r i en de pa r t i cu l i e r n i pou r votre v iv re , n i 
pour votre v é t e m e n t , si ce n'est pour quelque grande n é c e s s i t é . 

51. Ne cessez j a m á i s de vous humi l i e r et de vous mortif ier en toutes 
choses , j u s q u ' á l a mort . 

52. Accou tumez -vous de faire á toute heure plus ieurs actes d 'amour , 
parce qu ' i l s enflamment et attendrissent l e coeur. 

53. Fai tes aussi des actes de toutes les autres ver tus . 
54. Offrez toutes choses au P é r e é t e r n e l , en vous unissant avec l e s 

m é r i t e s de son F i l s , Notre-Seigneur J é s u s - G h r i s t . 
55. Soyez douces envers les autres, et r igoureuses á v o u s - m é m e s . 
56. A u x jours des fétes des sa in ts , c o n s i d é r e z quelles ont é té leurs 

ver tus , et p r i ez Notre-Seigneur de vous les donner. 
57. A y e z u n grand soin d 'exarainer tous les soirs votre conscience. 
58. A u x jours que vous c o m m u n i e r e z , employez vot re ora i son du 

matin á c o n s i d é r e r q u ' é t a n t aussi miserable que vous l ' é tes , vous alies 
n é a n m o i n s recevoi r u n D i e u , et employez celle du soir á penser que 
vous avez eu le bonheur de l e recevoir. 
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59. Quand vous serez s u p é r i e u r e , ne reprenez j a m á i s personne p e n -
dant que vous serez en c o l é r e , raais attendez que vous ne le soyez p lus , 
et par ce moyen votre correc t ion sera u t i l e . 

60. T r a v a i l l e z , autant que vous le pourrez , pour a c q u é r i r l a p c r -
fection et l a d é v o t i o n , et tout ce que vous ferez, faites-le parfaitement 
et d é v o t e m e n t . 

61. Exe rcez -vous beaucoup en l a crainte du Seigneur , parce que de 
l a naissent dans l ' á m e l a componct ion et r h u m l l i t é . 

62. Cons idé rez avec in tent ion combien les personnes sont chan— 
geanles , et le peu de sujet q u ' i l y a de s'y fier; et a in s i é t ab l i s sez toute 
votre confiance en D i e u , qu i ne change point . 

63. T á c h e z de trai ter de toutes les choses q u i se passent dans votre 
árne avec u n confesseur spi r i tuel et savant , á qu i vous les c o m m u -
n iqu iez , et dont vous suiviez le consei l en tout, 

64. Toutes les fois que vous c o m m u n i e r e z , demandez á D i e u q u e l -
que g r á c e p a r t i c u l i é r e , ensuite de cette grande m i s é r i c o r d e par laque l lo 
i l a d a i g n é visi ter votre á m e . 

65. Quoique vous ayez divers saints p o u r intercesseurs , adrcssez-
vous p a r t i c u l i é r e m e n t á saint Joseph; car ses p r i é r e s peuvent beaucoup 
a u p r é s de D i e u . 

66. Lorsque vous serez dans l a tristesse et dans le t r o u b l e , n ' a b a n -
donnez pas p o u r cela les bonnes ceuvres, soit d 'oraison ou de p é n i t e n c e , 
que vous aviez a c c o u t u m é de fa i re ; car c'est le dessein du d é m o n de vous 
les faire quitter en rempl issant votre esprit d ' i n q u i é t u d e ; mais a u con 
t ra i re , faites-en plus qu 'auparavant , et vous verrez que Notre-Seigneur 
sera t r é s - p r o m p t á vous secour i r . 

67. Ne parlez point de vos tentations et de vos défau t s á cellos de la 
maison q u i sont les plus imparfai tes, parce que cela l eu r nu i ra i t e t á 
vous a u s s i , mais par lez-en seu lementaux plus parfaites. 

68. Souvenez-vous que vous n 'avez qu 'une á m e , que vous ne m o u r -
rez qu 'une fo i s , que vous n 'avez qu 'une v ie qu i est courte , et q u ' i l n 'y 
a qu 'une gloire q u i est é l e r n e l l e : cette p e n s é e vous d é t a c h e r a de beau
coup de choses. 

69. Que votre dés i r soit de vo i r D i e u ; votre cra in te , de pouvo i r le 
pe rdre ; votre douleur , de ne le pas p o s s é d e r e n c o r é ; et votre j o i e , de 
ce q u ' i l peut vous t i rer á l u i ; et vous vivrez dans u n grand repos . 



LETTRES 
DE SAINTE THÉRÉSE. 

L E T T R E P R E M I É R E . 

A D O M L A U R E N T D E C E P É D E , F R É R E D E L A S A I N T E . 

Elle lui rend gráces dhme somme considérable qu'il luí avait fait teñir dans le temps 
quelle élaü le plus embarrassée pour la fondationdu couvent de Saint-Josepk d'Avila, 
le félicite sur le dessein qu'il avait de se retirer du monde, et lui rend cpmple de l'élat 
acluel de sa famille en Espagne 

(1), 

30 d é c e m b r e 1361 Q u e T E s p r i t saint soit toujours avec vous, m o n 
cher f r é r e , et vous r é c o m p e n s e de l a grande diiigence que vous a vez 
a p p o r t é e á nous secourir t ous ; j 'espere que p a r l a vous gagnerez beau-
coup devant le Se igneur ; en v é r i t é l a nécess i t é o ú se t rouvaient tous 
ceux á q u i vous avez e n v o y é de l 'argent é ta i t telle, que ce secours ne 
pouvai t l eur ven i r plus á propos. J 'en a i eu en m o n par t icu l ie r une 
grande consolat ion : c'est D i e u sans doute q u i vous a i n s p i r é de me faire 
t e ñ i r une si grosse somme ; car pou r une pauvre petite rel igieuse telle 
que m o i , q u i , g r á c e á D i e u , tiens á honneur de porter u n habit r a 
pice é , c ' é ta i t assez de ce que j ' ava i s d é j á recu p a r l e s mains de m e s -
sieurs J ean -P ie r r e d 'Espinose et Y a r o n e (je crois que c'est l e nom de 
l 'autre marchand) pour me fourni r l e n é c e s s a i r e pendaut quelques 
a n n é e s . 

M a i s , comme je vous l ' a i déjá é c r i t plus a u l o n g , j ' ava i s g rand besoin 
de ce secours pour l 'affaire que j ' a i entreprise par des motifs auxquels 
Je n ' a i p u me refuser, D i e u me les ayant i n s p i r é s . Je n'ose m 'exp l iquer 
i c i plus c l a i r emen t ; je vous d i r a i seulement que des personnes saintes 
et savantes me croient dans Fob l iga t ion de bann i r toute t imid i té , et de 
faire tout ce que je p o u r r a i pou r la r é u s s i t e de cette affaire. II est ques-
t i o n , comme je vous l ' a i m a r q u é , de l a fondation d u n m o n a s t é r e o ú i l 
n 'y au ra que treize religieuses,sans que le nombre en puisse é t r e a u g 
m e n t é , q u i garderont une p e r p é t u e l l e c l ó t u r e , ne par leront á personne 
que le voi le b a i s s é , et s 'adonneront pr incipalement á l ' o ra i son et á l a 
mort i f icat ion. J 'entrerai dans u n plus grand d é t a i l dans l a lettre que je 
vous é c r i r a i pa r M . Anto ine M o r a n , quand i l p a r t i r á d ' i c i . 

Madame G u i o m a r , q u i vous écr i t l a lettre c i - jointe , me p r é t e l a m a i n 
dans cette entreprise. E l l e est veuve de dom F r a n c o i s d ' A v i l a , qu i é ta i t 
de l a maison de S o b r a l é q u e , et que vous avez connu . II y a neuf ans 

(1) C'elait Fusage de la Sainte de metire le nom de Jesús á la tete de toutes ses 
lettres. II suffil que nous en prevcnions pour étre dispenses de le repeler á cha jue 
loilre. 



L E T T R E I. 225 

que son raari est m o r t ; c ' é t a i t u n homme fort r iche (1); et i n d é p e n d a m -
ment du bien q u ' i l l u i a fai t , elle a e n c o r é par e l l e - m é m e u n revenu 
fort h o n n é t e . Quoiqu 'e l le n ' e ú t que v i n g t - c i n q ans lorsqu 'e l le est de-
m e u r é e veuve, elle n ' a pas eu e n v i é de se r emar i e r ; elle a m i e u x a i m é 
s'attacher á D i e u , et F o n peut d i r é que c'est une dame fort sp i r i tue l le . 
Nous sommes s i é t r o i t e m e n t unies depuis plus de quatre ans, que je 
Taime plus que si elle é t a i t m a propre soeur. E l l e m'est a s s u r é m e n t d 'un 
grand secours , puisqu 'e l le me laisse disposer d'une grande part ie de 
son r e v e n u ; mais comme elle est á p r é s e n t sans a rgen t , je n 'aura is j a 
m á i s pu acheter et batir une maison , s i la Providence n 'y avai t p o u r v u ; 
d 'a i l leurs j ' a i r ecu par avance les dots de deux filies, q u i m'ont s e r v í á 
acheter s e c r é t e m e n t l a m a i s o n ; mais i l j avait b ien des r é p a r a t i o n s et 
des changements á y fa i re , et j e n 'avais pas pour cela le premier s o u ; 
dans l a confiance cependant que D i e u y pou rvo i r a i t , puisque c'est sa 
v o l o n t é que cette oeuvre s 'accomplisse , j ' ava i s toujours c o m m e n c é pa r 
faire m a r c h é avec les ouv r i e r s , ce q u i semblait une grande fol ie , et i l 
est a r r i v é que Dieu. vous a i n s p i r é de ven i r á m o n secours dans m o n 
plus grand embarras . Ce q u i m ' a m é m e surpr ise davan tage , ce sont 
les quarante écus que vous avez a j o u t é s á l a somme, et q u i m'aura ient 
fait faute. Je crois fermement que je dois cette a s s i s í a n c e á l ' intercession 
de saint J o s e p h , q u i sera le p a t r ó n de cette ma i son ; et je suis p e r s u a d é e 
q u ' i l vous r endra votre c h a r i t é . O n t ravai l le e n c o r é actuellement á 
mettre l a maison e n é t a t ; elle est pauvre et pet i te , mais l a vue en est 
bel le , et le terre in qu 'e l le renferme est spac ieux. 

O n est a l i é á Rome p o u r les b u l l e s ; car ce couven t , quoique de l ' o r -
d r e d u C a r m e l , sera sous l ' o b é i s s a n c e d e l ' é v é q u e . Les filies q u i doivent 
y entrer sont toutes des sujets choisis , des modeles d ' h u m i l i t é , de p é n i -
tence et d 'oraison, A i n s i j 'espere que tou t ceci tournera á l a plus grande 
gloire de D i e u , si nous en venons á b o u t , cpmme je n 'en doute pas. 
R e c o m m a n d e z - l u i , s ' i l vous p l a í t , cette affaire; je compte , moyennant 
sa g r á c e , qu 'e l le sera t e r m i n é e avant l e d é p a r t d 'Antoine Moran-, 

II m'est venu. v o i r , et sa visite m ' a fait grand p l a i s i r ; i l m ' a p a r u 
homme de m é r i t e , franc et inte l l igent , et m'a appris de vous des p a r t i -
c u l a r i t é s bien consolantes. Je regarde comme une des plus grandes 
g r á c e s que D i e u m'a i t faites, de vous avoi r fait comprendre le n é a n t 
du monde , et de vous avoi r i n s p i r é le dessein de vous re t i rer . Que je 
suis contente , m o n cher f r é r e , de savoir que vous p r e ñ e z l e chemin 
du c i e l ; c'est ce que je dés i r a i s le plus d'apprendre , et j u s q u ' á p r é s e n t 
cela m'avai t d o n n é de grandes i n q u i é t u d e s . G lo i r e soit rendue á cc lu i 
q u i est l 'auteur de tout b i e n , et q u ' i l vous fasse l a g r á c e d 'avancer t o u 
jours de p lus en plus dans son service. Pu i sque l a r é c o m p e n s e qu i nous 
attend doit é t r e sans mesure , nous ne devons pas nous a r r é t e r en che-

(i) Le 
vienl a 6 
venu. 

texte dit : Qui avait un million de rente, ce qui s'cntend de maravedís, et re-
,260 l . de nolre monnaie. OM était fort riche dans ce temps-la avec ce re-
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m i n ; i l faut, a u con t r a i r e , a l l e r toujours en a v a n l , el faire a u moins 
quelqucs pas c h a q u é j ou r avec ferveur, en sorte q u ' i l paraisse que nous 
sommes á l a guerra (comme c'est la vé r i t é ), et que nous ne voulons n i 
nous reposer ni r i en n é g l i g e r que nous n 'ayons r e m p o r t é l a v ic to i re . 

Tous ceux dont vous vous é tes s e r v í pour faire passer i c i vos fonds 
se sont a c q u i t t é s fidéiement de la commiss ion ; mais An to ine M o r a n 
s'est s i g n a l é par dessus tous; non seulement i l a t r o u v é moyen de 
v e n d r é l 'or á plus haut p r i x , et sans frais , comme vous verrez ; mais i l 
a pris l a peine de v e n i r i c i l u i - m é m e de M a d r i d pour en apporter l ' a r -
gent , q u o i q u ' i l ne fut pas en t rop bonne s a n t é . Ce n ' é t a i t pourtant 
qu 'une indispos i t ion p a s s a g é r e , e t i l se porte mieux p r é s e n t e m e n t ; j ' a i 
reconnu q u i l vous est fort a t t a c h é . II a aussi a p p o r t é avec u n I r é s -
grand soin l 'argent de V a r o n e . Je suis é g a l e m e n t contente de R o d r í 
guez, q u í est venu i c i avec luí ; j e lu í donnerai une lettre pour vous, en 
cas q u ' i l parte le p remie r ; M o r a n m'a m o n t r é celle que vous lu í avez 
é c r i t e ; croyez, comme je le crois m o i - m é m e , que l 'empressement que 
vous avez eu á me secour i r ne v ient pas seulement de votre c h a r i t é , 
mais q u ' i l vient e n c o r é d'une i n s p i r a l i o n p a r t i c u l i é r e de D i e u . 

M a sceur dona M a r i e (1) ra'envoja hier l a lettre ci-jointe pour vous 
l a faire t e ñ i r . E l l e doit m'en envoyer une autre quand elle aura r e cu 
l 'argent ; ce secours lu í est venu bien á propos. C'est une bonne c h r é -
l i e n n e , que son m a r i en mouran t a l a i s sée dans de grands embarras ; 
ses enfants seraient r u i n é s , sí monsieur d 'Ova i l l é s 'avisait de v o u l o i r 
les pla ider . L 'objet n'est pour tant pas aussi c o n s i d é r a b l e que ce lu i -c í 
se le figure, q u o í q u ' a u fond o n a í t m a l fait de v e n d r é l ' h é r i t a g e et d'en 
dissiper l ' a rgent ; mais feu monsieur de G u s m a n , á q u í D ieu fasse m i s é -
r i co rde, ne l a i s sa í t pas d 'avoir ses ra i sons ; et l a j u s t i c e l u i a v a i t d o n n é 
gain de cause, je crois pour tant assez m a l á propos. Q u o í q u ' i l en soit , 
je ne puis s o u l í r i r q u ' o n veu i l l e au jourd 'hui revendiquer u n bien que 
feu mon p é r e a vendu, et d 'autant plus que m a sceur dona M a r i e serait 
b ien en peine, sí o n revoyait le p r o c é s que son m a r i a g a g n é . D i e u 
me preserve de ees vues i n t é r e s s é e s , qu 'on ne peut r empl i r qu'en f a i -
sant tort á ses pa ren t s ; mais c'est a ins i qu ' on se gouverne dans ce 
monde en m a t i é r e d ' í n t é r é t , et ce serait m e r v e í l l e de v o i r le p é r e et le 
íils s 'accorder ensemble, o u le frére avec le f ré re . A u s s i les poursuites 
de mons ieur d 'Ova i l l é ne m'ont-elles point surpr ise , je suis m é i n e é ton-
n é e q u ' i l les ait suspendues p o u r l ' amour de m o i . II me para i t é t r e 
d 'un fort bon n a t u r e l ; mais en cette m a t i é r e je ne v o u d r a í s pas m 'y 
í ie r , et je serais d ' av i s , quand vous l u i en verrez Ies mi l le é c u s , quo 
cette somme ne l u i fút r e m í s e q u ' á cond í t i on q u ' i l s 'engagera par éc r i t 
á en remettre l a moi t i é á sa belle-soeur, le j o u r m é m e q u ' i l r ecommen-
cera ses poursuites. 

(1) Dona Marie de Cepéde , soeur de la Sainte, avait ele mariée a dom Mariin 6% 
Gusman. 
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Les maisons de Jean de Ceniure ne sont pas e n c o r é vendues; mais feu 
monsieur de Gusman en avai t dé já touchc trois cent mi l i e m a r a v e d í s 
qu ' i l est juste de rendre á monsieur d 'Ovai l lé , moyennant q u o i , et avec 
les m i lie é cus que vous devez l u i envoyer, ií sera fort á son a i se , et en 
é t a t de v i v r e i c i . II est quant á p r é s e n t assez m a l dans ses affaires , et 
sans quelque sccours i l l u i serait impossible de s'y é t a b l i r ; tout ce 
q u ' i l pourra i t f a i r e , ce serait d'y venir de temps en teraps: e n c o r é y 
íe ra i t - i l une assez minee figure. 

M a sceur dona Juana (1) est assez bien mar ice . E l l e a acquis tant de 
m é r i t e , et a si b ien su s ' a í t i r e r l 'estime g e n é r a l e de tout le monde, q u ' i l 
y a de quo i en louer D i c u . G'est une ame vraiment á n g e l i q u e . Je suis 
nioi l a plus m é c h a n t e de toutes, et j e n e m é r i t e r á i s pas , v u le peu que 
je vaux, que vous m'avouassiez pour yotre soeur. Je dis ceci dans l a 
s incé r i t é de mon coeur, et j e ne concois pas sur que l fondement on 
m'aime tant. P o u r reveni r á dona Juana , elle a e s s u y é mi l l e I r a -
verses, e t l e s a s u p p o r t é e s avec une constance admirable. S i vous p o u -
viez , monche r f ré re , sans voüs incommoder , l u i envoyer quelque chose, 
ne différez pas de le faire, quand ce serait peu á l a fois. 

Vous verrez par les lettres qu 'on vous éc r i t Femplo i qu 'on a fait de 
votre argent. Tor ib ie et son m a r i é t a n t fnorts tous deux, on a d o n n é ce 
que vous leur aviez des t iné á leurs enfants, et cela leur a fait grand 
bien , car i ls sont fort pauvres. J ' a i fait d i ré toutes les mes ses que vous 
avez demandees, j e crois m é m e qu'elles é t a i e n t dites avant que l 'argent 
a r r i v á t ; ellos ont é té dites á l ' in tent ion que vous avez m a r q u é e , q u i 
m 'a fort édifiée, et j ' e n ai c h a r g é les plus saints p r é t r e s que j ' a i pu t r o u -
ver. J 'ai e x p é d i é toutes ees affaires dans l a maison de madarne Gu iomar , 
o ú je me t rouve fort á m o n a i se , et d'autant plus que je vis avec des 
personnes q u i me parient souvent de vous . S i vous voulez savoir com-
nient cela est a r r i v é , c'est qu 'une filie de cette dame , qu i est religieuse 
dans notre maison de l ' I nca rna t ion , a eu l a permiss ion de sort i r , pour 
veni r vo i r sa mere , et le p é r e p r o v i n c i a l m 'a o r d o n n é de l u i servir de 
compagne. Je suis ici beaucoup plus l ib re pour tout ce que j ' a i e n v i é 
de faire , que j e n ' é t a i s choz ma soeur. Nous ne nous entretenons que 
d e D i e u , ct nous vivons dans u n grand recuei l lement ; j ' y resterai j u s -
q u ' á ce que le p é r e p r o v i n c i a l en ordonne autrement; mais je voudrais 
bien q u ' i l m'y l a i s s á t e n c o r é quelque temps, parce que j ' y a i plus de 
c o m m o d i t é pour n é g o c i e r F a ñ a i r e dont je vous a i p a r l é u n peu p lus 
haut . 

Venons p r é s e n t e m e n t á raadame Juana (2), ma t r é s - c h é r e soeur; q u o i -
que je l a nomme i c i l a d e r n i é r e , elle ne tient a s s u r é m e n t pas l a d e r -
n i é r e place dans m o n coeur, et j e suis bien aise de vous d i ré que je p r ie 
D i e u d 'auss ibon coeur pour elle que pour vous ; t rouvez bon que je l u i 
fasse mille t r é s - h u m b l e s remerciments de toutes les b o n l é s qu'elle a 

(1) Dona Juana d'Ahumade élait une nutre soeur de la Sainle. 
(2) Dom Laurent de Cepeda avait epouse dona Juana de Fuentes el Gusman. 
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pour m o i ; je ne sais comment les r e c o n n a í t r e , s i ce n'est en recom-
mandant notre petit bon h o m m e , comme je fais tous les jours , a u x 
p r i é r e s des bonnes á m e s que je connais , telles que le p é r e F i e r r e d ' A l -
can ta ra , les peres J é s u i t e s (1), et plusieurs autres personnes que D i e u 
sans doute exaucera . P la i se á sa d iv ine Majes té l e rendre e n c o r é m e i l -
l eur que ses p é r e et m e r e ; ce sont des personnes vertueuses , mais je 
demande e n c o r é quelque chose de plus pour l u i . Entre tenez-moi tou-
jours , je vous pr ie , dans vos lettres, de l a bonne u n i ó n qu i r e g u é entre 
vous et votre c h é r e femme; r i en ne peut me faire tant de p l a i s i n 

Je crois vous avo i r m a r q u é que je vous ferai t e ñ i r pa r l a voie d ' A n -
toine M o r a n , une copie co l l a t i onnée des lettres e x é c u t o i r e s , soyez b ien 
s ú r que je n ' y manquera i pas. E l l e s sont d r e s s é e s tout a u m i e u x , á ce 
que T o n dit. S i cette copie n ' a r r iva i t pas á bon port , j e vous en enver ra i 
une autre, et je cont inuera i j u s q u ' á ce que je sache qu 'e l le vous soit 
parvenue . S i on ne vous T a pas e n v o y é e plus t ó t , c'est pa r le caprice 
de que lqu 'un , que je ne veux pas nommer, q u i s'y est o p p o s é . Je vous 
enver ra i auss i , par l a m é m e c o m m o d i t é , quelques rel iques dans u n r e -
l i qua i r e q u i n'est pas d 'un grand p r i x . Je ne puis assez remercier m a 
c h é r e soeur de son magnifique p r é s e n t ; c'est dommage que j e n e porte 
plus d'or sur m o i ; car l a figure est s i bien faite que j ' au ra i s eu toutes 
les envies du monde de la garder. Je pr ie D ieu de vous conserver l o n g -
temps l ' u n et l ' autre , et de vous combler de ses b é n é d i c t i o n s dans l ' a n -
n é e nouvel le o ü nous allons en t re r , é t a n t p lus v é r i t a b l e m e n t que 
personne, 

Mon cher frére» 
"Votre Irés-humbie servante 

DONA THÉIIÉSE D'AHUMADE. 
C*est aujóurd'hüi la surveille du premier jour de Tanuée 1562. 

Je me suis a m u s é e si longtemps avec A n t o i n e M o r a n , q u ' i l é ta i t dé já 
í a r d quand j ' a i c o m m e n c é cette lettre. Je vous e n d i r a i s davantage, mais 
i l veut s'en re tourner d e m a i n , et je garde l e reste pour quand je vous 
é c r i r a i par l a v ó i e de m o h cher dom J é r ó m e (2). A i n s i i l n 'y a pas grand 
i n c o n v é n i e n t que cel le-ci soit si p r e s s é e . Ne manquez pas, je vous p r ie , 
de l i r e toutes mes let t res; ce que j ' a i fait d é m i e u x cette f o i s - c i , c'est 
de m ' é t r e servie de bonne enere ; mais je v o ü s éc r i s si p r é c i p i t a m m e n t , 
et, comme je vous dis , i l est si t a r d , que j e ne puis re l i re ma le t t re ; m a 
s á h t é est mei l leure q u ' á l ' ó r d i n a i r e , j e s o u h a í t e que l a v ó t r e soit par -
faile, tant pou r F á m e que p o u r le corps. Si je n ' é c r i s poin t á messieurs 
F e r d i n a n d et F ie r re d 'Ahumade , c'est que l e temps me m a n q u e ; mais 
j ' a u r a i cet h o n n e u r - l á incessamment. II est bon de vous d i r é que des 
personnes d'une grande p i é t é , et q u i savent l e secret de l 'affaire en 
quest ion, ont r e g a r d é comme u n mirac le que vous m'ayez e n v o y é une 
si grosse somme , et si á propos. J ' e s p é r e que si pa r l a suite i l m'en 

(1) Le texte dit Théatins. 
(2) C'étail un autre frére de la Sainte. 
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faüt davantage, D i e u YOUS touchera le cceur, e l vous insp i re ra de m ' a s -
sister, quand vous n 'y seriez pas naturel lement d i s p o s é . 

REMARQUES. 

Dom Laurent de Cepéde, frére de la Sainle, demeuráit, lors de cette lellre, aux 
Indes-Occiderilales, dans la viüe des Rois, aulrerneni appeléeLima, qui est la capitale 
du Pérou dans rAmérique-Meridionale. 11 parait, par le délall qu'elle lui fait au sujet 
de ses soeurs, qu'elle avait été trés-longlemps saus lui écrire. Elle dit, dans ses Fon-
datlons, qü'il demeurá dans ce pays plus de trente-quaire ans. La Saiute étalt pour 
lors tout occupee de la fondailion du couvent de Sainl-Josepli d'Avila, qui fut la pre-
miére maison de la reforme, et elle venait de recevoir de son frére une sorame d'ar-
gent qui Tavait mise en elat d'achever son enlreprise, saris quoi elle eút été conlrainte 
de l'abandonner. Le P. Fierre d'Alcantara, donl elle parle ici, est celui-la méme que 
TÉglisea misdepuis au nombre des saints; il était de l'ordre des Recollets. 11 fut un 
dés directeurs de la Sainte. 

La Sainle, en parlanl ici des Jésuites, les nomme Théatins, se conformant en cela á 
l'usage d'Espagne, oüon leur donne ce nom, parce quej lorsque les Jésuiles vinrent 
d'Ilalie s'élablir en Espagne, l'évéque de Théali, qui a depuis été pape sous le nom 
de Paul IV, fit la fondation des Théatins; et, coinrne ees deux religionsont á peu prés 
la méme profession, C'est ce qui a causé en Espagne cette equivoque. 

Madame Guiomar, á qui la Sainle était si attachée, se nommait Guiomar d'ülloa; 
elle était native de Tore, ét d'une des plus nobles larnilles de cette ville. Cette pieuse 
dame contribua plus que personneá la fondation dumonastére de Saint-Joseph d'Avila, 
par ses conseils, son crédit et ses libéralités. 

L E T T R E I I . 

A ü RÉVÉREJSD P É R E F I E R R E i B A G N E Z , D E L ' O R D R E D E fe. D O M I N I Q U É , t ' ü Ñ 

D E SES D I R E C T E U R S . 

Elle lui envoie les mémoires de sa vie qu'il lui avait ordonné d'écrire. 

L a g r á c e d u Sa i i i t -Esp r i t soit toujours ayec v o u s , m o n r é v é r e n d 
p é r e . 

An. 1568, aw commencerneht.—II n 'y au ra i t , je c r o i s , pas grand 
m a l á vous e x a g é r e r u n peu ce que je fais pa r complaisance pour vous , 
ne fút -ce que pou r vous engager á p r i é r D ieu pour m o i avec plus de 
f e r v e ü r . Je T a i b ien m é r i l é , et vous seriez le p remier á en convenir , 
s i vous saviez ce que j ' a i souffert á me rappeler njes m i s é r e s , et a l e s 
v o i r sur le papier . II est pourtant v r a i que j ' a i eu plus de r é p u g n a n c e 
á é c r i r e les g r á c e s que j ' a i recues de N o t r e - S e i g n e u r , que les offenses 
que j ' a i commises contre sa d iv ine Majes té . 

Je me suis beaucoup é t e n d u e , comme vous me l 'avez o r d o n n é ; ma i s 
je compte sur la promesse que vous m'avez faite de d é c h i r e r ce q u i ne 
vous para i t ra pas b i e n . Je n 'avais pas e n c o r é a c h e v é de re l i re m o n 
ouv rage , quand on est venu le prendre de votre pa r t ; a insi vous y 
pour rez t rouver b i en des endroits oú je me suis m a l e x p l i q u é e , et d 'au-
tres oú je me serai r é p é t é e . J 'a i eu s i peu de temps á mo i p o u r y t r a -
va i l l e r , que je n 'a i p u r evo i r á mesure ce que j ' é c r i v a i s . 

Je vous pr ie , m o n r é v é r e n d p é r e , de le co r r i ge r , et de le faire t r a n -
sc r i r e , en cas qu 'on l 'envoie a u p é r e - m a i t r e d ' A v i l a , de crainte qu 'on 
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ne recoiinaisse m ó n écriture. J'ai grande e n v i é qu'on le lui fassé voir, 
et c 'a été mon intention des le moment que je m'y suis mise. Je serai 
contente s'il trouve queje suis dans le bon chemin; je croirai pour 
lors avoir fait tout ce qui dépendait de moi. 

Disposez de tout ainsi qu'il vous plaira, et cons idérez que vous étes 
obl igó d'assister celle qui vous ouvre ainsi son áme. Tant que je vivrai, 
je prierai Dieu pour vous. Hátez -vous done de le servir, pour vous 
mettre á portée de m'aider aussi de votre cóté. Vous verrez dans ees 
Mémoires ce qUe Ton gagne á se donner tout cntier (comme vous avez 
c o m m e n c é de faire) á celui qui se donne á nous sans mesure. Qu'il soit 
béni á j a m á i s . J'espére de sa miséricorde que nous nous verrons un 
jour dans le ciel, o ú nous connaitrons mieux qu'ici le prix des gráces 
qu'il nous a faites, et o ü nous le bénirons é terne l íement . 

Je suis avec autant de respect que de reconnaissance , 
Mon revérend pére, 

Votre indigne et trés-soumise servante 

THÉRÉSE DE JÉSUS. 
DEMARQUES. 

Cclte leltre se trouve imprimee avec les ceuvres de la Sainte á la fin du livre de 
sa Vie. Le \ é r a Fierre Ibaguez, doniinícain, á qui elle est adressée, ful le premier 
qui, comme son confesseur, lui conimanda d'écrire sa vie, aprés qu'elle lui en eut 
fait le recit. 

Ona de plus Tobligation á ce savant etvénérable religienXj d'avoir fait prendre h 
la Sainie la derniére résoliilion de travailler á la reforme. Voici comme la chose se 
passá, suivant que nous l'apprenons des chroniques de I'ordre. La Sainte élail un 
jour dans une chambre du couvenl de rincarnation, á s'entrelenir avec madama 
Guiomar d'Ulloa et mademoiselle JMarie d'Ocampo sa niécCj depuis religieuse au 
couvenl de Saint-Joseph. Aprés avoir loiiglemps raisonné sur les difficuliés qui se 
renconlraient dans roxécution de celte enireprise, elles convinrent dése conduire 
suwant i'avis du pére Fierre Ibagnez. 11 faut observer que le confesseur de la Sainte, 
qui étail alors le pére Baltazar Alvarez, regardait la chose comme impraticable . ct 
lui avait ménie conseiilé de n'y plus penser. L'affaire ayant done été communiquée 
au pére Ibagnez , á qui fon ne lit point niyslére du sentimenl du confesseur, il de
manda huií jonrs pour se consuller avec Dieu. 11 revint au bout de ce terme, et en-
couragea fortement la Sainie á suivre son projet; mais la Saiule, pour n'avoir pas á 
se reprocher d'avoir agi centre le sentiment de son confesseur, ne voulul faire aucune 
démarche qu'aprés qu'elle eút obtenu sa permission. 

Je ne suis point élonné que le pére Alvarez regardát comme impossible une entre-
prise aussi difíicile; il ne manquait pas de bonnes raisons pour appuyer son sentiment. 
Je ne m'étonne pas non plus que le pére Ibagnez, donl Dieu avait éclairé Tesprit, en 
aitjugé toul diñ'éremment: mais ce fjui m'étonne, c'est de voir trois femmes, une 
religieuse, une veuve, et une jeune personne du siécle , s'assembler pour déli'bérer 
sur íes moyens de réíbrmer un aussi grand ordre que celui du Mont Carmel, qui éiait 
alors rempli de vieillards respectables, de savants personnages et de saints religieux. 
Les chroniques disent que la niéce de la Sainte lui offrait mille écus pour reucou-
rager, et que madarae Guiomar lui prometlait de l'aider de tout son pouvoir. Qu'était-
ceque mille écus, et que le pouvoir d'une veuve pour une enireprise de ceite írn-
poriance? 

Si loules les universités du monde s'étaient alors réunies, el qirelles eussent íixé 
leur altention sur ees trois femmes raisonnanl ensemble , quel est le savant qui n'eftt 
pas dit qa'elles étaient folies? Cependant Dieu íit éclaier sa sagesse et sa puissance 
par le moyen de celte petile assemblée, et il s'en servil pour élever le grand édifice 
de la reforme. C'est ainsi qu'il se plait á employer les sujets Ies plus faibles pour ren-
verser les plus forls, suivant les paroles de l'Apólre : Infirma elcgitDeus ut confundat 
fortla. 
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Le pére Fierre Ibagnez n'encouragea pas seulement la Sainte á entreprendrc la ré-
fonnede l'ordre du Mont-Carmel, mais il Fassura irés-positiveinent qu'elle en vien-
drait á bout. Yoicicomme elle s'en explique elle-méme(chap. 33 de sa Vie) : Ce saint 
religieux dominicain riélait cependant pas moins assuré que moi que Ta/faire réussirait; 
et parce que je nen voulaispoint entendre parler, dé peur de désobéir ámon confesseur, 
ii traitait seulement avec mon amie. lis écrivirent a Rome de concert, et disposérent 
toutes dioses sans m'en parler. 

Dans un autre endrolt (chap. 58 de sa Yie), la Sainte parle ainsi de ce pére : Je vis 
une (OÍS la sainte Yierge qui le coumait d'un manteau blanc; elle me dil que c'était pour le 
récompenser du service qull lui avaitrendu en procuránt rétabíissement de celte maison 
(la Sainte entend parler du couvent de Saint-Joseph-d'Avila), et pour marque qu'il 
conserverait ta pureté de son ame jusqu'á la fin. H riy a pas á douter de la vériíé de 
celte prédiction ; car ií mourut peu d'années aprés en odeur de sainteíéj aprés avoir mené 
nne vie toule pénilente. J'ai appris dhm religieux qui se trouva présent á sa morí, qu'un 
peu avant de rendre fesprit, il lui dit que saint Thomas élait auprés de lui. II avait tatú 
de goút pour l'oraison, qvCélant a l'extrémiíé il ne pouvait se dispenser de la faire, quoi-
qu'il fit ce qu'il pút pour s'en distrdre, á cause de son extreme faibíesse; et il m'écrivit 
méme sur la fin de sa vie, pour me demander quelque remede aux longs ravissements dans 
lesquels il avait coulume delomber malgré lui, en sortant de diré sa messe. Mais en fin 
Notre-Seigneur le récompensa de tout ce qu'il avait fait pour lui. 

Ce ful done par Tordredu pére Fierre Ibagnez que la Sainte écrivit sa vie pour la 
prerniére fois; mais, dix ans aprés, le pére García deToléde, aussi son confesseur, et 
religieux dominicain, hornme fon pieux et í'ort savant, lui lit recommencer son ouvrage 
qu'elle dislingua pour lors par chapitres avec des augmentations. 

Ce fut dans le temps de la fondation de Malagon, que, les Mémoires de la vie de la 
Sainte furent envoyés au pére maítre lean d'Avila, comme la Sainte l'avaitdésiré; or 
celte fondation est du dimanche des Rameaux de l'année 1568; et la présente leltre 
est évidemment antérieure a cet envoi; mais comme elle ne doit pas étre antérieure 
de beaucoup, c'est ce qui fait penser que la Sainte Técrivit au commencemenf. de 
rannée 1568. 

L E T T R E H I . 

A L A T U É S 1 L L U S T R E H A D A M E LOUISE D E L A C E R D A , F O N D A T R I C E DES 

C A R M É U T E S DÉCHAUSSÉES D E M A L A G O N . 

Elle lui rend compte de l'état de sa santé, et lui demande son entremise pour une 
nouvelle fondation. 

Dieu soi t avec vous , madame. 

í§68. D é c e m b . — Je n ' a i n i l e temps n i l a forcé de beaucoup ée r i r e , 
auss i ne le fais-je de m a m a i n que pour t r é s - p e u de personnes. J ' a i 
e u cependant r h o n n e u r de T O U S é e r i r e i l n 'y a pas longteraps. M a san té 
est tout á fait d é r a n g é e d a n s c e p a y s - c i ; je me trouve beaucoup m i e u x 
a u p r é s de vous . Ge n'est pas qu 'on ne me voie i c i de fort bon oíil, D i e u 
m e r c i ; mais comme m o n coeur est o ú vous é t e s , je voudrais bien aussi 
y é t r e de corps . 

Que vous semble, madame, de l a manie re dont D ieu conduit toutes 
choses p o u r m a satisfaction? Que son saint n o m sol í b é n i d 'avoir b ien 
v o u l u remettre nos i n t é r é t s entre les mains de personnes q u i sont s i 
fort affect ionnées á son service ! Je crois qu'elles feront en ceci une 
oeuvre qu i l u i sera b ien a g r é a b l e . P o u r l ' amour de D i e u , madame, 
í á c h e z d'obtenir l a pe rmi s s ion . Je serais d'avis qu 'on ne me nomma* 

s. T H n . 13 
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point au gouverneur, et qu'on se contcntát de ia lui deaiander s im-
plement pour une maison de carmélites déchaussces , en lui représcntant 
le bien que font nos religieuses dans les licux de leur étaWissement; 
c'estdu moins ce qu'on peut diré á juste titre de notre maison de M a -
lagon, dont Dieu soit l o u é . L a permission une fois obtenue, vous vcrrez 
bientót arrrver votre servante; car i l semble que Dieu ne veut pás que 
nousnous s é p a r i o n s , Plaise á sa bonté qu'il nous en arrive de m é m e 
dans son paradis, et que nous nous y trouvions avcc tous vos mes-
sieurs, aux priores de qui je me rccommande instarament. Donnez-moi 
de vos nouvelles; vous étes bien paresseuse á me faire cet h o n n e u r - l á . 
Nos sceurs vous présentent leurs respects. Vous ne sauriez croire les 
pardonset les indulgences que nous avons trouvées pour les fondations 
de notre ordre. Elles sont sans nombre. Que Notre-Seigneur vous accom-
pagne. 

Je suis avec autant de respect que de reconnaissance, madame, 

Votre indigne servante, 

THÉRÉSE DE JESÚS, carmél i te . 

C'est aujourd'lmi la féte de sainte Luce. 

REMARQUES. 

Madame Louise de la Cerda, a qui ceite lettre est adressee, était femme d'Arias 
Pardo, Seigneur de Malagon, de qui descendeni les marquis de Malagon d'aujourd'hui. 
Ce gentilhomme élait neveu du cardinal dom Juan Tabére, archevéque de Toléde, 
inquisiteur general et gouverneur des royaumes d'Espagne, homme d'un si grand 
niérite, que Tempereur Charles-Quiiit dit en apprenant sa mort:Je perds un vieillard 
qui mainlemit mes états en paix. 

Madame de la Cerda était grande amie de la Sainte et soeur du duc de Medina-Coeli 
qui avait retiré la Sainte chez lui pendant plusieurs jours, lorsqu'eile attendait ses 
dépéches de Rome pour la Ibndaíion du couvent de Saint-Joseph-d'Avila, étant 
encere simple religieuse dans celui de rincarnation. On ne gardait point alors la 
clóture conome on fait aujourd'hui, depuis le bref de Pie V. 

Cette lettre est surtout leniarquable par le merveilleux laconisme qui y régne (1); 
trois paroles y font une phrase entiére. La Sainte se serrait le plus qu'eile pouvait, 
pour dérober moins de temps a ses oceupations; et cela lui coútait moins qu'á un 
autre, par la grande connaissanee qu'eile avait de sa langue. Je n'ai point vu de 
slyle épistolaire comparable au sien, si ce n'est celui de la reine Isabelle de Castílle, 
dont le pére Joseph de Siguen̂ a nous a conservé deux lettres dans son Hisioire de 
l'ordre de S. Jéróme, toutes deux adressées á dom Ferdinand de Talavére, archevéque 
de Grenade, conl'esseur de cette grande princesse. 

II parait par cette lettre que la Sainte était alors a Valladolid, et qu'eile projetait 
la fondation de Toléde, oü derneurait madame de la Cerda. Elle la prie de ne pas 
demander la permission pour elle,noniméinent á cause des ennemis personnels qu'eile 
avait alors, et dans la crainte que son nom ne nuisit á l'affaire. Le gouverneur dont 
elle parle élait apparemment celui de Tarchevéché, c'est-á-dire celui qui gouvernait 
en l'absence de dom Barlhélemy de Carance et Mirande de l'ordre de S. Dominique, 
alors archevéque de Toléde. Ce prélat était pour lors á Rome, oíi il mourut en 1576, 
dans le couvent de la Minerve, aprés que Dieu eút éprouvé sa patience par une prison 
de cinq années. 

On voit par le livre des fondations que la Sainte n'arriva á Toléde qu'au mois de 
mars 1569, la veille de TAnnonciation. Ainsi le jour de sainte Luce, oü elle écrivit 
cetie lettre, devait «etre de l'année 1568. 

(1) Ce n'est que dans le textre que ce laconisme est sensible. 
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L E T T R E I V . 

A MONSIEUR JAGQÜES ORTIS, BOÜRGEOIS D E T O L É D E . 

Sainte Thérese lui marque sa reconnaissance du dessein oü ti étail de hú procurer un 
élablissement a Toléde, et lui promet de se rendre incessamment dans cette ville, pour 
Pexécution de ceite fondalion. 

L ' E s p r i t saint soit toujours dans votre á m e , mons ieur , et YOUS donne 
son saint amour eí sa crainte . A i n s i so i t - i l . 

1569. 9 j a n v . — L e p é r e P a u l H e r n a n d é s m ' a m a n d é l a faveur et 
l a c h a r i t é que vous me voulez faire en me fournissant les moyens d ' é t a -
b l i r á T o l é d e u n coavent de notre ordre . Je ne doute pas que N o l r e -
Seigneur et s a glorieuse Mere , ma protectrice et m a m a í t r e s s e , ne vous 
aient mis dans le coeur cette bonne tcuvre q u i s e r a , comme je F e s p é r e , 
t r é s - a g r é a b l e á D i e u , et yous proeurera u n t r é s o r de biens spir i tuels . Je 
suppl ie sa divine m i s é r i c o r d e de yous en comble r ; et toutes nos sosurs, 
a i n s i que tous nos peres joignent leurs p r i é r e s a u x miennes. Cette n o u -
ve l l e m 'a d o n n é une grande consolat ion et u n grand dés i r d 'avoir 
l ' honneur de yous conna i t r e , pour yous assurer de v ive v o i x de m o n 
empressement á yous s e r v i r ; r e g a r d e z - m o i , je vous p r i e , dés ce m o -
ment, comme une personne q u i vous est d é v o u é c . 

D i e u m ' a f a i t l a g r á c e de faire cesser ma f i é v r e ; je me presse le plus 
que je puis de mettre cette m a i s o n - c i dans l ' é í a t o ú je youdrais q u elle 
fú t ; et j e compte que cela sera faií dans peu avcc l a g r á c e de D i e u . Je 
yous promels , mons ieur , que je ne perdra i pas u n moment , et que l a 
c o n s i d é r a t i o n de ma s a n t é ne m ' e m p é c h e r a pas de me rendre p r é s de 
yous tout a u plus t ó t , quand m é m e l a fiévre me reprendrait . II est juste , 
puisque vous faites tout pour D i e u , que je fasse aussi quelque petite 
chose de m o n c ó t é , en prenant d u moins u n peu de peine, Q u ' a v o n s -
nous á d é s i r e r que de souffr i r , nous autres q u i p r é t e n d o n s marcher 
sur les pas de celui q u i a p a s s é sa vie dans les sou íFrances , sans q u ' i l 
les e ú t m é r i t é e s ? 

Je compte gagner de plus d'une facón dans cette affaire; et d 'abord , 
suivant ce que me marque le p é r e H e r n a n d é s , ce sera u n grand a van -
tage pour m o i de faire connaissance avec vous. Je ne me suis s o u -
tenue j u s q u ' á p r é s e n t que par les p r i é r e s des bonnes ames ; a ins i j 'ose 
vous demander, p o u r l ' amour de D i e u , de ne me poin t oubl ie r dans les 
y ó t r e s . 

Suivant ce que je y o i s , et s i l a Providence n 'en ordonne pas a u t r e -
m e n t , je se ra i á To léde au plus tard vers l a t r o i s i é m e semaine du c a -
r é m e . J 'y arr iverais plus tó t si je n ' é t a i s ob l igée de passer pa r les 
couvents dont i l a p l u á Dieu de permettre l ' é t a b l i s s e m e n t ees a n n é e s 
d e r n i é r e s ; je m 'y a r r é t e r a i pendant quelques j o u r s , mais ce sera t o u 
jour s l e moins que je pour ra i , pour me conformer á vos in tent ions , et 
nous par t i rons d ' i c i incessamment. A u surplus, tout est dé já si bien 
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a r r a n g é de votre part, que je regarde celte affaire coinrne t e r m i n é e , et 
j e n ' a i autre chose á y faire q u ' á admirer et l oue r le Seigneur. Puisse-
t - i l vous conduire toujours par l a m a i n , vous conserver longtemps dans 
une s a n t é parfaite, et vous combler de ses g r á c e s . Ce sont les voeux que 
fait pour vous, 

Monsieur, 
"Votre indigne servante, 

THERÉSE DE JÉSUS , c a r m é l i t e . 
REMARQUES. 

Cette letlre est adressée á un bonrgeois de Toléde, qui avait proposé á la Sainte la 
fondation d'un couvent de carmélites déchaussées dans cette ville. La Sainte rencon-
tra dans cet établissement plus de difíicultés qu'elle n'avait cru, de la part de ce bonr
geois méme, mais elle Ies surmonta par sa constance, comme on peut voir par le livre 
de ses Fondations. 

L'annee oü celte lettre a été eerile n'est point marquée dans le texte; mais on ne 
peut la placer qu'en Fannée 1569, puisque la Sainte, lorsqn'elle Fécrivit, se disposait 
a se rendre incessarament á Toléde, et qu'elle arriva dans cette ville le 24inars 1569. 
A u reste, Jacques Ortis ne se mélait de celte fondation que parce qu'il était gendre 
d'Alphonse- Ramirez, qui n'agissait que par ses conseils; et celui-ci ne faisait qu'exé-
cuter les derniéres volonlés de feu Martin Ramirez, son frére. Yoyez le livre des 
Fondations. 

On trouvera plus loin trois lettres écrites au méme Jacques Ortis. 

L E T T K E V . 

A MONSIEUR ALPONSE RAMIREZ, BOURGEOIS DE TOLÉDE. 

La Sainte ¿excuse de ce qu'eUe ne peut se rendre a Toléde dans le temps qvCelle avait 
dit, pour travailler a la fondation d'un couvent de carmélites dans cette ville. 

1569. 19 fe'v. — Que l 'Esp r i t saint soit avec v o u s , mons ieur , et 
vous rende l a consola t ion que m ' a d o n n é e v o í r e lettre. E l l e est venue 
b ien á propos, car j ' é t a i s fort en peine de t rouver une c o m m o d i t é pour 
vous donner de mes nouvel les , et je ne voudra is pas vous manquer pou r 
chose du monde. Je tarderai un peu plus que je n ' a i m a r q u é par m a 
p r é c é d e n t e l e t t r e , quoique je puisse bien d i r é que je ne perds pas une 
heure de temps, d u moins autant q u ' i l me p a r a í t . II n 'y a pas e n c o r é 
qu inze jours que nous avons pr i s possession de notre nouveau m o n a s -
t é r e , o ú nous nous sommes rendues de notre p r e m i é r e maison avec une 
procession solennelle et fort éd i f ian te . Que le Seigneur soit b é n i en 
toutes choses ! 

Je suis depuis mercredi chez madame M a r i e de Mendoca , á q u i j ' ava i s 
quelque chose á communiquer , et q u i n ' a p u m e rece vo i r plus t ó t , parce 
qu 'e l le a é té malade ; je comptais ne passer q u ' u n j o u r avec e l l e , mais 
le grand froid q u ' i l a fa i t , l a neige et l a glace ne m'ont pas permis de 
de me mettre en chemin , et je suis r e s t é e chez cette dame j u s q u ' a u -
j o u r d ' h u i samedi. Je p a r t i r a i , s ' i l p l a í t á D i e u , l u n d i sans faute pour 
M é d i n e , et de l a je me rendra i á Sa in t - Joseph-d 'Av i l a . Je p r évo i s que ce 
voyage me p rendra qu inze jours , quelque diligence que je puisse faire, 
parce que j ' a i quelques affaires á r é g l e r dans ees deux endroits. C'esí 
ce q u i m ' e m p é c h e r a de me rendre á To l éde dans le temps que j ' a v a i á 
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dit. Ayez l a b o n t é , mons i eu r , de me pardonner . V o u s v o y e z , p a r l e 
compte que je vous rends, que je ne pu i s fairc autrement. L e déla i n'est 
pas c o n s i d é r a b l e . Je vous supplie de suspendre l ' aequis i t ion de l a m a i -
son j u s q u ' á m o n a r r i v é e . Pu i sque vous nous en faites l a c h a r i t é , vous 
e t l e cher défunt , á q u i D i e u fasse m i s é r i c o r d e , je voudrais qu 'el le p ú t 
nous conven i r . 

A l ' é g a r d des permiss ions , je compte avo i r a i s é m e n t celle d u r o ! , 
moyennant l a g r á c e de D i e u , quoique je ne voulusse pour tant pas assu-
r e r q u e nous n 'y rencontrassions quelque obstacle; car j ' a i l ' e x p é r i e n c e , 
par-devers m o i , que le d é m o n souffre impat iemment nos é t a b l i s s e m e n t s , 
et q u ' i l nous p e r s é c u t e tant q u ' i l p e u t ; mais Dieu est p lus puissant que 
l u i , et i l est toujours contraint de se re t i re r avec honte. Nous avons par 
exemple e s s u y é i c i la p lus grande contradic t ion, et de l a part des person-
nes les p lus c o n s i d é r a b l e s de l a v i l l e , mais tout est p r é s e n t e m e n t a p l a n i . 

Vous comptez p e u t - é t r e en é t r e quitte p o u r ce que vous avez dessein 
de nous donner. V r a i m e n t vous é tes b ien l o i n de compte. D i e u a c o u -
tume, pour r é c o m p e n s e r les bonnes oeuvres, d'en exiger e n c o r é de p lus 
grandes. Ce n'est r i en que de donner de l ' a rgen t : cela ne fait pas g rand 
m a l ; mais quand nous nous verrons au moment d ' é t r e l a p i d é s , v o u s , 
mons ieur vot re gendre et tous tant que nous sommes q u i nous mé— 
lons de cette affaire, comme i l pensa nous a r r ive r lors de l a fondation 
de S a i n t - J o s e p h - d ' A v i l a , o h ! c'est alors q u ' i l y fera bon , et si cela 
a r r i ve , je suis p e r s u a d é e que l o i n d'y perdre, nous y gagnerons b e a u -
c o u p , tant pour le n o u v e a u m o n a s t é r e que pour n o u s - m é m e s . D i e u 
veu i l l e conduire toutes choses de l a maniere q u ' i l t rouvera l a plus 
avantageuse. N ' e n soyez point en peine. Je suis fáchée que notre cher 
p é r e H e r n a n d é s ne soit plus á T o l é d e . Si nous avons besoin de l u i , 
nous t á c h e r o n s de le faire ven i r . Je vois que le d é m o n commence dé já 
á se m é l e r de nos affaires. D i e u soit b é n i ! p o u r v u que nous ne l ' a b a n -
donnions pas, nous l e t rouverons toujours. 

E n v é r i t é , m o n s i e u r , je dés i r e e x t r é m e m e n t d 'avoir l 'honneur de 
vous v o i r ; ce sera pour moi une grande conso la t ion ; et je remets á ce 
t e m p s - l á á vous remerc ie r de toutes les politesses que vous me faites 
dans votre lettre. Je p r ie le Seigneur q u ' i l me fasse l a g r á c e de vous 
t rouver en bonne s a n t é , vous et mons ieur votre gendre , et je me re-
commande a u x p r i é r e s de l ' un et de l ' au t re . C o n s i d é r e z le besoin que 
j ' e n a i dans ees voyages que je suis ob l igée de faire avec une aussi m a u -
vaise s a n t é ; heureusement que l a fiévre ne m 'a pas reprise . Je suis 
exacte , et j e le serai toujours á e x é c u t e r fidélement vos in ten t ions ; 
nos sceurs en feront de m é m e . El les se recommandent toutes á vos 
p r i é r e s . Je pr ie D ieu q u ' i l vous conduise; et j 'ose vous assurer que per-
sonne n'est avec plus de reconnaissance que m o i , 

Monsieur, 
Votre indigne servante, 

THÉRESE DE JESÚS , c a r m é l i t e . 
A V a l i a d o l í d , ce saraedi 19 févricr . 
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V o u d r i e z - v o u s b ien vous charger , m o n s i e u r , de faire passer cette 
l e í t r e á madame Lou i se de l a Cerda, avec b ien des respects de ma part . 
Je voudrais p o u v o i r é c r i r e á monsieur Jacques d'A v i l a , mais i l n 'y a 
pas moyen (j'ai m é m e é té ob l igée de me servi r d'une m a i n é t r a n g é r e 
pou r m a lettre á madame d é l a Cerda) ; mais je vous supplie de l u i d i r é 
que je me porte b i en , et que j ' e s p é r e le v o i r b i e n l ó t . Ne soyez point 
inquie t des permiss ions , je compte que D i e u fera lout r é u s s i r selon 
nos d é s i r s . 

R E M A R Q U E S . 

Celte lettre est extrémeraent affectuetise, et fait voir eombien la Sainte était en-
gageante et persuasive, quand il s'agissait dn service de Dieu. Cependanl Alphonse 
Kamirez ne laissa pas de lui donner par la suite bien des sujets de chagrín , á Tin-
stigation de son gendre Jacques Ortis, par qui il se laissait conduire. Mais a la fm 
elle les gagna l'un et Tauire. 

Madame Marie de Mendoga, dont il est parlé dans cette lettre, était une dame de 
grande naissance ^ d'une piété érainente, et fon amie de la Sainte. 

L E T T R E V I . 

A D O M L A Ü R E N T D E C E P É D E , SOU F R É R E . 

Elle le confirme dans le dessein qu'U avaü de repasser en Espagne , lui apprend l'état 
acluel de la reforme , lui donne des nouvelles 4e sa famille, íui rend compte de l'em-
ploi de l'argent qu'il lui avaít envoyé, le consolé de la morí de sa femme, et l'entretiení 
de plusieurs autres sujets. 

1570. V t j a n v . — L e Sa in t -Espr i t soit toujous avec vous , m o n cher 
f r é r e . Je vous a i é c r i t pa r quatre voies d i f f é r en t e s , et dans trois i l y 
avai t aussi une lettre p o u r dom J e r ó m e de C e p é d e ; et comme i l n'est pas 
possible que quclqu 'une de ees lettres ne vous soit pa rvenue , je ne 
vous r é p o n d r a i point á bien des a r í í c l e s auxquels J 'ai deja r é p o n d u . Je 
n 'ajouterai r i e n non plus á ce que je vous a i dit sur l a bonne r é s o l u -
t i on que D i e u vous a i n s p i r é e , dont je l u i ai rendu g r á c e s du mc i l l eu r 
de m o n coeur. V o u s ne pourr iez mieux faire a s s u r é m e n t ; et par les r a i -
sons que vous m'avez m a r q u é qu i vous y engageraient , j e conjecture 
que vous en pouvez a v o i r d'autres. J ' e s p é r e que ce sera pou r la plus 
grande gloi re de D i e u , et pour votre p lus grand b ien . On ne cesse de 
le p r i e r pour vous dans toutes nos m a i s o n s , a í ln q u ' i l vous r a m é n e 
heureusement dans votre pa t r i e , puisque c'est vot re intention de vous 
attacher á l u i , et q u ' i l vous fasse prendre le p a r t í le plus avantageux, 
tant pou r votre ame que p o u r vos enfants. 

Je vous a i déjá m a n d é que nous avions s ix couvents de re í i g¡ cus es 
d e f o n d é s , et deux de re l ig icux ; ecux de r e l ig i eux sont des s é m i n a i r e s 
de perfect ion; et quant á ceux de rel igieuses , i l s sont en tout si sem-
blables á celui de S a i n t - J o s e p h - d ' A v i l a , qu ' on di ra i t qu ' i l s ne font tous 
s ix qu 'une m é m e maison . Vous ne sauriez crol re combien je suis e n -
c o u r a g é e de vo i r le zéle et l a p u r e t é avec lesquels D i e u est servi dans 
ees maisons . 

Je suis p r é s o n t e m e n t á T o l é d e ; i l y a u r a u n a n , l a vei l le de l a 
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Notre-Dame de mars, que j ' y a r r i v a i ; raais j ' a i fait depuis u n voyage 
dans une vi l le (1) appartenant a u pr ince d ' E b o l i , o ú i l s'est fait une 
fondation de carmes r é f o r m é s , et une autre de c a r m é l i t e s , q u i r é u s -
sissent assez bien. Je suis revenue i c i pou r achever de mettre en bon 
ordre l a maison que nous y a v o n s , q u i , suivant les apparences , sera 
une des plus c o n s i d é r a b l e s de notre ordre. Je me suis beaucoup m i e u ^ 
p o r t é e cet h i v e r , ce que j ' a t t r ibue á l ' a i r de ce p a y s - c i , qu i est a d m i 
rable. E n v é r i t é , si ce n ' é t a i t que le l i e u n'est pas convenable pou r 
l ' é d u c a t i o n de vos enfants, je serais t e n t é e de vous inv i te r á ven i r vous 
y é t a b l i r , á cause de l a douceur d u c l imat . Ma i s vous t rouverez des 
bourgs dans le te r r i to i re d ' A v i l a , o ú vous pourrez vous ret i rer p e n 
dan! F h i v e r , comme font beaucoup d'autres. P o u r m o n f ré re dom 
J é r ó m e , j e pense que si D i e u nous le r a m é n e , i l ne peut m i e u x faire 
pour sa s a n t é que de v e n i r demeurer i c i . Tout est entre les mains de 
Dieu . Je crois q u ' i l y a quarante ans que m a s a n t é n ' a é té aussi bonne 
qu'el le est á p r é s e n t ; cependant je garde l a regle comme les autres, 
et je ne mange j a m á i s de viande hors les cas de grande néces s i t é . 

J 'eus quelques accés de fiévre quarte i l y a u n an ou e n v i r o n , mais 
je ne m ' e n suis que m i e u x p o r t é e depuis. J ' é í a i s a lors á V a l l a d o l i d , 
o c c u p é e de l a fondation d 'un de nos m o n a s t é r e s . E t j ' y é t a i s s i bien 
t r a i t ée p a r l e s soins de madame M a r i e de M e n d o c a , veuve de dom de 
Los C o b o s , s e c r é t a i r e d ' é t a t , que J 'en é ta i s e x c é d é e . C'est une dame 
qu i a b i e n de l ' ami t i é pou r m o i . Je conclus de l a que D i e u nous envoie 
l a s a n t é o u l a m a l a d i e , selon q u ' i l juge que F u ñ e o u l 'autre est avan-
tageuse á notre s a l u t ; q u ' i l soit b é n i á j a m á i s ! J ' é t a i s fort en peine de 
votre m a l d ' yeux , c'est quelque chose d ' e x t r é m e m e n t incommode; Dieu 
soit l o u é de ce que ce la v a beaucoup m i e u x . 

D o m Juan d 'Ova i l l é (2) vous a éc r i t q u ' i l é t a i t part i d ' ici pour Sévi l fe ; 
un de nos amis l ' a v a i t s i bien a d r e s s é , que, le m é m e j o u r q u ' i l y a r r i v a , 
i l re^ut l ' a rgent . Cet argent a é té a p p o r t é i c i , et o n le d é l i v r e r a suivant 
vos ordres á l a fin de ce mois de j anv ie r . O n a fait devant mo i le compte 
des droits q u ' i l a fa l lu payer a u r o i : vous le t rouverez dans ce paquet. 
Ce n'est pas peu que j ' a ie été capable de cela, mais i l est bon que vous 
sachiez que, depuis q u ' i l a p l u á D i e u de me charger de l ' é t a b l i s s e m e n í 
de nos maisons, q u i sont les siennes , je suis tellement devenue femme 
d'affaires, que je sais p r é s e n t e m e n t u n peu de tout. Je suis c h a r m é e par 
r a p p o r t á vous de m ' é t r e mise au fait des affaires, parce que j e regarde 
les vó t r e s comme é t a n t celles de D i e u . 

De p e u r que je ne l 'oubl ie , l e íils de Q u é t e est mor t tout jeune depuis 
m a d e r n i é r e lettre. O n ne peut compter sur r ien dans l a v ie . M o n Dieu 
que je suis contente toutes les fois queje me rappelle combien vous é t e s 
p e r s u a d é de cette grande v é r i t é I 

(1) C'est Pastrane. 
(2) C'était le beau-frére de la Sainte, qui avait épouse Jeanne d'Ahnmadê s?,-

soeur. 
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Je voudra is b i e n , quand j ' a u r a i fini ce q u i m'occupe i c i , m'en r e -
tourner á notre maison d ' A v i l a , pa r l a ra i son que j ' e n suis toujours 
pr ieure , et que je crains de fácher l ' é v e q u e , á q u i j ' a i de grandes o b l i -
gations, a ins i que tout m o n o rd re ; mais je ne sais ce que D i e u fera de 
m o i , et si je ne sera i pas ob l igée d 'al ler á Salamanque, o ú Ton m'offre 
une mai son pour fonder u n m o n a s t é r e . T o u s ees voyages me fatiguent 
beaucoup, mais nos m o n a s t é r e s apportent tant de profits dans Ies l i e u x 
o ü i l s sont é t ab l i s , que mes confesseurs me font u n devoi r d'en fonder 
autant que je p o u r r a i , et D ieu r é p a n d sa bénéd i c t i on sur mes t r avaux , 
de facón á m 'an imer et m'encourager de plus en p lus . 

II m'est é c h a p p é dans mes p r é c é d e n t e s lettres de vous marquer les 
c o m m o d i t é s que nous avons á A v i l a pour F é d u c a t i o n de l a jeunesse; les , 
peres j é s u i t e s y ont u n col lége oü on enseigne l a g r a m m a i r e ; i l s font 
a l le r leurs éco l i e r s á confesse tous les hu i t j ou r s , et i ls en font des sujets 
mervei l leusement ve r tueux . Quant á l a ph i losopMe et á l a t h é o l o g i e , on 
les enseigne á Sa in t -Thomas , et Ton y trouve, sans sort i r de l a m a i s o n , 
tous les secours q u ' o n peut d é s i r e r , tant p o u r l a ver tu que pour l ' é t u d e . 
L e peuple m é m e est s i d é v o t dans cette v i l l e , que les é t r a n g e r s en sont 
édif iés. O n ne voi t p a r í o u t que desgens en o ra i son , o u a u x pieds des 
confesseurs, et des s é c u l i e r s q u i m é n e n t l a v ie l a plus r e t i r é e et l a p lus 
r ecue i l l i e ; le b o n F r a n c o i s de Sa lcéde est de ce nombre . 

Vous m 'avez fait grand p l a i s í r d 'envoyer á Cepéde u n auss i beau 
p r é s e n t ; i l ne finit po in t de m'en marquer sa reconnaissance; c'est u n 
v r a i saint, et je ne c ro is pas l u i r í e n p r é t e r en l u i donnan tce n o m . L e 
v i e u x F ie r re del Peso mouru t i l y a u n an . II avait fourn i une bel le Gar
r i e r e . A n n e de Cepéde a é t é bien sensible á l a l i b é r a l i t é que vous avez 
e x e r c é e envers e l l e ; l a v o i l á riche p r é s e n t e m e n t avec les secours q u e l l e 
recoit d ' a i í l e u r s ; car , comme c'est une bonne personne , beaucoup de 
gens l u i font du b i en . II y a assez d'endroits o ü on pou r r a i t l a raettre 
sans son é í r a n g e humeur , q u i la r end incapable de toute soc ié té . D i e u 
l a m é n e par u n chemin si s ingu l ic r , que je n ' a i j a m á i s o sé l a prendre 
p a r m i nous. Ce n'est pas a s s u r é m e n t qu 'c l le n 'a i t beaucoup de v e r t u 
mais je vois que sa facón de v i v r e actuelle est celle qu i l u i convien t ; 
et je puis b ien vous assurer qu'elle ne resterait pas avec madame M a r i e , 
n i avec personne. Je l a trouve bien comme elle est. C'est une e s p é c e 
d'ermite : elle en a l a candeur et r a u s t é r i t é . 

L e fils de madame M a r i e , ma soeur, etde mons ieur M a r t i n de Gusman , 
a fait profession, et avance á grands pas dans le chemin de l a s a i n t e t é . 
Je vous a i dé já m a n d é l a mort de madame B é a t r i s et de sa filie a í n é e . 
Mademoisel le Madeleine , sa cadette, e s í pensionnaire dans u n couvent ; 
je voudrais bien que D ieu l ' a p p e l á t á la r e l i g i ó n . C'est une bonne e n -
fant, á ce que F o n dit, car i l y a déjá p lus ieurs a n n é e s que je ne l ' a i vue . 
O n par la i t ees jours p a s s é s de l a mar ie r avec u n homme veuf, qu i est 
F a í n é de sa fami i le ; je ne sais ce qu i en sera. 

Je vous ai aussi m a n d é , mon c h e r f r é r e , combien le secours que 
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\ o u s avez fait passer á ma sceur é t a i t venu á propos. J ' a i toujours ad
m i r é son courage et sa v e r t u dans les afíl ictions e t l ' indigence, p a r l e s -
q u e l l e s D i e u a v o u l u l ' é p r o u Y e r ; sans doute i l veut aujourd 'hui l a c o n 
soler . P o u r moi j e n ' a i besoin d e r i e n , j ' a i plus q u ' i l ne me f a u t : A i n s i , 
d e t o u t c e que v o u s avez eu l a g é n é r o s i t é de m'envoyer , je l u i en d o n -
ne ra i une par t i e , et j ' e m p l o i e r a i l e reste en d'autres bonnes oeuvres, á 
votre in ten t ion . II faut pourtant vous d i r é qu 'une partie de cet argent 
m'a fait grand p la i s i r pa r rapport á certains scrupules que j ' a v a i s ; car 
dans toutes ees fondations i l se p r é s e n t e souvent des difficultés á ap lan i r , 
que je ne manque j a m á i s d e communiquer a u x plus h á b i l e s j u r i s c ó n 
sul tes que je puis t rouver sur les l i e u x ; c 'a toujours é té mon usage dans 
tout ce qu i peut i n t é r e s s e r ma conscienee; et quoique ce soit pour une 
plus grande exactitude e t pour l e bien de l a chose, je me reproche q u e l -
quefois l a d é p e n s e que je fais p o u r les honoraires de ees consul ta t ions , 
q u i p e u t - é t r e serait p lus modique en d'autres mains que les m i e n n e s , 
d 'aulant plus que je consulte souvent sur des r iens . J ' a i done pr is pou r 
cette fois l a d é p e n s e de mes consultations sur l 'argent que vous m 'av iez 
e n v o y é , et j e me suis é p a r g n é en m é m e temps le d é s a g r é m e n t d 'ea e m -
prunter , quoique je n'eusse pas m a n q u é de gens q u i m'eussent ouver t 
l eu r bourse. II m'en c o ú t e u n peu davantage q u ' á u n autre, mais auss i 
j ' e n suis plus l i b r e avec ees messieurs , e t je l eur exp l ique m o n affaire 
tout á m o n aise. E n v é r i t é le monde est s i i n t é r e s s é , que cela me donne 
de l ' h o r r e u r pou r l 'argent; aussi ne v e u x - j e r i en garder pour m o i de 
c e l u i - c i ; j ' e n donnera i quelque chose á Vordre , et je disposerai d u reste 
avec l i b e r t é pour les usages que je v iens de d i r é . Heureusement j ' a i 
toutes sortes de permissions du p é r e g é n é r a l et du p é r e p r o v i n c i a l , soit 
p o u r recevoir des religieuses, soit pour les changer, soit m é m e pour 
assister une maison du b i e n des autres. 

II faut que le monde soit b ien aveugle et b ien p r é v e n u en m a faveur ; 
c ro i r i ez -vous (et je ne sais pas trop pourquoi) que m o n c r éd i t est s i 
b ien é tab l i , qu 'on me confie j u s q u ' á m i l l e et deux mi l l e ducats? de m a 
niere qu'avec toute mon a v e r s i ó n pour Fargent et pour les affaires, je 
ne suis o c e u p é e d'autre chose; ce n'est pas l á une petite c r o i x , mais 
qu 'y faire? cela n ' au ra q u ' u n temps. P la ise á D i e u que je puisse le servi r 
dans lous ees embarras . 

Tout de bon , j ' imag ine que ce sera une grande satisfaction pour m o i 
de vous posséde r i c i . J 'en recois si peu de toutes les choses de l a terre , 
que p e u t - é t r e Notre-Seigneur veu t - i l que j ' a i e ce l le -c i , et que nous nous 
r é u n i s s i o n s pour t ravai l le r ensemble á sa g loi re et a u salut des á m e s . 
Je suis t o u c h é e plus que je ne puis vous le d i ré d'en vo i r tant qu i se 
perdent, et vos pauvres Indiens me font une p e i n e e x t r é m e . D i e u veu i l l e 
les é c l a i r e r . II faut conven i r q u ' i l y a b ien de l a misero par tout l e 
monde, aussi b ien i c i q u e l á - b a s . J ' a i occasion de v o i r différents p a y s , 
et de par le r á q u a n t i t é de gens ; et l a plupart du temps t o u t ce que je 
puis en d i r é , c'est que les hommes sont pires que des b é t e s ; o u i , i l faut 
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que nous n'ayons pas la raoindre idée de l a d ign i t é de notre á m e , pour 
l a d é g r a d e r au point que nous le faisons, par l ' a ü a c h e m e n t aux dioses 
m é p r i s a b i e s de la terre . P r ions D i e u q u ' i l nous é c l a i r e . 

V o u s pourrez communiquer avec le p é r e Gar-cla de T o l é d e , q u i est 
n e v e u d u v i c e - r o i , et que je regrette beaucoup i c i pour mes affaires; et 
m é m e s i vous avie2 besoin d u v i c e - r o i , i l est bon que vous sachiez que 
c'est u n grand homme de b i e n , et que les peuples de l á - b a s sont h e u -
r e u x q u ' i l ai t a c c e p t é cette charge. Vous avez d ú t rouver une lettre que 
je l u i éc r iva i s dans u n de ees paquets c u j e vous a i e n v o y é des rel iques 
pour porter sur vous dans l e chemin . Je voudrais b ien qu'elles vous 
fussent p a r v e n ú e s . 

Je n 'aurais pas c r u é t r e si l ongue ; je souhaite de tout mon coeur que 
vous compreniez l a g r á c e que le Seigneur vous a faite, en donnant une 
si belle mort á madame Jeanne votre c h é r e femme. Nous avons b ien 
p r i é D i e u i c i pou r elle, et o n l u i a fait u n service dans chacune de nos 
maisons . J ' e s p é r e qu'el le n ' a plus besoin de p r i é r e s , et que D ieu l ' a 
dé já mise en l i e u de repos. Ef forcez-vous , m o n cher f r é r e , de s u r -
monter votre c h a g r í n . Cons idé rez q u ' i l n 'appart ient q u ' á ceux q u i ne 
eroient pas á l a vie é t e r n e l l e , de s'affliger si excessivement sur le sort 
de ceux q u i vont en j o u i r en sortant de l a m i s é r a b l e vie de ce monde. 
M i l l e compliments , je vous prie, á mon f r é re dom J é r ó m e de G e p é d e . Cette 
lettre s e r v i r á pou r Tous deux. J ' a i bien de l a jo ie d'apprendre q u ' i l 
p rend des arrangements pou r ven i r ic i dans quelques a n n é e s ; s i cela 
é t a i t poss ib le , je voudrais b ien q u ' i l n e l a i s s á t pas ses enfants l á - b a s ; 
j ' a imera i s b ien mieux. que nous nous r é u n i s s i o n s tous i c i , et que nous 
nous p r é t a s s i o n s des secours mutuels p o u r nous rejoindre u n j o u r dans 
r é t e r n i t é . 

II y a dé já beaucoup de vos messes de dites, et j ' a u r a i so in de faire d i r é 
les autres. Je vous d i ra i que j ' a i recu une rel igieuse pour r í e n , et que 
je voula is l u i donner j u s q u ' a u l i t , dans Fin tent ion que D i e u vous fasse 
Ies g r á c e s de reven i r i c i en bonne s a n t é , vous et vos enfants. E m b r a s -
sez-les pou r m o i . J ' en recois une autre de m é m e á Fin tent ion de dom 
J é r ó m e . E t ce ne sont pas les seules ; 11 me suffit qu'elles soient s p i r i -
tuelles. Notre-Seigneur p rend soin de nous en amener d'autres q u i nous 
apportent d u b ien , et tout s 'arrange de cette f acón . II en est e n t r é une 
á M é d i n e q u i a a p p o r t é hu i t mi l l e ducats á l a m a i s o n , et nous sommes 
su r le point d 'enrecevoi r une i c i q u i en a neuf m i l l e . Ge n'est pas que 
je l e u r aie r i en d e m a n d é , n i á l ' une , n i á l 'autre . Enf in i l s'en p r é s e n t e 
u n s i grand n o m b r e , que c'est quelque chose d ' é t o n n a n t ; et i l semble 
que des qu 'une filie est parvenue á faire l ' o r a i s o n , elle n ' a plus d ' a u 
tres d é s i r s que de ven i r p a r m i nous . Nous ne sommes que treize r e l í -
gieuses dans c h a q u é ma i son , et nous ne pouvons en recevoir d a v a n -
tage, parce que notre regle nous défend de r i en demander á personne, 
et nous oblige á nous contenter p o u r notre nour r i tu re de ce qu 'on nous 
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a p p o r t é a u tour , q u i est toujours plus que suf í i san t . Je compte que 

YOUS aurez bien du p la i s i r á v o i r tout ce la . 

Je suis avec respect, 
Mon trés-cher frére, 

Yotre indigne servante, 
THÉRÍSE DE JESÜS, c a r m é l i t e . ^ 

R E M A R Q U E S . 

Dom Frangois de Salcéde, dont 11 est parlé dans celte lettre, était un geniilhomme 
d 'Avila, d'une grande piété, et fort eslimé de la Sainle. 

L E T T R E V I L 

A MADEMOISELLE ISABELLE CHIM¿NE, A SÉGOVIE 

La Sainte l a fortifte dans le dessein qvtelle avait de se ¡aire carmélite, et iui donne son 
agrément. 

E n t r e Í & 7 0 et 1573. — Que FEspri t . saint so i í toujours avec vous , ma-
demoisel le , et vous fasse l a g r á c e de comprendre combien vous é tes 
redevable au Seigneur. C'est en é c l a i r a n t votre á m e de sa d ivine l u -
in ié rc q u ' i l vous a fait souhai ter d 'cchapper a u x affrcux pé r i l s qu i vous 
env i ronnen t , je v e u x d i r é la jeunesse, les grands biens et l a l i b e r t é . 
C'est p a r sa m i s é r i c o r d e que l a p é n i t e n c e , l a c l ó t u r e et l a p a u v r e t é , 
tous objets q u i insp i ren t ordinai rement l ' hor reur et l ' é p o u v a n t e , n 'ont 
fait d'autre impress ion sur vous que de vous donner une haute idée 
des Mens c é l e s t e s , et u n souvera in m é p r i s p o u r les biens trompeurs et 
dangereux de ce monde ; D i e u en soit b é n i á j a m á i s . II ne m'en faut 
pas davantage pour rae persuader que vous é tes u n excel lent sujet, que 
vous avez les q u a l i t é s requises pour entrer dans notre saint o r d r e , et 
que vous serez une digne filie de l a sainte Vie rge . D i e u vous fasse l a 
g r á c e d 'avancer toujours dans vos saints d é s i r s , et dans l a pra t ique 
des bonnes oeuvres, en sorte que je n'aie que des g r á c e s á rendre au 
p é r e Jean de L é o n . Son t é m o i g n a g e me suffit, je n ' a i pas besoin d'une 
p lus ampie Information , et j ' a i si fort dans l 'espri t que vous serez 
u n j o u r une grande sainte , que je ne voudrais d'autre caut ion que 
v o u s - m é m e . 

Je prie D i e u de vous rendre T a u m ó n e que vous avez r é s o l u de faire 
a u couvent o ü vous entrerez. E l l e est c o n s i d é r a b l e , et c'est pour vous 
u n grand mot i f de consola t ion de su ivre s i exactement le consei l du 
Seigneur, en vous donnant á l u i sans r é s e r v e , e t tou t ce que vous p o s -
sédez aux pauvres , p o u r l ' amour de l u i . II est v r a i q u ' á l a vue de tant 
de g r áce s que vous avez recues de sa m i s é r i c o r d e , vous ne pouviez 
raoins faire p o u r l u i marquer votre reconnaissance; mais aussi c'est 
beaucoup faire que de faire tout ce q u ' o n peut ; et sans doute ce D i e u 
puissant, q u i n'est j a m á i s en reste, r é c o m p e n s e r a votre zéle pa r de n o u -
veaux bienfaits. 

Puisque vous avez v u nos constitutions et notre regle, i l ne me reste 
r í e n a vous d i ré , s inon que vous pouvez vous rendre dans celle de nos 
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maisons q u i vous conviendra l e m i e u x , s i m u s persistez dans yotre 
f é s o l u t i o n . C'est le moins que je puisse faire pour le p é r e Jean de 
L é o n , que de vous en laisser le cho ix . L a v é r i t é est que je serais 
c h a r m é e que vous prissiez Fhabi t dans le couvent o ú je se ra i s , parce 
que j ' a i grande e n v i é de vous c o n n a í t r e . Mais je remets le tout entre 
les mains de D i e u , et le p r i e d'en ordonner pour sa p lus grande gloi re . 

Jesuls avec r é sped , 
Mademoiselle, 

Volre indigne servante, 

THERÉSE DE JÉSUS , c a r m é l i t e . 

REMARQUES. 

Cetle deraoiselle prit depuis l'Iwbit dans le couvent de Salamanque, et son nom de 
religión fut Isabelie de Jésus. C'élait une exceliente religieuse; elle acconipagna la 
Sainte á la fondation de Ségovie, lieu de sa naissance, d'oü elle passa á Palence en 
qualité de prieure. 

Rien n'annonce la date de cette leilre; toul ce qu'on en peut díre, c'est qu'elle a dú 
étre ecrite posiérieurement á la fondation de Salamanque, puisque cette demoiselle 
y prit l'habit; et plus d'un an avant la fondation de Ségovie, pulsqu'elle suivit la 
Sainte en cette derniére ville avant que Ies carméljtes y í'ussent établies, et qu'il faut 
prendre le temps de la postulation et du noviciat. Orla fondation de Salamanque est 
du 1" novembre 1570, et celle de Ségovie est dul9 mars 1574. C'est done entre la fin 
de l'année 1570 et le commencement de fannée 1573 qu'il faut placer cette lettre; ce 
qui fait un espace d'environ deux ans. 

L E T T R E V I I I . 

A ü R É V É R E N D P É R E DÜM1NIQÜE B A G N ^ S , D E L ' O R D R E D E S. D O M I N I Q U E , 
L ' ü N D E SES C O N F E S S E Ü R S . 

La Sainte lui rend compte de fexcellente vocation efune filie qu'il l'mail priée de recevoir 
satis dot, et lui donne queíques avis. 

L a g r á c e d u Sa in t -Esp r i t soit toujours avec vous et avec m o l , m o n 
r é v é r e n d p é r e . 

1574. — Je ne suis plus é t o n n é e des grandes choses qu 'on entreprend 
pour l ' amour de D ieu , puisque l ' a m i t i é que j ' a i pour le p é r e D o m i -
nique est capable de me faire t rouver bon tout ce q u ' i l t rouve bon, et 
de me faire v o u l o i r tout ce q u ' i l veut . Je ne sais pas t rop o ú about i ra 
cet enchantement. 

Nous sommes e x t r é m e m e n t contentes de votre G r i s e ; e l le est t e l l e -
ment r av ie de joie depuis qu 'el le est e n t r é e i c i , qu 'e l le nous fait b é n i r 
D i e u á c h a q u é instant de Tavo i r recue. Je crois que je n aura i j a m á i s 
le courage d'en faire une soeur d u voi le blanc , surtout voyant ce que 
vous avez fait pour el le . J ' a i r é s o l u de l u i faire apprendre á l i r e , e t , 
s u i v a n t l e p r o g r é s qu 'e l le f e r a , nous nous d é t e r m i n e r o n s . 

E l l e a p é n é t r é m a facón de penser sans que je l u i aie p a r l é , et d e 
puis qu 'e l le est i c i , elle s'est s i fort a m n c é e dans l ' o r a i s o n , que plus 
d'une rel igieuse l u i porte e n v í e . V o u s ne sauriez c ro i re , mon p é r e , le 
doux p la i s i r que je ressens quand je recois quelque filie qu i n'ap-
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porte r í e n , et que je l a prends seulement pour Taraour de D i e u . Quand 
je rencontre de ees pauvres filies qu i souhaitent s i n c é r e m e n t de se con-
s a c r e r á D i e u , et q u i n e p e n y e n t suivre l eu r vocat ion, faute d'argent, 
je regarde comme une faveur s i n g u l i é r e que D i e u me fait de me les 
adresser, et de se se rv i r de moi pou r les aider. Quelle satisfaction pour 
m o i , s ' i l é t a i t possible de les recevoi r t o u í e s de cette f a c o n - l á l Je ne me 
souviens pourtant pas d'en a v o i r r e f u s é a u c u n e , pour n ' avo i r r i e n á 
donner, lorsque j ' e n é ta is d 'ai l leurs contente. 

J ' a i eu une joie toute p a r t i c u l i é r e de l a g r á c e que D i e u vous a faite 
de vous employer á des ceuvrcs s i saintes, etde vo i r avec quel le ardeur 
vous vous portez á ce l l c -c i . V o u s é tes devenu le p é r e de ceux q u i 
p e u v e n t ' p e u , et votre c h a r i t é me charme á tel point , q u ' i l n ' y a r i e n 
que je ne fasse pour vous seconder en pare i l le occas ion , d u moins 
autant que je le pou r r a i . 

• L a compagne de cette filie ne pouvai t se resondre á l a quit ter . Je crus 
qu'elle ne finirait po in t de pleurer . Je ne sais á quelle in tent ion vous 
m'avez e n v o y é cette compagne; cependant le p é r e v is i teur a dé já d o n n é 
l a pe rmiss iou pour l a faire entrer, et c'est u n commencement pour en 
obtenir davantage avec l ' a i d e d e D i e u ; et p e u t - é t r e p o u r r a i - j e prendre 
e n c o r é cette pleureuse si vous le s o u h a i í e z ; mais ce ne sera pas pour 
Ségov ie , car m o n nombre est plus que complot. 

L a G r i s e a t r o u v é en vous u n bou p é r e ; elle di t qu 'e l le a peine e n 
c o r é á se persuader qu 'e l le ai t le bonheur d 'é t re p a r m i nous . II y a de 
quo i l o u e r D i e u de v o i r son parfait contentement. E t á propos de c o n -
tentement, c'en a é t é u n b ien g rand p o u r mo i de v o i r i c i mons ieu r 
votre petit neveu que madame B é a t r i x m ' a a m e n é . P o u r q u o i done ne 
m ' avo i r pas m a r q u é q u ' i l d ú t ven i r ? 

J ' a i une r a i s o n de plus p o u r m'attacher á votre G r i s e , c 'e«t qu 'e l le a 
d e m e u r é avec m a sainte amie, Sa soeur m'a é c r i t et me fait mi l l e offres 
de ser v ice . Je lu í r é p o n d s qu 'e l le m ' a trop attendrie. II me semble que 
m o n attachement pou r l a pauvre défunte est e n c o r é a u g m e n t é depuis 
que je Tai perdue. 

V o u s savez sans doute que vous avez eu une v o i x dans l ' é l ec t ion 
qu 'on vient de faire du pr ieur de S . - É t i e n n e . Toutes les autres ont é t é 
pour c e l u i q u i a é té é l u . J ' a i é t é b ien édi í iée d 'un s i bon accord. 

J 'eus h ie r l a v is i te d 'un de vos peres q u i se nomme le p é r e M e l c h i o r 
C a n o ; et, a p r é s m ' é t r e entretenue quelque temps avec l u i , je ne pus 
m ' e m p é c h e r de l u i d i r é que , s ' i l y avait dans votre ordre beaucoup d'es-
prits comme le s ien , i l serait facile d'y former des m o n a s t é r e s u n i q u e -
ment c o m p o s é s de contemplatifs. 

J ' a i é c r i t á A v i l a , de peur que nos gens ne viennent á se refroidir , en 
apprenantque nous n 'avous pas e n c o r é i c i t o u t ce q u ' i l n o u s f a u t ; je v o u -
drais dé já que l'affaire fút c o m m e n c é e . Pou rquo i ne me dites-vous pas ou 
vous en é tes ? Je p r i e D i e u q u ' i l fasse de vous u n grand sa in t ; mais j ' a i 
grande env ié d 'avoir á v e c vous une conversat ion au sujet de ees vaines 
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appréhensions qui vous embarrassent l'esprit. Vous perdez le temps á 
vous y arréter , et vous manquez d'humilité á ne vouloir pas me croire 
lá-dessus . Je suis bien plus contente du pére Melchíor; car pour une 
fois que je lu i ai parlé á A v i l a , ü a la bonté de diré qu' i l a beaucoup 
profité avec moi , et qu'il m'a perpétuellement devantles ycux. C'est en 
vérité un saint religieux et une ame qui doit étre bien agréable au Sei-
gneur; je ne puis vous diré combien i l m'a édiüée; mais ne dirait-on pas 
que je n'ai á vous parler que de la piété des autres? Demeurez toujours 
uni avec Bieu, et priez-le de ne pas permettre que je fassc jamáis ríen 
centre sa volonté. Vous connaissez le sincere et respectueux a í t ache-
ment 

Avec lequel je suis pour h vie, 
Mon révérend pére, 

Yotre indigne íille et servante. 
Ge dimanche au soir. THÉRÉSE DE JÉSUS. 

REMARQUES. 
Le dessus de cette lettre était congu en ees termes : Au trés-révérend seigneur le 

pére mailre Dominique Bagues, mon pére et mon seigneur. Ce quí marque bien i'alta-
chement et la vénération particuliére que la Sainte avait pour ce pére. íl était profes-
scur de théologie en Tuniversilé de Salamauque, et homrne d'une proíoude érudilion. 
II fut le premier á Avila qui prit la déí'ense de la maison de S. Joseph, premier cou-
vent de la réforme, centre les attaques des religieux et du peuple. Ce fut lui qui, par 
un savant discours que THistoire dei'ordre nous a conservé, arréta seul la résolulion 
qu'on avait prise de délruire cette maison, pour avoir élé fondee saos le consente-
inent de la ville. On voit par la combicn laréíornie estredevable á rordrede S. Do
minique ; aussi la Sainte était-elle exirémement attachée á cei ordre, et eile avait 
coulume de diré qu'elle était dominicaino Jusqu au ioiul de Tárae. Ce fui aussi ce méme 
pére qui, étant confesseur de la Sainte, lui ordonna d'écrire son traité du Chemin de 
la perlection, qui est ún ouvrage excellent. 

Cette letlre estpleinede laconisme, et le styleen esl d'une précision admirable (1). 
II parait que la Sainte l'écrivit de Ségovie a l'occasion d'une religieuse qu'elle recevait 
sans dot á la priére de ce pére. Elle l'appelle la Grise, soit que ce fút effectivetnent 
son nom, soit que ce fút par allusion á la couleur de Thabit avec lequel elle était 
entrée au couvent. 

On apprend de cette lettre que le déíaut de dot ne saurait étre un motif legitime 
pour refuser des filies en qui l'on reconnaitrait d'ailleurs toutes les qualités néces-
saires á de bonnes religieuses, á moins que l'état des facultés des monastéres en 
otat le moyen. 11 esl triste qu'on ne puisse pas toujours faire á cet égard ce qu'oo. 
voudrait bien. 

Le pére Melchior Cano, dont la Sainte parle á la fin de sa lettre, n'était pas l'évéque 
le Cauaiae; car il y en a eu un de ce nom qui était aussi dominicain, et un savant 
prélat. C'était le neveu de l'évéque, qui était un des plus grands sujets de son ordre. 

(1) C'est surtout dans le texte qu'il faut chercher ce mérite. 

L E T T R E IX.. 

A D O M TÜTONÍO DE B U A G A N C E , DEPU1S A R G H E V E Q U E D'EBORA, 
A SALAMANQÜE. 

PREMIÉRE. 

í,a Sainte lui dome des avis útiles, et le consolé; elle le remei-cie de quelques aumónes, 
et lui recommande rétablissement (tune nouvelle maison de carmes déchaussés. 

La gráce de l'Esprit saint soit avec vous, monsieur. 
1574, v e r s l e m o i s d e j u i n . — J'apprends avec bien du plaisirque vous 
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é tes a r r i v é heureusement et en bonne s a n t é ; mais p o u r u n s i long trajcf 
que celui que vous venez de fa i re , je t rouve votre lettre b ien cour te ; 
e n c o r é ne me di tes-vous pas s i vous avez r é u s s i dans l 'aíTaire q u i é ta i t 
robjet de votre voyage. 

Ge n'est pas chose s i é t r a n g e que vous soyez m é c o n t e n t de v o u s -
m é m e , et vous ne de vez point é t r e a l a r m é de ce que vous é p r o u v e z u n 
peu de t i é d e u r . C'est une s u i í e de l 'embarras et de l a fatigue du voyage, 
q u i ne vous ont pas permis de r é g l e r votre ternps sur l a route comme 
vous avez coutume de faire. M a i s vous ne serez pas plus tó t rendu h. 
v o u s - m é m e , que la p a i x se r é t a b l i r a dans votre ame. 

M a s a n t é est assez p a s s a b í e , du moins en compara ison de ce qu 'el le 
a é t é . S i j ' ava i s comme vous le talent de me p l a ind re , je vous ferais 
convenir que mes m a u x s o n í fort au-dessus des v ó t r e s . J ' a i é té surtout 
e x t r é m e m e n t malade pendant deux mois , et mes douleurs é t a i e n t s i v i o 
lentes, que l ' i n t é r i e u r s'en ressentait , au point que je ne savais s i 
j ' ex is ta is e n c o r é . L ' i n t é r i e u r v a b ien p r é s e n t e m e n t , mais l ' e x t é r i e u r est 
toujours á peu p r é s le m é m e , m a l g r é les secours que vous voulez bien 
me procurer , á mo i et á mes soeurs, dont je pr ie D i e u de vous donner l a 
r é c o m p e n s e . J ' en ai i c i quelques-unes q u i sont a r r i vécs de Pastrane fort 
malades, parce que l a maison é í a i t t r o p h u m i d e ; mais g r á c e s á vos cha-
r i t é s , elles se portent beaucoup m i e u x . Ce sont de fort bonnes ames 
avec q u i vous aur iez b ien de l a consola t ion de communiquer , surtout 
l a mere pr ieure . 

Je savais déjá l a mor t du r o i de F rance . J 'envisage avec douleur les 
maux que cet é v é n e m e n t v a t ra iner a p r é s s o i , et combien d ' á m e s sont 
m e n a c é e s d 'é t re l a proie du d é m o n ; D i e u veui l le y r e m é d i e r . S i nos 
p r i é r e s y pouvaient quelque chose , nous ne les é p a r g n o n s pas. Je ne 
cesse auss i de le suppl ic r de vous rendre avec usure tout le b i e n que 
vous faites á notre ordre . 

L e p é r e p r o v i n c i a l (je veux d i r é le p é r e vis i teur) est a l ié si l o i n , que 
je n 'a i pu e n c o r é Ira i le r avec l u i , m é m e par le t t res , de l'affaire dont 
vous me pa r l cz . Ce serait sans doute une fort bonne oeuvre que l ' é t a -
blissement d'une maison p o u r nos p é r e s á Sa lamanque ; D i e u veui l le 
que l 'ennemi de tout b ien n 'y apporte pas d'obstacles. L a faveur que 
vous voulez b i en nous faire n ' y cont r ibuera pas p e u , jointe á l a c i r -
constance favorable de l a c o n í i r m a t i o n des vis i teurs , sans l imi ta t ion de 
temps. Je crois m é m e qu ' i ls ont é té conf i rmés avec une p lus grande 
a n t o r i t é qu ' i l s n 'en avaient auparavant , et qu ' i ls ont p r é s e n t e m e n t le 
pouvoi r d'admettre les fondations de nouveaux m o n a s t é r e s . A i n s i je me 
flatte que D ieu fera r é u s s i r ce projet. De g r á c e , m o n s i e u r , ne vous 
rebutez point . Je crois que le p é r e vis i teur ne l a rde ra pas á s 'approcher 
de vous , et F o n dit q u ' i l i r a á Sa lamanque ; je l u i é c r i r a i . V o u s aurez 
la b o n t é de l u i p a r l e r , et de l u i d i r é ce que vous pensez de tout c e c i : 
vous pouvez vous o u v r i r á l u i ; c'est u n grand homme de b ien qu i 
mér i t e qu 'on n ait p o u r l u i aucune reserve; et peut- é t r e m é m e q u ' á 
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votre seule c o n s i d é r a t i o n , i l se portera á te rminer cette affaire. Ne 
d é s e s p é r e z de r i e n j u s q u ' á ce que vous ayez conféré avec l u i . 

L a mere pr ieure se recoramande á vos p r i é r e s ; toutes nos sceurs 
ont dé já b ien p r i é , et continuent de p r i e r le Seigneur pour vous . O n en 
doit faire autant á Méd ine , et partout a i l leurs oú l ' o n voudra me faire 
p l a i s i r . L a mauvaise s a n t é du p é r e recteur me fait pe ine; je pr ie B i e n 
q u ' i l l u i en donne une mei l l eure ; e t á vous, mons ieur , toutes les g r áce s 
spir i tuel les dont vous pouvez avo i r besoin p o u r votre sanctification. 

Je suis avec beaucoup de respect, 
Monsieur, 

Votre indigne servante, 
THERÉSE DE J í i s u s . 

O b l i g e z - m o l de faire d i r é a u p é r e recteur que nous ne cessons de 
demander a u Seigneur le retour de sa s a n t é , et que je suis fort b ien 
avec le p é r e Santander, mais assez m a l avec les r e l i g i eux nos vois ins . 
l i s nous ont fait u n p rocés á roccas ion d'une maison dans le voisinage 
de l a l e u r , que nous avons a c h e t é e , parce qu 'e l le nous convenai t ; je ne 
sa is ce que ce p r o c é s - l á deviendra . 

REMARQUES. 

La Sainte écrivit cette letlre de Ségovie en l'année 1574. Dom Tutonio de Bragance 
a qui elle est adressee, et qni fui depuis archevéque d'Ebora, était un prélat ex-
írémement rcspectable, tant par la grandeur de sa naissance, que par sa piéle exem-
plaire; il était fort ami de notre Sainte. La prieure des religieuses de Pastrane 
transférées á Ségovie, de laquclle elle parle avec é loge , était la mére ísabelle de 
S. Dominique, íbndalrice du couvent des carmélites deS.-Joseph deSaragosse. Sa Vie 
a été écrile par dom Manuel-Jean-Bapliste de la Nuze, protonotaire d'Aragón. En 
parlantdela mort du roi de France , la Sainte entend parler de Charles IX , qui 
mourut au mois de mai de rannée 4574, ágé de trente ans. La mort de ce roi donna 
lieu aux hérétiques de faire de nouveaux progrés et de grands ravages dans ce 
royaume. Ce sont-lá les malheurs que la Sainte envisage, et doat elle s'afflige 
par avance. 

Charles IX mourut en -1574, au mois de mai; etla nouvellede sa niortétait encoré 
récente en Espagne lors de cette letlre. Elle doit done avoir été écrile aux environs 
du mois de juin 1574. 

LETTRE X. 
A LA RÉVERENDE MÉRE MARIE BAPTISTE, GARMÉLITE DÉCHAUSSÉE, 

PRIEURE AU COUVENT DE VALLADOLID, ET NIÉGE DE LA SAINTE. 

PREMIÉ RE 

Sainíe Thérése lui marque le chagrín qu'elle a de ne pmvoir l'alíer voir á Valladolid, 
comme elle ¿en était flattée, etla prie de luirendre un service. 

L a g r á c e d u S a i n t - E s p r i t soit avec votre r é v é r e n c e , m a c h é r e filie. 

1574. 10 «epí . —• Vous verrez pa r l a lettre que j ' é c r i s a u p é r e m a í t r e 
Domin ique (1) ce q u i se passe i c i , et comme D i e u a d i sposé les choses 
de facón q u e j e ne puis vous al ler v o i r . J 'en suis , j e vous assure , tout 
á fait chagr ine , car c'est une des choses q u i m 'aura i t fait le p lus de 
p la i s i r . Ma i s a u bout du compte, cette satisfaction aurai t p a s s é comme 

(1) C'est du pére Dominique Bagnez qu'elle parle. 



tout passe dans cette v ie . Quand je pense á cela , i l n 'y a point de d o u -
leur que je ne supporte pat iemment. 

J 'a i bien du regret aussi de ne pas v o i r ma b i e n - a i m é e Cas i lde ; 
f a i t e s - l u í , je vous p r i e , m i l l e compliments de ma part , aü s s i b ien q u ' á 
l a mere Mar ie -de - l a -Cro ix . D i e u me rendra quelque jour l a satisfaction 
dont 11 me p r ive aujourd 'hui , et p e u t - é t r e dans u n temps oú j ' a u r a i plus 
de loís i r pour en profiter, que je n ' a u r a í s eu cette f o i s - c i . 

P r e ñ e z soin de votre s a n t é , m a c h é r e filie, vous voyez l e besoin que 
vous en avez ; et vous n ' ignorez pas la peine que j ' a i quand j 'apprends 
que vous é tes malade. T á c h e z auss i d ' é t r e une grande sainte, c'est u n 
point qu i vous est b ien n é c e s s a i r e pour supporter le t r ava i l de votre 
place. L a fiévre quarte m ' a q u i t t é e . Je remarque que quand N o t r e -
Seigneur veut exiger de m o i quelque service, i l me renvoie a u s s i t ó t l a 
s a n t é . 

Je p a r t i r á ! á l a fin de ce m o i s ; mais j ' a p p r é h e n d e bien que nos sceurs 
ne soient pas e n c o r é dans l eu r maison, quand je les qu i t t e r a i ; car nous 
nous sommes e n g a g é e s de donner incessamment s ix cents ducats a u 
chapitre, et nous ne savons o ú les prendre . Nous avons bien u n contrat 
de rente a u p r i n c i p a l de s i x cent trente ducats qu 'une rc l igieuse nous 
a a p p o r t é e n dot , mais nous ne t rouvons personne q u i veui l le s'en 
accommoder, o u nous p r é t e r sur cet efíet l a somme q u i nous est n é 
cessaire. Recommandez cette affaire á D i e u . J 'aurais bien de l a sat isfa
ction de vo i r ees pauvres filies en possession de leur m a i s o n , avant 
que de les quit ter . Si madame M a r i e vous avait p a y é ce qu 'e l le vous 
doit, vous ne pourr iez m i e u x faire que de prendre ce con t ra t , c'est 
u n fort bon eífet et b ien s ú r . M a r q u e z - m o i s i l a chose est faisable, 
ou si vous connaissez que lqu ' un q u i veu i l l e l a fa i re , ou q u i veuil le 
nous p r é t e r les s ix cents ducats sur de bous gages q u i en valent plus 
de mi l l e . P r i e z D i e u pour m o i , j ' e n a i grand be so in , é t a n t s u r le point 
d'entreprendre u n long voyage , et e n c o r é pendant l ' h ive r . 

Je pa r t i r a i done, comme je vous dis, á l a fin du mois a u plus t a rd , 
pour me rendre au couvent de l ' I nca rna t ion ; s i d ' ic i á ce t e m p s - l á 
vous avez quelque chose de nouveau á me mander , vous pouvez 
m ' é c r i r e . Ne soyez poin t f áchée de ne me pas v o i r ; p e u t - é t r e le s e r i e z -
vous e n c o r é davantage de me v o i r aussi v ie i l le et aussi c a s s é e que je le 
suis . Mes ami t i é s á toutes nos soeurs. J 'aurais é té b ien satisfaite de 
vo i r l a soeur Isabel le-de-S. -Paul . J 'oublie de vous d i r é que ees m e s -
sieurs les chanoines nouson t toutes mor t i f i ées . D i e u le l e u r pardonne. 

S i vous t rouviez que lqu 'un dans vos quartiers qu i v o u l ú t me p r é t e r 
quelque argent , je ne demanderais pas qu 'on m'en fit p r é s e n t , mais 
qu 'on a t t e n d í t seulement que j 'eusse r ecu ce que m o n frére m ' a d o n n é 
á recevoir , dont on dit que le recouvrement est déjá fa i t ; i l est bon de 
vous d i ré que je n ' a i pas le premier sou , et i l m ' en faut n é c e s s a i r e m e n t 
pour me rendre á mon couvent. D ' e n t i r e r d ' i c i , i l n 'y a pas moyen , 
parce que nos soeurs ont á peine ce q u ' i l l eur faut pour arranger l eur 

s. T H . n . iq 
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maison . A i n s i , peu ou beaucoup , vous m'obl igerez de m'en faire 

trouver. 
D i e u soit l o u é de ce que le p é r e Dominique est a r r i v é en bonne s a n t é ; 

ji par hasard l e p é r e maitre Méd ine al lai t dans vos quar t iers , faites-moi 
l 'amit ié de l u i remettre cette let tre; i l s'est i m a g i n é , á ce que m 'a dit le 
p é r e p r o v i n c i a l , que j ' é t a i s fáchée centre l u i , á F o c c a s r o n d'une lettre 
q u ' i l m ' a é c r i t e ; mais i l n 'y pense pas ; cette lettre m é r i t a i t p l u t ó t des 
r e m e r c í m e n t s que des reproches. Je ne sais si vous en avez recu une 
que je vous éc r iv i s d e r n i é r e m e n t ; vous é t e s une m é c h a n t e personne de 
demeurer s i longtemps sans me dornier de vos nouvel les , surtout s a 
cha n i le p l a i s i r q u e j ' a i á en recevoir . D i e u soit avec vous . A h 1 que je 
suis mort i f iée de ne pouvo i r vous a l l e r vo i r I Je m'en é t a i s flattée j u s -
q u ' á p r é s e n t , mais 11 y faut renoncer . Je suis bien tendrement, ma 
c h é r e filie, toute á vous. 

THÉRÍCSE DE JÉSUS. 

REMARQUES. 
X a mere Marie-Bapliste etait celte généreuse filie qu i , dans le temps que sainte 

Thérése medhaii le projet de la rélorme au couvent de rincarnation d'Avila, lui offrit 
iiúlle ducats pour rexécntlon de ce grand projet. Dieu récompensa son zéle en la ren-
dant elle-méme une des principales colonnes de ce saint édifice. Ce ful á Ségovie, le 
40 seplembre 1574, que la Sainte lui ecrivit cette lettre avant de partir pour retour-
ner á Avila, dont elle avait éte nommee prieure, trois ans auparavant, par le pére 
Fernandez, visiteur apostolique. On voit bien d'ailleurs que cette lettre est adressée á 
Valladolid, puisqu'il y est fait mention de la soeur Casilda, que sainte Thérése aimait 
tant, et qui demeurail dans le couvent de celte ville ( i ) . 

II parait que la Sainte avait eu quelque démélé avec les chanoines de Péglise de 
Ségovie, á roccasion d'une maison qu'elle voulait acheter, qui leur appartenait; mais 
ce démélé n'eut point de suite, et ees chanoines se raonlrércnl toujours depuis les 
plus zélés partisans de la réíbrme. 

Au reste Tempressement que marque ici la Sainte á trouver de l'argent ne doit pas 
surprendre, vu le bon motif qui la faisait agir. Si ce metal est le mobile des plus grands 
désordres, il esl aussi rinstrument des meilleures aclions. 

Le pére Médine était un des directeurs de la Sainte. 
(1) Elle était encoré novice. 

L E T T R E X I . 

A LA TRÉS—ILLUSTRE HADAME ANNE HENRIQUEZ, A TORE. 

Elle lui témoigne l'envie qu'elle a de la voir, fait l'éloge de deux de ses religiemes, et lui 
parle de diverses choses. 

L a g r á c e du Sa in t -Espr i t soit toujours avec vous , madame. 

1574. 22 d é c e m b . — C ' e ú t é t é pou r m o i une grande consolat ion de 
vous t rouver i c i , et de pouvo i r vous p o s s é d e r plus á l o i s i r que je n ' a i 
ia i t á Sa lamanque : j e n 'aurais eu n u l regret á la fatigue du voyage , 
mais je n 'a i pas m é r i t é apparemment que Dieu me fít cette faveur. 
Q u ' i l soit b é n i á j a m á i s . Notre pr ieure en a j o u i tout á son aise. 
E n f i n elle est meil leure que m o i , et je sais qu'el le vous est tout á fait 
d e v o u é e . 

J apprends avec bien du p la i s i r que vous avez retenu chez vous pe r -
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dant quelques jours l e p é r e Bal tazar A l v a r e z , pour le dé l a s se r un peu 
de ses t r a y a u x ; et je loue D i e u de ce que vous vous portez mieux que 
de coutume. M a s a n t é est auss i beaucoup mei l leure á p r é s e n t qu'el le 
n ' a é t é les d e r n i é r e s a i m é e s , ce qu i n'est pas p e u , pour l a saison o ü 
nous sommes. 

Je vous d i r a i , m a d a m e , que j ' a i t r o u v é i c i de s i bonnes á m e s , que 
j ' e n ai r e m e r c i é Not re -Se igneur de tout mon cceur. Je tiens l a soeur 
S t é p h a n i e p o u r sa in te ; et j ' a i eu u n contentement parfait de v o i r le 
m é r i t e personnel de lasoeurCas i Ide ,a ins i que les g r á c e s que D i e u a ré— 
pandues sur elle depuis sa pr i se d'habit. Plaise á sa b o n t é de mettre l a 
d e r n i é r e ma in á son ouv rage ! O n ne peut qu ' avo i r une grande idée des 
á m e s q u ' i l attire á l u i de s i bonne heure. Je ne puis sur tout m ' e m p é -
cher d 'admirer l a s imp l i c i t é de l a soeur S t é p h a n i e pour toute autre chose 
que p o u r D i e u , quand je considere l ' é t e n d u e de ses l u m i é r e s en m a -
t i é r e de r e l i g i ó n . 

L e p é r e p r o v i n c i a l est venu faire l a visite de cette maison , et a fait 
faire l ' é l ec t ion . O n a c o n t i n u é l a mere pr ieure tout d'une v o i x , et on a 
chois i pour sous-prieure une de nos soeurs de Sa in t - Jo seph -d 'Av i l a , 
q u i se nomme l a m é r e Anto ine t te -du-Sa in t -Espr i t ; madame G u i o m a r 
l a c o n n a í t b i en ; c'est u n fort bon esprit . 

11 n'est plus question de l a fondation de Zamore., d u moins quant á 
p r é s e n t ; et je suis sur le point de reprendre mon grand voyage. C'est 
bien m o n dessein de passer par votre v i l l e , pour avo i r l a satisfaction 
de vous rendre mes devoirs . Je n ' a i point r ecu depuis longtemps de 
lettre d u p é r e Bal tazar A l v a r e z , auss i j e ne l u i é c r i s point . Ce n'est 
pourtant pas que je veui l le me morl i f ie r en me pr ivant de sa cor respon-
dance , car je n ' a i j a m á i s su en profi ter , n i de q u o i que ce so i t ; mais 
vous ne sauriez c ro i re l a peine que j ' a i á é c r i r e ; et quand c'est un ique -
ment pour m a propre sa t is fact ion, je n 'en t rouve pas le temps. B é n i 
soit D i e u de q u i nous devons j o u i r u n j o u r avec assurance et pour l ' é t e r -
n i t é ; mais en ce monde , sur quo i peu t -on faire fonds, avec toutes 
ees absences et ees vicissi tudes q u ' o n y é p r o u v e p e r p é t u e l l e m e n t en 
toutes choses ? Enfm cela finirá u n j o u r , et je passe m a vie dans cette 
at iente; on s'imagine que c'est pa rmi les souffrances, pour m o i j e ne 
le t rouve pas. 

L a m é r e pr ieure me con té mil le gentillesses de mon petit garde. E l l e 
t rouve comme moi que c'est u n enfant charmant . Je p r ie le Seigneur 
d'en faire u n grand saint . F a i t e s - l u i , s ' i l vous p la i t , b ien des a m i t i é s 
pour m o i , de m é m e q u ' á dom Juan An ton io . Je les offre souvent á D i e u 
lous les deux dans mes p r i é r e s . D e g r á c e , madame, ne m'oubl iez pas 
dans les v ó t r e s , j ' e n ai toujours u n t r é s - g r a n d besoin. P o u r madame 
G u i o m a r , nous n'avons plus que faire de nous en mettre en peine, s u i -
vant ce que vous me marquez , et ce qu 'e l le m ' é c r i t e l l e - m é m e , qu i est 
e n c o r é p lus fort; j ' au ra i s bien vou lu savoir quelque p a r t i c u l a r i t é de 
cette bonne affaire, pour pouvoi r en juge r et g o ú t e r l a m é m e joie que 
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vous en ressentez. D i e u vous en envoie une parfaite pendant ees f é t e s ; 
je Ten p r i e ra i b ien instamment. 

L e p é r e Domin ique nous a fait aujourd 'hni , féte de saint Thomas , u n 
s e r m ó n o ú i l nous a s i b ien p a r l é d u m é r i t e des souffrances, q u ' i l m'a 
l a i s sé u n grand regret d 'avoir s i peu souffert j u s q u ' á p r é s e n t , et u n 
grand dés i r de souffrir davantage á F a v e n i r . J ' a i é té e x t r é m e m e n t satis-
faite de tous ses sermons. O n vient de l ' é l i r e p r i eur , mais on ne sait 
s ' i l sera c o n f i r m é . II est s i fort o c e u p é q u ' i l ne m ' a g u é r e é té possible 
d'en j o u i r . Je serais pour tant bien contente s i je pouvais vous p o s s é -
der autant de temps. Dieu veui l le disposer les choses pou r c e l a , et yous 
donner autant de s a n t é et de t r a n q u i l l i t é q u ' i l vous en faut pour pa rve -
n i r á l a fel ici té q u i n ' a p-oint de fin. Ce sont les vceux sinceres de 
celle q u i est ple ine de v é n é r a t i o n et de reconnaissance, 

Madame, 

Yotre indigne et irés-soumise servante, 

THÉRÉSE DE JÉSUS. 
€ 'es t demain l a ve i l l e de N o e l . 

REMARQUES» 

La Sainte était á Valladolid lorsqu'elle écrivit cette lettre. Elle est adressée á une 
dame de Tilluslre maison des Henriquex, de la ville de Tore, qui sont Ies marquis 
d'Alcagnices. Celte dame élait fort piense et intime amie de la Sainte. Elles avaient 
toules deux pour confesseur le pére Baltazar Alvarez, de la compagnie de Jésus, per-
sonnage d'une vertu éminente, et qui avait un talent particulier pour gouverner l'es-
prit de la Sainte. 

J'ai oui diré qu'un jour la Sainte, étant dans la plus grande ferveur de ses fonda-
tions, lui écrivit un billet pour lui demander son avis sur une afíaire importante. Elle 
le priait en méme temps de ne pas diñerer d'un moment de lui faire réponse, parce 
que le moindre délai pouvait préjudicier á rétablissement qu'elle projetait. Le bon 
pére ne manqua pas de lui répondre sur-le-champ ; mais ayant cachelé sa leltre, i l 
mit ees rnots sur la suscription : Ne fomrez pas de deux mois dHci. A quoi la Sainte 
obéit jusqu'á ce qu'il lui manda qu'elle pouvait l'ouvrir. C'était la sans doute une 
grande mortification et une rude éprcuve pour un caractére leí que celui de la Sainte, 
q.ui était naturellement vive, active, et méme inapélueuse, surtout quand i l s'agissait 
du service de Dieu. 

Elle fait ici l'éloge de deux de ses religieuses du couvent de Valladolid. L'une s'ap-
pelait soeur Casilde-de-S.-Ange , filie d'une si grande vertu, que les chroniques de 
l'ordre nous apprenneul qu'elle eut le courage de sucer le pus de la plaie d'une de ses 
compagnes. 

Cette sainte fdle étant un jour ravie en extase, vit une lumiére qui descendait du 
ciel sur le couvent, et qui en faisait comrae un autre ciel; et, en méme temps, elle en-
tendit une voix qui disait: Veré loens iste sanctus est. 

Un autre jour, qui était celui de l'Epiphanie, comine les sceurs renouvelaient leurs 
vceux selon la coutume, elle vit l'enfant Jésus entre les mains de la prieure qui re-
cevait ses voeux. J'y étais présent, et Dieu me fit la gráce de me faire voir la méme 
chose. 

L'autre religieuse se nommait soeur Stéphanie-des-Apótres, filie extrémement péni-
tenle et mortifiée. On raconte de celle-ci qu'un jour que l'on allait faire l'élection d'une 
prieure (et je crois que celte prieure fut la mére Marie-Baptiste, niéce de la Sainte), 
étant au choeur, en oraison avec la communauté, elle vit sortir du tabernacle une 
main trés-belle et d'une grande blancheur, qui alia donner la bénédiction sur la téte 
de celle qui devait élre élue, et qui le fut en effet. 

L'enfant dont parle la Sainte, et qu'elle appelle son petit garde, était vraisembla-
blement un lils de madame Henriquez. 

Enfin le prédicalcur, dont i l est fait menlion á la fin de cette lettre, élail le pére 
Dominique Bagnez, qui élait aussi confesseur de la Sainte. 
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A L A R É V É R E N D E M É R E P R I E Ü R E DES CARMÉLITES DÉGHAÜSSÉES D E 

M A L A G O N . 

Sa tendresse pour cette mere; son estime pour le pire Gratien; son départ pour la fonda-
tion de Sévitte. 

L a g r á c e du S a i n t - E s p r i t soit avec votre r é v é r e n c e , ma c h é r e filie. 
1573. 2 m a i . — Dieu soit l o u é de ce que vos lettres sont enfm a r r i v é e s ; 

je TOUS assure q u ' i l me tardait beaucoup de íes recevoi r ; i l faut que je 
vous a ime plus que d'autres q u i me touchent de plus p r é s que vous, 
car j 'attends toujours vos lettres avec impat ience, et, quand je les a i , 
je les trouve toujours t rop courtes. J ' a i é t é bien consolce d'apprendre 
que votre s an t é fút meil leure ; D i e u veui l le vous l a donner auss i par-
faite que je l e d é s i r e ; j e suis pourtant fáchée que vous ayez toujours 
cette dou leur dont vous me par lez ; cela nc doit pas TOUS accomraoder 
avec l a fatigue inseparable de votre cha rgc ; et des lors que cela tourne 
en inf i rmité habi tuel le , vous devriez penser s é r i e u s e m e n t á y apporter 
r e m é d e . Je pr ie le Seigneur de vous faire t rouver ce lu i q u i est l e plus 
convenable et le plus efficace. 

O h 1 m a ché re mere, que j ' au ra i s s o u h a i t é vous t e ñ i r i c i tous ees 
j o u r s - c i l Sans e x a g é r a t i o n , j e ne crois pas avo i r p a s s é u n mei l ieur 
temps dans toute m a vie . Nous avons eu i c i , pendant une vingtaine de 
jours , le p é r e - m a i t r e G r a t i e n , et je puis vous assurer que , quoique je 
l 'aie p r a t i q u é pendant tout ce temps, je ne connais e n c o r é qu 'une p a r 
tió de son m é r i t e . G'est u n homme accompl i , selon m o i , et nous serions 
trop heureuses s i nous pouvions v ivre sous sa conduite. V o u s ne p o u -
vez m i e u x faire, m a c h é r e filie, vous et toutes nos soeurs, que pr ier 
D i e u q u ' i l nous l e donne pou r s u p é r i e u r . Ge serait pou r mo i u n grand 
soulagement de pouvoi r me d é c h a r g e r s u r l u i du gouvernement de 
toutes ees maisons. Je n 'a i j a m á i s v u tant de perfection a c c o m p a g n é e 
de tant de douceur ; D i e u veu i l l e le conduire toujours par l a m a i n et le 
conserver. P o u r chose du monde, je ne voudra is pas avo i r é té p r i v é e 
de l a satisfaction que j ' a i eue de le vo i r et de l 'entretenir tout á l o i s i r ; 
11 é t a i t i c i á attendre le p é r e M a r i a n , que nous aur ions v o u l u q u i ne 
fút point a r r i v é . Le p é r e J u l i e n - d ' A v i l a et tout le monde éií est e n -
c h a n t é . II p r é c h e admirablement bien, et je ne doute pas q u ' i l ne se 
soit beaucoup pe r f ec t ionné depuis que vous ne l ' avez v u , car i i a é p r o u v é 
de grandes p e r s é c u t i o n s , et r ien ne profite davantage. 

L e Seigneur a d i sposé les choses de facón que l u n d i p rocha in , s ' i l 
p l a í t á Dieu , je pa r t i r a i pour Séy i l l e . Dans l a lettre que j ' é c r i s au p é r e 
Jacques, j e l u i exp l ique plus p a r t i e u l i é r e m e n t les raisons qu i m 'enga-
gent á faire ce voyage. A i n s i je vous d i r a i seulement, m a c h é r e filie, 
que, comme cette maison est de l a p rov ince d 'Andalousie , dont le p é r e 
Grat ien est p r o v i n c i a l , je me suis t r o u v é e , sans y penser, soumise á sa 
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j u i i d i c t i o n , et que je n 'a i p u me dispenser de l u i o b é i r comme á mon 
s u p é n e u r : ajoutez á cela que nous é t i o n s sur le point de par t i r pour 
C a r a vaque, mais que noussommes ob l igées de différer, parce que l aper -
miss ion du consei l des ordres ne se trouve pas en bonne forme; de sorte 
qu 'en a í t e n d a n t nous avons pr is l a r é s o l u t i o n d 'a l ler faire l a fondation 
de Sévi l le . G 'eút é t é p o u r moi u n grand sujet de consolat ion de pouvo i r 
vous y mener ayec m o i ; mais je vois que ce serait perdre votre maison 
que do vous en t i rer dans les conjonctures p r é s e n l e s , outre q u ' i l y a e n 
c o r é d'autres i n c o n y é n i e n t s . 

Je compte que le p é r e Gra t ien vous ve r ra avant que de revenir de 
ees c ó t é s - c i . L e nonce l ' a m a n d é , et i l sera r endu á M a d r i d quand vous 
recevrez cette lettre. Je rae porte beaucoup m i e u x q u ' á mon ordinai re , 
et je rae sais fort b ien t r o u v é e de ce p a y s - c i . A h 1 que je serai contente 
de passer i*été a u p r é s de vous, p l u t ó t que d 'al ler resp i re r l ' a i r b r ú l a n t 
de Sév i l l e ! Recommandez-nous au Seigneur, et pr iez tontos nos soeurs 
de so jo indre á vous. Vous l e u r ferez, je vous p r ie , b ien des c o m p l i -
ments de m a par t . 

II y au ra á Sévi l le plus de c o m m o d i l é , et nous nous é c r i r o n s plus 
souvent. A i n s i je ne vous en dis pas davantage pour cette fo i s - c i ; jo 
vous prie seulement de saluer de m a part le p é r e rocteur et votre c o n -
fesseur; vous l eu r direz ce q u i se passe, et que je me recommando á 
leurs p r i é r e s . E n c o r é une fois bien des a m i t i é s á toutes nos soeurs; D ieu 
vous rendo une t r é s - g r a n d e sainte. 

Je suis, 
Ma révérende mere, 

Votre servante, 

T H É R É S E D E JJSSÜS. 

fTest au jourd 'hui l e jour de r A s c e n s i o n . 

L a soeur S. J é r d m e vous salue. Je l a m é n e avec mo i á Sévil le avee 
einq autras sceurs de beaucoup de m é r i t o , surtout cello que nous desti-
nons á é t r o pr ieure , q u i a toutes les q u a l i t é s qu 'on peut d é s i r e r dans 
une s u p é r i e u r e de maison . * 

Ne vous pressez-vous point trop de faire faire profession á l a soeur 
Jeanne-Bapt is te? E l l e est bien j eune ; ne sera i t - i l pas á propos do l a r e -
tardor u n peu? Cependanl si vous en jugez autrement, et que vous soyez 
contente d'elle, jo vous en laisse l a m a í t r e s s e ; mais, pour m o i , i l me 
semble qu 'on ne ferait pas m a l de l ' é p r o u v e r u n peu davantage. E l l e 
uTa p a r u d'une assez mauvaise s a n t é . 

R E M A R Q U E S . 

II est ctair que la Sainte écrivit cette lettre á Veas, puisqu'elíe nous appreml elle-
méme, dans le livre de ses Fondations, que ce fut la qu'elle vit le pére Gratien pour 
la premiére fois. Ce fut en l'année 1575 qu'arriva cette premiére entrevue de la Sainle 
avec le pére Gratien. Voyez l'Histoire gáiérale de l'Ordre, 2' part., liv. 2, chap. 14. 
Une auire preuve que cette lettre fut écrite en 1575, c'est qu'il parait que la Sainle 
eiait sur son départ pour la fondation de Séville, oü Ton sait qu'elle arriva en 1575, 
!rois jours avant la Trinilé. En 1575 rAscension fut le 12 mai. 
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L E T T R E X I I I . 
A ü R É Y É B E N D P E R E RODRIGUE A L V A R E Z DE LA COMPAGNIE D E J É S U S , L'Uf* 

D E SES D I R E C T E U R S . 

P R K M I É R E . 

Elle lui explique par obéissance les dififérents degrés de l'onáson surnaturelte, lels qu'elle 
les a éprouvés. 

1 5 7 6 . — M o n r é v é r e n d p é r e , en m a t i é r e de s p i r i t u a l i t é i l est rúen, 
m a l a i s é d e s 'expr imer d'une maniere claire ct in t e l l ig ib le , et e n c o r é 
plus difficile de le faire avec b r i é v e t é . S i par hasard je r é u s s i s dans 
une enlreprise aussi d i f f ic i le , j ' e n devrai tout l e succés á mon o b é i s 
sance. Mais quand je dirais quelques ex t ravagances , 11 n 'y aura i t pas 
g rand i n c o n v é n i e n t , pu isque ceci doit tomber entre les mains de q u e l -
q u ' u n q u i m ' en a b ien entendu d i r é de plus grandes. Je vous pr ie 
seulement d ' é t r e p e r s u a d é que j e ne me flatte point d u tout de m'en b i en 
t i r e r , d'autant p lus q u e j e pour ra i vous d i ré telle chose que j e n 'enten-
dra i pas m o i - m é m e . T o u t ce dont je puis YOUS r é p o n d r e , c'est que je 
n 'avancerai r i en que j e n 'a ie e x p é r i m e n t é plus d'une fois : s i l a chose 
est bonne , o u s i elle ne Test pas , vous en j u g e r e z , et vous aurez l a 
b o n t é de m'en d i r é votre a v i s . 

Je compte vous faire p la i s i r , m o a r é v é r e n d p é r e , de commencer 
d'abord par Iraiter des choses snrna ture l les ; car ¡1 n'y a personne qu i 
ne sache ce que c'est que d é v o t i o n , attendrissement^ don des larmest 
m é d i t a l i o n , et tout ce que l 'homme peut a c q u é r i r i c i -bas avec la 
g r á c e de D í e u . J 'appelle surnature l ce que nous ne pouvons a c q u é r i í 
pa r n o u s - m é m e s , quelque soin et quelque diligence que nous y a p p o r -
t ions . A cet éga rd tout ce que nous pouvons faire, c'est de nous y d i s -
poser, et c'est u n grand poin t que cetle d ispos i l ion . 

O r l a p r e m i é r e sorle d'oraison que j ' a i é p r o u v é e , et qu i m'a paru 
surna ture l le , est u n recueil lement i n t é r i e u r qui se fait sent ir á l ' á m e ; 
en telle sorte q u ' i l l u i semble qu 'el le a au-dedans d'elle de nouveaux 
sens, á pea p r é s semblables aux e x t é r i e u r s , et qu'el le cherche á se 
d é b a r r a s s e r du trouble que ceux -c i l u i causent. Quelquefois m é m e elle 
les entraine a p r é s el le , et l 'envie l u i prend de fermer les yeux et 
les oreil les du corps, pour ne vo i r et n'entendre que ce dont elle est 
a lors o c e u p é e } c ' e s t - á - d i r e pour traiter avec Dieu seule á seul . Dans 
cet é t a t on ne perd a u c u n de ses sens , n i aucune des puissances de 
l ' á m e ; tout est c o n s e r v é , mais tout est rempl i de l ' idée de D i e u . Cec i 
ne peut manquer d ' é t r e c la i r pour quiconque au ra eu le bonheur de 
passe rpar cet é t a t , mais non pas pour d 'autres; i l faudrait b ien d 'au-
tres discours et q u a n t i t é de comparaisons pour l eu r en donner l ' i n t e l -
1 i gen ce. 

De ce recuei l lement vient pour l 'ordinaire une q u i é t u d e o u pa ix i n -
l é r i e u r e , dans laquelle i l semble á l ' á m e que r ien ne l u i manque. 
A l o r s elle se lasse de par ler , je veux d i ré , de pr ier et de m é d i t e r ; elle 
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u'est capable de r í e n autre chose que d 'aimer. Cet é t a t dure q u e l q u e -
fois longtemps. 

Gette o ra i son de q u i é t u d e produit ord ina i rement u n sommei l que 
T o n appelle le sommei l des puissances de l ' á m e , dans leque l elles ne 
sont pourtant pas tout á fait si a b s o r b é e s , n i s i suspendues que Ton 
puisse qUalifier cet é t a t de ravissement o u d 'un ion totale. II a r r i ve 
m é t n e quelquefois et le p lus souvent que dans Toraison de q u i é t u d e 
F á m e comprend clairement (du moins cela p a r a í t ainsi) que sa v o l o n t é 
est unie á D i e u , et que cette puissance est uniquement occupée de 
l u i , sans pouvoi r se d é t o u r a e r á a u c ü n autre objet ; et cependant les 
deux autres puissances restent l ibres et capables de vaquer a u x 
ceuvres d u service de D i e u . E n u n mot , Mar the et M a r i e yont ensemble . 
L a p r e m i é r e fois que je passai par cet é t a t , j ' e n demeurai si surpr ise 
que je demandai au p é r e F r a n c o i s s i ce n ' é t a i t po in t une i l l u s i o n ; 
i l me r é p o n d i t que n o n , et que cela l u i a r r iva i t souvent á l u i -
r n é m e . 

Ma i s on é p r o u v e tout autre chose dans T u n i o n de toutes les p u i s s a n 
ces ; car alors elles ne sont capables de q u o i que ce soit au monde ; 
l 'ei i tendement est comme f r áppé d ' é t o n n e m e n t ; l a v o l o n t é aime plus 
que Tentendement ne congoit , mais sans que F á m e comprenne o u 
puisse d i r é , n i s i elle a i m e , n i ce qu'el le fa i t ; l a m é m o i r e est, ce me 
semble , a n é a n t i e ; i l n e reste plus aucune i d é e ; les sens ne servent pas 
plus que si on en avai t totalenient pe rdu Fusage. Tout c e l a , comme je 
rae F i m a g i n e , pou r q u é F á m e puisse se l i v r e r a u cher objet dont elle 
j o u i t , et qu 'el le ne perde r í e n de ees moments de dél ices q u i malheu— 
reusement durent s i peu. 

L ' á m e s'apercoit b ien des grands avantages qu 'el le ret i re de cet é t a t 
p r é c i e u x ; elle est fort enrichie d ' h u m i l i t é , de bous dés i r s et d'autres 
ver tus ; mais on ne peut pas d i r é p r é c i s é m e n t ce que c'est. Ca r quoique 
l ' á m e expr ime ordinairement ce qu 'el le sent , i l y a l á quelque chose 
qu 'e l le a peine á comprendre et á faire entendre aux autres. Ce que 
j ' e n puis d i r é , c'est que cette u n i ó n , lorsqu 'e l le est v é r i t a b l e , est l a plus 
grande faveur que le Seigneur puisse faire á r h o m m e i c i - b a s , o u du. 
moins une des plus grandes. 

Le ravissement et la s u s p e n s i ó n des puissances sont termes, selon m o i , 
á peu p r é s synonymes ; mais p o u r expr imer l ' é ta t d ' u n i o n , dont je viens 
de p a r l e r , je me sers plus volont iers du terme de s u s p e n s i ó n , parce 
que ce lu i de ravissement me semble plus fort et plus frappant. V o i c i 
cependant en quoi diífére l e ravissement de l a s u s p e n s i ó n : 

L e ravissement dure davantage, et se sent plus á l ' e x t é r i e u r . í l coupe 
l a resp i ra t ion . O n ne peut par ler n i o u v r i r les y e u x . L a m é m e chose 
a r r ive dans l ' u n i o n ou s u s p e n s i ó n , mais n o n pas avec tant de fo rcé . 
Dans ees deux manieres d 'oraison , i l n ' y a que le plus o u le moins . 

Quand le ravissement est c o n s i d é r a b l e , l a chaleur na lu re l l e se ret i re , 
et je ne sais ce qu'elle dev ien t ; les mains demeurent froides comme de 
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la glace, et quelquefois raides comme des b á t o n s ; et le corps reste de -
bout o u á genoux , selon l a posture oú i l é t a i t en entrant dans l ' o r a i -
s o n ; l ' á m e est tel lement o c c u p é e á j o u i r des objets que le Seigneur lu í 
p r é s e n t e , q u ' i l semble qu 'e l le oublie d 'animer le co rps , et qu 'el le 
l abandonne totalement. A u s s i , pour peu que cet é t a t d u r e , les m e m -
bres sont longtemps á s'en ressent i r . 

II me semble que dans le ravissement l a v o l o n t é de D i e u est que 
l ' á m e ait une connaissance plus parfaite de ce dont elle joui t que dans 
Tun ion o u s u s p e n s i ó n . D i e u dans cet é t a t l u i d é c o u v r e ordinairement 
les plus grands m y s t é r e s , ce q u i produit en elle de merve i l l eux effets, 
comme de s 'oublier s o i - m é m e > p o u r ne s'occuper que de l a g loi re d 'un 
si puissant M a i t r e . P o u r moi je pense que D i e u agissant a ins i sur l ' á m e , 
ne peut que l u i la isser une forte p e r s u a s i ó n de son impuissance et de 
sa n l i s é r e , et de son ingra t i tude , de n ' avo i r pas se rv i comme elle le 
devait celui q u i , par le seu l effet de sa b o n t é , l a comble de tant de 
bienfaits. L a satisfaction et l a douceur qu 'e l le é p r o u v e alors au-dedans 
d 'e l le , sont s i fort au-dessus de toute compara ison q u e , s i le souvenir 
en restait et ne s'effacait p a s , les p la is i rs d ' ic i -bas n ' inspi rera ient 
plus que du d é g o ú t , et l ' on foulerait a u x pieds toutes les choses de l a 
terre. 

V o i c i maintenant l a différence que je fais entre le ravissement et le 
rapt. Dans l e ray issement , l ' á m e meurt peu á peu aux choses e x t é r i e u -
réS , et perd inscnsiblement l 'usage de ses sens p o u r ne v ivre que pour 
D i e u . Mais l e rapt vient tout d 'un c o u p , par le seul moyen d'une c o n 
naissance que D i e u met dans le plus in t ime de l ' á m e , et cela avec une 
telle p rompt i tude , q u ' i l semble á l ' á m e que D i e u l u i arrache sa p a r t i ó 
s u p é r i e u r e , et que cette partie se s é p a r e du corps. C'est pourquo i elle 
doit s 'armer de courage á l ' a p p r o c h e de cet é t a t , et se jeter avec c o n -
fiance entre les bras d u Se igneur , pou r q u ' i l l 'emporte oíi i l l u i p la i ra ; 
el le doit m é m e é t r e p r é í e á m o u r i r pour l u i s ' i l le faut , et se t e ñ i r dans 

/cet te disposi t ion j u s q u ' á ce q u ' i l l ' a i t mise en l i e n de ropos , c'est á - d l r c 
| qu 'e l le soit parvenue a u d e g r é de l u m i é r e o ú i l veut l ' é l e v e r ; car ce n'est 

point á elle á p é n é t r e r les desseins que D i e u a sur e l le . 
L e r a p t r e n d les vertus e n c o r é plus fortes que le ravissement , parce 

q ü c l a puissance de D i e u y éc la te davantage , et d é t e r m i n e l ' á m e p l u 
efficacement á l a crainte e l á l ' amour . D i e u dans le rapt emporte l ' áme , 
comme en é t a n t le mai t re , sans qu 'e l le y puisse m e í t r e obstacle. E l l e 
demetire p é n é t r é e de d o u l e u r , et f r appée d ' é t o n n e m e n t d 'avoir o sé 
offenser une s i haute M a j e s t é ; elle voudrai t bann i r le p é c h é de dessus 
l a terre , et aue tous les hommes ne s'occupassent á autre chose q u ' á 
glorif ier Dieu . Je crois que c'est de la que viennent á certaines person-
nes les dés i r s violents qu'elles ont que toutes les á m e s soient s a u v é e s , 
d'y pouvo i r con l r ibuer en quelque chose , et de faire rendre partout á 
D i e u l 'hommage qu i l u i est d ú . 

L e v o l de l 'esprit est e n c o r é autre chose. C'est un je ne sais quoi qu i 
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s exhale du plus profond de l ' á m e . V o i c i , autant que je puis m ' c n 
souvenir ( car j ' a i l a m é m o i r e fort mauva ise ) , v o i c i l a compara ison que 
j ' en a i d o n n é e dans l ' éc r i t que vous connaissez (1), o ú j ' a i amplement 
e x p l i q u é toutes ees m a n i é r e s d 'ora ison et d'autres e n c o r é . II me semble 
que l ' á m e et l 'espri t doivent é t r e une m é r a e chose; je n 'y t rouve d'autre 
différence que celle q u i se rencontre entre u n feu b i e n a l l u m é et sa 
flamme. O n dist ingue dans le feu ce q u i demeure en bas et ce q u i monte 
en hau t , quoique l ' un et l 'autre soient toujours du feu, et qu' i ls ne dif-
fé ren t que par leur s i tuat ion : i l en est de m é m e de l ' á m e . Quand D i e u 
l ' a d i s p o s é e á b r ú l e r de son amour , et que ce feu v ient á s 'a l lumer , elle 
produit et lance hors d ' e l l e - m é m e quelque chose d ' e x t r é m e m e n t v i f et 
subt i l q u i monte en haut, et v a o ü D i e u yeut. G'est ce que j^appelle le 
v o l de l 'espri t . Je ne puis m 'expr imer au t rement , et v é r i t a b l e m e n t cela 
ressemble á u n y o l ; j e ne sais po in t de comparaison q u i y vienne m i e u x ; 
ie sais seulement qu 'on sent cela t r é s - c l a i r e m e n t dans cet é t a t , et qu 'on 
ne p e u l y r é s i s t e r . 

V o u s d i r iez que ce petit oiseau de l 'espri t s'est é c h a p p é de cette mise
rable cage du co rps ; et qu'ayant r e c o u v r é sa l i b e r t é , 11 est plus propre 
á o b é i r a u Seigneui ' . Cet é t a t est quelque chose de s i dé l i ca t et de s i 
s u b t i l , q u ' i l s 'empare de l ' á m e sans l u i laisser le moindre doute n i la . 
plus petite a p p r é h e n s i o n d 'avoir é t é t r o m p é e . Ge n'est pas qu ' au sor t i r 
de cet é t a t , quand elle vient á c o n s i d é r e r sa m i s é r e et son i n d i g n i t é , elle 
ne trouve assez de sujets de c ra ind re ; mais i l l u i reste a u fond d ' e l l e -
m é m e une certaine certitude, une s é c u r i t é q u i l a soutient, et á laquel le 
elle peut se l i v r e r sans i n c o n v é n i e n t , p o u r v u qu 'e l le c o n t i n u é d 'appor-
ter ses soins pou r ne point tomber dans l ' i l l u s i o n . 

Ce que j 'entends par t ranspor t , est u n d é s i r i m p é t u e u x que D i e u 
donne quelquefois á l ' á m e , sans m é m e que l ' o ra i son ait p r é c é d é . C'est 
presque toujours u n souvenir q u i l u i v ien t tout d 'un coup que D i e u est 
absentd 'e l le ; soit que ce souvenir vienne sans cause nature l le , soit q u ' i l 
soit o c c a s i o n n é par quelque parole qu 'on ait entendue. Ce souvenir est 
quelquefois si violent q u ' i l met l ' á m e hors d ' e l l e -méme dans le moment, 
comme i l a r r ivera i t á que lqu 'un á q u i F o n viendrai t apprendre brus-
quement une nouvel le infiniment tr iste, o u á q u i l ' on ferait une e x t r é m e 
f rayeur . Dans ees occasions l 'espri t ne trouve p lus de ressource dans 
l a r a i s o n , et demeure comme a b s o r b é . L a m é m e chose a r r í v e i c i , 
e x c e p t é que l a douleur que l ' á m e ressent est p o u r u n s i juste sujet, 
qu 'e l le conna i tc la i rement qu ' i l l u i serait avantageux d'en m o u r i r . De l a 
vient que tout ce q u i se p r é s e n t e á elle en cet é t a t ne sert q u ' á l a tour-
menter davantage; i l semble que l e Seigneur veui l le l a p r i v e r de loute 
consola t ion , et qu 'el le n 'existe que pour souffrir. E l l e a peine á se per-
suader que l a v o l o n t é de Dieu soit qu'elle vive ; elle se t rouve comme 
dans une solitudc affreuse, et dans un abandon qu i ne se peut d é c r i r e ; 

(i) Cet ecrit dont parle la Saint* est apparemment rhistoire de sa vie ou le 
Chemin de la Perfection; car ses aulres ouvragos sont postérieurs a cette letlre. 
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toutes les choses d ' íc i -bas l u i sont p é n i b l e s , et elle ne peut t rouver de 
compagnie dans r i en de ce q u i est c r é é . 

L ' á m e a lors n 'aspire q u ' á son C r é a t e u r , mais elle concoit en rneme 
temps q u ' i l l u i est impossible d'en j o u i r , s i elle ne m e u r t ; et comme i l 
ne l u i est pas permis de se p rocure r l a m o r t , elle meurt du dés i r de 
mour i r , á tel point qu 'el le est r é e l l e m e n t en danger de mor t . E l l e se 
voi t comme suspendue entre le c ie l et l a terre, sans savoir que devenir . 
D i e u l u i donne de moment á autre l a connaissance de ses perfections, 
mais un iquement pou r l u i faire concevoir ce qu 'e l le perd á é t r e s é p a -
r é e de l u i , et celte connaissance fait sur elle une impress ion si é t r a n g e 
que les termes me manquent pou r exp r imer l a douleur qu 'e l le en r e s -
sent. E n effet i l n 'y a point de souffrances sur l a t e r r e , a u moins de 
celles que j ' a i é p r o u v é e s , qu i soient éga l e s á c e l l e - c i ; et pour en don-
ner une idée , j ' observera i seulement que , quand cet é t a t ne durerai t 
qu 'une demi-heure, on en sort le corps tout b r i s é , et les os comme d é -
boi tés ayec de grandes douleurs , et q u ' i l ne serait pas possible de se s e r 
v i r alors de sa m a i n pour é c r i r e . 

M a i s ees douleurs corporelles, l ' á m e ne Ies sent pas que le t ransport 
ne soit p a s s é ; elle es t t rop o c e u p é e de ce qu'el le s o u f F r e i n t é r i e u r e m e n t ; 
je c ro is m é m e qu'el le serait absolument insensible á de plus grands 
tourtnents e x t é r i e u r s . E l l e a pour tant l 'usage de tous ses sens; elle peut 
par ler , elle peut regarder, mais non pas m a r c h e r ; car elle est comme 
a s s o m m é e par ce grand coup de Tamour d i v i n . II faut que cet é t a t vienne 
de D i e u ; car , quand o n mour ra i t d'envie de se le procurer , o n n 'y 
r é u s s i r a i t pas. II laisse dans l ' á m e des effets merve i l l eux , et elle en r e 
t ire de t r é s - g r a n d s avantages. Les docteurs en parlent diversement, mais 
aucun ne le condamne. Lé p é r e d ' A v i l a m ' é c r i v i í i l y a quelque temps 
que c ' é ta i t une excellente chose, et tout le monde est d 'accord sur ce 
point . Enf in l ' á m e concoit clairement que c'est une des plus grandes 
faveurs qu 'el le puisse recevoi r de D i e u ; mais s i cette faveur é ta i t s o u -
vent r é p é t é e , l a vie ne durera i t pas longtemps. 

II y a u n mouvement de l ' á m e moins violent et plus o rd ina i r e , qu i 
arr ive lorsque l ' á m e sent seulement u n grand d é s i r , u n grand atten -
drissement et u n regret d ' é t re ic i e x i l é e , q u i l u i fait verser des l a rmes ; 
mais comme elle reste assez l ib re pour c o n s i d é r e r que c'est l a v o l o n t é 
du Seigneur qu'el le v ive sur l a terre, elle se conso l é , et l u i offre sa v ie , 
en le suppliant de ne pas permettre qu 'e l le v ive pou r elle , mais u n i 
quement pou r l u i . T e l est l'effet de ce mouvement . 

Une autre maniere d 'oraison assez ordinai re , est une e spéce de b les -
sure que l ' á m e recoit comme s i on l u i faisait passer une fleche au t r a -
vers du coeur. Cette blessure excite en elle une douleur si v ive qu 'el le 
en g é m i t , mais en m é m e temps si dé l i c i euse , qu 'el le voudrait en é t r e 
p e r p é t u e l l e m e n t al teinte. Cette douleur n'est pas dans les sens , et l ' on 
ne doit pas croire que l a plaie dont je parle soit ma t é r i e l l e ; on ne l a 
sent qu'au fond tle l ' á m e , sans q u ' i l en reste sur le corps aucune marque ; 
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mais i l faü t bien que je me serve de ees sortes de comparaisons, puisque 
je ne pourra i s me faire entendre autrement , quoique j ' avoue qu'el les 
sont bien g r o s s i é r e s pour le sujet que je traite ; mais comment faire ? 
Ge n'est point chose qu 'on puisse d i r é n i é c H r e ; i l faut l ' avo i r é p r o u v é e 
pour l a bien comprendre ; car l a différence est extreme des peines de 
r á m e á celles du corps; et c'est ce qu i me fait a i s é m e n t concevoir qu 'on 
ne peut juger des peines de Tenfer et d ü purgatoire par celles que le 
corps peut souffrir en ce monde. 

II y a des temps o ü cette blessiire semble l i r e r du fond de F á m e de 
grands sentiments d 'amour , des dé s i r s de s 'unir á D i e u , s i vifs et s i d é -
l icats , qu ' i l s sont au-dessus de l ' express ion. L ' á m e dans cet é t a t cons i 
dere combien elle est malheureuse d ' é t r e a t t a c h é e á ce m i s é r a b l e corps 
qu i F e m p é c h e de j o u i r de son C r é a t e u r comrae elle le souhai tera i t ; et 
cette c o n s i d é r a í i o n l u i donne p o u r son corps une a v e r s i ó n mortel le . Son 
corps lu í semble une l iante rnurai l le q u i l a separe de l 'objet qu'el le 
a i m e , et q u i raet obstacle á cette félicité s u p r é m e dont elle sent les 
a v a n t - g o ú t s . C'est alors qu'el le c o n n a í t l e c o ü p terr ible que nous a p o r t é 
le p é c h é d 'Adam, qui est l a cause d'une s é p a r a t i o n si c rue l le . A u reste, 
i l en est de ce í é ta t comme de ceux dont j ' a i p a r l é p r é c é d e m m e n t . C'est , 
D ieu seul q u i les donne, eí i l ne d é p e n d pas plus de nous de nous les p ro -
curer que de nous y soustraire. 

Cette maniere d ' o ra i son , je v e u x d i r é celle de l a blessure d 'amour , 
p r é c e d e ordinai rement cel le de r a v i s s e r á e n t e tde t r anspor t ; et j ' oub l i a i s 
de d i ré que le transport se termine presque toujours par u n r a v i s s e -
men t , D i e u voulant par cette faveur consoler l ' á m e , et l 'engager á v iv re 
pou r l u i . 

Tou t ceci ne peut é t r e une imag ina t ion , et j ' e n pour ra i s apporter 
plusieurs r a i s o n s , si je ne craignais d ' é t r e trop í o n g u e . D i e u sait si ees 
é t a t s sont bons, o u s'ils ne le sont pas ; ma i s a u moins o n ne peut pas 
n ie r qu ' i ls ne p r o d u i s e n í d'excellents effets, et que l ' á m e n 'en retire de 
grands avanlages. 

Dans ees é t a t s , je vois les trois personnes de l a t r é s - s a i n t e T r i n i t é , 
auss i d i s t i n c t e m e n í comme je vous vis hier , m o n r é v é r e n d p é r e , vous et 
le p é r e p r o v i n c i a l , e x c e p t é que je ne vois n i n'entends r i en , comme j ' a i 
dé já e u r h o n n e u r de vous d i r é ; mais quo ique je ne les voie point , n o n 
pas m é m e des yeux de l ' á m e , j ' a i une certitude ext raordinai re de l e u r 
p r é s e n c e ; et quand cette p r é s e n c e vient á manquer , mon ame s'en aper-
coit a u s s i t ó t . De vous d i ré comment cela -se fa i t , c'est ce qu i m'est i m -
poss ib le ; mais je s a i s , á n 'en po in t douter, que ce n'est point une 
imagina t ion ; et c 'en est si peu une, que quelque effort que je fassepour 
me rappeler l a m é m e r e p r é s e n t a t i o n , je ne puis y r é u s s i r . C'est ce que. 
j ' a i é p r o u v é plus d'une fois. II en est de m é m e de tout ce que j ' a i p u 
vous d i r é dans cette le t t re ; i l y a tant d ' a n n é e s que les m é m e s choses 
m ' a r r i v e n t , que je crois pouvol r vous en attester l a r é a l i t é . II est b ien 
v r a i , et r emarque / cec i , je vous suppl ie , mon r é v é r e n d p é r e , i l est bien 
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v r a i que, q u a n l á l a personne qu i me parle toujours, je puis d i r é aflfir-
mativement q u i elle me parait é t r e ; mais je ne pourrais pas par le r des 
deux autres avec l a m é m e cer t i tude; i l y en a une que je sais qu i ne 
m 'a j a m á i s p a r l é ; l a r a i son , je l ' i g n o r e ; je ne m'occupe j a m á i s á de -
mander á B i e u plus q u ' i l ne me donne, je craindrais trop que le d é -
m o n ne me flt i l l u s i o n ; et j ' e s p é r e moycnnan t cette crainte que je ne 
serai j a m á i s p lus cur ieuse . II me semble que l a p r e m i é r e personne m'a 
quelquefois p a r l é ; mais comme je ne m 'en souviens pas b ien , n i de ce 
qu 'e l le m ' a d i t , je n 'ose l ' assurer . T o u t cela est éc r i t o ú vous savez, 
et p lus au l o n g ; au reste, quoique ees t rois personnes se p r é s e n t e n t a 
m o n á m e distinctement et d'une maniere s i ex t raord ina i re , m o n á m e 
concoit clairement que ce n'est qu ' un s e u l D i e u . Je ne me souviens pas 
que le Verbe é t e r n e l m'ai t p a r l é , mais b ien son h u m a n i t é , et je crois 
p o u v o i r a f í i rmer que ce n'est point une imagina t ion . 

Je ne puis r e p o n d r é á l a question que vous me faites sur l 'eau, et je 
n ' a i point appris non p lus oú est s i tué le paradis terrestre. J ' a i déjá dit 
que j 'entends seulement ce q u ' i l p la í t a u Seigneur de me faire en ten-
d r e , parce que je ne puis faire autrement , et q u ' i l ne d é p e n d pas de 
m o i de ne l 'entendre pas ; mais de l u i demander r in te l l igence de telle 
ou telle chose, j e ne l ' a i j a m á i s fait, n i n'oserais le f a i r e ; j ' a u r a i s trop 
peur , j e l e r é p é t e , d ' é t r e l a dupe de m o n imag ina t ion et que le d é m o n 
ne me t r o m p á t ; j a m á i s , g r á c e á D i e u , j e n 'a i eu de c u r i o s i t é ; je ne me 
soucie point d ' é t r e p lus savante que je ne suis ; ce que j ' a i appris sans 
le v o u l o i r ne m 'a que trop c o ú t é , quoique j ' a i e l i en de croire que c'est 
u n moyen dont D i e u s'est s e rv i pour me sauver , me voyant s i m é c h a n t e ; 
c a r les bonues á m e s n 'ont pas besoin de tous ees secours surnaturels 
pour pra t iquer l a ve r tu . 

II ne faut pas que j ' oub l i e une sorte d 'oraison q u i p r é c é d e l a p r e 
m i é r e dont je vous ai p a r l é , et qu i consiste en l a p r é s e n c e de D i e u ; ce 
n'est po in t une v i s i ó n , mais c'est l ' é ta t o ú se t rouve quiconque se r e -
commande s i n c é r e m e n t á D i e u a u commencement de sa p r i é r e , quand 
ce serait m é m e une p r i é r e vocale , á moins que l ' á m e ne soit dans une 
s é c h e r e s s e absolue. D ieu veui l le me faire m i s é r i c o r d e et ne pas per-
mettre que j e perde par rna faute le fruit de tant de g r á c e s q u ' i l m 'a 
faites. 

Je suis avec beaucoup de respect, 
Mon révérend pére, 

Votre indigne et trés-soumise servante, 

THÉRÉSE DE JÉSÜS. 

REMARQUES. 

C'est moins ici une letlre qu'une partie d'un traite sur Toraison. Le pére Rodrigue 
Alvarez, á qui cet écrit est adressé. fut un des premiers sujets de sa compagnie, 
tant pour sa piété que pour son érudinon. On trouye sa vie parmi celles des homme« 
illusires de la compagnie de Jesús, écrites par le pére Jean Eusébe de Niremberg. 

II est imporlant d'observer que les visions, les extases et tous ees etats surnaturels 
dont 11 est ici parlé, nesont point essenlieis á la períeelion de la \ie spirituelle, el 
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QÜII suffit, pour arriver á cette perfeclion, d'aimer Dieu et le servir dans la sincé 
rite de son coeur. Ce sont des faveurs singuliéres dont Dieu juge a propos de grali-
fier nuelques ames sans qu'elles y contribuent en nen, et pour des raisons qui nous 
sont inconnues. II y aurail de la présompiion a desirer qu il operat en nous les mémes 

mLnüs1toire aenerale de l'ordre nous apprend qu'en l'année 1S76, lorsque la Sainte 
élait encoré á Séville, elle etses filies eurent une persécution á essuycr á l'occasion 
(Ynne novice mélancolique, qui, de dépit d'avoir élé congédiée, alia les aceuser á Tin-
„ . . ; o 5 . 5 / . r . HA n i n s i f í i i r s fanssetés : que cette premiére persécution fut bientót anaisée. 

l l U C l l l 11».»^ • 0~ - _ o . " ' —' 1"* 
gea la Sainte de donner une relation de sa vie. Llastoire ajoute que ce pare, ayant 
pris lecture de cette relalion, Tapprouva et en rendil compte aux inquisiteurs. C'est 
cette méme relation qui est renfermée dans la présenle lettre, que j 'ai cru devoir pla
cer pour cette raison en 1576. 

L E T T R E X I V . 

AU R É V É R E U D Pl^RE R O D R I G U E A L V A R E Z , D E L A COMPAGNIE D E J É S U S . 

SECONDE. 

Elle lui rend compte de la conduile qú'elle a tenue depuis le commencement jusqu'alors, 
par rapport aux choses surnaturelles qu'elle a éprouvées en faisant l'oraison, et lui nommt 
les personnes dont elle a pris conseil en différenls íemps sur cette matiére. 
1576. — II y a quarante ans que l a re l igieuse que vous savez a pr is 

I 'habit. Dés l a p r e m i é r e a n n é e elle commenca á m é d i t e r pendant que l -
ques heures du j o u r sur les m y s t é r e s de l a pass ion de Notre-Seignem 
J é s u s - C h r i s t et sur ses p é c h é s , sans j a m á i s é l e v e r son esprit á r i en de 
su rna tu re l . E l l e c o n s i d é r a i t seulement les c r é a t u r e s ou d'autres objets 
q u i l a portaient t a n t ó t á se convaincre d u peu de d u r é e des choses 
d ' i c i -bas , t a n t ó t á admirer l a grandeur de D i e u dans ses ouvrages,et 
l ' amour q u ' i l nous porte. Cette c o n s i d é r a t i o n l 'exci tai t de plus en plus 
á se rv i r u n si bon M a í t r e , et beaucoup plus que l a crainte, q u i n ' a 
j a m á i s é t é son motif. E l l e nour r i ssa i t en elle u n d é s i r t r é s -v i f de v o i r 
D i e u glorif ié et son É g l i s e a u g m e n t é e ; c ' é ta i t l a le sujet de toutes ses 
p r i é r e s ; elle ne pensait nul lement á el le , et i l l u i semblait qu 'el le se s e -
ra i t peu e m b a r r a s s é e d'endurer les p lus grands tourraents pour obtenir 
de D i e u quelque chose de ce qu 'el le dé s i r a i t avec tant d 'ardeur, ne fü t -
ce que l a moindre chose. 

E l l e v é c u t a i n s i pendant v i n g t - d e u x ans dans de grandes s é c h e -
resses, sans q u ' i l l u i v in t en p e n s é e de d é s i r e r r i e n de plus . E l l e é ta i t 
s i convaincue de sa bassesse, q u ' i l ne l u i semblait pas qu 'el le fút 
digne d ' é l eve r son esprit j u s q u ' á D i e u ; et elle regardait comme une 
grande g r á c e q u ' i l l u i faisait de l a souffrir devant l u i pour le p r ie r o u 
pour l i r e de bons l iv res . 

II fut quest ion, 11 y a env i ron dix -huit ans, de l a fondation qu'el le fit 
á A v i l a du p remie r m o n a s t é r e des c a r m é l i t e s r é f o r m é e s ; mais deux ou 
trois ans avant cette fondation (je crois que c'est trois ans ) , e l le c o m 
menca á s 'apercevoir q u ' o n l u i par la i t quelquefois i n t é r i e u r e m e n t , et elle 
cut m é m e quelques vis ions ou r é v é l a t i o n s , toujours dans l ' i n t é r i e u r de 
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son á m e , car elle n ' a j a m á i s r i e n v u n i entendu par les y c u x et les 
oreilles du corps, hors deux fois qu 'el le crut entendre par ler , mais elle 
ne compri t r i en á ce q u ' o n l u i disai t . Quand elle avait de ees vis ions 
i n t é r i e u r e s , l a r e p r é s e n t a t i o n des objets ne durai t pas pou r l 'o rd ina i re 
plus q u ' u n éc l a i r , mais les objets ne laissaient pas de demeurer aussi 
fermdment i m p r i m é s dans son esprit, et raéme plus , que si elle les eut 
YUS des yeux du corps. 

E l l e é t a i t pour lors s i peureuse de son naturel , qu 'e l le n'osait q u e l -
quefois demeurer seu le , m é m e pendant le j o u r ; et comme , quelque 
effort qu'elle fít, elle ne pouvai t se soustraire á ees v is ions , elle en é ta i t 
e x t r é m e m e n t affligée, cra ignant que ce ne fút une tromperie du d é m o n . 
E l l e commenca done d'en par le r á des personnes spiri tuelles de l a com-
pagnie de J é s u s . • 

Ces personnes furent entre autres le p é r e A r a o s , q u i é t a i t commis- ' 
saire de l a compagnie, et q u i v in t á passer o ú elle é t a i t ; le p é r e F r a n -
cois (1), auparavant duc de C a n d i e , avec qu i elle e u t d e u x entretiens 
á ce sujet ; le p é r e p r o v i n c i a l Gilíes Gonsalez, q u i est á p r é s e n t á R o m e ; 
celui q u i est actuellement p r o v i n c i a l en Gas t i í l e , qu 'el le n ' a pourtant 
pas tant p r a t i q u é que l e p é r e Gonsa lez ; l e p é r e Bal tazar A l v a r e z , actuel
lement recteur á Salamanque, q u i l ' a confessée pendant s ix ans ; le p é r e 
Salazar, recteur actuel de C u e n c a ; l e p é r e R ipa lda , recteur de B u r g o s ; 
et c e l u i - c i é ta i t assez mal d i s p o s é en sa faveur sur des r éc i t s qu 'on l u i 
avait faits, j u s q u ' á ce q u ' i l e ú t conféré avec e l le ; le docteur P a u l H e r 
n á n d e z , á T o l é d e , consulteur de l ' i n q u i s i t i o n ; u n autre p é r e qu i é ta i t 
recteur á Salamanque lorsqu 'e l le l u i p a r l a (2); le docteur Gut t i é rez et 
quelques autres p é r e s de l a compagnie, qu'elle a t r o u v é s dans les diffé-
rents endroits o ü ses fondations l 'ont a p p e l é e , et dont elle a r e c h e r c h é 
l 'entretien sur l a r é p u t a t i o n qu ' i l s avaient de s p i r i t u a l i t é . 

E l l e communiqua aussi beaucoup des affaires de son á m e avec le v é n é -
rable p é r e d 'Alcan ta ra , sa in thomme de l a r é f o r m e de saint F ranco i s (3). 
Ce fut l u i q u i cont r ibua l e plus á faire entendre que cette religieuse 
é ta i t conduite par l 'esprit de D i e u . 

On passa plus de s ix a n n é e s á faire différentes é p r e u v e s , comme elle 
l 'a écr i t plus au long, et comme on ve r r a e n c o r é par l a sui te; mais on 
avait beau faire des é p r e u v e s , elle avai t beau s'affliger et r é p a n d r e des 
larmes, elle n ' en é ta i t que plus sujette a u x suspensions et a u x r av i s se -
ments, et m é m e avec u n sentiment de douleur . 

O n faisait pour elle q u a n t i t é de p r i é r e s , et l ' on disait beaucoup de 
messes pour obtenir de Dieu q u ' i l l a conduisit pa r une autre voie , parce 
que sa frayeur é ta i t e x t r é m e quand elle n ' é t a i t point en ora ison . Gepen-
dant on remarqua i t en elle u n grand p r o g r é s dans l a perfect ion, sans 
que ce p r o g r é s fút a c c o m p a g n é de va ine g lo i re , n i de l a moindre ten ta -

(i) C'est S. Francois de Borgia. 
(2̂  Le lexte dit : Lorsque jê lui parlai. C'est sans doute unedistraction. 
(3) Les recoléis . 
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t ion q u i y e ú t rappor t ; a u con t r a i r e , elle é ta i t toute honteuse que cela 
fút su . E l l e ne par la i t m é m e j a m á i s de ce qu 'e l le é p r o u v a i t au-dedans 
d'elle, á moins que ce ne füt á ses confesseurs, o u á gens de q u i elle 
p ú t recevoir quelque l a m i e r e ; et m é m e cela l u i c o ú t a i t davantage á 
r é v é l e r que si c ' eú t é t é de grauds p é c h é s , parce q u ' i l l u i semblait qu ' i ls 
al laient se moquer d'elle et traiter ce qu 'el le l eu r disait de contes de 
femmelettes, chose qu 'e l le a toujours eue en a v e r s i ó n . 

II y a envi ron treize ans, plus o u moins , toujours é t a i t - c e a p r é s l a 
fondation du couvent de S a i n t - J o s e p h - d ' A v i l a (1), o ú elle avai t p a s s é 
en sortant de son premier couvent ^ i l y a, dis-je, á peu p r é s ce temps-
l á q u ' i l v in t á A v i l a un i n q u i s i l e u r ; je ne sais s ' i l l ' é ta i t de T o l é d e , 
mais je suis b ien s ú r e q u ' i l l ' avai t é té de S é v i l l e ; c ' é t a i t dora So to , 
au jourd 'hui é v é q u e de Salamanque. E l l e fit en sorte d 'avoir u n en t re -
t ien avec l u i pour s'assurer davantage. E l l e l u i rendit compte de tout. 
L a r é p o n s e de cet inquis i teur fut q u ' i l ne t rouvai t r i en dans ce qu 'e l le 
l u i disait q u i p ú t regarder son office, puisque tout ce qu 'e l le voya i t 
et entendait dans l 'ora ison ne servait q u ' á l 'affermir de plus en plus 
dans l a foi catholique ; et e n effet elle a toujours é t é et est e n c o r é t r é s -
ferme sur ce point . E l l e a toujours d é s i r é s i n c é r e m e n t l a g lo i rede D i e u 
et le salut du p r o c h a i n , á tel point que , pour sauver une seule á m e , 
elle endurerai t volontiers m i í l e morts . 

Cependant, comme cet inquis i teur l a vi t s i fort dans l a peine, i l l u i 
conse i l l a de mettre par écr i t tout ce q u i l u i a r r iva i t dans l 'o ra ison , et 
m é m e toute l 'h is toi re de sa v ie , sans en r i en omettre, et de c o m m u -
niquer cet éc r i t a u p é r e - m a í t r e d ' A v i l a , q u i é t a i t u n homme fort é c l a i r é 
sur ees m a t i é r e s ; a p r é s quoi elle pour ra i t se t e ñ i r t r anqui l lo . E l l e 
su iv i t ce conse i l ; elle éc r iv i t sa V i e et ses p é c h é s . L e p é r e d ' A v i l a l u i 
fit r é p o n s e , l a consola e t l a rassura. Gette re la t ion é ta i t telle, que tous 
les t h é o l o g i e n s q u i l a v i ren t , et q u i é t a i e n t les confesseurs (2) de cette 
rel igieuse, disaient qu 'el le contenai tdes avis salutaires pour l a vie s p i -
r i tue l l e . l i s l u i o r d o n n é r e n t de l a t ranscr i re et de composer u n autre 
petit l i v r e , pour servir d ' instruction á ses filies; car elle é t a i t alors 
p r i eu re . 

A v e c tout cela , comme i l n ' é t a i t pas absolument impossible que des 
personnes spir i tuelles se trompassent aussi b ien qu 'el le , elle ne la issai t 
pas de temps á autre de retomber dans ses premieres frayeurs. E l l e 
p r i a done son confesseur de t rouver bon qu'el le c o m m u n i q u á t sa s i t ú a -
t ion á quelques t h é o l o g i e n s du premier o r d r e , quand ce ne serait pas 
des personnes fort a d o n n é e s á l ' o ra i son , parce qu 'e l le ne d é s i r a i t autre 
chose que de savoir si ce qu i l u i a r r iva i t n 'avai t r i en de contra i re á 
r É c r i t u r e - S a i n t e . Ce n'est pas qu 'el le ne se c o n s o l á t quelquefois en 
c o n s i d é r a n t que, quand m é m e elle e ú t m é r i t é par ses p é c h é s de tomber 

1) La fondation de ce couvent est du 24 aoút 1562. 
"2̂  Le lexte d i l : Mes confesseurs, ce qui ne peut étre qu'une dístraction. 
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dans r i l l u s i o n , i l n 'y avait pas d'apparence que D ieu permit que tant de 
bonnes ames qu i d é s i r a i e n t l ' éc la i re r y tombassent de m é m e . 

Ge fut dans l ' in tent ion que je viens de d i r é qu 'e l le commenca á c o n -
sulter les peres de l 'ordre de S a i n t - D o m i n i q u e , q u i avaient é té autrefois 
ses confesseurs, avant q u ' i l fut question chez elle d'aucuneffet surna tu-
r e l . Ce ne fut pourtant pas a u x m é m e s peres qu i l 'avaient déja confessée 
qu'el le s 'adressa, mais á d'autres d u m é m e ordre. V o i c i les noms de 
ceux qu 'e l le consul ta . 

L e p é r e V incen t B a r ó n , q u i la confessa durant u n an et demi á T ó -
l é d e . II é t a i t a l o r s consul teur d u Saint-Office, et i l l ' avai t p r a t i q u é e l ong -
temps avant toutes c e s c h o s e s . C ' é t a i t u n homme d'une é r u d i t i o n profon-
de. I l l a rassurabeaucoup,comme avaient fait les p é r e s j é s u i í e s dont j 'a i 
p a r l é ; i ls s 'accordaient tous á l u i demander ce qu 'e l le pouvai t c ra indre , 
puisqu 'e l le n'offensait pas D i e u , et qu 'el le é t a i t p e r s u a d é e de sa propre 
m i s é r e . L e p é r e F i e r r e Ibagnez, qu i é t a i t professeur á A v i l a . L e p é r e -
i n a í t r e D o m i n i q u e Bagnez, qu i est á p r é s e n t r é g e n t du co l lége de S a í n t -
G r é g o i r e dfe V a l l a d o l i d . II fut son confesseur (1) pendants ix ans ; et d e -
puis ce temps—lá elle a toujours c o n t i n u é de l u i demander par l e t í r e s 
ses av i s , dans les occasions o ü elle a c r u en avoi r besoin . L e p é r e - m a í -
tre Chaves . L e p é r e m a í t r e B a r t h é l e m i de M é d i n e , professeur en l ' u n i -
v e r s i t é de Sa lamanque. Comme elle savait q u ' i l é t a i t fort p r é v e n u contre 
elle sur le r é c i t q u ' o n l u i avait fait des choses dont i l s'agit, elle se p e r 
suada que, n ' é t a n t re tenu par aucun é g a r d , i l l u i dirai t plus f ranche-
ment q u ' u n autre si elle é ta i t dans l ' i l l u s i o n . II y a de cela u n peu plus 
de deux ans. E l l e vou lu t se confesser á l u i , et eut une grande c o m m u -
n ica t ion avec l u i durant le s é j o u r qu'el le fií á Salamanque. E l l e l u i fít 
l i r e aussi Ies m é m o i r e s de sa V i e , afin q u ' i l fút mieux i n f o r m é ; mais 11 
l a rassura autant et p lus que les autres n 'avaient fai t , et fut depuis u n 
de ses mci l leurs amis . L e p é r e Ph i l ippe de M é n é s é s , q u i l a confessa 
quelque temps, lorsqu 'e l le a l i a fonder le couven tde Va l l ado l id . II é t a i t 
a lors recteur d u co l lége de S a i n t - G r é g o i r e ; et quelque temps a u p a r a -
vant , ayant ou i pa r l e r de ce dont i l s'agit, i l avait eu l a c h a r i t é d 'a l ler 
e x p r é s á A v i l a pour s 'entretemr avec el le , dans le dessein de l a d é t r o m -
per s ' i l l a t rouva i t dans l ' i l l u s i o n , ou de l a d é f e n d r e contre l a ca lomnie 
s i elle é t a i t dans l a bonne voie. II fut fort satisfait d 'elle. L e p é r e p r o v i n 
c i a l S a l i n o s , homme d'une grande s a i n t e t é , et le p é r e P r é s e n l é - L u n a r , 
p r i eu r de S a i n t - T h o m a s - d ' A v i l a , avec lesquels elle eut une c o m m u n i -
ca t ion p a r t i c u l i é r e . E t enfin le p é r e Jacques de Y a n g u e s , professeur á 
S é g o v i e . 

P a r m i ees p é r e s i l y en avai t p lus ieurs q u i é í a i e n t gens de grande 
o ra i son , et p e u t - é t r e l ' é t a i e n t - i l s tous. 

E l l e a e n c o r é c o n s u l t é d'autres personnes , en ayant eu assez d'occa— 
s i o n s , durant tant d ' a n n é e s que ses craintes o n t d u r é , et qu 'el le a é tá 
ob l igée de se t ransporter en divers l i eux pour ses fondalions. O n a fait 

(1) Le texte ditici : Mon confesseur. Autre dislraction. 
S. T H . II. 17 
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q u a n t i l é d ' é p r e u v c s , car tout le monde souhaitait de pouvo i r F ins t ru i re ; 
et ees é p r e u v e s n 'ont servi q u ' á l a rassurcr et á convaincre ceux qu i 
les faisaient. E l l e é t a i t lonjours p r é t e á faire ce q u o n l u i o rdonna i t , et 
r i en nc l'affligeait davantage que quand elle ne pouvai t pas o b é i r en ce 
q u i concernait ees choses surna turc l lcs . Son ora ison et celle des r e l i -
gieuses qu 'e l le a fondees cst lonjours a n i m é e d 'un dés i r ardent de l a 
propagat ion de l a f o i ; et c'est á cette in ten t ion a n t a n í que pour le bien 
de son ordre qu'el le a fondé son premier m o n a s t é r e . 

E l l e a toujours tlit que si quelques-unes de ees choses surnaturelles 
qu 'el le é p r o u v a i t l u i eussent i n s p i r é le moindre sentiment contraire á l a 
foi catholique et a l a lo i de B i e n , elle ne se serait pas a m u s é e á al ler 
chercher des docteurs, n i á faire des é p r e u v e s , mais qu 'el le aurai t aus -
s i tó t r econnu que c 'é ta i t l 'ouvrage du d é m o n . 

J a m á i s elle n ' a r é g l é sa eonduite sur ce q u i l u i avait é té i n s p i r é dans 
F o r a i s o n ; et quand ses confesseurs l u i disaicnt de faire le con t r a i r e , 
elle l e u r obé i s sa i t sans l a moindre r é p u g n a n c e , et les instruisai t de tout 
ce q u i l u i a r r i va i t . Quelque assurance qu 'on p ú t l u i donner que c 'é ía i t 
D i e u q u i agissait en elle, j a m á i s elle n ' a c r u cela assez d é t e r m i n é m e n t 
p o u r en j u r c r , q u o i q u ' á en jnger par les effets et p a r l e s grandes g r áce s 
qu 'el le r eceva i t , elle e ú t tout l i en de cro i re que d u moins quelques-unes 
de ees choses l u i venaient de D i e u . Ge qu'el le a toujours d c s i r é le p lus , 
c 'a é té d ' a c q u é r i r des vertus ; et c'est aussi ce qu 'e l le a le plus r e c o m -
m a n d é á ses rel igieuses, ayant a c c o u t u m é de leur d i r é que r á m e l a plus 
humble et l a plus mor t i í iée est aussi l a plus par faite. 

L e p é r e - m a i t r e Domin ique Bagnez , q u i demeure á V a l l a d o l i d , est 
ce lu i avec q u i elle a toujours c u ot a e n c o r é le plus de communica t ion . 
E l l e l u i a remis l a re la t ion de sa V i e dont je viens de pa r l e r , e t i l l ' a 
p r é s e n t é e a u Saint-Office á M a d r i d , su ivan tce qu'el le a appris . Sur tout 
ce qu i y est contenu, elle se soumet á l a foi catholique et á l 'Egl ise roi-
m a i n e ; mais personne n 'y a e n c o r é t r o u v é á r e d i r é , parce que les choses 
dont i l s'agit ne d é p e n d e n t pas de nous , et que Notre-Seigneur ne d e 
mande pas Fimpossibie . 

L a r a i son pou rquo i l a situation de cette rel igieuse s'est si fort d i v u l -
g u é e , c'est que, coinme elle é ta i t toujours dans l a c ra in te , et qu'elle a 
é té ob l igée de se consul tor á p lus ieurs personnes, les uns Font d i l 
a u x antros; et de plus on a a b u s é de l a re la t ion qu'el le avait ecnte. 
O n ne saurai t c ro i re combien ce coup l u i a é té sensible, c 'a é te une 
des plus grandes cro ix qu'el le ait é p r o u v é e s , et i l l u i en a b ien c o ú t é 
des la rmes . Ce n ' é t a i t point par u n sentiment d ' h u m i l i t é qu'el le se 
chagr ina i t ; c ' é t a i t a u cont ra i re son amour -p ropre q u i souffrait de ce 
qu 'el le é ta i t devenue le sujet des conversat ions. II a p a r a que D i e u n 'a 
permis cela que pour l a mortif ier vivement pendant quelque temps; 
ca r ceux qu i disaient d u m a l d'elle p lus que tous les autres, ont e n -
suite é té ceux q u i en ont dit le plus de bien. 
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E l l e a toujours é v i t é avec le p lus grand soin de s'en rapporter , sur 
les é ta ts de son á m e , a u x personnes qu'elle jugeait d i sposées á tout 
a l t r ibuer á D i e u , dans l a craii\ te que ees p e r s o n n e s - l á ne fussent aussi 
bien qu 'el le les dupes d u d é m o n . Mais quand elle t rouvai t des gens 
plus soupconneux , c ' é ta i t avec eux qu'el le traitait plus vo lont ie rs , 
quoique c e u x - c i ne laissassent pas de l u i faire de l a peine, quand, 
pour l ' é p r o u v e r , i l s ne l u i marquaient qu 'un m é p r i s g é n é r a l pour 
toutes ees choses, p a r c e q u ' i l y en avai t quelques-uncs q u i l u i p a r á i s -
saient é v i d e m m e n t v e n i r de D i e u . E l l e n ' e ú t pas vou lu qu 'on e ú t c o n -
d a m n é le tout s i d é c i s i v e m e n t , n 'ayant point de r a i son de le faire, ni 
qu 'on eú t aussi a j o u t é foi á tout indist inetcment, comme venant de D ieu , 
parce qu'elle comprenait fort b ien q u ' i l pouvai t y avo i r de l ' i l l u s i o n en 
quelque chose; auss i n ' a - t - c l l e j a m á i s c r u pouvoi r marcher avec une 
assurance e n t i é r e dans un chemin s i dangereux. 

E l l e a toujours fait son possible pour n'offenser D i e u en aucune m a 
n ie re , et elle a toujours été o b é i s s a n t e . Moyennan t ees deux d i s p o s i -
tions e t l a g r á c e de D i e u , elle a c o m p í é que ees choses surnaturel les ne 
r e m p é c h e r a i e n t pas de faire son salut, quand me me ellos viendraient du 
d é m o n . 

Depuis qu 'el le les a é p r o u v é e s , elle s'est senlie p o r t é e de plus en plus 
á rechercher ce q u i est l e plus par fait, et elle a presque toujours eu 
u n grand dés i r de souffrir. E t de la eette consola t ion qu 'e l le a é p r o u -
>ée dans les différentes p e r s é c u t i o n s q u ' o n l u i a s u s c i t é e s , qu i n'ont 
pas é t é en petit nombre , et cet amour tout pa r t i cu l ie r pour les p e r 
sonnes q u i l a p e r s é c u t a i e n t ; de l a auss i ce grand attrait pou r l a p a u -
v re t é et pour l a sol i tude, et ce dé s i r ardent de sor t i r de ce l i e u d ' ex i l pour 
v o i r D i e u . Ce sont ees effets et d'autres de m é m e nature q u i l 'ont ení in 
d é t e r m i n é e á se t ranqui l l i se r , ne pouvant pas se figurer non plus que 
ceux qu 'e l le avai t c o n s u l t é s , q u ' u n esprit q u i l a laissait avec de s i bonnes 
disposi t ions, p ú t é t r e mauvais . Ce n'est pas qu'elle soit exerapte de 
toute cra inte , mais cette crainte ne la fatigue plus tant. 

Son esprit ne l u i a j a m á i s s u g g é r é d'user de d i s s imula t ion , mais a u 
contraire l ' a toujours p o r t é e á l ' o b é i s s a n c e . E l l e n ' a j a m á i s r i en v u 
des yeux du corps, comme o n l ' a déjá dit, mais les choses se p r é s e n -
tent á elle d'une maniere si subtile et si intel lectuel le , que que lque -
fois , et surtout dans les commencements , - elle se figurait que c 'é ta i t 
une imagina t ion . D'autres fois aussi elle ne le pouvai t c ro i re . Cés 
sortes de choses n ' é t a i e n t pas continuelles, mais l u i a r r iva ient le plus 
souvent dans les cas de quelque t r ibu la t ion (1); comme cette fo is , par 
exemple, qu 'el le venai t de passer p lus ieurs jours dans des tourments 
i n t é r i e u r s i nexp r imab le s , et dans u n tro ubi e affreux, qu 'exci ta i t en 
son á m e l a crainte d 'é t re trompee par le d é m o n . C'est ce qu i est e x p l i 
q u é fort a u l o n g dans cette r e l a t i on , o ú elle a aussi b ien p u b l i é ses 
péchés que tout le reste, l a crainte l u i ayant fait oubl ie r sa r é p u t a t i o n . 

(1) Le lexte dit, nécesstá. 
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É t a n t done dans cette affliction q u i é ta i t si e x t r é m e qu 'on ne peut l a 
d é p e i n d r e , elle ne fit qu 'enlendre ees paroles : C ' e s t m o i , n e c r a i n s ríen. 
Et tout a u s s i t ó t son á m e demeura tellement t r anqu i l l e , courageuse et 
a s s u r é e , qu'elle ne pouvai t comprendre e l l e - m é m e d 'oú l u i pouvai t 
ven i r u n si g r a n d b i e n . E t en effet, tout ee que ses confesseurs et les 
docteurs qu'el le avait c o n s u l t é s avaient p u l u i d i r é jusqu 'a lors , n 'avai t 
pas é té capable de l u i p rocure r l a pa ix que ce peu de paroles l u i rendit 
en u n instant. 

D'autres fois i l l u i est a r r i v é de se t rouver mervei l leusement forüfiée 
pa r des v i s i o n s ; et sans ce secours elle n ' e ú l j a m á i s é té capable de sup-
por te r , comme elle a fa i t , de si grands t ravaux et tant de con t rad ic -
tions , outre ses maladies q u i ont été sans n o m b r e , pr incipalement 
depuis son e n t r é e en r e l i g i ó n . E l l e n 'en á plus a p r é s e n t de s i f r é -
quentes, mais elle n 'cst j a m á i s sans souffrir, t a n t ó t p lus , t a n t ó t moins ; 
c'est son ord ina i re . S ' i l l u i a r r ive de rendre quelque petit service á 
Not re -Se igneur , o u d'en r ecevo i r quelques g r á c e s , ees choses s'effacent 
b ien vite de sa m é m o i r e ; ou s i quelquefois elle s'en souvient, i l ne d é -
pend pas d'elle d'y a r r é t e r son attention, comme elle fait sur ses p é c h é s . 
E l l e est toujours p l o n g é e dans cette affligeante i d é e , comme dans u n 
bourbier infect. 

L a c o n s i d é r a t i o n de l ' é n o r m i t é de ses p é c h é s , et du peu qu 'e l le a fait 
pou r D i e u , est sans doute ce q u i l ' e m p é c h e d ' é t r e t e n t é e de vaine g lo i re ; 
j a m á i s son espr i t ne l u i a r i en r e p r é s e n t é q u i ne fút p u r et chaste; et 
i l ne l u i semble pas qu 'e l le puisse avoi r des p e n s é e s d'une autre nature, 
s ' i l est v r a i que ce soit Fespri t de D i e u q u i agisse sur e l le , d'autant plus 
qu 'el le n ' a n u l soin de son co rps , et n 'y pense seulement pas, tant elle 
est rempl ie de D i e u . 

E l l e conserve aussi toujours une grande crainte de r i en faire q u i 
puisse offenser D i e u , et u n g rand dés i r d 'accomplir en tout sa v o l o n t é . 
C'est l a g r á c e qu 'e l le ne cesse de l u i demander; et i l l u i semble qu 'el le 
est s i b ien affermie dans cette r é s o l u t i o n , q u ' i l n 'y a chose a u monde 
que ses confesseurs ne l u i fissent faire , et qu 'el le n ' e x é c u t á t sur le champ, 
avec l a g r á c e de D i e u , p o u r peu qu'el le c r ú t par l a l u i é t r e plus a g r é a b l e . 
P e r s u a d é e qu 'e l le est q u ' i l aide toujours ceux q u i dans leurs entreprises 
ont pour objet son service et sa g lo i r e , r i en ne l a touche en c o m p a -
r a i s o n de ce motif, et elle ne songe pas plus á t rava i l le r pour el le , que 
s i elle n 'exis ta i t pas , d u moins autant qu 'e l le peut juger d ' e l l e - m é m e , 
et que ses confesseurs en jugent. 

T o u t ce q u i est é c r i t dans ce papier est exactement v r a i . O n peut le 
vé r i f i e r pa r l e raoyen de ses confesseurs et des personnes avec q u i elle 
c o m m u n i q u e depuis vingt ans. 

T r é s - s o u v e n t son esprit la porte á glorifier D i e u , et elle voudrai t que 
fout le monde s'y p o r t á t comme e l l e , quelque chose q u ' i l l u i en p ú t 
c o ú t e r . De l a vient le d é s i r qu'el le a du salut des ames ,qu i ne l a quitte 
point E t quant au m é p r i s souverain qu'elle a pou r toutes les choses du 
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monde, í l vient sans doute de l 'habitude qu'elle a prise d'en comparer 
la m i s é r e et l a honte , avec l e p r i x inestimable des biens spirituels et 
é t e r n e l s . 

V o i c i maintenant , m o n r é v é r e n d p é r e , comme se fait l a v i s i ó n , puis-
que vous voulez le s a v o i r : O n ne voit r i e n n i i n t é r i e u r e m e n t n i e x t é -
rieureraent, parce qu 'el le n'est poin t imagina i re (1); mais l ' á m e , sans 
r ien v o i r , concoit l 'objet, et sent de q u e l có té i l est, plus clairement que 
si elle le voya i t ; e x c e p t é que r i en de par t i cu l ie r ne se p r é s e n t e á e l l e ; 
mais c'est comme s i , é t a n t dans l ' o b s c u r i t é , on sentait que lqu 'un a u p r é s 
de s o i ; car quo iqu 'on ne l e p ú t pas v o i r , on ne laisserai t pas p o u r cela 
d 'é t re sur de sa p r é s e n c e . Cette compara ison n'est pourtant pas tout á 
fait juste, car celui q u i est dans l ' o b s c u r i t é peut juger qu 'une personne 
est a u p r é s de l u i , pa r quelque m o y e n , soit par le brui t qu 'e l le fait, soit 
par ce q u ' i l l 'entrevoit et l a connai t d 'aupavavant; a u l i e u qu ' i c i i l n 'y 
a r i en de tout cela, e tsans le secours d'aucunes paroles , n i i n t é r i e u r e s 
ni e x t é r i e u r e s , l ' á m e concoit t r é s - c l a i r e m e n t que l est l'objet q u i se p r é 
sente á e l l e , de q u e l có té i l est, et quelquefois ce q u ' i l veut l u i d i r é . 
P a r o ü et comment elle concoit c e l a , c'est ce qu 'e l le i g n o r e ; mais l a 
chose se passe a i n s i , e t sans qu'el le pu i s se juge r d u temps que cela 
dure ; et quand une fois l 'objet s'est é lo igné d 'e l le , elle a beau v o u l o i r 
se l e r e p r é s e n t e r e n c o r é de l a m é m e facón , elle n 'en peut ven i r á bout. 
Ce n'est plus que l'effet de son imag ina t ion , et non pas comme a u p a -
ravant une r e p r é s e n t a t i o n i n d é p e n d a n t e du concours de rhomme . II en 
est de m é m e de toutes les choses surna ture l les ; et de l a vient que l ' á m e , 
á q u i D i e u fait ees sortes de g r á c e s , l o i n de s'en glorif ier , en devient 
plus humble qu 'auparavant , parce qu 'el le reconnai t que c'est u n don de 
D ieu dont elle ne peut se d é g a g e r , comme elle ne peut se le p rocurc r 
en aucune maniere. Cette c o n s i d é r a t i o n redouble son amour et son zéle 
pour u n s i puissant Seigneur, q u i peut faire ce que nous ne pouvons 
seulement pas conceYoir , du moins en ce monde. C'est a in s i que q u e l 
que savant qu 'on soit, o n reconnai t toujours q u ' i l y a des sciences o u 
l 'on ne peut atteindre. Que ce lu i q u i donne ees biens p r é c i e u x soit á 
j a m á i s b é n i . 

Je suis avec la venération la plus parfaite, 
Mon révérend pére, 

Yotre indigne servante et fitte, 

THERÉSE DE JÉSÜS. 
(1) C'est a diré, parce qu'elle m reside poinldans Vimagination. 

R E M A R Q U E S . 

Cette leltre est vraisemblablement la suite de celle qui précéde immédiatement; 
el i l y a lieu de croire que le pére Alvarez, aprés avoir lu cette premiére lettre, ordoima 
a la Sainte de lui en faire une seconde, oü elle lui marquerait la maniere dont elle 
s'était conduile dan» TOraison, depuis son enlrée en religión jusqu'alors, et lui indi-
querait les personnes dont elle avait pris conseil; et de plus, comment se faisait la 
visión dont elle lui avait parlé, aíin de remettre le toul á l'inquisiíion. La relation qui 
csi renfermée dans cette seconde letlre esl admirable par sa briéveté sa clarté, le 
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tlans le texie quelques endroils oü il iui esl échappé par distraction d'user de la pre-
miére persoime. , . , 

Comme elle commence sa leitre par diré qu'il y a quarante ans qu elle a pns 1 habit, 
on juge qu'elle était á Séville iorsqu'elle l'Bcrivit, el que c'était dans le lemps de la 
premiére perseculion qu'elle eut á essuyer á roccasion de celte novice mélancolique, 
qui la déféra á l'inquisition, et qui mit le troubledans le couvent. C'est á cet evénement 
iliron doit sans doute le soin que la Sainte a loujours pris de bannir de son ordre 
i'luimeur mélancolique; et en effet, on ne saurait irop admirer l'esprit degaieté et 
régalite d'humeur qui rcgnent panp.i les carmélites réformées au milieu de leurs aus-
lérités, et malgré la rigoureuse clóture qu'elles observent. 

Dom Soto-Salazar, dont elle parle ici, et qui lui conseilla de consuller le pére Jean 
d'Avila, était un homme d'unrare mérite. II l'ut successivement proviseur et chanoíne 
d'Astorga, inquisiieur de Cordoue, de Séville et de Toléde, conseiller d'état, commis-
saire général de la croisade, évéque d'Albaracin , de Sógorbe et de Salamanque. II 
mourut á Mérida en 1576, et Ton croit qu'il fut empoisonné par les Uiuminés (1), tant 
de cette ville que de Glerena, auxquels il s'était opposé. 

Ce que la Sainte dit que rien ne l'affligeaitdavaniage que quand elle ne pouvait pas 
obéir, doit s'eniendre des choses qui ne dépendaient pas d'elle: comme, par excmple, 
si un conlesseur lui commandait de s'abstenir de toutes choses surnaturelles, tandis 
que Dieu jugeait a propos de lui en envoyer; il est clair qu'en cette occasion il n'élait 
pas en son ponvoir d'pbéir; mais son obeissance était toujours dans l'intention ; aussi 
dit-elle, quelques lignes plus bas, que, quand ses confesseurs lui ordonnaient de faire 
1© contraire de ce qui lui était inspiré dans Foraison, elle leur obéissait sans le moindre 
chagrín. 

La Sainte parle ensuite de I'affliclion qu'elle eut voyant que la relalion de sa vie 
était devenue publique. Voici comme la chose arriva. Une dame du premier rang 
qu'elle voulait attirer á Dieu la pria un jour de lui montrer cette relalion; la Sainte 
s'en défendit autant qu'il lui fut possible; mais la dame ayant paru choquée de ce 
refus, la Sainte eut eníin pour elle cette complaisance, á condilion que la relation ne 
serait vue de personne, ce que Ja dame promil. Cependant celte dame ne l'eut pas 
plutót en sa possession qu'elle eñ fit lecture á qui voulul l'entendre; de maniere qu on 
uc s'entretenait d'aulre chose dans les cercles, qu'on en faisait de piquanies railleries, 
et que cela suscita á la Sainle une grande persécution, comme si elle eut voulu se 
taire passer pour sainte. 

Elle dit encoré que son esprit ne lui a jamáis rien representé qui ne fut pur et 
chaste, et qu'il ne lui semble pas qu'elle puisse avoir des pensées d'une autre nature, 
s'il est vrai que ce soit l'esprit de Dieu qui agisse en elle. 

Cet endroit a besoin d'explicalion. La Sainte ne veul pas diré par la que ce soit la 
marque du mauvais état de l'arae, que d'avoir des tenlalions contre la chasteté; car 
il est certain qu'il n'y a de mal aux lentations qu'autant qu'ou y donne son consente-
ment, et qu'au contraire on mérite beaucoup en y résistant avec courage. Saint Paul 
était sans doute animé de Tesprit de Dieu ; cependant il ne laissait pas d'étre sujet á 
de pareilles tenlalions ; ce qui lui faisait diré : Datus est mihi stimulus carnis mece, án
gelus Salmee qui mecolaphizet. 

11 est done évident que la Sainle ne veul diré autre chose en cet endroit, sinon 
que ses visions produisaient seulement en elle l'oubli de son corps et le souveuir 
de Dieu. 

El en effet, si ees visions eussent été des illusions que Dieu eut permis que la Sainte 
eát soufferles, sans néanmoins y consentir, il n'en aurait pas élé de méme; car en 
ce cas le démon n'aurait pas manqué de la laisser avec des tenlalions contre !a chas-
telé. Je crois aussi que, depuis le temps que Dieu commen̂ a á favoriser la Sainte de 
ses gráces, il la délivra de toutes sortes de tentations de ce genre; et cela est assez 
conforme á ce que la Sainte dit d'elle-méme en divers endroits de ses ouvrages. 

Ce qui vient d'étre dit au commencemenl des remarques que cette leltre est vrai-
semblablement la suite de la précédente, el que Tune el l'autre ont été écriles lors de 
la premiére persécution de Séville, ne permet pas de donner á celle-ci d'aulre dale 
que 1576. Mais ce qui confirme celte date encoré davantage, c'est ce que dit la Sainte 
aî  commencemenl de celle-ci, qu'il y a quarante ans qu'elle a pris rhabit; car on 
sail qu'elle avait pris l'habil en 1536, á quoi ajoulant quarante ans, cela l'aU 
bien 1576. 

(1) Sede d'liéiéüqucs. 
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L E T T R E X V . 

AU RÉVÉRENDISSIME PÉRE JEAN-BAPTISTE RUBEO DE RAVENNE, GÉRÍÉRAL DE 
L'ORDRE DES CARMES. 

l a Sninte intercede auprés de lui, en faveur des peres Gralien et Martan, qui favaient m-
sistée dans la réforme, et fassure de son obéissance reladvement á un décret rendu cern
i ré elle, par le chapitre généraL 

L a g r á c e d u Sa in t -Espr i t soit toujours avec votre r é v é r e n c e , mon 
t r é s - r é v é r e n d p é r e . 

1576 , a u c o m m e n c e m e n t . — J ' a í eu l ' honneur d ' é c r i r e trois o u 
quatre fois á votre r é v é r e n c e , depuis que je suis á Sév i l l e , et j ' e n suis 
d e m e u r é e l a , sur ce que j ' a í appris de nos p é r e s á l eu r re tour du c ha -
pi t re , que vous ét iez p a r t í de R o m e pour a l ler v i s í t e r les m o n a s t é r e s d u 
Man touan . D ieuso i t b é n i de l ' heureux succés de cette affaire. 

Je vous r e n d á i s compte dans ees lettres, m o n t r é s - r é v é r e n d p é r e , des 
t rois nouveaux m o n a s t é r e s qu i ont é t é fondés oette a n n é e , Tun á Veas , 
l 'autre á Garavaque et le t r o i s i é m e i c i . Je puis d i r é que vous y avez 
p o u r filies de grandes servantes de D i e u . Les deux premiers sont 
rentes, et c e l u i - c i ne Test pas. Nous n 'y avons point e n c o r é de maison 
en p r o p r e , mais j ' e s p é r e que le Seigneur nous en p rocure ra b i e n t ó t 
une . Je n'entre point á ce í é g a r d dans u n plus grand dé ta i l , p e r s u a d é e 
que je suis que quelques-unes de mes lettres vous seront p a r v e n ú e s . 

Je vous marquais auss i , m o n t r é s - r é v é r e n d p é r e , q u ' i l y a bien de l a 
différence d'entendre pa r l e r nos p é r e s d é c h a u s s é s (je veux d i r é les 
p é r e s Gra t ien et M a r i a n ) , o u d'en entendre par ler á leurs ennemis. 11 
est cer tain que vous avez en e u x de v é r i t a b l e s enfants , et j 'ose d i r é 
qu 'en ce q u i est essent iel , ils ne le céden t á aucuns de ceux q u i se 
vantent le p lus de F é t r e . Comme i l s m'ont p r i é e de leur servir de m é -
diat r ice , pour obtenir de vous que vous les remettiez dans vos bonnes 
g r á c e s , n'osant pas vous éc r i r e e u x - m é m e s , je vous eu suppl iais 
tres—instamment et vous en supplie e n c o r é au jourd 'hu i . Accordez— 
m o i cette g r á c e p o u r Famour de Not re -Se igneur , et p r e ñ e z quelque 
confiance en ce que j ' a i l 'honneur de vous d i r é . Je n ' a i poin t de 
ra i son pou r vous d é g u í s e r l a v é r i t é , outre que je croi ra is ne p o u -
v o i r le faire sans offenser D i e u ; et quand ce ne serait pas un p é c h é , 
j e regarderais comme une grande t rah ison et comme une insigne 
m é c h a n c e t é de l a d é g u í s e r á u n p é r e que j 'airne s i tendrement. Quand 
nous serons tous deux devant D i e u , vous v e r r e z , mon t r é s - r é v é r e n d 
p é r e , les obligations que vous avez á votre v é r i t a b l e fdle T h é r é s e de 
J é s u s . C'est cette e s p é r a n c e qu i me c o n s o l é , car je me doute bien que 
vous ne manquerez pas de gens q u i vous feront entendre le contraire 
de ce que je vous éc r i s ; mais les personnes sans pass ion me r e n -
dront t é r a o í g n a g e que je dis l a v é r i t é , et je la d i ra i toujours tant que 
ie v i v r a i 
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Je vous p a r í a i s e n c o r é dans mes lettres de l a commiss ion que le p é r e 
rrrat ien avait recue du nonce , et vous marquais que ce p r é l a t l u i avait 
fait d i r é de le ven i r t rouver . 11 faut vous d i r é p r é s e n t e m e n t , mon t res-
r é v é r e n d p é r e , qu 'on lu í a d o n n é de nouveau l a commiss ion de vis i ter 
n o n seulement les maisons de l a r é f o r m e , tant d 'hommes que de filies, 
tíiais m é m e calles des carmes mi t igés de l a province d 'Andalousie . Je 
sais á n 'en pouyoi r douter q u ' i l s'est e x c u s é autant q u ' i l a p u de ce 
derrtier art icle , quo iqu 'on veui l le d i r é le con t ra i re ; c'est l a p u r e v é r i t é , 
et son f ré re le s e c r é t a i r e y é ta i t é g a l e m e n t o p p o s é , parce q u ' i l ne revient 
de ees sortes de commissions que beaucoup de pe ine ; mais puisque 
c ' é ta i t une affaire r é g l é e , s i nos p é r e s m i t i g é s eussent v o u l u m'en 
c r o i r e , l is auraient recu le commissa i re , et les dioses se seraient p a s -
sée s amica lement , comme entre f r é r e s , sans blesser personne. J ' a i fait 
c e q u e j ' a i pu pour les conc i l i e r , tant parce que c ' é ta i t , ce me s e m 
ble , le par t i l e plus r a i sonnab le , que par a m i t i é pour ees p é r e s q u i 
nous ont fait p la i s i r en tout ce qu' i ls ont p u , depuis que nous s o m -
rnes i c L 

J ' a i t r o u v é pa rmi e u x , comme j e crois vous l ' avo i r m a n d é , des gens 
de m é r i t o et d*é rud i t ion ; i l serait á souhaiter que nous en eussions a u 
tant dans notre p rov ince de Cast i l lo . 

J ' a i toujours a i m é á f a i re , comme o n d i t , de n é c e s s i t é v e r t u ; et pou r 
cette r a i son j ' aura i s v o u l u que ees p é r e s , avant de s'opposer á l a com
miss ion , eussent b ien e x a m i n é s ' i l y avai t apparence qu ' i l s r é u s s i s s e n t 
dans l eu r oppos i t i on ; i l faut avouer d 'un autre có té que nous avons 
e u dans l 'ordre tant de visites et tant de n o u v e a u t é s depuis nombre 
d ' a n n é e s , q u ' i l n'est pas bien é t o n n a n t qu ' i l s en soient las et r e b u t é s . 
D i e u nous fasse l a g r á c e de t i r é r quelque avantage de tout ceci p o u r 
notre sanctification. O n peut bien d i r é q u ' i l nous é p r o u v e . Cependant 
je t rouve cette commission b ien moins mortifiante pour l ' o rd re , que s i 
c ' é ta i t u n é t r a n g e r q u i en füt c h a r g é ; e t j ' e s p é r e que tout i r a b i e n , 
p o u r v u que vous favorisiez le p é r e Gra t i en de maniere que tout le 
monde sache q u ' i l est dans vos bonnes g r á c e s . 11 prend l a l i b e r t é d ' é c r i r e 
de son có té á votre r é v é r e n c e , et ne d é s i r e r i en tant que d ' é t r e b ien avec 
el le . II vous r é v é r e comme son p é r e , et serait a u d é s e s p o i r de vous 
donner le moindre m é c o n t e n t e m e n t . 

Je vous suppl ie done e n c o r é une fo i s , m o n t r é s - r é v é r e n d p é r e , pour 
F a m o u r de Notre-Seigneur et de sa glorieuse Mere que vous a imez tant, 
et pou r q u i ce bou p é r e a aussi tant de dévo t ion (car c'est cette d é v o t i o n 
q u i P a fait entrer dans notre ordre) , je vous supp l i e , d i s - j e , de l u i r é -
pondre avec douceur , d 'oubl ier tout le p a s s é et les fautes q u ' i l a pu 
faire , et de le recevo i r pour votre fils et pour votre sujet, comme i l l'es 
en effet, aussi bien que l e pauvre p é r e M a r i a n , á q u i l 'on ne peut r ien 
reprocher , sinon q u ' i l ne sent pas toujours l a p o r t é e de ce q u ' i l dit . Je 
ne m ' é t o n n e pas q u ' i l vous ai t écr i t des choses fort é lo ignées de s a 
d e n s é e , car la plupar t d u leraps i l ne sait pas s ' exp l iquer ; mais i l p ro-
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leste á q u i veut len tendre que j a m á i s i l n ' a eu dessein de r i e n dire n i 
de r i en taire qu i fút capable de vous offenser. E n v é r i t é je crois que 
c 'es t le d é m o n q u i , p a r l ' i n t é r é t q u ' i l a de tout g á t e r , au ra fait man-
quer ees bons p é r e s centre l eu r in ten t ion . 

P o u r l ' amour de D i e u , mon t r é s - r é v é r e n d p é r e , accordez -moi l a 
g r á c e que je yous demande. C o n s i d é r e z que c'est le propre des enfants 
de manque r , et le propre des p é r e s de l e u r pa rdonne r , sans avoi r 
é g a r d á l e u r s fautes. B i e n des raisons yous y engagent, que YOUS ne 
sentez p e u t - é t r e pas si bien o ú vous é tes que je les sens i c i . Quoique 
nous autres femmes ne soyons g u é r e bonnes pour le c o n s e i l , i l est 
pourtant des occasions o ü nous rencontrons juste . P o u r moi je ne vois 
pas o ú serait r i n c o n v é n i e n t de r ecevo i r á pardon ees bons p é r e s q u i 
i ra ient volont iers se prosterner á vos pieds , s'ils é t a i e n t á p o r t é e de le 
faire. J ' imagine au contra i re que cela ne peut produire qu 'un t r é s - b o n 
effet. D i e u nous pardonne b i e n ; et p o u r q u o i ne l eu r pardonneriez-vous 
pas ? ne fú t -ce que p o u r faire entendre que vous é t e s b ien aise que l a 
r é f o r m e se fasse par le moyen d'un de vos enfants. 

S ' i l y avait dans l 'ordre beaucoup de sujets á q u i Ton p ú t confier cette 
c o m m i s s i o n , á l a bonne heu re ; mais pu i squ 'on n 'en voi t point q u i ait 
les talents du p é r e Gra t i en comme votre r é v é r e n c e serait l a p r e m i é r e á 
en c o n v e n i r , si elle le connaissai t p lus p a r t i c u l i é r e m e n t , n'est-ce pas 
l a u n mot i f suffisant pour vous engager á le p r o t é g e r ; ne f ú t - c e , comme 
íe Ta i d i t , que pour faire c o n n a í t r e á tout l e monde , s i l a r é f o r m e r é u s -
s i t , que c'est p a r v o s conseils et pa r votre a u t o r i t é ? car i l n'est pas 
douteux q u e , des q u ' o n saura que l a cliose se fait de votre a g r é m e n t , 
toutes difficultés seront b i e n t ó t aplanies . J 'aurais mi l l e autres choses á 
vous dire l á - d e s s u s , mais j ' a ime mieux pr ier D i e u de vous insp i re r ce 
q u i convient le p lus á sa g l o i r e , d 'autant plus que je m'apercois depuis 
un cer ta in temps que vous ne faites pas grand cas de ce que je vous 
dis . Cependant , si j e manque en quelque chose , c'est a s s u r é m e n t con-
tre mon in ten t ion . 

L e p é r e Anto ine de J é s u s est i c i ; i l n 'a pu se dispenser d'y v e n i r , 
quo iqu ' i l ait dé j á c o m m e n c é á se d é f e n d r e , comme ees deux p é r e s . II 
écr i t á votre r é v é r e n c e . P e u t - é t r e s e r a - t - i l plus heureux que m o i . Je 
souhaite de tout mon coeur que vous preniez de tout ceci l ' idée l a plus 
convenable á la gloire de D i e u . D u reste je m'en rapporte á sa P r o v i -
dence d'en ordonner comme i l l u i p l a i r a . 

J ' a i appris l 'ordonnance du chapitre g é n é r a l , par laquel le i l m'est fait 
défense de sor t i r de l a maison que j ' a u r a i une fois choisie. L e p é r e 
Á n g e , notre p r o v i n c i a l , l ' ava i t e n v o y é e i c i a u p é r e ü l l o a , avec ordre 
de me la faire signifier. C e l u i - c i s'est i m a g i n é apparemment que cela 
me chagrinerai t beaucoup , et je crois bien que telle é t a i t l ' in tent ion de 
ceux q u i me l 'ont a t t i r é e ; c'est ce q u i l ' a e n g a g é á l a garder longtemps 
saus en faire usage ; mais i l y a u n peu plus d 'un mois que , l 'ayant su 
par u n autre endroi t , j ' a i fait en sorte qu 'on me l a s igniGát . 
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A cet é g a r d je puis vous a s su re r , m o n t r é s - r é v é r e n d p é r e , autant 
que je puis r é p o n d r e de m o i - m c m e , que j ' a u m i s r e g a r d é comme une 
grande faveur , et m é m e comme une r é c o m p e n s e de votre part , si j ' ava is 
TCQU le m é m e ordre par une de TOS le t t res; s i , pa r exemple , vous 
m'eussiez m a n d é que , t o u c h é des longs travaux. que j ' a i endures dans 
toutes ees fondat ions , et connaissant l a faiblesse de mon t e m p é r a m e n t , 
vous m'ordonniez de me reposer. L a preuve que ce que je vous dis 
est v r a i , c'est que j e ne laisse pas d 'é t re fort contente de demeu-
r e r t r a n q u i l l e , quoique l 'ordre m'en vienne par une yole b ien diffé-
rente. 

Mais s i cet ordre m'est a g r é a b l c , á prendre l a chose de ce có té l a , 
l ' a m o u r que je porte á votre r é v é r e n c e me le fait t r o u v e r , d 'un autre 
c ó t é , e x t r é m e m e n t dur et r i g o u r e u x , pa r l a ra i son q u ' i l m'est e n v o y é , 
comme á une personne d é s o b é i s s a n t e ; c'est a i n s i d u moins que le p é r e 
A n g e l ' a a n n o n c é á toute la c o u r , avant que j ' e n susse r í e n , ' c royant 
sans doute que j ' a l l a i s é t r e b ien mor t i f i ée de me vo i r s i fort r e s s e r r é e . 
11 m 'a m é m e écr i t queje pourra is y r e m é d i e r , en m'adressant au pape, 
comme si ce n ' é t a i t pas u n avantage pour m o i . E n v é r i t é , quand ce 
n ' en serait pas u n , quand j ' e n serais au contraire l a plus afíligée du 
m o n d e , j a m á i s i l ne me viendrait dans l 'espri t de manquer á F o b é i s -
sance que je vous deis ; et á D i e u ne plaise que je me procure 
j a m á i s le moindre contentement contre l a y o l o n t é de votre r é v é 
rence. 

Je puis b ien d i r é , m o n t r é s - r é v é r e n d p é r e , et c'est une v é r i t é dont 
D i e u m'est t é m o i n , que si quelque chose a é t é capable de me consoler 
dans les t ravaux, les i n q u i é t u d e s , les af í l ic t ions et les contradictions 
que j ' a i e s suyées par le p a s s é , ca été de savoir que je vous o b é i s s a i s , 
et que je faisais chose q u i vous é ta i t a g r é a b l e ; et a ins i vous ne devez 
pas douter de l a satisfaction q u e j e vais a v o i r p r é s e n t e m e n t á e x é c u t e r 
ce que vous m'ordonnez . II n 'a pas tenu á moi que vous n 'ayez é té obé i 
su r le champ, mais comme nous touchions a u x fétes de N o e l , et que le 
chemin est fort long , on n'a pas v o u l u me la isser par t i r , dans l a per
s u a s i ó n que votre intention n ' é t a i t pas que je hasardassema s a n t é ; c'est 
ce q u i fait que je suls e n c o r é i c i , mais dans l ' in tent ion d'y demeurer 
seulement j u s q u ' á l a fin de l ' h i v e r ; car, á vous d i r é v r a i , je ne m'ao-
commode poin t d u tout des gens de l 'Anda lous ie . L a g r á c e que je vous 
demande c'est de m'honorer de vos lettres en quelque endroit que j ' a i l l e 
Comme je ne me m é l e r a i plus de r i e n , D i e u merc i , je craing fort que 
vous ne veniez á m'oubl ier , mais j ' y mettrai bon ordre ; car , quand mes 
lettres devraient vous ennuyer , je ne la isserai pas de vous é c r i r e pour 
ma propre satisfaction. 

O n n ' a j a m á i s p e n s é dans ce p a y s - c i , et l ' on n 'y pense point e n c o r é , 
que le concile n i l e bref du pape, d o n n é m o t u p r o p r i o , ó t e n t a u x s u p é -
r ieurs le droi t qu' i is ont de t r a n s f é r e r les religieuses de leurs c o n v e n í s 
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dans d ' a u í r e s , l o r sque l ' avan tagede l 'o rdrc exige ce dcplacement, ce q u i 
peut a r r ive r souvent. Je ne dis pas cela par rapport á m o i , car je ne 
suis plus bonne á r í e n ; et, en v é r i t é , s i je savais vous faire le moindre 
p la i s i r j e me tiendrais volont iers toute ma vie , non pas seulement dans 
l a m é m e maison , puisque je suis tres-contente de me reposer, mais 
dans une p r i son . Ce que j ' e n dis seulement est pour vous ó t e r tout 
sc rapu le su r l e p a s s é ; j e puis done assurer votre r é v é r e n c e que j a m á i s 
i l ne m'est a r r i v é de sort ir de m o n couvent pour a l ie r fondor (et i l est 
c l a i r que j e ne pouvais sort i r p o u r autre chose) sans u n ordre o u une 
permiss ion par écr i t de m o n s u p é r i e u r . Quand j ' a i é té á Veas et á C a -
ravaque , j ' e n avais l 'ordre du p é r e Auge ; quand je suis venue i c i , j ' e n 
avais l 'ordre d u p é r e Gra t i cn , q u i , pour l o r s , a v a i t l a m é m e commiss ion 
q u ' i l a au jourd 'hui d u nonce, s i ce n'est q u ' i l ne s'en servait pas. C o m -
ment done le p é r e Ange peu t - i l d i ré que je suis venue i c i c o mine une 
apostate, et me faire pas ser pour une e x c o m m u n i é e ? D i e u le l u i p a r -
don ne ! V o u s savez, m o n t r c s - r é v é r e n d p é r e , et m é m e vous é tes t é m o i n 
que j ' a i toujours fait mes efforts pour l u i procurer votre bienvei l lance, 
et pour le contenter en toutes choses, tant que le service de D i e u a p u 1c 
permettre, et avec tout cela je ne puis pa rven i r á m 'en faire u n 
a m i . 

11 ferait beaucoup m i e u x de se tourner contre le p é r e V a l d e m o r e ; car 
i l est bon que votre r é v é r e n c e sache que c e l u i - c i , comme pr ieur d ' A v i l a , 
s'est av i sé de chasser du couvent de l ' Incarna t ion les peres d é c h a u s s e s , 
a u grand scandale de toute l a v i l l e ; et de plus , m a l g r é l a r é g u l a r i t é q u i 
r é g n e dans cette maison , dont o n ne peut trop remercier D i e u , i l a si forí 
ma l traite les rel igieuses, que c'est quelque chose de pi toyable de vo i r 
l e trouble o ü elles sont e n c o r é aujourd 'hui . On m ' é c r i t que pour ex c u -
ser le p r i eu r elles se donnent le tort á e l l e s - m é m e s , que cependant les 
peres d é c h a u s s é s sont r e t o u r n é s au couvent, et que monseigneur l e 
nonce a défendu á lous autres carmes d'y confesser. Je ne puis vous 
e x p r i m e r combien je suis t o u c h é e de l 'afí l ict ion de ees pauvres 
fil ies, á q u i F o n ne donne que du p a i n pour toute nour r i t u re , et 
que l 'on ne cesse de tourmenter. D i e u veui l le y apporter du remede, 
et nous conserver votre r é v é r e n c e pendant une longue suite d 'an-
n é e s . 

O n vient de m'apprendre que le p é r e g é n é r a l des dominica ins doit 
ven i r i c i incessamment; mon D i e u , que je serais contente s i vous p o u -
viez y ven i r a u s s i ! mais d'un autre có té je cra indrais pour vous les i n -
c o m m o d i t é s d 'un si grand voyage. A i n s i je consens volontiers que m a 
satisfaction soit r e t a r d é e j u s q u ' á cette bienheureuse é t e r n i t é q u i n 'aura 
point de fin. C'est a lors , je vous le r é p é t e , que vous c o n n a í t r e z com
bien vous m ' é t e s redevable; plaise á Dieu , par sa m i s é r i c o r d e , que jo 
mér i to m o i - m é m e d'y a r r ive r . Je me recommande, avec votre permis
s ion, aux p r i é r e s des r é v é r e n d s peres vos assistants. Toutes vos filies eí 
vos servantes de ce m o n a s t é r e vous s u p p i i e n í de l eu r donner votre b é -
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n é d i c t i o n , et je vous l a demande aussi pour m o i , q u i suis , avec l a v é n é -
vat ion l a plus profonde, 

Mon trés-réverend pére, 
De votre revérence , 

L'indigne el trés-soumise servante, 
THÉRÉSE DE JÉSÜS. 

D e S é v i l I e -
REMARQUES. 

Le pére general Rúbeo de Ravenne était un grand serviteur de Dieu el fori allaché 
a la Sainte. II l'avail connue en Espagne, el Tavail raéme beaucoup excitée á travailler 
á la rélorme. Mais ceux qui y étaicnt opposés, lui en firent de si mauvais rapports, 
qu'il donna depuis bien de la peine a la Sainte, et á ceux qui ravaient assisiée dans 
cette entreprise, entre aulres aux peres Gratien et Marian, qu'il regardait oomme des 
novateurs dangereux. 

La Sainte est lout occupée dans cette lettre, du désir de remeltre ees peres dans 
les bonnes gráces de leur général; et pour y parvenir plus aisément, au lieu d'enlrc-
prendre de les justifier, ce qui aurait pu irriter le général, elle prend le parti de 
demander pardon pour eux, feignant de les croire coupables, quoiqu'elle connút mieux 
que personne leur innocence. Cette tournure adroite et délicate ne pouvait manquer de 
produire reffet qu'elle en attendait. 

Le portrait que fait ici la Sainte du pére Marian, estfort singulier, et ne ressemble 
guére a ce que dit riiistoire de l'ordre. 

Lorsque la Sainte dit au pére général qu'il connaitra dans le ciel les obligations 
qu'il lui a, elle entend parler sans doute de quelque gráce qu'elle avait demandée pour 
lui á Dieu, et qu'il avail oblenue par son intercession. 

On sait que la Saintepassa Fhiver de 1575 á Séville; ainsi,comme Noel était passé 
lors de cette lettre, et que l'hiver durait encoré, il y a loute apparence qu'elle fut 
écrile au comraencement de l'année 1576. L'auteur de l'Histoire générale de l'ordre, 
lui donne la méme date, sec. part. livre 5, ch. 5. 

Le pére Antoine de Jésus, dont il est parlé dans cette letlre, était un des deux pre-
miers proles de la réforme. 

II nefaut pointconfondre cette persécution dont parle ici la Sainte, qui s'était élevée 
conlre les religieuses de l'lncarnalion, á roccasion des deux carmes déchaussés qui les 
dirigeaient, avec une autre perséeulion qu'elles éprouvérent depuis, pour avoir élu la 
Sainte pour prieure. Dans Tune et dans l'aulre de ees deux perséculions on leur ota les 
carmes déchaussés qu'elles avaient pour directeurs; mais dans la premiére on les leur 
rendil bientót aprés; et dans la seconde on alia plus loin, on emprisonna ees deux re-
ligieux, dont l'un était le bicnlieureux Jean de la Croix. 

L E T T R E X V I . 

A tÁ RÉVÍRENDE MÍlRE MARIE-BAPTISTE, PRIEURÉ DU MONASTÉRE DE VAL— 
L A D O L I D . 

SECONDE. 

La Smnte lui annonce l'espérance qu'elle a conque, de voir bientdl la fin de la longue 
perséeulion qu'elle avait éprouvée á Séville, lui apprend les secours qu'elle a lirés de son 
frére, dont elle fait l'éloge, ainsi que celui des carmélites de cetie ville, et traite divers 
aulres sujets délachés. 

L a g r á c e du Sa in t -Esp r i t soit avec votre r é v é r e n c e , m a c h é r e filie 

1576, 29 a v r i l . — L e cour r i e r part demain , et je ne p e n s á i s pas á vous 
é c r i r e , parce que je n'avais r i en de bon á vous mander ; mais on m 'a 
e n v o y é d i r é ce soir , u n pea avant que nous fermassions notre porte, 
que celui q u i oceupait l a maison oü nous devons passer consent que 
nous v al l ions a o r é s - d e m a i n , q u i sera le jour de S. Jacques et S. P l d -
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l í p p e ; ce q u i me fait croire que No t re -Se igncur veut enfin a p a í s e r l a 
t e m p é t e q u i nous agite depuis si longtemps. 

E n v o y e z , j e vous prie, l a p r é s e n t e let tre, le plus tó l que vous pourrez , 
á l a m é r e pr ieure de M é d i n e ; je crains que rel ie que je l u i a i éc r i t e en 
dernier l i e u , ne l 'ai t t rop i n q u i é t é e ; quoique cette lettre ne r e n f e r m á t 
q u ' u n l ége r c rayon de nos souffrances. Je puis b ien d i r é que toutes les 
p e r s é c u t i o n s que nous avons e s suyées depuis l a fondation de S. Joseph-
d ' A v i l a , n 'on t r í e n été en coraparaison de ce l l e -c i . Quand vous saurez 
le déta i l de ce q u i s'est p a s s é i c i , vous conviendrez que j ' a i ra i son r 
et que c'est u n grand effet de l a m i s é r i c o r d e de D i e u , si nous en s o r í o n s 
á notre satisfaction. C'est cependant ce que nous avons tout l i e u d'es-
p é r e r p r é s e n t e m e n t . Que b é n i soit le Seigneur q u i sait t i r e r de tout u n 
b i e n ; vous ne sauriez croire le contentement que j ' a i eu d 'un change-
ment s i s u b i t ; mais si m o n f ré re n ' e ú t pas é té i c i , nous serions e n c o r é 
dans l e m é m e embarras . L e pauvre homme a beaucoup souffert ; i l a 
d é p e n s é son argent, et s u p p o r t é tous les revers avec une g é n é r o s i t é et 
un courage dont nous ne saur ions t rop louer et remercier le Se igneur ; 
c'est b ien avec ra i son que nos soeurs Ta iment ; car nous n 'avons eu de 
secours que de l u i s e u l , et tout le monde é t a i t centre nous . II est p r é 
sentement re fug ié dans u n couvent par rapport á nous ; et i l n 'a tenu 
á r i e n qu 'on ne l ' a i t t r a i n é dans l a p r i son de l a v i l l e , qu i est une e s p é c e 
d'enfer. 11 n 'y a point de justice á attendre de ees g e n s - c i ; on nous 
demande ce que nous ne devons pas , et on s'en prend á l u i comme 
á notre caut ion. Nous e s p é r o n s faire cesser cette vexa t ion , en portant 
l 'affaire en cour , car i c i nous n 'en verr ions j a m á i s l a fin. P o u r mon 
f ré re i l est e n c h a n t é de souffrir quelque chose pour D i e u , i l est a c t u e l -
lement chez les carmes avec notre p é r e ; et quoique les peines et les 
chagrins tombent sur l u i comme de l a g r é l e , i l est e n c o r é p lus t o u c h é 
de ce que nous souffrons que de ce q u ' i l souffre l u i - m é m e , en quoi i l 
n ' a pas t o u t - á - f a i t tor t ; c'est ce q u i m'engage á l u i d é g u i s e r nos mraux 
autant que je puis . 

P o u r vous en donner quelque i d é e , m a c h é r e filie, vous avez déjá v u 
par une de mes lettres les fausse tés que publ ia i t de nous cette novice 
q u i est sor t ie ; eh bien I ce n'est r i en en comparaison de ce qu 'el le nous 
a i m p u t é depuis. V o u s en entendrez b i e n l ó t par ler . Tou t ce que je puis 
vous d i r é , c'est que D i e u m ' a f a i t l a g r áce d ' é c o u t e r toutes ees calomnies , 
comme si c'eussent é t é l e s chosesdu monde les plus a g r é a b l e s ; e t j 'avais 
beau me r e p r é s e n t e r les grands m a u x q u i en pouvaient r é s u l t e r s u i 
toutes nos maisons, cette idée a f í l igeante n ' e m p é c h a i t pas que l a joie 
ne p r í t le dessus dans m o n coeur. C'est quelque chose de bien satis-
faisant que le t é m o i g n a g e d'une bonne conscience, et l ' on est bien 
a g u e r r í quand on n ' a r ien á se reprocher . 

L 'aut re novice est e n t r é e dans u n autre m o n a s t é r e ; et l ' on me dit 
b ie r que l a tete l u i avait t o u r n é , r i e n que de nous avoir q u i t t é e s . C o n -
s i d é r e z , je vous p r i e , l a profondeur des jugements de D i e u ; tó t o u 
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tard i l fait t r iompl ier l a v é r i t é , et sans doute i l fera b i c n t ó t counaftre 
I 'exlravagance des mauva i s bruits q u i ont couru de nous, comme de 
d i r é que nous attachions les religieuses par les pieds et par les m a i n s , 
et q u ' a p r é s nous les fouettions. E t p l ú t á D ieu qu 'on n e ú t r i en dit de 
p l u s ; mais o n a p u b l i é mi l i e horreurs contre notre sainte r é f o r m e , 
et les choses ont été portees á u n tel excés que je n ' a i pas d o u t é u n 
seul moment que le dessein de D i e u ne fút de nous mortifier pendant 
quelque temps, pour ensui te terminer tout á notre plus grand avantage. 
M o n atiente n ' a point é t é t r o m p é e . Ne soyez done point en peine de 
nous. J ' e s p é r e m é m e , moyennant la g r á c e de D i e u , que quand nous 
serons p a s s é e s á la nouvcl le maison , nous ne tarderons pas á par t i r 
d ' i c i ; car les r e l i g i eux de S. Franco is ne se p r é s e n t e n t plus pour 
s'opposer á notre e n t r é e ; et quand nous aurons une fois pr is posses-
s ion , s'ils reviennent á l a charge, i ls n ' y s e r e n í plus á temps. 

Nos soeurs d ' i c i sont des filies d'une ver tu subl ime, l a pr ieure s u r -
l o u t ; je n ' a i j a m á i s v u u n courage p a r e i l a u s i e n , j ' e n suis tout 
é t o n n é e . V r a i m e n t c'est b ien u n autre sujet que m o i . Ge n'est pas 
qu'elles ne se soient bien t r o u v é e s de m 'avo i r chez elles, car les plus 
grands coups sont t o m b é s sur moi . L a pr ieure a de plus le jugement 
t r é s - s a i n . E t selon m o i elle posséde é m i n e m m e n t toutes les qua l i t é s 
requises p o u r é t r e pr ieure en Andalousie , B i e n nous en prend d 'avoir 
s i b ien choisi toutes ees soeurs. 

Je me porte á merve i l l e p r é s e n t e m e n t ; mais cela est e n c o r é b ien 
nouveau . Ge sirop me fait tous les biens du monde. Notre cher p é r e 
est i n d i s p o s é , mais i l n ' a pourtant po in t de fiévre. II ne sait pas que 
je vous é c r i s . Pr iez D i e u q u ' i l l u i rende l a s a n t é , et q u ' i l nous fasse á 
nous autres l a g r á c e de sor t i r heureusement de tous ees emba r r a s , 
comme je l ' e s p é r e . A h 1 l a mauvaise a n n é e que j ' a i p a s s é e dans ce 
p a y s - c i ! 

Je viens p r é s e n t e m e n t aux ayis que vous me donnez ; quant au p r e 
mie r , q u i regarde le titre de d o m que prend m o n n e v e u , tel est l 'usage 
des ludes pour ceux q u i ont des va s saux ; mais quand son p é r e a r r i v a 
i c i , je le p r i a i de ne plus souffrir qu 'on a p p e l á t a ins i son füs, et l u i 
exp l i qua i mes raisons auxquel les i l se rendit , au moyen de quo i tout 
le monde fut content. A quelque temps de l á , mons ieur d 'Ova i l l é et ma 
somr v inren t v o i r m o n f r é r e ; i l n ' é t a i t point i c i , et fut m é m e absent 
assez longtemps ; et quand i l r e v i n t , j e n ' é t a i s point avec e u x ; je ne 
sais si ce fut pour s 'autoriser dans ce qu ' i l s prat iquent e u x - m é m e s á 
l ' é g a r d de l eu r fils, ma i s ils l u i dirent tant de r a i s o n s , qu ' i l s r u i n é r e n t 
tout ce que j ' ava i s f a i t ; et la vé r i t é est qu 'on ne parle p r é s e n t e m e n t 
d'autre chose á A v i l a , ce q u i est b i en honteux. Je vous d i ra i m é m e que 
b ien des gens m'en ont dit leur sentiment, par l ' i n t é r é t qu ' i l s prennent 
á ce q u i regarde mon f r é re . A mon é g a r d je ne me souviens pas d 'avoir 
j a m á i s d o n n é le d o m á m o n neveu, et je suis au contraire t r és -mor t i f i ée 
quand j 'entends qu 'on le l u i donne. Quoi q u ' i l en soi t , les discours 



L E T I R E X V t . 27t 

qu 'on tient sur cela ne doivent pas vous i n q u i é t e r . O n dit de moi des 
choscs b i e n plus g raves , dont je ne fais aucun cas. Je ne la isserai 
pourtant pas d'en par ler e n c o r é á son p é r e pour l ' amour de vous ; mais 
je crois que je ne gagnerai r ien á cause de l 'oncle et de l a tante, q u i 
sont a c c o u t u m é s á ce d o m . 

Quant aux lettres que vous me marquez que T h é r é s e a éc r i t e s á 
mons ieur de Padi l le , je ne crois pas qu 'el le ait e n c o r é éc r i t á personne, 
s i ce n'est á vous et á l a pr ieure de M é d i n e , et seulement pour vous 
contentor Tune et l 'autre , et une antro fois á l u i , deux o u trois mots 
seulement. II s ' imagine que je ne suis o c c u p é e d'autre chose que d'elle 
et de mon f r é r e , et on ne l u i ó t e r a i t pas cette idée de l a t é t e ; ce la serait 
assez na ture l s i je n ' é t a i s pas ce queje su is ; mais croiriez—vous qu 'avec 
toutes les obligations que j ' a i á mon f r é r e , je me suis r é j o u i e q u ' i l ait 
é t é ob l igó de se re t i rer a u x carmes , pour ne le plus v o i r si souvent , 
parce qu'effectivement i lm 'embarrassa i t quelquefois. Gependant, quand 
i l est avec m o i , et que notre p é r e o u quelque autre personne survient , 
je n 'a i q u ' á l u i d i r é de me laisser , i l obéi t comme u n ange. Ce n'est 
pas non plus que je manque d ' ami t i é p o u r l u i , car je l u i suis fort 
a t t a c l i é e ; mais c'est que je voudrais é t r e absolument seule. A u surplus 
q u ' o n en pense ce qu 'on voudra , peu m' impor te . 

Je suis bien c h a r m é e que madame M a r i e (1) soit contente de l a p c r -
miss ion que je l u i ai e n v o y é e , d i tes - lu i b i e n des choses de m a p a r t ; 
j ' au ra i s l ' honneur de l u i é c r i r e , s ' i l n ' é t a i t pas s i t a rd . Je suis fáchée 
qu 'e l le soit p r i v é e de l a p r é s e n c e de madame l a duchesse (2), mais 
apparemment c'est l a v o l o n t é de D i e u qu 'e l le n 'a i t d'autre compagnie 
ct d'autre consolat ion que l u i seul . 

Je ne sais r i en de plus d ' A v i l a que ce que vous m 'en avez m a r q u é , 
Dieu soit avec vous , m a c h é r e filie; mes compliments á l a sceur Gasilde 
et á toutes nos soeurs , et b i en des respects a u p é r e Dominique (3). 
J 'aurais fort s o u h a i t é q u ' i l e ú t remis son voyage d ' A v i l a pou r le temps 
o ú je serai de r e tour , mais p u i s q u ' i l veut que toute ma v ie ne soit que 
c ro ix et mort i f icat ions, á l a bonne h e u r e , i l est le mai t re . A y e z so in 
de m ' é c r i r e . Ne renvoyez poin t cette postulante dont vous me dites 
tant de bien ; s i elle vou la i t ven i r i c i , cela me ferait u n grand p la i s i r , 
et je voudrais bien en pouvo i r at t irer quelques antros de chez vous. Je 
vous r é p é t e qu'autant que j ' e n puis j u g e r , i l n 'y a plus d ' i n q u i é t u d c 
á avo i r p r é s e n t e m e n t , et que j ' e s p é r e que tout i r a b ien. 

Woubl iez point d 'envoyer ma lettre á l a m é r e pr ieure de M é d i n e , 
q u i ensuite l ' enverra á l a pr ieure de Salamanque, de m a n i é r e que la 
m é m e lettre s e r v i r á pour vous t ro i s . D ieu vous rende sa inte , ma ché re 
fdle. Je vous avoue que les gens de ce pays-ci ne m'accommodent 
po in t , et que j e s o u h a i t é ardemment de me v o i r dans l a terre de 

O) C'etait madame Maric de Mendoza, fondatricc du monastére de Valladolid. 
("2) La duchesse d'Ossone. 
(3) Le pere Dominique Bagnez. 
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p r o m i s s i o n , si D ieu m 'en veut faire l a g r á c e . S i je savais cependant 
l u i é t r e plus a g r é a b l e , e n demeurant i c i , i l n'est pas douteux que j ' y 
resterais de bon coeur. G'est á l u i d'en ordonner . 

Je suistonta vous, ^ , , 
THERESE DE JESUS. 

Ce dimanche de quasimodo. 
B i e n des compliments á l a soeur M a r i e - d e - l a - C r o i x et á l a m é r e sous 

p r i eu re ; vous l i r e z m a lettre á l a p r e r a i é r e . Nous nous recommandons 
a u x p r i é r e s de toute l a c o m m u n a u t é . 

REMARQUES 

On voit par cette letlre combien la fondation de Séville fut punible pour la Saintc, 
puisqu'elle fut obligée d'y demeurer pendant un an, exposée, elle et ses fdles, á toules 
sortcs de persecutions, dans lesquelles elle n'eut d'autre assistance que celle de son 
frére dorn Laurent de Cépéde, nouvellement arrivé des Indes. 

La prieure de Séville, dont la Sainte parle ici avee tant d'eloge, était la mére Maric-
de-Saint-Joseph. C'est elle á qui la letlre suivante est adressée. 

Si la mére Marie-Baptiste et la Sainte elle-mérne trouvérent étrange que le frére de 
la Sainte souffrit qu'on appelat son fils dom Fratifois, ce ifest pas qu'ils ne fussent 
d'une famille noble, mais c'est que ce titre de dom n'était pas alors si commun qu'il 
Test aujourd'hui, etque beaucoup de gentilshommes faisaient scrupule de leprendre, 
eomme devant étre réservé pour les familles illiistrées. 

Le licencié Jean de Padille était «n prétre séculier, d'une vertu reconnue, et si zélé 
pour la reforme des religions, qu'il obtint de Philippe 11 une commission á cet eflet, 
avant que la Sainte eút commencé sa réforrae. C'était peut-élre pour celte raison qu'il 
s'était annoncé pour visiteur á la mere Bapliste, ou, comme dit la Sainte, il était alors 
en iiumeur de piaisanter. 

On sait que la Sainte dcineura plus d'un an a Séville, et qu'elle y arriva trois jours 
avant la Trinité de l'année 1575; ainsi il est clair que cette lettre, éiant écrite de 
Séville du dimanche de Quasimodo, ne peut étre que de l'année 1576. En cette année 
Páques fut le 22 avril, et par conséquent le dimanche de Quasimodo était le 29. 

L E T T R E X V I I . 

A LA RÉ VÉ RENDE MÉRE MARIE-DE-SAINT-JOSEPH, PRIEURE DE SÉVILLE. 

PREMIÉRE. 

Elle lui (ait part de son arrivés á Malagon, et lui recommande di ne point donner á man-
ger au parloir. 

L a g r á c e du Sa in t -Epr i t soit avec votre r é v é r e n c e , m a c h é r e m é r e . 

1576, 1 5 / w m . — A h í que je voudrais b ien pouvoi r vous é c r i r e plus 
a u l o n g , mais j ' a i tant de lettres á f a i r e , q u ' i l n 'y a pas moyen . A mon 
dé fau t , j ' a i p r i é le p é r e Grégo i re de vous faire le d é t a i l de notre voyage , 
et i l n ' au ra pas grand 'peme; car le fait est que nous nous sommes fort 
b ien p o r t é e s sur l a route, que nous n 'avons pas eu beaucoup á souffrir 
de l a chaleur , et que nous sommes a r r i v é e s á l a seconde des fétes en 
bonne s a n t é , g r á c e á D i e u . J ' a i auss i t r o u v é l a pr ieure en mei l l eu r é t a t , 
q u o i q u e l l e ne jouisse pourtant pas e n c o r é d'une s a n t é paifaite ; ayez 
grand soin que l 'on pr ie l e Seigneur pour elle. J ' a i p a s s é u n temps 
b ien a g r é a b l e avec elle. De g r á c e , é c r i v e z - m o i par toutes les c o m m o -
di tés que vous pour rez rencontrer , afín que je sache toujours en quel 
é t a t vous é tes . B i e n des compl iments , j e vous p r i e , á mons ieur Garc ie 
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A l r a r e z ; donnez-moi des nonvelles du p r o c é s et de tout ce q u i vous 
regarde, et surtout de notre cher p é r e , en cas q u ' i l soit a r r i v é . 

Je vous recommande fort de ne pas permettre que personne mange 
au p a r l o i r . N 'ouvrez point cette porte a u r e l á c h e m e n t . Je n'excepte de 
cette défense que notre p é r e seul , á cause de ses i n c o m m o d i t é s ; e n c o r é 
f audra - t - i l faire en sorte qu 'on n'en sache r i e n ; a u surplus , quand on 
l e saurai t , i l y a grande différence á faire d 'un s u p é r i e u r á u n s imple 
r e l i g i e u x ; et sa s a n t é nous est si n é c e s s a i r e , que nous ne saurions y 
apporter trop d'attention. L a mere pr ieure vous enverra quelque argent 
pa r le p é r e G r é g o i r e , tant p o u r cela que pour tout ce dont notre p é r e 
pou r r a i t avoi r beso in , et elle l e f a i t d e b o n coeur, parce qu 'el le l u i est 
v é r i t a b l e m e n t a t t a c h é e . II est b o n m é m e q u ' i l en soit ins t ru i t . V o u s ne 
devez pas vous attendre dans votre v i l l e á des a u m ó n e s b i en a b o n -
dantes ; en sorte que si vous vou l iez en faire par t a u p remie r v e n u , 
vous courr iez grand r isque de m o u r i r de faim chez vous . Je souhaite 
pour tant beaucoup que vous n 'ayez n u i l e i n q u i é l u d e , et que vous vous 
oceupiez uniquement du service de D i e u . Je conjure sa d iv ine Ma je s t é 
de vous faire cette g r á c e . 

Je recommande á l a sceur Sa in t -Franco i s de garder des m é m o i r e s 
exaets de tout ce q u i se passera. 

A u sor t i r de votre ma i son , cel le-ci m 'a p a r u e n c o r é p lus pauvre. Les 
sceurs y ont bien de l a peine á v iv re . T h é r é s e a é té toute triste durant 
l e voyage, surtout le p remier j o u r : c ' é ta i t , d isa i t -e l le , le regret de vous 
a v o i r q t i i t t ée . Ma i s a u s s i í ó t qu 'e l le a eu mis le pied dans ce couven t , 
elle s'y est t r o u v é e tout aussi á son aise que s i elle y e ú t é té toute sa 
v i e , et le so i r m é m e de notre a r r i v é c elle ne put presque pas souper, 
tant elle é ta i t contente. J 'en a i é té e n c h a n t é e , parce que cela me fait 
c o n n a í t r e q u ' i l l u i est c ó r a m e nature l d 'a imer nos socurs. Je vous é c r í r a i 
e n c o r é par la vo ie d u p é r e G r é g o i r e . A i n s i j e finis en priant Dieu q u ' i l 
vous conserve et q u ' i l vous rende sainte, p o u r que vous puissiez rendre 
vos filies de m é m e ; et e n vous assurant que je suis b ien tendrement, 

Ma reverende mere, 
Votre servante, 

THÉRÉSE DE JÉSÜS. 
Ce vendredi d ' a p r é s l a P e n t e c ó t e 1576. 

Kemet tez , je vous p r i e , cette lettre e n m a i n p r o p r e á notre p é r e , et, 
s ' i l n ' é t a i t point á S é v i l l e , ne l a l u i envoyez pas , á moins que ce ne 
soit pa r une personne bien s ú r e ; cela est de c o n s é q u e n c e . 

T h é r é s e ne vous écr i t pas , parce qu 'e l le a de grandes affaires; elle 
dit qu 'el le est p r i e u r e , et vous p r é s e n t e ses respeets 

REMARQUES. 
hk Saintc ccrivit cette lettre de Malagon, étant en chemin pour se rendre de Sé

ville a Toledo, en conséquence du décret du chapitre general de Tobservance, qui lui 
faisail défense de faire a Tavenir des fondalions, et lui enjoignait de se rctirer dans 
leí couvent qu'elle voudrait choisir. Elle choisilcelui de Toléde pour étre plus a por
tee de tous les antres. 

S. T H . II 18 
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Lepére Grégoire donl il esl ici parlé avait pour surnom de Naziance; c'etait un 
carme déchaussé qui áccorapagna la Sainte dans ce voyage. M. Garcie Alvarez eiaU 
un ecclésiasüque de Séville, qui avait rendu de grands services lors de celle fondation, 
etquiétailforl aüachéálaSainle etá sonordre. , , _ 

Tliérése était la niéce de sainte Hiérese, filie de son frere dom Laurent de Cepede 
et de dona Juana de Fuentes et Gusman. La Sainte l'avait prise avec elle lorsque son 

sur ce pied-la il faudrait dater sa lettre du 27 avril, Paques étant tombé, en 1576, le 
22 avril ; et dans ce cas i l y auráít de la contradiction entre cette lettre et la préce-
dente, qui prouve que la Sainte était encoré á Séville le 29 avril. Pour sau-
ver cette conlradiction, i l sufíit d'observer que c'est I'usage d'Espagne de donner le 
nom de Páques aux trois grandes fétes de rannée , Páques, Pentecóte et Noel; et, 
comme l'Histoire générale de l'ordre nous apprend que la Sainle ne partitde Séville 

Sue le 28 mai, et qu'elle arriva á Malagon la seconde lele de la Pentecóte, i l est évi-
en( que la date de cette lettre est du vendredi d'aprés la Pentecóte, qui fut cette 

année le 45 juin. 
L'auteur de THistoire s'est trompé en faisant tomber la seconde féte de la Pente

cóte, jour de Tarrivée de la Sainte, au 4 juin; c'était le 11 juin, el la Pentecóte était 
le 10. 

La Sainle avait une tendresse particuliére pour la mere Marie-de-Saint-Joseph. 

L E T T R E X V I I I . 

A LA R É V É R E N D E M É R E M A M E — D E - S A I N T — J O S E P H . 

SE-CONDE. 

La Sainte regoit ses excuses avec bonté, Passure de son amUié, et lui recommande le soin 
de sa santé. 

J e s ú s soit avec votre r é v é r e n c e , m a c h é r e mere. 
1576. Qjuü le t . — S i vous regrettez ma compagnie , je yous rends bien 

le change , je vous assure. CoriMne j 'achevais d ' é c r i r e l a lettre q u i 
accompagne ce l le -c i , j ' a i recu les v ó t r e s . E l l e s m'ont fait p la i s i r j u s q u ' á 
m'at tendrir . V o u s é tes b ien bonne de me demander tant de pardons. 
P o u r m que vous m'aimiez autant que je vous a i m e , je vous pardonne 
á u mei l l eur de mon coeur tout ce que vous pouvez m 'avo i r j a m á i s fait, 
et tout ce que vous p o u r r i e z me faire á l ' aven i r . L e plus grand sujet de 
plainte que vous m'ayez d o n n é , c'est d 'avoir paru peu satisfaite de vous 
t rouver avec m o i ; mais je suis p e r s u a d é e que ce n'est point votre faute, 
et je l ' a i m é m e dit á l a p r ieure de M a l a g o n . Sans doute cela n'est a r r i v é 
que par l a permiss ion de Dieu , q u i , au m i l i e u des peines et des af f l ic -
t ions q u ' i l m ' a e n v o y é e s durant mon sé jou r á S é v i l l e , a v o u l u m e s é v r e r 
de l a consolat ion que j ' aura i s recue des t é m o i g n a g e s de votre a m i t i é . Je 
t iendrais ees peines pour bien r é c o m p e n s é e s , et je voudra is en avo i r 
souffert e n c o r é davantage, si j e pouvais me í l a t t e r á ce p r i x de vous 
avo i r p r o c u r é quelque soulagement á vous et á nos soeurs. Croyez que 
je vous suis e x t r é m e m e n t a t t a c h é e , et que, p o u r v u seulement que vous 
m'a imiez , je regarde le reste comme une bagatelle q u i ne m é r i t o aucune 
al tent ion. Je vous avoue que, lorsque j ' é t a i s á Sévi l le , et q u ' á l 'oGcasion 
de vos affaires, j e traitais avec vous comme avec m a filie b i e n - a i m é e , i l 
m ' é t a i t bien dur de m'apercevoir que vous u 'en usiez pas avec mo i avec 
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la m é m e franchise et l a m é m e a m i t i é ; m a í s soyez s ú r e que votre lettre 
a efFacé tou tce la de m a m é m o i r e , et q u ' i l ne m'est r e s t é que ma tendresse 
p o u r v o u s , q u i e s t m é m e s i v ive que j ' au ra i s besoin du souven i r des 
choses p a s s é e s pour en m o d é r e r l ' e x c é s . 

Je ne puis vous exp r imer , m a c h é r e filie, combien je suis contente du 
bon succés de vos affa i res .Croyez-moi , ne perdez point de temps á passer 
l a t ransact ion, q u o i q u ' i l n 'y ait pas une s ú r e t é e n t i é r e pour l ' aven i r ; car 
c'est une tr iste chose pour des religieuses que de pla ider , surtout dans 
les commencements d 'un é t a b l i s s e m e n t . Me t t cz -vous bien cela dans 
Tespri t , et que nous nous t rouverons toujours mieux d 'un accommode-
m e n t q u e d 'un preces, quelque bon droi t que nous puissions avo i r . 

Nous t á c h e r o n s de satisfaire a u plus t ó t m o n f r é r c ; j 'entends par le r 
de ce q u ' i l a a v a n c é p o u r les droits de votre maison . II a dé j á re^u q u e l 
que chose de vous ; j e ne n é g l i g e r a i r i e n pour parven i r á achever son 
paiement. II ne finit po in t quand i l se met sur le chapitre de vos louanges 
V o s lettres l u i ont fait u n p l a i s i r in f in i . Je les ai aussi t r o u v é e s fort b i en , 
s inon q u ' i l me semble que p lus vous t á c h e z de b ien pe indre , et plus de 
peine o n a á l i re votre é c r i t u r e . Je ne vous par le pas de l u i davantage, 
n i ne vous dis r i e n de T h é r é s e , parce qu ' i ls vous é c r i v e n t l ' u n et 
I 'autre. 

J ' a i dé já éc r i t á mon cher p r i e u r des Gro t tes , et i l faut que j ' é c r i v e 
e n c o r é aujourd 'hui á Malagon p o u r affaires, aussi b ien q u ' á notre p é r e . 
A i n s i je ne sais si je p o u r r a i éc r i r e a n o s sceurs pour cette fo í s -c ¡ , d 'au-
tant plus q u ' i l me vient des visites á tout moment . 

Je crois sans peine tous les bons offices que vous me dites que vous 
recevez du bon mons ieur Garc ie A l v a r e z , car je connais l ' é t e n d u e de sa 
c h a r i t é . Dites—lui , je vous p r ie , bien des choses de ma part . L a lettre du 
p é r e p r i eu r m 'a fait grand p l a i s i r . J ' a i b ien de l 'obl igat ion á tous mes 
amis d'en user comme i l s font avec vous . T á c h e z de les conserver, et 
faites aussi dans l 'occas ion ce que vous pour rez pour les peres M a r i a n 
et Anto ine , mais cependant avec m o d é r a t i o n . Je ne voudrais pas que 
vous vous broui l lass iez avec eux. D i e u leur pardonne; mais i l s aura ient 
p u , ce me semble, év i t e r tout ce i r acas , et s'y prendre d'une autre facón 
avec nos p é r e s m i t i gé s . No t re p é r e en est fort faché . II se porte á m e r -
v e i l l e , et l e nonce l ' a fort a p p r o u v é de ce q u ' i l n'est pas r e t o u r n é en 
Anda lous i e . 

Vous ne direz pas, je l ' e s p é r e , que je suis paresseuse á vous é c r i r e . 
E c r i v e z - m o i aussi souvent; vous savez le p la i s i r que me font vos lettres. 
Je ne savais r i en de ce q u i se passait dans vos quar t i e r s ; votre p é r e ne 
m ' e n avait r i e n m a r q u é . II est toujours e x t r é m e m e n t l a c o n i q u e ; appa— 
remment i l ne peut pas faire autrement. Dieu soit avec v o u s , et vous 
rende sainte. J ' a i in te r rompu m a lettre p o u r l i r e celle de l a soeur G a -
br i e l l e ; elle me mande qu'el le ne se porte pas b ien , et qu'el le a ma l á 
res tomac. Je prie D i e u que cela n'ait poin t de suite. Je ne me souviens 
plus á l a q u e l l e de nos soeurs j ' a i r e c o m m a n d é de prendre soin de vous ; 
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j ' e n charge l a m é r e sous -pr ieure . P r e ñ e z garde de l u i o b é i r p o n c l u c ü e -
ment, et m é n a g e z votre s a n t é pour l ' amour de m o i ; r i en ne saurai t me 
faire plus de peine que s i elle venait á vous manquer . D i e u veui l le rous 
en donner une aussi parfaite que je le d é s i r e . B i e n des compliments á l a 
m é r e B é a t r i x et á Delgade. L a pr ieure vous fait les siens. Toutes nos 
sceurs sont c h a r m é e s d'apprendre 1c bon é t a t de vos affaires. Je souhaite, 
que cela c o n t i n u é , et je suis bien tendrement , 

Ma révérende mere, 
\otre servante, 

THÉRÉSE DE JÉSUS. 

C'est a u j o u r t í ' h u i l a féte de l a Y i s i t a t i o n 1576. 

L ' e c c l é s i a s t i q u e q u i m ' a a p p o r t é vos lettres est a r r i v é comme j ' é l a i s 
á l a messe, et est r e p a r t í a u s s i t ó t a p r é s avo i r dit l a sienne. Je n ' a i pas 
l a i s s é de l u i par le r u n moment ; s ' i l e ú t r e s t é i c i , j ' au ra i s fait de m o n 
m i e u x p o u r le b ien recevoi r , mais i l m 'a dit q u ' i l é ta i t en compagnie , et 
q u ' i l ne pouvai t s ' a r r é t e r . . 

L a soeur Gabr ie l le me marque aussi que vous avez b i en a p p r o p r i é l a 
maison depuis mon d é p a r t . Je voudra is b ien l a v o i r telle qu'ehe est pré-> 
sentement. Je n ' a i pas e n c o r é p n regarder de qu i sont toutes les lettres 
que j ' a i recues de chez v o u s ; mais j ' a i eu beaucoup de joie d'en t rouver 
une de notre bon p é r e Garc ie A l v a r e z . Je vais l u i r é p o n d r e de bon coeur. 
Mes filies me pardonneront s i j e donne l a p r é f é r e n c e á u n homme qu i 
l eu r fait tant de b i en . 

REMARQUES. 

II parait que la Sainte n'avait pas eu tout lieu de se louer de raccueil que la prieure 
lui avait fait durant son séjour á Sévüle; ce n'est pas que cette prieure ne fut une filie 
d'une grande vertu, etméme extréniement atlachee á la Sainte; mais c'esl que teíle 
esl la misére de rhomme que, lorsqu'Ii a quelque pelile autorilé, la présence de celui 
qui en a une supérleure á la sienne, le met toujours dans un état de conlrainle et de 
géne, quelque amlilé qu'il y ait entre l'un et Pautre; aussi voyons-nous que la prieure 
de Séville regretlait, dans l'absence, celle dont la présence avait paru la géner. C'est 
pour la raéme raison que presque toujours les luellleurs supérieurs sont ceux qui ont 
finí leur cliarge, ou ceux qui sont sur le polnt d'y entrer. Ceux qui y sont actuellement 
ennuiént et déplalsent pour l'ordinalre. 

LETTRE XIX. 
A L A R É V É R E N D E M É R E P R I E U R E , E T A U X R E U G l E U S E S D ü M O N i S T ^ R E D E 

VEASo 

Vision de la Sainte. Son départ pour Toléde. 
Que J é s u s , Mar i e et Joseph embrasent les á m e s de mes filies c h é -

ries du couventde V e a s . 

1576. 6 a o ú t . — 3e n ' a i pas eu u n moment de repos depuis que je vous 
a i q u i t t é e s . D i e u en soit l o u é . Je vous d i r a i , m a c h é r e pr ieure , pour o b é i r 
á vos ordres , et pou r l a satisfaction de nos c h é r e s soeurs, que peu de 
temps a p r é s que je fus a r r i v é e chez madame M a r i e F a c h a r d , je sentis une 
s i grande douleur par tout l e corps, qu ' i l me semblait qu 'on m'arrachai t 
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í ' á m e ; mais une chose me soulagea g r a n d e m c i ü , ce fut de vo i r á cóte 
de moi le g lor ieux S. Jo seph , q u i me consolait et m'encourageait a 
poursu iv re mon v o y a g e , p o u r accompl i r mon o b é d i e n c e . 

Mes c h é r e s filies, je pars demain sans faute , en dép i t du d é m o n q u i 
enrage de me vo i r a l l e r o ü je v a i s , parce que je dois l u i a r racher des 
mains deux á m e s dont i l s'est e m p a r é , et q u i seront ú t i l e s á l ' É g l i s e . 
A y e z done recours á la p r i é r e , et a i dez -mo i dans cette occasion. 

Fa i tes en sor te , m a c h é r e p r i e u r e , de donner l ' hab i t , j eudi p rocha in , 
á l a fdle d u docteur ; sa ver tu doit s u p p l é e r á ce q u i l u i manque du cóté 
de l a dot. Je vous recommande vos malades ; assistez-les d u m i e u x 
que vous p o u r r e z , et croyez que vous perdriez beaucoup á n 'en avo i r 
p l u s , parce qu'elles servent á exercer votre c h a r i t é . Dites á nos sa3urs 
de communie r pour m o i tout ce m o i s - c i , car je suis bien mauva ise ; et 
si elles pensent le con t r a i r e , c'est qu'el les se laissent s é d u i r e par les 
apparences. Je suis b ien fáchée que ma compagne ait ma l a u x y e u x . Je 
votis é n v o i e ce petit present de fruit p o u r vous r é g a l e r jeudi avec l a 
i iouvel le soeur. Q u ' o n l 'appei le , je vous p r ie , l a sceur Marie-de-S.-Joseph. 
í ) i eu vous rende de grandes saintes. 

Je suis de fout mon cceur , 
Ma revérende méreet mes chéres tilles, 

Votre servante, 
THÉRÉSE DE JESÚS. 

D e l a maison de madame M a r i e F a c h a r d , ce l und i 6 a o ú t . 
H E M A R Q U E S . 

Celle lettre est surtout reraarquable par le récit qu'y fait la Sainte de la visión 
íju'elle avait eue de saint Josépli. C'élait pour Toléde qu'elle devait partir le len-
demain. 

L a lettre est done de l'année 1576; car on sait que la Sainte arriva á Toléde au 
mois d'aout 1576. 

LETTRE X X . 
AU RÉVÉREND PÉRE AMBROISE MARIAW—DE—SAIINT—BENOIT. CARME 

DÉGHAUSSÉ. 

FAÍe lui fait réponse au sujet de deux postulantes qu'il lui avait recommandées, et en 
qui elle ne irouvnit pa's les qualités suffisantes'; elle lui parle ctitssi de rétablissement 
des carmes décliaussés, a Madrid, a SalamanqUe el a Malagon, et de plusieurs au-
tres sujets. 
L a g r á c e de FEspr i t saint soit avec votre r é v é r e n c e . 
1576. 21 o c t o b r e . —11 p a r a í t b i e n , m o n r é v é r e n d p é r e , que vous 

ignorez les obligations que j ' a i a u p é r e O lea , et l ' ami t i é que je l u i porte, 
puisque vous p r e ñ e z l a peine de m ' é c r i r e sur les m é m e s dioses dont 
i ! est ques t ion , ou dont i l a é té quest ion entre l u i et m o i . Vous savez 
que ce n'est pas mon défaut que l ' ingrat i tude. Je puis vous assurer 
que l'affaire dont vous me par lez serait dé já t e r m i n é e , s ' i l n 'y al lai t 
que de mon repos o u de m a s a n t é ; mais quand l a conscience est i n t é -
r e s s é e , i l n 'y a ami t i é q u i t ienne; je dois plus á Dieu q u ' á q u i que ce 
soit. 
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Et p l ú t á D i e u q u ' i l n 'y e ú t d'autre i n c o n v é n i e u t que celui de l a do t l 
vous savez (ou si vous ne le savez pas , tout l e monde vous le d i rá ) que 
nous avons dans nos maisons beaucoup de rel igieuses q u i n 'ont r i e n 
a p p o r t é ; et d 'ail leurs c'est une assez bonne dot que c inq cents ducats : 
i l n 'y a point de m o n a s t é r e o ú cette filie ne puisse é t r e recue pour ce 
p r i x - l á . Le p é r e Olea ne connait point nos sceurs; a ins i je ne suis point 
é t o n n é e de son i n c r é d u l l t é ; mais moi q u i sais que ce sontde vraies ser
vantes de D ieu , et qu i connais toute leur candeu r , je ne c r o i r a i j a m á i s 
q ü ' e l l e s soient capables d 'ó ter l 'habit á une n o v i c e , sans de bonnes 
ra isons. Je sais j u s q u ' o ü elles portent le scrupule sur cet a r t i c l e , et 
a s s u r é m e n t ce n'est pas sans sujet q ü ' e l l e s ont pris une teile r é s o l u t i o n . 
Comme nous sommes en petit nombre dans c h a q u é m a i s o n , l e t rouble 
que causent celies q u i ne sont pas propres pour l a r e l i g i ó n est quelque 
chose de si insuppor tab le , que l a conscience l a moins t i m o r é e se fera 
toujours u n scrupule d'en recevo i r de pa re i l l e s ; á plus forte ra i son 
quiconque c r a ind ra de d é p l a i r e en r i en á Not re -Se igneur . D i t e s - m o i , 
je vous p r i e , s i nos soeurs l u i refusent l eu r suffrage, est-ce que je puis 
l eu r faire prendre une rel igieuse par fo rcé? aucun s u p é r i e u r n 'aurai t 
ce pouvo i r . 

N ' a l l ez pas vous imaginer que le p é r e O lea soit personnellement in - -
t é r e s s é dans cette affaire, i l m 'a l u i - m é m e écr i t q u ' i l ne prend pas plus 
d ' i n t é r é t á cette filie q u ' á une personne q u i passerait par l a r u é ; mais 
ce sont mes p é c h é s q u i sont cause q u ' i l s'est mis dans l a lé te d 'exercer 
sa c h a r i t é dans une chose q u i n'est pas fa isable , et o ü je ne puis 
l ' o b l i g e r , dont je suis en T é r i t é b ien f áchée . A u bout du corapte, quand 
l a chose serait fa isable , on ne rendrai t pas u n bou office á cette filie 
de l u i faire passer sa vie avec des personnes q u i ne veulent point d'elle. 
J ' a i p e u t - é t r e m é m e plus fait dans cette occas ion que l a ra ison n 'aurai t 
v o u l u , puisque j ' a i e n g a g é nos soeurs a l a garder e n c o r é u n a n centre 
l eu r g r é , pou r l ' é p r o u v e r davantage , et pour m ' i n s t r ü i r e pa r mo i -
m é m e de toutes choses , s ' i l a r r ive que je pas se par ce couvent en 
a l lant á Sa lamanque . Je ne T a i fait que par c o n s i d é r a t i o n pour le 
p é r e O l e a , et p o u r l u i donner sa t i s fac t ion; car je suis b ien p e r s u a d é e 
que les religieuses m'ont a c c u s é v r a i ; et vous sarez v o u s - m é m e c o m 
bien elles ont d ' é l o i g n e m e n t pour le mensonge , dans les choses m é m e 
les plus l é g é r e s . 

V o u s savez auss i q u ' i l n'est pas nouveau de v o i r des novices sort i r 
de nos m a i s o n s , c'est chose assez o rd ina i r e ; et c e l l e - c i n 'en sera pas 
moins e s t i m é e , quand elle d i r á que sa s a n t é ne l u i a pas permis de 
soutenir l ' a u s t é r i t é de la r é g l e ; du moins je n 'en a i e n c o r é v u aucune 
q u i ait r i e n perdu par la de sa r é p u t a t i o n . Je vous r é p o n d s que ceci me 
s e r v i r á de l e g ó n , et que d o r é n a v a n t j ' y regarderai de plus p r é s que je 
n ' a i e n c o r é fai t ; e t , pa r e x e m p l e , j ' e m p é c h e r a i qu ' on ne recoive l a 
demoiselle que propose le seigneur N i c o l á s , q u o i q u ' i l paraisse que 
cela vous ferait p l a i s i r , parce que je suis i n f o r m é e d 'ai l leurs que ce 
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n'est point u n sujet q u i nous c o n v i e n n e , et que je ne veux pas me 
faire des ennemis en cherchant á obl iger mes patrons et mes amis. C'est 
une chose é t r a n g e que de me demander , comme vous faites , p o u r q u o i 
done j ' a i c o n s e n t í q u ' o n me p a r l á t de l a r é c e p t i o n de cette demoise l le ; 
i l faut b ien se par ler pour connai t re les sujets. Comment voudriez-vous 
q u ' o n fit autrement? J 'avais grande e n v i é d 'obliger le seigneur Nico lás , 
mais o n m'ayai t dit d 'abord Ies choses d'une f a c ó n , et j ' a i appris depuis 
qu 'e l les é t a i e n t toutes d i f fé ren tes . D 'a i l l eu rs je suis p e r s u a d é e que le 
seigneur Nico lás a p lus á coeur le b ien g é n é r a l de nos maisons qne 
l 'avantage pa r t i cu l i e r d'un sujet, et qu ' i l n 'a j a m á i s p r é t e n d u que cette 
demoiselle fút recue qu'autant qu'elle nous conviendra i t . 

Ne m 'en par iez done p l u s , pour Vamour de D i e u , raon r é v é r e n d 
p é r e ; avec une dot auss i bonne que celle qu 'on l u i donne , elle peut 
b ien entrer dans u n autre couvent ; mais elle ne convient nul lement 
dans l e n ó t r e , o ú nous ne devons prendre que des sujets choisis , 
at tendu notre petit nombre . E t s i j u s q u ' á p r é s e n t i l nous est a r r i v é 
d ' é t r e moins exactes á l ' é g a r d de quelques-unes , dont le compte est 
facile á faire, nous nous en sommes s i m a l t r o u v é e s , q u ' á l ' aveni r nous 
y prendrons garde de plus p r é s . Surtout n 'a l lez pas nous b rou i l l e r avec 
l e seigneur N i c o l á s , en l u i persuadant d ' ins is ter , car i l é p r o u v e r a i t 
u n second refus. 

Vous me faites r i r e , mon r é v é r e n d p é r e , de d i r é que vous c o n n a í t r i e z 
l e c a r a c t é r e de cette demoiselle r í e n q u ' á la v o i r ; c r o y e z - m o i , nous ne 
sommes pas s i fáciles á connai t re , nous aulres femmes; et tel a confessé 
une femme pendant plusieurs a n n é e s , qu i est é t o n n é a p r é s ce t e m p s - l á 
de l ' avo i r m é c o n n u e . Ce la vient sans doute de ce que les femmes la p l u -
par t du temps ne savent pas m é m e se confesser, et que les confesseurs 
ne peuvent porter leur jugeraent que sur ce qu 'on leur dit . E n f i n , m o n 
p é r e , quand vous voudrez que nous fassions quelque chose pour vous 
dans nos maisons , p r é s e n t e z nous des sujets q u i gient les q u a l i t é s c o n -
venables , et vous verrez que nous serons b i e n t ó t d 'accord sur la dot ; 
autrement ne comptez point sur nous. 

Je suis b ien aise de vous d i r é que j ' ava i s aussi p e n s é q u ' i l serait f acüe 
d 'avoir ic i une maison p o u r loger les r e l i g i e u x , et m é m e d'obtenir l a 
permiss ion d'y d i r é l a messe, quoique ce ne fut pas u n m o n a s t é r e , comme 
o n le permet a u x gentilshommes qu i ont des chapelles dans leurs m a i 
sons ; mais ayant c o m m u n i q u é les idees que j ' ava i s l á - d e s s u s á notre 
p é r e (1), i l me r é p o n d i t que cela ne convenait nullement, et que ce serait 
tout g á t e r ; et je crois q u ' i l eut r a i s o n ; a i n s i , connaissant sur cela ses 
intcnt ions , vous n 'aur iez pas d ú , ce me semble , assembler tant de r e l i 
g ieux , et e n c o r é moins permettre qu 'on p r é p a r á t l 'égl ise comme si vous 
aviez déjá l a permiss ion . Je n ' a i pu m ' e m p é c h e r d'en r i r e . Je n'acheterais 
pas m é m e une maison sans T a g r é m e n t de l ' o rd ina i r e , et s i j ' e n a l fait l a 
faute á Sévi l le , vous savez ce q u ' i l m'en a c o ú t e ; en u n mot, je vous a i 

(i) Le pére Gratieu. 
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tonjours dí t que vous n 'avanceriez r i e n , á moins que vous n'eussiez l a 
permiss ion du nonce par éc r i t . 

Je demeu j a i t o u í e surprise , lorsque dom J é r ó m e me dit que vous vous 
adressiez á nos peres c h a u s s é s . Je suis fort é lo ignée d 'avoir en e u x , 
surtout á p r é s e n t , la m é m e confiance que vous y avez tous ; car je ne 
par le seulement pas a u p é r e V a l d e m o r e , i l m'est suspect; je ne le crois 
point du tout d i sposé á nons faire d ü b i en ; et s ' i l ndus t é m o i g n e de 
T a m i t i é , ce n'est que p o u r p é n é t r e r nos desseins et en aver t i r ses amis . 
Je voudrais que vous ne vous flassiez pas plus á l u i que je m'y fie. Ce 
n'est point de l a part de pareils amis que vous devez attendre du secours. 
Reposez-vous sur ce lu i que cette a í l a i r e regarde, c ' e s t - á - d i r e , sur B i e u ; 
i l l a fera r é u s s i r dans son í e m p s ; surtout ne vous pressez pas tan t ; vous 
reculer iez p l u t ó t que d'avancer. 

II faut e n c o r é que je vous d i s e , m o n r é v é r e n d p é r e , que don D i é g u e 
M e x i e est u n genti lhomme ple in d 'honneur, q u i fera ce q u ' i l a p r o m i s ; 
et p u i s q u ' i l est d é t e r m i n é á en par le r á son c o u s i n , apparemment i l est 
sur de r é u s s i r . Soyez p e r s u a d é que ce que son cous in ne fera pas pour 
l u i , i l le fera encoi-e moins pou r sa tante. A i n s i i l e§t inu t i le d ' é c r i r e á 
cette dame n i á d'autres personnes , d'autant plus qu ' i ls sont cousins de 
fort p r é s , et que l a p a r e n t é a i n s i que l ' a m i t i é d 'un homme tel que dom 
D i é g u e , sont chases dont o n doit faire beaucoup de cas. 

J 'augure b i en aussi de ce que l ' a rchidiacre s'est offert de p r é s e n t e r 
pour nous notre r e q u é t e , car i l n'est pas homme á s'en charger s ' i l n ' e ú t 
c r u r é u s s i r . Vo i l á l 'affaire en bon t ra in p r é s e n t e m e n t ; e n c o r é u n coup, 
ne l a pressez pas davantage; trop de v ivac i t é nous ferait tort. La issons 
agir dom D i é g u e et l ' a rchidiacre . 

Je ne la issera i pas de chercher ic i des recommandations a u p r é s d 'eux; 
et si le doyen y peut quelque c l iose , rnadamc de la Cerda se chargera 
volontiers de l u i en par ler . Je suis c h a r m é e d u tour que cette affaire a 
p r i s , et je me persuade de plus en p lus que l a fondation dont i l s'agit 
est a g r é a b l e á D i e u , puisqu 'e l le s'avance sans que nous nous soyons 
raélés de r i en , n i pour r é t a b i i s s e m e n t , n i pou r l a permiss ion de d i ré l a 
messe. C'est déjá u n g rand point que nous ayons l a m a i s o n , car pour l a 
permiss ion nous robt iendrons t ó t o u t a r d ; et s i monseigneur le nonce 
l ' ava i t d o n n é e , ce serait une affaire c o n s o m m é e . Je pr ie D i e u q u ' i l l u i 
renvoie l a s a n t é , nous en avons besoin. L e p é r e Tostat ne perd point 
courage; je crains toujours que le p r é l a t ne se serve de l u i comme i l a 
fait autrefois. 

P a r rapport á l'affaire de Sa lamauque , le p é r e J e a n - d e - J é s u s est s i m a l 
de sa fiévre quarte, que j e ne vois pas q u ' i l puisse r i en fa i re ; d 'ai l leurs 
vous ne m'expl iquez point de quelle u t i l i t é sera cet é t a b l i s s e m e n t . Quant 
a u col lége de cette m é m e v i l l e , i l faut commencer par ce q u i est le plus 
n é c e s s a i r e , je ve t ix d i ré par obtenir l a permiss ion de monseigneur le 
nonce ; s ' i l l ' e ú t d o n n é e , Taffiaire serait déja faite. C o n s i d é r e z , s ' i l vous 
plai t , qu 'en toutes ehoses, lo r squ 'on s'y prend m a l a u commencemeut , 



l a suite ne peut manquer d'aller de t ravers . L'objet de l ' évéq i ie , á ce que 
j e vo i s , est de t rouver que lqu 'un q u i puisse remplacer mons ieur Jean 
D í a s , dont ü a appris l a d é t e n t i o n ; raais je ne sais si notre profession 
permet á nos r e l i g i e n x d e faire les fonctions de desservants; cela ne me 
parai t pas trop conyenable ; et quand i l y aurai t de l a convenance, a 
q u o i bon se charger de cet emploi pou r le quitter a u bcmt de deux mois ? 
Ce la ne servirai t q u ' á indisposer l ' é v é q u e . D 'a i l l eurs , i l est fort douteux 
que nos peres s'entendent á gouverner ees filies. P e u t - é t r e vou i r a i e n t -
i l s exiger d'elles une haute perfection , ce q u i ne c o n v i e n í nul lement á 
des personnes de cette sorte. E n S n i l est e n c o r é incer ta in que l ' é v é q u e 
s'accommode d'une adminis t ra t ion de r e l i g i eux . 

Je vous assure, mon p é r e , q u ' i l y a á cela plus de difficulté que vous 
ne pensez, e t q u ' a u l i e u d'y gagner, nous pourr ions bien y perdre. J e n e 
crois pas q u ' i l soit de l a d é c e n c e de notre ordre que nos re l ig ieux fassent 
l ' oñ ice de confesseurs de repenties, car o n ne les demande q u é * p o u r ce 
sujet. L e monde s'attend de t rouver en eux des ermites uniquement 
a d o n n é s á la contempla t ion , et n o n pas des gens o c e u p é s de cóté et 
d'autre á t rai ter avec des femmes de cette e s p é c e . E t quoique l'objet soit 
bon en so i , pu i squ ' i l s'agit de Ies ret i rer du l ibert inage, i l pour ra i t fort 
b ien a r r i v e r q u ' o n s'en s c a n d a l i s á t . Je vous propose les i n c o n v é r i i e n t s , 
afín que vos r é v é r e n c e s y fassent leurs r é f í e x i o n s , et qu'elles p r é n n e n t 
le par t i qu'elles jugeront le p lus á propos ; sur quo i je m'en rapporte á 
leurs l u i n i é r e s , q u i sont s u p é r i e u r e s a u x miennes. A y e z seulemeiit l a 
b o n t é d e communiquer ceci á mons ieur le l i cenc ié Padi l le et á mons ien í " 
J ean Dias . Pou r m o i je n ' en sais pas davantage; nous pouvons t ó u j o u r s 
compter sur l a permiss iou de monseigneur l ' é v é q u e , sans quo i je n é 
í e r a i s pas grand fond sur l a n é g o c i a t i o n d u seigneur dom Tuton io . Q u ' i l 
ait l a mei l leure v o l o n t é du monde, j ' e n suis p e r s u a d é e , mais je n 'a i pas 
grande idée de son c réd i t . 

J'attendais que je fusse á M a d r i d pour mettre en t ra in l'afFaire de 
votre é t a b l i s s e m e n t dans cette v i l l e ; car je suis une bonne soll ici teuse, 
et s i vous ne m 'en croyez pas, d e m á n d e z p l u t ó í á mon a m i Va ldemore (1). 
Je serais fáchée q u ' o n v in t á manquer cette affaire pour avo i r m a l pris 
ses mesures. J ' a i t ó u j o u r s s o u h a i t é , e t ce serait pou r moi une grande s a -
tisfaction de vous vo i r é t ab l i s á Madr id , á cause du voisinagede l a c o u r ; 
mais s i j ' e n é ta is crue, on abandonnerai t l 'autre é t a b l i s s e m e n t (2), jus-
q u ' á ce qu 'on y v i t plus de j o u r ; car pour le p r é s e n t je ne vois pas qu 'on 
puisse en venir á bout en á u c u n e m a n i é r e . M a l pour m a l , j ' a imera i s 
e n c o r é m i e u x vous v o i r á M a l a g o n ; madame de l a Cerda t é m o i g n e une 
grande env i é de vous y a t t i re r ; elle p o u r r a avec le temps vous y fournir 
beaucoup de c o m m o d i t é s ; i l y a de p lus de t r é s - b o n s bourgs dans le 
vois inage, o ü vous t rouverez de q u o i subvenir a u x besoins de l a vie . Ce 

(1) Ceci est dit sans doute par ironie ; voyez ce qu'elle a dit précédemment de ce 
pére. 

(2) Celui de Salamanqués 
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serait m é m e un p r é t e x t e h o n n é t e pour abandonner le premier dessein , 
sans qu 'on s'en a p e r g ú t ; on di ra i t seulement dans le monde que v o u s 

avez p a s s é á M a l a g o n , en attendant que Y o t r e ma ison de l 'autre có t é 
fut b á t i e , parce que vous n'avez pas t r o u v é q u ' i l fíit convenable á des 
re l ig ieux de d é m é n a g e r d'un j o u r á l ' aut re . 

J ' a i d o n n é á dom J é r ó m e l a lettre que j ' a i é c r i t e á dom D i é g u e M e x i e ; 
i l d o i t l a l u i faire t e ñ i r avec une autre pour le córa te d 'Ol ivarez . Je l u i 
é c r i r a i e n c o r é quand i l en sera besoin. A y e z soin de le v o i r de temps en 
temps pour l u i r a f r a í c h i r la m é r a o i r e . Mais j e vous r é p é t e que , s ' i l a 
tant fait que de vous d i r é q u ' i l s'en chargerai t , q u ' i l en avait deja p a r l é 
á r a rch id iac re et que c ' é ta i t une affaire faite, vous devez compter sur sa 
parole . 

Je recois tout p r é s e n t e m e n t une lettre de l u i , au sujet d'une filie á q u i 
i l me pr ie de donner l ' hab i t , et dont l a m é r e du p é r e vis i teur a déjá eu 
l a b o n t é de s ' informer. P l ú í á Dieu que celles que nous refusons eussent 
les qua l i t é s de ce l le -c i , nous les recevrions de bien bon coeur. Tout en 
é c r i v a n t ceci , i l me vient en p e n s é e que je ne ferais pas m a l , sous p r é 
texte de l u i r é p o n d r e sur cette filie, de l u i par le r u n peu de votre affaire, 
et de l a l u i recommander de n o u v e a u ; c'est ce que je vais faire. E n a t 
tendant, ayez, s ' i l vous pla i t , attention qu 'on l u i remette ma p r e m i é r e 
lettre. Demeurez avec D i e u , m o n r é v é r e n d p é r e , et q u ' i l demeure avec 
t o u s . Je vous éc r i s s i fort a u l o n g qu 'on dirai t q u e j e n 'aurais autre 
chose á faire. L e p é r e p r ieur m'excusera s i je ne l u i éc r i s po in t ; i l me 
reste trop de lettres á e x p é d i e r , et d 'ai l leurs ce l le -c i s e r v i r á pour l u i 
có rame s i elle l u i é t a i t a d r e s s é e . B ien des compliments á mon bon p é r e 
Pad i l l e . Je remercie Dieu de ce q u ' i l est en bonne s a n t é . Je ferai en sorte 
d 'avoir l a C é d u l e , quand je devrais m'adresser a u p é r e Valdemore . 
C'est caver au p lus fort, car je le crois incapable de ne r i en faire pour 
nous . C'est au jourd 'hui l a féte des onze mil le V ie rges . 

Je suís avec rcspect, 

Mon révérend pére, 
Votre indigne servante, 

THÉRÉSE DE JÉSÜS. 
J 'avais r e § u ce m é m e jou r d'autres lettres de vous avant que Jacques 

a r r i v á t . Envoyez , je vous pr ie , par l a p r e m i é r e c o m m o d i t é , cel íe qu i cst 
a d r e s s é e a u p é r e Gra t i en ; c'est p o u r des permissions q u i sont fort 
p r e s s é e s . Je ne l u i écr is r i e n de nos affaires, a ins i ne manquez pas de 
Ten informer. 

P o u r vous faire v o i r combien mes religieuses sont plus h á b i l e s e tp lus 
actives que vos r é v é r e n c e s , je vous envoie ce petit mot de lettre de l a 
m é r e A n n e - d e - J é s u s , p r ieurede Veas. Qu 'en dites-vous ? n ' a - t -e l l e pas 
t r o u v é une bonne maison pour nos p é r e s de l a P ignoue la ( l) ? E l l e m 'a 
fait en v é r i t é g rand p la i s i r , et j e gagerais b ien que vos r é v é r e n c e s n 'en 

¡l) Autrement du petit Rochcr 
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iera ient pas venues á bout a u s s i t ó t qu 'e l le . Nos soeurs de Veas viennent 
de recevoir une rel igieuse dont l a dot est de sept mi l l e ducats , et elles 
sont á l a vei l le d'en recevoir deux autres qu i en apportent chacune a u -
tant. De plus elles ont auss i r e c u une femme de l a p r e m i é r e q u a h t é , 
n i é c e du comte de Tendi l le , q u i l e u r a d o n n é bien davantage, ayant fait 
ven i r á l a maison une argenterie c o n s i d é r a b l e en chandeliers , burettes, 
et autres ornements, outre u n re l iqua i re , une c r o i x de cr is ta l et q u a n -
t i t é d'autres choses, dont le dé ta i l me m é n e r a i t t rop l o i n ; mais on l eu r 
fait u n p r o c é s , comraevous verrez par ees lettres. E x a m i n e z u n peu ce 
q u ' o n pourra i t y fa i re ; j ' i m a g i n e que l e m i e u x serait de par ler á ce dom 
A n t o i n e , en l u i r e p r é s e n t a n t la hauteur des gr i l les , et qu'elles nous sont 
ú t i l e s sans l u i nuire en aucune facón . Je m'en rapporte á vous . D i e u 
soit toujours avec vous, m o n r é v é r e n d p é r e . 

R E M A R Q U E S . 

Le pére Marian, á qui eette leltre est adressée, fut un des premiers fondaleurs de 
la reforme, homme d'une rare vertu, et d'un esprit supérieur. Le roi Philippe II s'eu 
servil en plusieurs négocialions importantes. 

Le pére Olea étaít un jésuite. Le pére Valdemore était le prieur des prands carmes 
d'Avila, fort opposé á la réíbrme. Le pére Tostat était un carme miligé, Porlugais de 
naissance, grand ennemi de la réíbrme. Le seigneur dom Tulonio élait encoré lors de 
la présente leltre á Salamanque, sans fortune et sans crédit, quoique d'une illustre 
naissance. 11 fut depuis archevéque d'Ebora. 

Celte leltre parait avoir été écrite en méme temps qu'une aulre adressée au pére 
Gralien, dalée du 21 octobre 1S76, d'oü ¡1 résulie qu'on ne peut lui donner que la 
méme dale. 

L E T T R E X X I . 

A L A R É V É R E N D E M É R E M A R I E - D E - S A I N T - J O S E P H 

TROISIÉME. 

La Sainte veut qu'on préfére dans ses maisons la simplicité á la science. Elle fait Véloge de 
réconomie, et traite divers autres sujets détachés. 

M a filie, le S a i n t - E s p r i t soit avec votre r é v é r e n c e . 
1576. 19 n o v e m b r e . — J ' a i r ecu votre lettre d u 3 novembre . Je puis 

vous assurer que toutes celles crue je recois de vous, l o i n de me fatiguer, 
meprocuren t a u c o n t r a i r e le plus a g r é a b l e d é l a s s e m e n t . M a i s j ' a i t r o u v é 
fort plaisant que vous ayez mis l a date en toutes let t res; D i e u veui l le 
que ce ne soit pas pour vous é p a r g n e r l a petite h u m i l i a t i o n de faire v o i r 
vos mauvais chiffres. 

A v a n t que cela m ' é c h a p p e , 11 faut vous d i ré que j ' au ra i s t r o u v é fort 
b i e n l a lettre pour le p é r e M a r i a n , sans tout ce l a t in dont elle é t a i t 
c h a r g é e . D i e u p r é s e r v e toutes mes filies de cette v a n i t é r id icu lo de par
le r l a t i n ; que cela ne vous a r r ive plus , j e vous ^prie, et ne le permettez 
á personne. J 'a ime beaucoup m i e u x que mes filies se piquent de s i m 
p l ic i t é , comme i l convient á des saintes, que de v o u l o i r passer p o u r des 
r h é t o r i c i e n n e s . Vo i l á ce qu 'on gagne á m'en voy er ses lettres t o u t o u -
vertes; mais vra iment je n 'y pense p a s , vous al lez é t r e b i e n autrement 
mort i f iée . Pu isque vous allez á confesse á notre p é r e , fai tes-moi le p l a i -
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s i r d e l u i d i r é que j ' a i fait l 'autre j o u r u n e confession presque g e n é r a l e 
á l a personne dont je l u i a i p a r l é , é t que j ' a i eu v ingt fois moins de 
peine que s i je m ' é t a i s confessée á l u í . ¡Voyez un peu quelle horr ib le 
t en ía t i t í n ! 

Engagez l a c o m m u r i a u t é á recommander á D i e u m o n nouveau c o n -
fesseur. J ' en suis e x t r é m e m e n t satisfaite, et ce n'est pas peu pou r m ó i , 
q u i ne me contente pas a i s é m e n t . A h ! que vous a y é z bien fait de ne pas 
appeler, pour vous confesser, celui q i i i m ' a t a n t t o u r m e n t é e q U á n d j ' é t a i s 
á Sévi l le . D i e u ne Yoüla i t pas sans doute que j 'eusse l a moindre sa t is -
faction dans ce p a y s - l á ; car celle que j ' au ra i s pu recevoir de l a p r é -
sence de notre p é r e é t a i t e m p o i s o n n é e d'une inf ini té de chagrins et de 
c r é v e c o e u r s ; et celle que yous auriez d ú me donner, comme é t a n t l a 
personne dont le commerce me plait d a v á n t a g e , vous írie l a refusiez; 
a u res te , je suis b i en c h a r m é é que vous soyez enfin p e r s u a d é e de l a 
tendresse que j ' a i p o u r Vous. Mais que d i r e z - v o u s de cette soeur de C a -
ravaque? D ieu veui l le l u i pardonner. E l l e a g r and r e g r e t m a i n t e n á n t de 
ce qu 'el le a fait, tant l á v é r i t é a de forcé . 

E l l e m 'a e n v o y é a ü j o ü r d ' h u i u n habit q u i est de mon g o ú t plus q u ' a u -
cun que j ' a i e e n c o r é p o r t é ; i l est d'une serge assez g r o s s i é r e , mais c e -
pendant fort l é g é r e . Je l u i en ai su b i en bon g r é . Ce sont nos sa;urs q u i 
l 'ont fait e n t i é r e m e n t e l l e s - m é m e s . L e m i e n é t a i t tout u s é , et ne valai t 
r i en pou r le froid, n i p o u r que lqu 'un q u i est ob l igé de porter du l inge . 
Ma i s on ne s'en se r tpo in t ic i dans aucun temps de l ' é t é , on n 'y pense 
seulement pas; et de plus i l n 'y a point d'endroit o ú on j e ú n e p l u s e x a c -
tement. A i n s i j e vais commencer á mener l a v ie d'une v é r i t a b l e r e l i -
gieuse. P r i e z D i e u que cela dure . 

L a mere p r ieure de Ma lagoh és t e n c o r é p lus m a l qu 'auparavant . 
Cependant je suis u n peu c o n s o l é e de ce qu 'e l le me marque que sá 
plaie n'est pas dans les p o u m o n s , et qu 'e l le n'est point é t i q u e ; elle 
ajoute que l a mere A n n e - d e - I a - M é r e - d e - D i e u , q u i est une de nos sceurs 
d ' i c i , a eu l a m é m e m a l a d i e , dont elle est parfaitement g u é r i e . D ieu 
peut tout. 

Je ne sais que d i ré des rudes é p r e u v e s p a r o ú i l a p l u á D i e u de faire 
passer cette m a i s o n ; car outre leurs malades, q u i sont en grand n o m 
b r e , ellos sont dans l a plus grande n é c e s s i t é . E l les n'ont fti b l é n i a r -
gent; et pa r dessus tout cela elles sont n o y é e s de dettes. Notre p é r e a 
d o n n é ordre qu 'on leur e n v o y á t les quatre cents ducats q u i l eu r sont 
dus par l a maison de Sa lamanque; et D i e u veu i l l e que cet argent só i t 
suffisant pour les t irer de peine. J ' a i déjá e n v o y é que lqu 'un pour en r e 
cevoir une part ie . E l l e s ne seraient pas dans l ' é t a t o ü elles sont sans 
les d é p e n s e s de toute espéce qu'elles ont faites. C'est pour cette ra i son 
que je ñ e voudrais pas que les pr ieures des maisons r e n t é e s , n i m é m e 
cellos des autres maisons fussent d 'un na ture l t rop l i b é r a l ; ca r c'est 
vou lo i r tout perdre que de ne pas m é n a g e r . 

L a pauvre m é r c B é a t r i x a p o r t é l a charge de tout, parce qu'el le scule 
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n'a point ció malade; c'est elle qu i conduit l a m a i s o n ; la pr icure a é lé 
obl igeed 'avoi r recours á e l l e , faute de m i e u x , comme on dit. J 'a i tant 
de lettres á é c r i r e , que je ne puis vous en d i r é davantage. D i e u vous 
conserve toutes et fasse de vous des saintes. 

Je suis bien lendreinentf 
Ma révérende mere, 

Votre servante, 
THÉUESE DE JÉSUS. 

Je me r é jou i s , m a c h é r e f i l ie , de ce que vous é p r o u v e z aussi l a p a u -
f r e t é dans votre maison, et de ce que D i e u y pourvoi t . Q u ' i l soit bcni á 
j a m á i s . Je n 'approuve point votre to i le , m o i t i é l i n et mo i t i é la ine , pour 
'es chemises. L"usage de cette toile ne servira i t q u ' á o u v r i r l a porte au 
r e l á c h e m e n t et á r in f rac t ion de la regle. J 'a ime m i e u x qu 'on se serve 
tout naturel lement de toile de l i n dans le cas de néces s i t é , parce que ce 
cas ne tire j a m á i s á c o n s é q u e n c e . D 'a i l l eurs cette toile mé lée serait 
presque aussi incommode pou r l a chaleur que l a serge; en sorte que 
ce serait s'ccarter de l a regle sans aucune u t i l i t é . A i n s i n 'en par lons p lus . 

REMARQUES. 
Tout annonce que cette letlre fut écrile á Toléde, oü la Sainte demcura depuis 

le mois d'aout 157(), jusque vers lemilleu de l année suivante; ainsi Ton ne peut la 
daier que de I'annee 157(5. 

LETTRE XXII. 
AU RÉVÉREND PÉRE LOUIS DE GRENADE, DE L'ORDRE DE S. DOMINIQUE. 

Ln Sainte lui témoigne fenvie qu'elle aurait de le voir, et se recommande a ses priéres. 
L a g r á c e du Sa in t -Espr i t so i t tou jours avec vous, m o n r é v é r e n d p é r e . 
1577. — J ' a i l 'avantage de t e ñ i r m a place p a r m i ce grand nombre 

d'amis en Notre-Seigneur , que l a s a i n t e t é et l ' u t i l i t é de votre doctrine 
vous attire de toutes p a r t s , et q u i remercient D i e u de vous avoi r fait 
n a í t r e pour le salut de leurs ames. II rae semble q u ' i l n 'y a point d'obstacle 
que j e n'eusse s u r m o n t é avec courage, pour a l ler j o u i r de l a conversa-
t ion d 'un homme dont les é c r i t s versent dans m o n coeur une s i douce 
consolat ion, si m o n é t a t et m o n sexe me l 'eussent permis . Sans cet i n -
c o n v é n i e n t , quel besoin n 'avais- je pas de chercher des personnes telles 
que v o u s , capables de ealmer les alarmes dont mon ame a été a g i t é e 
pendant si longtemps ! Dieu ne m'ayant point j u g é e digne de cette faveur, 
je t rouve d u moins d u soulagement dans l 'ordre que dom Tuton io m ' a 
d o n n é de vous é c r i r e , chose que je n'eusse o sé faire de m o i - m é m e . L a 
confiance que j ' a i dans l ' obé i s s ance me fait e s p é r e r de l a b o n t é de N o t r e -
Seigneur que cette lettre s e r v i r á á me procure r le secours de vos p r i é r e s . 
J 'en a i u n e x t r é m e besoin daní* l a circonstance o ú je me t rouve, qu i est 
de n ' avo i r aucun m é r i t e , et d ' é t re journel lement e x p o s é e aux y e u x du 
monde, sans p o u v o i r justifier en aucune maniere pa r m a conduite l a 
bonne o p i n i ó n qu 'on a de m o i . S i vous saviez , m o » r é v é r e n d p é r e , j u s -
q u ' o u cela est p o r t é , c'en serait assez pou r vous exciter á m'accorder par 
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c h a r i t é l a g r á c e queje vousdemande. V o u s qu i connaissez si bien l a gran-
deur de B i e u , et q u i concevez a i s é m e n t ce qu 'on doit soufTrir á ma place, 
a p r é s avo i r aussi m a l vécu que j ' a i fait. J 'ai pourtant o s é , m a l g r é mon 
i n d i g n i t é , adresser souvent raes p r i é r e s á D i e u pour \oire conservat ion. 
P la ise á sa divine b o n t é vous accorder de longs jours , vous faire a v a n -
cer de plus en plus dans l a perfection , et augmenter en vous son saint 
amour . Ce sont les voeux les plus ardents de celle q u i est avec l a plus 
parfaite v é n é r a l i o n , 

Mon révérend pére, 
Votrc indigne et trés-soumise servante, 

T H É R É S E D E JÉSUS , c a r m é l i t e . 

L e seigneur dom Tuton io est du nombre de ceux q u i se font i l l u s ion 
su r m o n compte. II me marque q u ' i l vous aime beaucoup. V o u s devriez 
b i e n , pa r reconnaissance, Taver t i r de n ' é t r e pas si c r é d u l e . 

R E M A R Q U E S . 

Le pére Louis de Grenade, á qui cede lettre est adressée, a fait inílniraent d'hon-
neur á Tordre de Saint Dominique, a I'Espagne sa patrie et á l'Eglise. Sa vie a été écrila 
par dom Louis Magnez, ministre des fnmices, homme de beaucoup d'espril; mais les 
a;uvres de moraletjucce pére nous a laissées,fonl mieux son éloge que tout ce qu'on 
en peut diré. 11 n est pas étonnant que la répiiiation de ce grand homme eút don-
né á nolre Sainte un ardent désir, de le voir. Le roi d'Espagne Philippe II, poussé du 
méme désir, lui fit rhonneur de Taller visiter dans sa cellule, lorsqu'il alia á Lisbonne. 
On raconte qu'aprés sa mort il apparut á une personne de piété, avec un manieau de 
gloire, seme d'une prodigieuse quantilé d'étoiles, ce qui siguifiait sans doute le grand 
nombre d'ámes qu'il avait atlirées á Dieu par ses écrits. 

L E T T R E X X I I I 

A MONSEIGNEUR L'LLLUSTRISSIME D O M A L V A R O D E M E N D O Z A , É V É Q U E 

D ' A V I L A . 

: PREMIÉRE. 

{On appelle cette leitre la letlre de la satire.) 
La Sainte y fait la critique de quatre petits ouvrages, composés par di/férentes pmotmes 

sur un sujet spirituel domé par l'évéque, á l'occasion d'une révélation qu'elle avait eue, 
Monse igneur , 

1577. — Si l ' o b é i s s a n c e ne m 'y forca i t , certainement je n'accepterais 
pas l a q u a l i t é de juge , dont vous voulez m'honorer , et je ne manquerais 
pas de raisons pour la refuser. Ce ne serait pour tant p a s , comme le 
disent nos soeurs, parce que mon f r é re est du nombre des contendants; 
ce q u i pou r ra i t faire soupconner que, pa r a m i t i é p o u r l u i , je ne donnasse 
en sa faveur une entorse á l a jus t ice . N o n ; ees messieurs me sont tous 
quatre é g a l e m e n t chers , m'ayant tous a i d é e á supporter mes t ravaux. 
Je conviendra i m é m e que m o n frére est venu le dernier , comme nous 
achevions de boire l e cál ice des souffrances; mais i l en a eu sa part , et 
i l en au ra e n c o r é par l a suite une me i l l eu r e , moyennant l a g r á c e de 
D i e u . 

Que D i e u me fasse aussi celle de ne r i e n d i r é qu i m é r i t e qu 'on ma 
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dftnonce a l ' i n q u i s i t i o n ; car franchement je me sens l a t é t e bien affaiblie 
par l a q u a n t i t é de lettres et d'autres choses q u ' i l m 'a fa l l a é c r i r e depuis 
hier au soi r . M a i s l ' obé i s s ance peut tout sur m o i . A i n s i , b ien ou m a l , j e 
vais f a i r eceque vous m'ordonnez. J 'aurais v o u l u seulement me r é j o u i r 
u n peu par la lectura de ees ouvrages ; mais YOUS ne permettez pas que 
j e m'en tienne l a . II faut vous o b é i r . 

D ' a b o r d , á ce q u ' i l p a r a í t , les paroles dont i l est question sont de 
l ' é p o u x de nos ames, qu i l eu r d i t : C h e r c h e - t o i e n m o i . Je n 'en veux pas 
davantage pou r conciure que monsieur de Salcedo a pris a gauche, en 
disant que cela signifie que D i e u est en toutes choses. Voyez u n peu l a 
belle d é c o u v e r t e I 

II parle auss i beaucoup d'entendement et d 'un ion . Mais qu i ne sait que 
dans run ion l ' en tendementn ' ag i tpas? Or , s ' i l n ' ag i tp lus , comraent pou r -
rait—il chercher? J 'a i é té fort contente de ce verset de D a v i d : J ' é c o u — 
t e r a i ce q u e d i t e n m o i l e S e i g n e u r ; et certainement on doit faire grand 
cas de cette pa ix dans les puissances de notre á m e , q u i sont a p p e l é e s 
p e u p l e par le p r o p h é t e ; mais comme je me suis f a i t u n p l an de ne r i e n 
approuver de tout ce q u i a é té d i t , je soutiens que ce verset ne v ient 
p o i n t á propos, par l a r a i son que les paroles en question ne disent po in t 
é c o u t e , mais c h e r c h e - t o i . 

Mais v o i c i b i e n le pis , c 'estque s i mons ieur de S a l c é d e n e se dédit pas, 
j e le d é n o n c e r a i á l ' i nqu i s i t i on , q u i est m a vo i s ine . Y pense - t - i l ? T o u t 
le long de son éc r i t i l ne cesse de d i r é et de r é p é t e r : C e c i est d e s a i n t 
P a u l . C e s t le S a i n t — E s p r i t l u i - m é m e q u i s ' e x p r i m e d e c e t t e /apon. E t 
a p r é s cela i l finit pa r d i r é que son éc r i t n'est p le in que de sottises. Oh I 
q u ' i l se retracte tout p r é s e n t e m e n t , s inon i l ve r ra beau j e u . 

Pour le p é r e J u l i e n d ' A v i l a , i l commence b ien et finit m a l ; a insi i l ne 
m é r i t e aucune p r é f é r e n c e sur ses concurrents . On ne l u i demande pas 
i c i q u ' i l nous exp l ique comment l a l u m i é r e i n c r é é e et l a l u m i é r e c r é é e 
s 'unissentensemble, mais comment nous devons nous chercher en D i e u ; 
O n ne l u i demande pas non plus q u ' i l nous dise ce que sent une á m e 
lorsqu 'el le est parfaitement un ie á son C r é a t e u r , et si dans cet é t a t elle 
différe o u non de ce d i v i n objet. Je ne pense point du tout que les paroles 
dont i l s 'agit doivent donner l i e u á de parei l les questions, puisque, pou r 
Ies r é s o u d r e , i l faudrait que l 'homme put c o n n a í t r e l a différence q u ' i l y 
a du C r é a t e u r á l a c r é a t u r e . 

Que v e u t - i l d i r e e n c o r é par cette express ion : Q u a n d l ' d m e est e ' p u r é e ? 
P o u r mo i je crois que les vertus et l ' é p u r e m e n t ne suffisent point ici» 
parce q u ' i l s'agit d 'un é ta t surna ture l et d 'un don que D i e u fait á qu i i l 
l u i p l a í t ; et si que lque chose y pouvai t disposer, ce serait l ' amour . M a i s 
j e l u i pardonne ses é c a r t s , en c o n s i d é r a t i o n de ce q u ' i l a é t é moins l o n g 
que le p é r e J e a n - d e - l a - C r o i x . 

L a doctrine de c e l u i - c i pour ra i t é t r e bonne á qu i voudrai t faire les 
exorcices de l a compagnie de J é s u s , mais elle est i c i absolument d é p l a -
cée . Nous serions bien á p la indre si nous ne pouvions chercher D i e u 
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q u ' a p r é s que nous serions morts a u monde. E h quoi 1 l a Made le ine , l a 
Samar i l a ine et l a C a n a n é e é ta ien t -e l l e s dé já mortes a u monde quand 
elles t r o u v é r e n t D i e u ? 11 debite e n c o r é q u a n t i t é de bellos r é í l ex ions sur 
l a néce s s i t é de s 'unir á D i e u , pour ne faire qu 'une seule et m é m e chose 
avec l u i . Mais quand cela a r r i ve , quand l ' á m e a r ecu de D i e u cette faveur 
s i g n a l é e , i l ne peut plus l u i d i r é de le chercher, puisqu 'e l le Ta dé já 
t r o u v é . 

D i e u me dé l iv re de ees gens s i s p i r i t u a l i s é s , q u i v e u l e n í , sans examen 
et sans cho ix , ramener tout á l a contemplation parfaite 1 A v e c tout cela 
i l faut pour tant l u i s avo i r g r é de nous avo i r s i bien e x p l i q u é ce que 
nous ne l u i demandions pas. Voi lá ce qu 'on gagne á par le r de D i e u ; on 
en tire souyent te l p ro í i t auque l o n ne s'attendait poin t du tout. 

Quant a u pauvre mons ieur de Cepéde (a q u i nous sommes cependant 
b ien obl igées de ses vers et de sa r é p o n s e ) , i l en a dit plus q u ' i l n 'en 
sava i t ; raais, en faveur de l a petite r é c r é a t i o n q u ' i l nous a d o n n é e , nous 
l u i pardonnons volont iers son peu d ' h u m i l i t é d 'avoir v o u l u trai ter des 
m a t i é r e s s i fort au-dessus de sa p ó r t é e , c o m m e i l en convient l u i - m é m e ; 
ce n'est pas pourtant q u ' i l ne m é r i t á t l a correct ion pour le bou consei l 
q u ' i l donne a u x á m e s dé votes de p ra t ique r l ' o ra i son de q u i é t u d e , comme 
s i l a chose d é p e n d a i t d'elles. D ieu veui l le q u ' i l t i re quelque p ro í i t de sa 
t é rné r i t é . Son ouvrage n ' a pas l a i s s é de me faire p la i s i r , quo iqu ' au fond 
je t rouve q u ' i l a e u grande r a i son d'en é t r e u n peu honteux. 

E n í i n , monseigneur , on ne peut déc ide r l eque l de tous ees éc r i t s est 
le me i l l eu r , puisque, sans l eu r faire tort , aucun n'est exempt de faute. 
Di les done á ees messieurs qu ' i l s se corr igent ; et peut é t r e ne ferai- je 
pas m a l de me corr iger m o i - m é m e , p o u r ne pas ressembler á mon f ré re 
dans son peu d ' h u m i l i t é . II faut pourtant conveni r que ees messieurs 
sont tous de t r é s - h a b i l e s gens, et qu ' i l s n 'ont perdu que pour avoi r trop 
beau j e u ; car (comme je l ' a i obse rvé) á une personne q u i aurai t obtenu 
l a g r á c e de t e ñ i r son ame unie á D i e u , i l ne l u i dirait pas de le chercher 
puisqu 'e l le le p o s s é d e r a l t dé j á . Pour ne vous pas ennuyer davantage, 
monseigneur , de mes extravagances, je ne r é p o n d r a i pas, pour le p r é -
sent, á l a lettre que vous m'avez fait l 'honneur de m ' é c r i r e ; je m e c o n -
tenterai de vous en remercier t r é s - h u m b l e m e n t , et de vous renouveier 
les assurances du profond respect avec lequel je suis, 

Monseigneur, 
De votre Grandeur , 

L'ijidigne et trés-soumise servante, 

THFRESE DE JÉSUS. 

REMARQUES. 

, qui etait alorsaAvila, ct le pna 
ce quMl en pensait. La chose étant venue a la connaissance de révéf|ue, dom Alvaro, 
il voulut que ees paroles lissenl le sujet d une récréalion spirituelle el profilable, et 
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ordonna que chacun ferail ses réflexions, et mettrait par écrit ce qu'il entendait que 
Dieu eút voulu diré par la. 

H y eut done quaire personnes eliargées par révéqne de cetle explication, savoir : 
le vénérable Jean-de-la-Croix, personnage d'tine contemplation sublime, qu'on regar-
dait alors et qu'on regarde encere anjourd'hni comme un oracle mystique; le sieur 
Julien d'Avila, prélre seculier de la méme ville, horame d'une eminente vertu, qui 
accompagnait souvent la Sainte dans ses voyages, et dont elle fait raention dans ses 
Fondalions; dom FranQoisdeSalcéde, genlilhomme d'une haute piété, etque la Sainie 
appelait le saint cavalier; et le frére de la Sainte, dom Laurenl de Cepede, qui était 
dés-lors fort avancé dans la vie spirituelle. Chacun d'eux ayant apporté son ouvrage 
á Tévéque, il les remit tous á la Sainte, et lui ordonna d'en faire la critique, ce 
qu'elle lit par obéissance, mais avec cette légéreté el cet agrément qui lui étaient 
naturels. 

On pourrait faire un traite tout entier sur ees paroles mystérieuses : Cherche-toi en 
moi, qui sont fort intérieures; et l'on pourrait aussi beaucoup raisonner sur les ou-
vrages qui ont été Tobjet de la critique de la Sainte; mais comme on n'a pas cesou-
vrages, le mieux qu'on puisse faire, c'est de s'en teñir au jugement que la Sainte en 
a porté ; et, en effet, les lumiéres que Dieu lui communiqnait elaient si grandes, qu'elle 
montrait souvent plus de pénétration en se jouant, que les plus grands géniesaprés 
la plus sérieuse reflexión. 

Si je ne craignais d'encourir a mon tour la censure de la Sainte, je rae hasarderais 
de diré que le bienheureux Jean-de-la-Croix fut celui qui approcba le plus du vrai 
sens des paroles en question; mais peut-éti e aussi s'étail-il trop étendu sur les trois 
diíTérentes \oies du salut, la purgative, rillumiiiative et l'unilive, que la Sainte ap-
pelle Ies exercioes de la compagine de Jésus, par les bolles instructions que les péres 
de cette compagnie nous ont données sur ees trois voies. 

í La Sainte ne nous dit point comme elle entend eile-méme ees paroles; mais, a en 
jnger par sa critique, il parait qu'elle «es entendait comme si Dieu eút dit á l'áme: 
Commence par me chercher, et tu te trouveras en moi; car si c'est toi que tu cherc/m 
sans moi, tu ne te trouveras jamáis bien toi-méme; ce qui ne signifie autre chose, sinon 
que Thomme ne peut trouver son bonheur qu'en Dieu seul. 

Dans la leltre XXVIII ci-aprés, adressée a la prieure de Séville, et datée de To
ledo du 2 mars 1577, la Sainte parle de la commission qu'elle avaitrecuede I'évéque 
d'Avila d'examiner les ouvrages dont il est parlé dans la présente lelire, et envoie á 
cette prieure la critique qu'elle avait faite de ees ouvrages, avec priére de la lui ren-
voyer incessamment pour la monlrer au pére Graden. 11 fallait done que cette cri
tique fút aníérieure au 2 mars 1577, et cependant peu éloignée de cette époque, n'é-
lant pas vraisemblable que la Sainte eút été longtemps sans en faire part au pére 
Gratien ; c'est pour cette raison que j'ai cru devoir placer la présente lettre, qui con-
lient cette cridque, parmi les premieres lellres de fannée 1577, qui toutes ont été 
écrites de Toléde. 

Voyez ci-aprés les remarques sur la lettre XXXII, adressée au méme prélat, oü il est 
parlé de lui plus particuliérement. Cette leltre XXXII ayant élé écrite visiblement á 

á Toléde, d'oü elle revint ensuite á Avila. 

L E T T R E X X I V 

DOM I iAURENT D E C E P É D E , SON F R É R E . 

TROISIÉME. 

Elle lut dome plusieurs commissions, le reprend Wun vosu qtiü avait fait trop légere' 
ment, Vexhorte a prendre plus de soin quHl ne le faisait de ses affaires domestiques 
lui dome quelques avis de perfection, et lui envoie des couplets de sa facón. 

J é s u s so i t ayec vous, mon cher f rére . 

2 j o n u . 1577. — L a Serne (1) me presse si fort, que je voudrais n ' é t r e 
(1) C'est le nom de celui qui avait apporté á la Sainte la leltre de son frére, et 

qui devail remporter la réponse. 
S. T H . II, 19 
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pas longue , et quand je commence á vous é c r i r e je ne saurais finir; mais 
a u bout du compte i l vient s i rarement, qu'encore f a u t - i l q u ' i l me donne 
un peu de temps. 

Quand j ' é c r i r a i á F r a n c o i s ( l ) , n e l i sez pas m a lettre, je vous pr ie . 
Je crains q u ' i l n 'y ait de la m é l a n c o l i e dans son fait, et c'est assez qu'H 
s'ouvre á m o i . P e u t - é t r e D i e u lu í d o n n e - t - i l ees scrupules pour le 
p r é s e r v e r d 'un plus grand m a l ; mais l a confiance q u ' i l a en moi pour ra 
l u i é t r e fort uti le. 

P o u r ce q u i est du papier , i l est b ien certain que je vous l 'avais e n -
v o y é , mais je fis m a l de ne vous en point donner avis . Je Ta i d o n n é á 
une de nos sceurs pour m'en faire une copie, elle ne sait ce qu'elle en a 
fait ; a ins i i l faut que vous ayez l a b o n t é d'attendre que j ' e n aie fait venir 
u n autre de Sévi l le . 

Je compte qu 'on vous a u r a remis une lettre que je vous a i a d r e s s é e 
par l a voie de M a d r i d ; mais en cas qu'elle ait é té perdue je vais vous en 
r é p é t e r le contenu, q u o i q u ' i l s'agisse d'affaires dont je n 'aime point á me 
m é l e r . 

P r e m i é r e m e n t , dans l a maison de Fe rd inand A l v a r e z de Pera l ta que 
vous avez l o u é e , i l me semble a v o i r oui" d i r é q u ' i l y avai t u n appar te -
ment q u i mena^ait r u i n e , p r e n e z - y bien garde. 

E n second l i e u , envoyez -mo i , je vous pr ie , l a petite cassette, et ce 
que je puis a v o i r l a i s sé de papiers , outre ce qu i é t a i t dans les l iasses. 
J ' a i idée q u ' i l y en a dans u n sac ; en ce cas i l faudrait ra'envoyér ce 
sac b ien cousu . S i madame Qui ter ie donne á L a Serne le paquet qu 'e l le 
doit envoyer, o n pour ra i t mettre l e sac dans ce paquet. N 'oub l iez pas 
aussi mon cachet, car j ' a i d é l a r é p u g n a n c e á me se rv i r de c e l u i - c i , q u i 
r e p r é s e n t e une m o r t ; j ' a ime beaucoup m i e u x T a u t r e , dont je voudrais 
que l 'empreinte fút gravee dans mon coeur, comme elle l ' é t a i t dans le 
coeur de saint Ignace. Que personne, hors vous , n 'ouvre l a cassette ; je 
crois y a v o i r l a i s s é le papier d 'oraison que vous savez ; et s ' i l a r r ive 
que vous y t rouviez quelque chose, ne le dites á personne ; souvenez-
vous queje ne vous e n donne pas l a permiss ion, et que d 'ai l leurs cela ne 
serait pas á propos. P e u t - é t r e vous imag ine r i ez -vous par l a faire une 
chose a g r é a b l e á D i e u ; mais i l y a á cela de grands i n c o n v é n i e n t s . E n 
u n mot , s i j 'apprends que vous l 'ayez dit á q u e l q u ' u n , soyez s ú r que je 
me garderai d o r é n a v a n t de vous r ien communiquer . 

L e nonce m 'a fait d i r é que j 'eusse á l u i envoyer l a copie des lettres 
patentes en v e r t u desquelles j ' a i fait mes fondations, avec u n é ta t c o n -
tenant le nombre des maisons fondées , les l i e u x o ú elles sont é t a b l i e s , 
le nombre e t l ' á g e des religieuses , et l ' indica t ion de celles que je juge 
capables d ' é t r e pr ieures . Ces p a p i e r s - l á sont dans l a cassette ou dans le 
sac. Enf in j ' a i besoin d e t o u t ce qui est l á - b a s . O n dit que l'objet du 
nonce est de faire une p rov ince s é p a r é e pour n o t r e r é f o r m e . Pour moi 

(1) C'était apparemment un des Qls de dom LaureiU. 


